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2,11.3 ‘ւփրրՀ 19-1'Դ ԴԱ1Դ IJ.II Wb 
ԿեՍ(1հ11'

ս*>.ձրաման տայ րնակչաց աշխարհին' 

ուսանեք ցխօսս և ցքեղաս հայկականս ։

IF. ԽորԼՕա^ի, դիրք Ա, պ. ԺԳ»

Պտամ ական անցյալը յուրաքանչյուր ժողովրդի ինրնաճան աչո ֊ 

ղւէ1թյաե Հավաբույն միջոցներից մեկն եւ Սակայն անցյալը անկրրկ- 

նելի, անդառնալի է և նրա մասին պատկերացում ենը կազմում 

դրական աղբյուրների, կենցաղային իրերի մնացորդների, ճարտա

րապետական կառույցների, արվեստի կոթողների միջոցով։ ^յդ 

հուշարձաններից ամենտիասունն ու կենդանին դիրն է ու դիրրր։ 

Ս.հա թե ինչու սերունդների համար այնրան թանկ / ամեն մի 

ձեոադիրհնադույն վիմադրություն, մադազաթյա պատառիկ, կում

տ պ ա դիր մատյան։

Դիրր և ^Ւք՚ԲՐ նաև ամեն մի ժողովրդի հոդևոր-ի մ ացական կա

րողությունների, նրա լա վաղ ույն հատկանիշների ցուցանիշն են, 

իսկ հայերի համարի նաև աղդային ինրնտպահպանության միջոց: 

Սեր մահմեդական ու րրիստոնյա հարևանները միշտ չէ, որ մեզ 

ցանկաց եք են ընկճել ուժով։ Շատ հաճախ նպատակը ավելի Ծ խա

ղա ւլա սիրական» է եղել, ձդտել են նսեմացնել, անտեսել մեր հո- 

դևոր արժերներր, խլել մեր լեզուն, հտվաւոր, աղդային ոդին, միով 

րտնիւթ ստրկացնել մեզ։

Դրա առաջն առնելու երկու դենը են ունեցել հայերը' ղիրր ե 

սուրը: Դըանումն է եղել թերևս բազմաթիվ փորձությունն երից հաղ

թական դուրս դալու դաղտնիրր ։ եվ հիմա Վարդանանց հեբոսա- 

մարւոով, արաբ, սեքջուկ֊թաթար նվաճողների և ներկա դարում 

լքեր ժողովրդին բնաջնջեր։։ ելած ջարդարարների դեմ մզած պւսյ- 

րտրով ու կենսունակությամբ հպւսրտանտլուց ավելի, հպարտանում 

ենր մե սբո պ լան դրերուխ լքեր աշխարհահռչակ պատմիչներով, ^այ- 

կական ւԼաղեմի վերածնունդով ու միջնադարյան բանաստեդծու-
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ու

ու

ա և и
։

տպագրությունը։ Խորհրդային րա II-

IH ռ ա

(ակն Լ րի լալ

ու

են հիմնել և գըքեը են տպագրել դեռևս 1641 թվականին: Թուր
քիա ք ում առաջին թուրքերեն դիրքը 1ույս ( տեսեք 1/29 թ., այն

թվականիդ:

ւայ հնատիպ (այսինքն մինչև 1800 թվականը լույս տ^սած) 
դՒր^Ը մեր միության մեջ առաջիններից 1 նաև իր քանակով։ Այս 

հարդում այն դիջում է միայն ռուսերեն գրքին։ Մինչդեռ հնատիպ 

գրքեր ունեցող բելոռուսների, ուկրաինացիների, լատվիացիների, 

լիտվացիների, էստոնացիների, մոլդավացիների, վրացիների հնա

տիպ գիրքր 85 կամ ամենաշատը 700 անուն է կադմում, հալերի 

հնատիպ գրքերի քանակը 1000-ի է հասնում ’;

1 Մինչև 1800 թվականը տպագրված ղըռերը հնատիպ են անվանվում տպա

գրության համաշխարհային պատմության հետևաթյամր։ Աւգ պատմությունը րա- 

մանվում ( երեր շրջանի.

ա. Տպագրության գյուտի սկգրնավորոէմից' 1448—1450֊ ական թվականներից 

մինչև 1500 թվականի գեկտեմրերի 31 ֊ր անվանվում է խանձարրաւին (ենկունա- 

րուլային) շրշան, իսկ Պթթերր' խանձարրային ցրրեր կամ ինկունարոլլներ։

ր. 1501—֊1800 թ. ներառյալ' հնատիպ շրշան, իսկ գրքերը' հնատիպ։

գ. Դրանից հետո նոր շրշանն I,, իսկ ղըթերր կոչվում են նորատիպ։
Հայերր խանձարրային հրատարակություններ չունեն։ Հայերեն աոաջին ցիըրը» 

ըստ փաստացի տվյալների, լույս է տեսել 1512 թ.ւ
Հայկական տպագրության պատմության համար գուցե ավելի ճիշտ կլիներ 

հնատիպ շրշան անվանել մինչև 1850 թվականր, որր և կհամընկներ մեր նոր գրա 
կանության սկգրնավորման և աշխարհարարի իրրև գրականության լեգո։ ճանաչվել"։, 

ժամանակին/ Սակայն արգեն ավանգական գարձտծ կարգից չշեղվելու համար մենը 

ևս մինչև 1800 թվականր կանվանենր հնատիպ շրշան, իսկ 1801 — 1850 թվական֊ 
ների ժամանակահատվածը ւսն(1ւքւս(յ շրշան։
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Եվ արտակարգ ու անսպասելի չէ, որ այս հաստատուն հիմքի 

վթա ավելի բաղմա բեղուն ու բազմաբովանդակ եղաք/ հաջորդ 

հիսնամ յակր։

#^

Խոսելով Մ խիթ արյանների տպագրական գործունեության մա

սին, մեծանուն գիտնական Մանուկ Աբեղյանր գրում է. (ք 19-րդ 
գարու աոաջին կեսր մի բուռն գործունեոէթյան շրջան է Մխիթար

յանների համար, երբ նրանք հրապարակը լցնում են իրենց գրա

կան աշխատանքներով և թարգմանություններով, ավելի շատ գրքե

րով, քան կարդացողներ կային, և շատ շատ ավելի, քան հասկա

ցողներ» Ն .

Այս նույնր կարելի է ասել նաև տսլագրական֊մշակութա (ին 

բոլոր կենտրոնների մասին։ Հնուց գոյություն ունեցող տպարան֊ 

ներր առաջվա տարեկան մ եկ-երկու գրքի փոխարեն այժմ տասնա֊

պ ա տ ւաքեք ի հրատարակություններ են ունենում, տար֊

բեր վայրերում բացվում են նորանոր տպարաններ: Նախորդ երեք 

հարյուր տ արին երում լույս տեսած հազար անուն գրքերի դիմաց 

այս հիսնամյակում դրանց թիվը 1650-ից ավելի է (չհաշված պար

բերականները^: եվ եթե հին հրատարակությունները մեծ մասամբ 

կրոնա-րարո լական բովանդակությամբ էին, ապա այս տարիներում 

գերակշռողը պտտմա֊բանասիրական, գիտական ու գեղարվեստա

կան, դպրոցական-ուսոլմնական ինքնուրույն և թարգմանական 

հրատարակություններ են։

Նկատելի է մի- շատ կարևոր հանգամանք, հայ տպագրության 

^սկզբիդ մինչև 1850 թվւսկանը լույս տեսած մոտ 350 անուն արև- 
մրտահայ և արևելահայ աշխարհաբար գրքերից ավելի քան 315֊ը 
տպագրվել են այս շրջանում։ Մշակութային բոլոր խոշոր կենտ

րոններում երևան է գալիս տպագիր խոսքի ամենից շատ տարած

վող տեսակը' մ ամ ուլը ։

Ւնչո~վ էր պայմանավորված այդ ընդհանուր վերելքը, որո նք 

էին այն պատճառները, որ նոր թափ ոլ որակ էին հաղորդում տպա

գրության գործին։

Գիթքբ և մամուլը, որոնք մտավոր շարժման և գաղափարն երի

I 11. ԱpեцյшГl1 Հայոց հին դրականության պատմություն, հտ. 2ւ Ե.է ԳԱ 

հրատ., 1946, Լք 4411

V



արտահայտության կարևորագույն միջոցներից են, սերտորեն կապ

ված են հասարակության կյանքում տեղի ունեցող փոփոխություն

ների հետ։ Եվրոպայոլմ խմորվող հեղափոխական-լուսավորական 

գաղափարներր թափանցում էին արևելք և ամենանպաստտվրր հո֊ 

ղր գտնում հին մշակույթ ու պատմական անցյալ ունեցող հայ 

իրականության մեջ։ Եթե հայ մտավորականության բոլոր խավերր 

չէ որ ոգևորվում էին հեղափոխական տրամադրություններով, ապա 

համենա լն դեպս նրանցից մեծ մասի սրտին մոտ ու հարաղատ էր 

խավարի տիրապետությունից լուսավորության, կրթության միջոցով 

աղատվելու գաղափարը։

Մյուս կողմից, քաղաքական կյանքում տեղի ունեցան իրա

դարձություններ, որոնք հայությանը և նրա առաջավոր մտավորա

կանությանը հույսեր ներշնչեցին իրականացած տեսնելու ադդային 

աղատագրության այն գաղափարները, որ դարեր ի վեր ժողովուր

դը փայփայել, պահել էր իր սրտի խորքում և որոնք ծնվել, ձևա- 

^Ր^! £№ հնդկահայ գաղթավայրում նախորդ 18-րդ դարի վեր
ջին քսանհինդամյակում' «Որոգայթ վւառաց» և «Հորդորակ» անուն

ներով ։

Այ*! իրադարձություններից ամենակարևորներն էին դարի հենց 

սկղբներին Անդրկովկասի մի դգալի մասի միացումը Ռուսաստա- 

նինւ Իսկ որոշ ժամանակ անց, 1828 թ., հալ ժողովրդի համար 
փրկարար իրադարձությունը' Արևելյան Հայասւո անի անջատ ոլմն 

Երանից և միացումը Ռուսաստանին։ Խավար, խոչ ու խութերով լի 

դարավոր ճանապարհը ետևումն էր արդեն։ Հա լութ յան համար 

ինքնուրույն կյանքուէ ապրելու, աղատ շնչելու, մարդկության առա֊ 

ջավոր մտքին հաղորդակից լինելու և, վերջապես, հղոր տերութլան 

հովանու տակ իր պետականությունը վերականգնելու հուսալի դրռ- 

ներ բացվեցին։ Թե ինչպիսի խանդավառությամբ հալ ժողովուրդն 

ընդունեց այդ, կարծես թե տեսնում ենք մեր աչքերով, լսում ենք 

ցնծության ձայները, երբ թ երթում ենք «Վերք Հա յա ստ անի»֊ն: Ւսկ 

հեռավոր ափերի հայության իղձերի արւո ահայտ ությունն էր 

Մեսրոպ Թաղիաղյանի հռչակավոր նամակը, որ նա սկսոււ! էր 

հայ մարդու համար ամենաթանկ բառերով. «Աչքներդ հագար 

լույս»...

Ամբողջ աշխարհում սփռված հայկական կրոնական֊ ուսումն 

կան և կրթական֊լուսավորական ընկերությունների տարեդրոլթյ
ա֊

ոլ֊
նր մեծ մասամր սկսվում է այս հիսնամյակում, 1815 թվականին 
Մոսկվայում արդեն դործում էր նոր ժամանակների հայկական
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բարձրագույն ուսումնական առաջին հաստւստութլոլնր' Հազար (ան 

ճեմարանը։ Ա ոտավորապես մեկ տ՛ասնամյակ հետո' 1824-ին Ներ- 
սես Աշտարակեցոլ ջանքերով բացվում է Ներսիսյան հոգևոր դրպ֊ 

րոցր իր տպարանով։ Արտակարգ աշխուժություն է սկսվում Արև- 

^րւոյան Հայաստանի հետ սերտորեն առնչված Ա. Պոլսոլմ և £մ յուո- 

նիայում։ Դեռևս 1790 թ. Ա. Պոլսում բացված Մայր դպրատունը և 

նրան կից տպարանը հաջորդ դարի առաջին տ ա սնամ ւակնԼրում էր, 

որ բարգավաճ վիճակի հասան։

1838 թ. Կ. Պոլսի Ակյուդար թաղամասում բացված «ճեմ արան 

ս. երուսադեմի» գիշերօթիկ, այժմ յան իմաստով միջնակարգ դրպ֊ 

րոցր, ժամանակի բարձրագույն ուսումնարանն էր, ուր մեծ տեղ

լռություններին։ Դրպ- 

ունեն Մխիթարյան-

էր հատկացվում հումանիտար և ճշգրիտ գի

ըոցաշինության գործում մեծ ծառայություն

ներր, որոնք 1808 թ. 0. Պոլսի Պերա և Ղալաթիա թագամ ասերում 

բացում են իրենց դպրոցները։ Մեծ համբավ ունեին Մխիթարյան- 

ների Ւտալիա (ի հին համալսարանական քաղաք Պադոլայում հիմ

նադրած Մուրադյան (1834 թ.) և Վենետիկում' Ռաֆայելյան 

(1836 թ-) վարժարանները, որոնցում աճեցին Պեշիկթաշլյանի, Ար֊ 

փիարյանի նման սաներ։

Զմյուռնիայում տարիներ առաջ հաստատված սուրբ U եսրոպի 
անունով վարժարանը 1825 թվականից վերակառուցվեց ո։ վե

րափոխվեց, դարձավ գիտության կենտրոն։

Կրթական գործը Արեմտ (ան Հայաստանում հատկապես մեծ 

ծավալ է ստան ում 1830֊ ական թվականներին, երբ հրապարակ է 

ղալիս «Թանզիմաթ» կոչված բարենորոգումների հրովարտակը։ Այն 

խո ստ անու մ էր ազգերի իրավահավասարություն, մամուլի ու խոս

քի ազատություն, հավաստում էր անձի ոլ գույքի ապահովություն, 

ենիչերիների, բեկերի ու մոլլաների կամայականությունների սան

ձահարում։ Ու թեե, ինչպես հետագայում պարզվեց, այդ բոլորը 

անիրականանալի խոսքեր էին միայն, բայց չէին կարոդ խանդավա

ռություն չառաջացնել ժամանակի առաջավոր մտածողների, մա

նավանդ այլազգի ու հայ մտավորականության շրջաններում։ Շրղ֊ 

թայվտծ ձեռքերը մի պահ արձակված էին։ Հիմնադրվեցին մի շարք 

նոր կրթական-բարեգործական ընկերությունն եր ու դպրոցներ, 

իրենց գործունեությունը ծավալեցին նախկինում եղած, բայց ան

նկատելի կամ գաղտնի գործողները։ եթե սկզբներում 0. Պոլսում, 

օրինակ, գոյություն ուներ կրթական֊ լուսավորական մեկ կազմա

կերպություն միայն' 1810 թ. Վենետիկյան Մխիթարյանների մաս-
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էակցությամբ հիմնադրված «Արարատյան ընկերությունը», ապա 

քառասնական թվականների սկղբներին կային մի քանի այդպիսի֊ 

ներ, որոնցից էր 1841-ին հիմնադրված «Ուսումնական ընկերու
թյունից, Վիեննայի Մխիթարյանների ցանքերով 1843-ին' «Արամ
յան ընկերությունից, 1846-ին' «Համտդդյաց ընկերությունից, 

Ջմյուռնիայում իրենց դործունեությունն սկսեցին «Սյունյաց ցնկե- 

ցությունին (1841) ու «Արադածոլնյաց ընկերությունից (1843)ւ 

Կ. Պոլսում և Արևմտյան Հայաստանի հայաշատ այլ վայրերում 

ուսումնական֊ լուսավորական հիմնարկների ու կազմակերպու

թյունների թիվը միայն դարի աոաջին կեսում տասնյակների էր

հասնումւ
Ալսպիսի կրթական֊ լուսավորտկան կենտրոններ են ստեղծվում 

նաև Արևելման Հայաստանի հետ կապված հայաշատ քաղաքներում։ 

Բոմբեյում 1810-ական թթ. հիմնադրվում է «Օճանսփռյանց րն- 

կերությունիր, Աալկաթայում 1821 թ. բացվում է «Մարդասիրա

կան ճեմարանիր, իսկ 1845-ին' «Արարատյան ընկերությունս֊ ը։ 

Համ ար լա բոլորն էլ ունեին իրենց տպագրական մեքենան Ոլ պար

բերականները և հիմնական խնդիրներից մեկն էլ ժողուԼրդի հա

մար օգտակար գրքեր հրատարակելն էր։

Հայկական տպագրութ լան և հասարակական կյանքում գործուն 

մասնակցություն են ունեցել նաև բողոքականները։ 20 — 30-ական 
թ վակ անն երին նրանք երևան են դալիս Շ ուշիում, Ս. Պոլ սում, 

%մյուռնիայում, Աալկաթայում։ Ւրենց գործունեությամբ և ապազ

գային գաղափարախոսութլամբ ընդհանրապես ւթնաս հասցնելով 

հայ մողովրդի ազգային միասնությանը, նրանք սակայն մեր այս

օրվա աշխարհարարի ւոարածման սկզբնավորման հարցոււէ որոշ 

ղեր են խաղացեր Հայտնի է, որ այն ժամանակ երբ աշխարհաբարը 

պաշտոնապես չէր ճանաչված իբրև հալ ժողովրդի գրաւէոր լեզու, 

նրանք իրենց կրոնական դավանանքր ժողովրդի մեջ դյուրությամբ 

տարածելու նպատակուէ հրատարակեցին բավականաչափ աշխար

հարար գրքեր, որոնք այսօր, մանավանդ արևելահայ աշխարհա- 

ԲաՐՒ պատմության աղբյուրներից են հանդիսանում։

Հասկանալի է, որ այլևայլ խմբավորումների, կրոն ական տար-

թեր դավանանքների պատկանողների գործունեությունը շէր րնթ 

նում մի ցդձալի ներդաշնակությամր։ Մեր նպատակը այդ ներհ

ա֊

ա -

կությունների բացահայտումր չէլ նշենք միայն, որ դրանցից յու- 

րաքանշյուրն աշխատում էր իր տպարանն ու տպագիր օրգանն ունե

նալ, ավելի ստվար համախոհների բանակ ստեղծել և իր ետևից-
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տանել արթնացող, դեպի լույսն ու աղատոէթյունր ձգտող ժողո

վուրդը։ Միայն Հնդկաստանում, օրինակ, 1809 —1831 թվական
ներին միմյանց ետևից բացվեցին Ծատուր Աղավալյանի, Օճանսր* 

փրոյան րնկերութ լան, Ավետ Ջն0լում յանի, Պողոս Հորդանան* 

յանի, Մարդասիրական և Եպիսկոպոսական ճեմարանների, II կրտող 
միսիոնարների տպարանները։ Նոր, մասնավոր տպարաններ են 

բացվում Մոսկվայում, Թիֆլիսում, Աստրախանում, Շամախիում 

և այլուր։

Եվ այս ամենի արդյունքը գրքերի մի ամբողջ աշխարհ է։ Որ

քան ավելի ես խորանում ույդ աշխարհում, այնքան ավելի հե

տաքրքրական ու գրավիչ է դառնում այն։ Սրբում ես դարերի փո

շին, դեն նետում >ավելորդն ու հնացածը և աչքերիդ առջև բացվում

են մեկր մյուսից արժեքավոր գրական, ո* գիտական գո

սպաո. նյութեր գիտության բոլոր 

թյան համար։

Նկատենք նաև, որ հնատիպ ու 

քերր ոչ միայն ատաղձ են հայ

ճյուղերի ու նրանց

բծեր' ան-

պատմու-

հետագա, անցման շրջանի, դրր- 

մշակույթի պատմության, այլև

գործնական ու համեմատաբար մատչելի աղբ յուրն եր միջնադարյան 

գիտության ու կյանքի ճանաչողության ճանապարհին։ Դրանք մի 

յուրահատուկ կամուրջ են հին և նոր ժամանակների միջև։ Առանց 

ղրանց հետ ծանոթանալու հայերեն ձեռագիր մատյանների սկսնակ 

ուսումնասիրողր դժվարությամբ կհասնի իր նպատակին: Օրինակ, 

հնագույն չափերի, կշիռների, թանկագին քարերի, դրածների, 

առևտրի հարցերով ղբաղվողի աշխատանքը շատ ավելի կհեշտանա, 

եթե նախ ծանոթանա Դեորգ Պալ ատ եցու պարսկերենից թարգ

մանած «Ականց գիրք» և Հարություն Ավգերյանի «Բացատրութիւն 

չափուց և կշռոց նախնեաց» գործերին։ Նույնր կարելի է ասել 

աստղաբաշխության, փիլիսոփայության, բժշկության և այլ առար

կաների վերաբերյալ։

Որպեսդի ծանոթանանք տպագիր խոսքի այդ աշխարհին չմո֊ 

լոքվենք նրա մանրիկ շավիղներում, փորձենք դասդասել այղ գրր~ 

Ք^րրւ բաժանել րստ գիտության բնագավառների ցույց տալու 

համար կարևորն ու հիշարժանը, պիտանին նաև այսօրվա համար:

Հնարավոր շէ և մեր նպատ ակից էլ դուրս է այս ներածակա֊ 

նում քննության ու վերլուծության ենթարկ ել տարբեր գիտություն

ների վերաբերյալ լույս տեսած բոլոր լավագույն գրքերը: Այստեղ 

շատ հաճախ միայն կթվարկենք դրանք, գնահատական խոսք ասե-
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լով առավել աչքի ընկնող հրատարակությունների մասին և մի 

փոքր ավելի հանգամանորեն կանգ առնելով մեր մշակույթի ամե- 

նարարձր արտահայտության' գեղարվեստ ական գրականության

վրա։

Ք ԻՐԱԿԱՆՈ ԻԹՅ Ո ԻՆ, ՈԱՌԱՐԱՆԱԴՐ Ո Ի ԹՅ Ո ԻՆ

Ընղհանուր լեզվաբանության պատմության մեջ 19֊րդ դարի 
աոաջին կեսր համարվում է նոր, դասական շրջան։ Այս տարինե

րին մեծ վերելք է ապրում նաև հայագիտությունը։ Թեև տեսական 

առանձին աշխատություններ չեն դրվում, բայց փաստացի նյութի 

հավաքման և տպադրության գործը այնպիսի բարձրոլթյան է 

հասնում, որ շատ առումներով գերազանցում է ոչ միայն հին ժա

մանակներին, ալլև դարի երկրորդ կեսին։ Այդ տարիներին են ապ

րում ու գործում խոշորագույն լեզվաբան֊հայկաըաններ Գաբրիել 

Ավետիքյանր, Վրթանես Չալըխյանը, Ս կրտիչ և Հարություն Ավ~ 

գերյան եղբայրները, Խաչատուր Սյուրմելյանը, Մինաս Քժշկյանը, 

Մկրտիչ էմինը և ուրիշներ։ Մխիթար Սեբաստացուց և Միքայել 

Չամչյանից հետո Գաբրիել Աւէետիքյանը մի նոր աստիճանի բարձ֊ 

րացրեց հայ քերականագիտությունը։ Նրա քերական ությունը երկար

մամանակ գրաբարի քերականության լավագույն ձեռնարկներիդ 

մեկն է համարվել: Մեծ հաջողություն ունեցավ նաև Վրթ. Չալրխ- 

յանի քերականությունը, որի աոաջին հրատարակությունը եղավ, 

երբ հեղինակը քսանչորսամյա երիտասարդ էր։ Հարություն Ավ~ 

հեր յանի անգլերեն լեդւէուէ գրված հայերենի քերականությունը' 

«Քերականութիւն հայերէն և ան գդի ակ ան)) Քայրոնի և Անգլիայի 

լեզվաբանների հավանությանն է արժանացել։ Հրապարակ են գա

լիս եվրոպակ ան շատ լեզուների հայերենով դրված քերականու

թյուններ, որոնք կարող են օգտակար լինել նաև այսօր։ Օ,ևոնդ 

Հովնանյանի ֆրանսերենի քերականությունը ոչ միայն այդ չեղվի, 

այլև ֆրանսիական մշակույթի մի երկար ժամանակաշրջանի հան- 

Ըադիտարան է։ Այդպիսին է նաև Հարություն Հինդօզլյանի' գեր- 

մանեքենի, Սինաս Բժշկյանի ռուսերենի և բազմալեզու քերականու

թյունները։

Ւնչ վերաբերում է ք աոարա նազրո ւ թյսւնր , ապա բավական I; 
Ւ1^հ ՈԸ մինչև այսօր էլ բանասերների սեղանի գրքերից են 
Լտբրիել Ավետիք յան, Խաչ. Այուրմելյան, Մկրտիչ Ավգերյան 

եռյակի «Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի)) և Մկրտիչ Ավգեր- 

յանի հռչակավոր «Աոձեռն))-ր։ Օտար լեզուների տասնյակ բա-
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ռարանն երի շարքում իրենց ահագին ծ ավաչով, լուրջ, բարեխիղճ 

կատարումով դարմանք ու հիացմունք են հարուցում Մանոլել Ջախ

ջախյունի ((Բառարան (իտալական լեզուէ ի հայ և ի տաճիկ», «Սառ֊ 

դիրք Ւ րաբբտռ հայ և իտալականն, Գեորդ Պալատեցոլ «Բառարան 

պարսկերէն»֊ ը, Աղատ յանց եղբայրների «Նոր բառգիրք յոլնարեն֊ 

պարսկերէն֊հայերէն֊տաճկերէն», Հարություն Ավգերյանի և Յո֊ 

հուն Գրանդի «Բառարան ան գդի ակ ան ե հայերէն)) ու «Բառարան 

հայերէն և անգղիական»։ Դարձյալ Հար. Ավգեր (անի «Սաոարան 

համաոօտ ի գաղղիականէ ի հայ» և «Բառարան համառօտ ի հաւէ 

ի գաղղիական»: Վերջիններս թեև համառոտ են կոչվում, բայց 

յուրաքանչյուրը վեց֊յոթ հարյոլր էջանոց, մանրատառ հատորներ 

են: երևան են գտչիս իրենց նախորգր չունեցող հանրագիտական 

բառարաններ, ինչպիսիք են Մատթեոսր֊Մ՜աղաք Սեոփիլյանցի ((Կեն֊ 

սագրութիւնք երևելի արանց», Մինաս Սժշկյանի «Համառօտ նկա

րագիր երևելի արանց»: Դրանք այսօր էլ թե հայ և թե օտար հին 

ու միջնադարյան հեղինակների մասին տեղեկություններ քաղելու 

համար լավագույն աղբյուրներ են:

Լեզվի տե սության մասին, ինչպես ասվեց, առանձին գրքեր 

չկան, բալց բավականին նյութեր կարելի է գտնել այլ աղբյուր

ներում: Գիտությունները անանցանելի անջրպետով սահմանա

զատված չեն և շատ հաճախ որևէ գիտության վերաբերյալ աշխա

տության մեջ անհրաժեշտություն է ղգացվոլմ խոսել նաև այլ 

գիտությունների մասին: Լեզվին նվիրված հատվածներ կան, օրի

նակ, 7- Ւնճիճյանի «Հնախօսութիւն Հայաստանեայց աշխարհի» 
Յ֊րդ հատորում (էջ 1—32), Հ. Գաթրրճյանի «Տիեզերական պատ֊ 
մության» մեջ (հտ. 1. էջ 41, 46 — 48, 5 7, 75 — (6, 3 78 և այլն): 

Մ. Դարագաշլանի «Նկարագիր ուսմանց» ժողովածուի «Լեզու» և 

«Հայ բարբառ» գլուխներում (էջ 9 — 46) տրված է լեզու ընղհանուր 

հասկացողության և հայոց լեզու առարկաները բնորոշող հիանալի 

շարադրանքը:

Վերոհիշյալ աշխատությունները մեծ մասամբ պատկանում են 

Մ խիթարյանն երի գրչին: Նրանք հայ մշակույթի և լեզվի հեղինա

կությունը այնքան էին բարձրացրել Եվրոպայում, որ Սայրոնի նման 

մեծությունր մի որոշ ժամանակ հաստատվեց Վենետիկում, սովո

րեց հայոց լեզուն և ծանոթացավ հայկական դպրությանը: Սրանով 

հասկանալի է, թե ինչո՛ւ Մխիթարյանների գաղափարական ուղ

ղությունը խստորեն քննադատող մեծ լուսավորիչ Միքայել Նալ

բանդ քանր հիացմունքով է խոսում նրանց լեզւԼաշինական գոբ~
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ծունեության մասին. «Մխիթարեան միաբանութիւնը, այդ մեզա

նից ԸնԿած հատուածը, օտարոէթեան մէջ, պատերազմելով բադ֊ 

մադիմի նեդութենների հետ, բունը կտրել է Հայոց հին լեզուն 

մշակելու և ծաղկեցնեչու համար, և եւրոպական մարդը այսօր ճա

նաչում է Հայոց ազդր Մխիթարեանց շնորհքով» Ն

Մխիթարյաններին հետևելով կամ մրցակցեչով նրանց' Կ. Պպ- 

սում և Տմյուոնիայում, Մոսկվայում և Թիֆլիսոլմ, Շուշիում ու Կալ- 

կաթա Հում վերահրատարակվեցին ու գրվեցին բազմաթիվ քերա

կանություններ և բառարաններ։ Լույս ընծայվեցին հարյուրա՛վոր 

այբբենարաններ, ընթերցարաններ ու զեղադրական ալբոմներ, 

որոնց շնորհիվ լեզուների և մանավանդ հայոց [եղվի ուսուցումը

ան հիմքերի վրա։

ՊԱՏՄԱԿԱՆ, ԱՇԽԱՐՀԱԳՐԱԿԱՆ ԵՎ ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ 

ԴՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆ

Աքս շրջանում ստեղծված պատմական, աշխարհագրական, 

ուղեգրական հատորները իրենց տպագրական արվեստով ոլ գի

տական մասով (ծանոթագրություններ, առարկայական և անվա

նական ցանկեր, բառարաններէ կարող են համեմատվել նույնիսկ 

այսօրվա ակադեմիական հրատարակությունների հետ։ Հրապարակ 

են գալիս թե օտար հեղինակների հայերեն թարգմանություններ և 

թե հայ հեղինակների գործեր օտար լեզուներով։

Ժամանակի պահանջն էր։ Ստրկության դարավոր շղթաները 

թոթափելու գիտակցության հ՛ասած ժողովրդի ազգային շահերը թե

լադրում էին մի կողմից հայ մարդուն հաղորդակից դարձնել ինչ

պես սեփական, այնպես էլ առաջավոր երկրների անցյալին ու ներ

կային, մյուս կողմից' օտարներին ծանոթացնել մի հինավուրց, 

ինքնատիպ ու բարձր մշակութային ժառանգություն։

Բանասիրական մեծ հայտնագործություն էր այն, որ 1787 թ. 
Գևորգ Պ ալատեցին հայկական մի խրճիթում գտավ հին աշխարհի 

պատմագիր Եվսեբիոս ևեսարացու մինչև այդ անունով միայն 

հայտնի, բայց բնագիրը կորած «Ժամանակագրություն» աշխ ատ ու֊֊

1 ir. եա|քա&րլ|ան, էՄխիթար ժերաստացի և Մխիթարհանր» (Երկեր, հա- 2ւ 

Դոնի Ռոստով, 1906, Էջ 215խ
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թյան հայերեն թարգմանության ձեոագիրը։ Պ ահանջվեց, սակայն, 

երեք տասնամյակ, մինչև որ IF խիթ արյուն խոշոր րանասեր ու 

լեզվագետ Մկրտիչ Ավգերյանն այն թարգմանեց լատիներենի և 

հրատարակեց հայերեն բնագրի Լ մի շարք հունարեն հատակոտոր

ների հետ միասին։ Միևնույն տարում (1818 թ.) երկու հրատարա
կ ու թյուն ունեցող այգ գործը պատկառելի մի ավանդ էր հայ և 

համաշխարհային բանասիրության մեջ։ Այս ((ժամանակագրու

թյուններ միակը չէր, որ գիտական աշխարհին հայտնի դարձավ հա֊ 

յերենի միջոցով։ Սի քանի տարի հետո իրար ետևից նոԼյն ձևով 

լույս ընծայվեցին հունարեն բնագրերը նույնպես կորած Փիլոն 

եբրայեցու «Յաղագս նախախնամութեան» և «Յաղագս կենդա

նեաց», Սեբերիանոսի «ճաոք»-ր։

Հատկապես ընտիր մի հավաքածու են-կազմ ում հին աշխ արհի 

և Եվրոպայի խոշորագույն պատմաբանների գլուխգործոցների հա

յերեն հրատարակությունները։ Այս գործի պատվո պսակը դարձյալ 

պատկանում է Վենետիկի ու Վիեննայի IF խիթ արյուններինւ Ամեն 

մի մշակույթի պսւտիվ կբերեր Պլուտարքոսի հույն և հռոմեացի 

նշան ավոր գործիչների համեմատական կենսագրոլթյոլնների թարգ

մանությունն ունենալը։ Այն հայերեն հրատարակվել է 1832 — 
1834 թթ. վեց շքեղ հատորներով, «Զուգակշիռք» վերնագրով։ 4?ա֊ 
ոասնական թվականներին իրար ետևից տպագրվում են Ըարթե֊ 

1Բ^ՒՒ վեցհատորյա «Ուղևոբութ իւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵլչա֊ 
դա», ^սենոփոնի «Սիւրոսի խրատոլ պատմութիւնք»-ր, Կիկերոնի 

«Սատոն Երէց» և «Յաղագս պատշաճից», Սոռնելիոս նեպոսի «Վարք 

զօրավարաց անուանեաց», Ղիոդորոս Սիկիլիացոլ «Պատմութիւն 

Ս եծի Ադեքսանգրի Մակեդոնացւոյ», Սուրտիոս Ռուփոսի «Վասն 

գործոց և արութեանց Ադեքսանգրի Ս եծի», այլև Ռոլենի, դարձյալ 

յուրաքանչյուրը վեցական հսկա հատոր' «Պատմութիւն հռովմէա

կան» և «Հնախօսութիւն», fin սյուեի «Խօսք վասն տիեզերական 
պատմութեան» և «Խօսք ի վէպս ագգաց»...

Նուլնպիսի պատկառելի մի ցուցակ են կազմում հայ հեղի

նակների ինքնուրույն գործերը։ Դրանցից են Գաբրիել Այվազովսկու 

ռուսաց և օսման յան պատմությունները, Հովհ. Կա յզան յանի «սրա

հանգ համաշխարհական պատմութեան», Հովսեփ Գաթրրճյանի 

«Տիեզերական պատմութիւն»֊ ր, Հովհ. Հիսարյանի «Կարճառօտ 

պատկեր Նաբոլէոն Պոնաբարթէին վարուցը»։ Հատուկ \ ետաքրքրու- 

թյուն է ներկայացնում 1817—1818 թթ* Փարիզում տպագրված «Տե
ղեկութիւնք ի վերայ այժմեան կացութեան թագաւորութեանն Պար-
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սից» ֆրանսերեն-հայերեն-պարսկերեն ժողովածուն, որ կազմել 

են Ֆրանսիս» յոււէ Պարսկաստանի դեսպան Միր- եավիթ Սատուր 

Մելիք֊Շահնազարյանր է Փարիղի Արևելյան կենդանի լեզուների 

դպրոցի հիմնադիր Լուդովիկոս (անդլեսր և նույն դպրոցի դասա

խոս Հակոբ Շահան֊ Ջրպետյանր։ Դարի առաջին հինդ-վեց տարի

ների թվականն են կրում Ստեփանոս Ադոնցի և Ղուկաս Ինճիճյանի 

10—12 հատորանոց «Աշխարհագրութիւն շորից մասանց աշխարհի», 

րսանական թվականներին հրատարակված Ինճիճյանի յոթհատորյա 

համաշխարհային պատմությունը' «Դարապատում»-ը, հտյ ժողո֊ 

^ԸՐԴՒ և Հա լաստանի վերաբերյալ' «Հնախօսութիւն Հայաստանեայց 

աշխարհի», Մինաս Բժշկյանի «Պատմութիւն Պոնտոսի, որ £ Սեաւ 

ծով» և «ճանապարհորդութիւն ի Լեհաստան», Օսայի Հասան-Ջա- 

լալյանի «Պատմութիւն ինչ-ինչ անցից դիպելոց յաշխարհին Աղուա

նից», Մոսկվայոլմ 1832 թ. լույս տեսած «Նկարագիր գաղթակա
նութեան Հալոց ի Պարսկաստանէ ի Ռուսաստան»։ Բան »ս սիրական֊ 

հալագիտական գործունեության քիչ պահեր է ապրել էջմիածինը և 

այդ պահերից են դարի քառասնական թվականները, երբ չույս ըն

ծա լվեցին Հովհ, Շ ահ խաթուն յանցի երկհատոր «Ստորադրութիւն 

կաթողիկէ էջմիածնի և հինգ գաւառացն Արարատ այ», Հովհ, Գալ֊ 

դանյանի վերոհիշյալ աշխատությունը և այլն։ Կալկաթայում տպա

գրվեցին Մ. Ռաղիադյան ի «Պատմութիւն հին Հնդկաստանի», 

«Պատմութիւն Պարսից» և «ճանապարհորդութիւն ի Հայս» աշխա

տության Ա հատորը։ Ռադիադյանի բոլոր այս աշխատություն

ներում շատ արժեքավոր տեղեկություններ կան հալերի և Հայաս

տանի մասին: Դրանք, մանավանդ վերջինը, գրված են այնպիսի 

մի վճիտ պարզությամբ, որի տակ երևում է ոսկեղենիկ գրաբարի 

Փ^յլր- շատ հատվածներ գեղարվեստական հաճույք են պատ

ճառում։

^այ տպագրության պատմության համար նորություն չէին մեր 

պատմիչների երկերի հրատարակությունները։ Տպարանատերերին 

ու հրատարակիչներին քաջ ծանոթ էին իրենց հայրենակիցների 

ճաշակն ու հակումները։ Հայ պատմիչների երկերը փոխարինել 

են գեղարվեստական գրքերին, եղել են ընթերցանության գրքեր 

գրագիտություն իմացող ամեն հայի համար։ Այդ սովորությունը 

պահպանվել է նույնիսկ այն ժամանակ, երը ունեինք «Վերք Հա- 

լաստանի», «Սամվել», «Գևորգ Մարզպետունի»։ Մեր մեծ ժամա

նակակից Վիլյամ Սարոյանր իր «Մեկ քանի հայեր» պատմված

քում քսանական թվականներին Փարիզի թոհուբոհի մեջ ապաստա-
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նած հերոսներից մեկի մասին իզուր չի ասում. «Կատաղի ընթերցող 

մրն էը ^ա1ո9 պատմութեան»։ Սակայն անցյալներում տպագրու
թյան արվեստը ցածր աստիճանի վրա լինելով, այդ հրատարա

կությունները մեծ մասամր վատ տպագրության պատճառով դրժ- 

վարրնթեռնելի էին։ Եվ՛ ահա դարի աոաջին կեսին է, որ հրապա

րակ են գալիս լավ ձևավորված, մաքուր թղթով, գեղեցիկ տառե

րով, երրեմն նկարազարդ հրատարակություններ, ինչպես 1823 թ. 
Կ. Պ ոլսում Եղիշեի «Վարդանանց պատ մ ութ իլն»-ր, 1843 թ. երու- 
սաղեմում Հովհ. Գրասխանակերտցոլ «Պ ատմություն»-ր։ Ամ են ա֊ 

շրեղներր, ս ակ այն, 1826 թվականից սկսվող վենետիկյան «Ընտիր 
մատենագիրք» մատենաշարով հրատարակություններն են, որոնք 

Ը^դդրկում են հայ պատմիչների առանձին երկերը' եղնիկ Կողրացի, 

Մովսես Խորենացի, Եղիշե, Ագաթանգեղոշլ և այլն։ Փոքրադիր, 

գրպանում պահելու համար հարմար, գեղեցիկ ու դյուրընթեռնելի 

ալդ գրքերը, այսօր իսկ ունենալու ցանկություն են հարուցում։ 

Նույն 1826 թվականից է սկսվել նաե ավելի մեծադիր «Մատենա

գրութիւնք նախնեաց» մատենաշարը, լույս ընծայելով հայ և օտար 

հեղինակների' Մխիթար Հերացու, Գավիթ Անհադթխ Կորյունի, Հով

հաննես Օձնեցու, Ոսկեբերանի, Սեբերիանոսի և այլոց ընտիր եր

Կերը՛

Հին հեղինակների գրվածքների հրատ արակությոլնը պահանջ 

առաջացրեց այդ հեղինակների ե նրանց գործերի մասին ավելի 

մանրամասն ու րնդարձակ տեղեկությունների, ժամանակակիցների 

համար մութ մնացած հարցերի ավելի հստակ մեկնաբանության։ 

Անցյալ դարերի կրոնական երկերի մեկնություններին փոխարի

նելու եկան պատմա-բանասիրական ուսումնասիրությունները։ Եվ 

բնական է, որ այդօրինակ աոաջին աշխատության Հեղինակը 

այդ շրջանի ամենահայտնի դեմքերից մեկն է Մեսրոպ Թազիագ- 

յանր։ 1830 թ. Կալկաթայում լույս տեսավ նրա «Գիցաբանոլթիլն»-ր. 

Հին հունական առասպելների ոլ հերոսների մասին Հարց ու պա

տասխանի ձեով գրված մի ձեռնարկ է սա։ Եր աշխատության 

սկզբում, ինչպես նաե. դիցաբանական առանձին հերոսների մասին 

խոսելիս, Թաղիադլանր համեմատություններ \է անցկացնում հու

նաց, հայոց, պարսից, վրաց դիցաբանական հերոսների միջև, դրա

նով ավելի արժեքավորելով իր աշխատությունը։ Սեկ տասնամյակ 

հետո Վենետիկում լույս տեսավ այս նույն նյութի վերաբերյալ 

Եդուարգ Հյուրմյուգյանի «Առձեռն դիցաբանութիւն կաւ) առասպե

լախառն վէպք զդիր ե դիւցազանց»-ր ։ Թե Թադիադյանի ե թե
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Հյուրմյուղ յանի աշխատությունները բանահյուսությամբ զբաղվող֊ 

ների համար շահեկան նյութեր են պարունակում։

Դարձլալ մեկ տասնամյակ' և երևան է գալիս դուտ ագդային 

բանասիրությանը նվիրված այդօրինակ գործերից անդրանիկը' 

Մկրտիչ ^ինի «Վէպք հնոյն Հայաստանի»։ Էմինի քննության նյու

թը Խորենացու պատմության մեջ հիշատակվող հնագույն բանա

հյուսության կտորներն են։ Եր ուսումնասիրության սկղբում էմինը 

ժխտում է այն թյուր ըմբռնումը, թե հայերը ազգային երգեր չեն 

ունեցել։ ((Այդ կարծիքը,— գրում է նա, — ներելի ի շրթունս օտա

րաց, անթողլի է մերայնոց, որք ինքնակամ հրաժարին ի հայրենի 

ժառանգութենէ» (էջ 5): Այնուհետև վերլուծում ու արժեքավոր բա
նասիրական պարզաբանումներ է անում Վահագնի, Տորք Անգեղի, 

Արայի ու Շամիրամի առասպելի, Արտաշեսի ՝ ու Բյուրասպ Աժդա

հակի վեպերի և մեգ հասած չափածո ստեղծագործությունների 

մա սին ։

ՓԻԼԻՍՈՓԱՅՈԻԹՅՈհՆ, ՏՐԱՍԱՐԱՆՈհԹՅԹՆ

Հին և միջնադարյան Հայաստանում ապրել ու գործել են բաղ֊ 

մաթիվ փիլիսոփաներ և թողել են ձեռագրերի հարուստ ժառան

գություն։ Հետագայում Հայաստանում ստեղծված վիճակն ընդ

հանրապես բացառում էր գոյության ոլ տիեզերքի առեղծվածների 

փիլիսոփայական հարցերով ղբադվելու հնարավորությունը։ Երբ 

Եվրոպայում միջնադարին փոխարինելու էր գալիս լուսավորության 

և ագատության գաղափարների հռչակման դարը, հայերի համար 

ամենաէականր գոյատևման հարցն էր։ Այդ է պատճառը, որ տպա

գրության հնագույն շրջանում գիտության այս ճյուղի վերաբերյալ 

հրատարակվել են միայն մեր անցյալի ամեն անշան ավոր հեղին ակ

ներից մի քանիսի' Եղնիկ Եողբացու, Գավիթ Անհաղթի և Գր. Տա

թևացու աոանձին գրվածքներ և մի երկու այլ գործեր։

Հայ իրականությունից կտրված Մ խիթ արյաններր թարգմա

նում ու տպագրում են միայն միջնադարյան սխոլաստիկներ Ալ֊ 

բերտ Մեծի, Թովմա Գեմբացու, ուշ շրջանի հեղինակներից Անաոն 

^ովդինի փիլիսոփայական-աստվածաբանական գրվածքները։ Ւնք֊ 

նուրույն աշխատություններ չտպագրվեցին նաև մեր քննության են

թակա ժամանակամիջոցում։

Ա՛յս շրջանում հրատարակված այդ կարգի գրվածքներից հի

շատակության արժանի են *4. Պոլսում տսլագրված Պտսկալի ((Խոր֊
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հըրդածութիւնք»-ր և վենետիկ յան «Վարք նախնի իմաստասի֊ 

րաց»֊ր։ Աղբյուրներում հիշատակվում են նաև Վիեննայի Մխի֊ 

թարյան Մ. Սամվելյտնի «Ուսումն փիլիսոփա յութեան»֊ր (տես 

«Ընդհանուր գրացուցակ Մխիթարեան գրավաճառանոցի», Վիեննա, 

1936, էջ 60), որ մենք շենք տեսել։ Այս շրջանր համեմատաբար 
հարուստ է տրամաբանության վերաբերյալ աշխատություններով։ 

Անցյալ 18֊րդ դարի ընթացքում լույս էր տեսել մեկ գիրք Աիմեոն 
Ջուղայեցու «Գիրք տրամաբանութեան»֊ ր երկու հրաւոարակու֊ 

թյամբ 1728 և 1794 թթ.։ Այս դարի աոաջին քառորդից տարբեր 
վայրերում երևան են գալիս տրամաբանության թարգմանական 

ձեռնարկներ' մեծ մասամբ դպրոցներում իբրև դասագիրք գործած֊ 

վելու համար։ եվրոպական լեզուներից, գլխավորապես ֆրանսե֊ 

բենից, թարգմանվում են «Արուեստ բանական կամ Տրամաբանու֊ 

թիւն Փրանկիսկոսի Սոալէի» (Վենետիկ, 1825), «Տրամաբանութիւն 
հասարակ» (Զմյուռնիա, 1842), «Համտոօտ տրամաբանութիւն 

Մառսէի Գաղղիացւոց» (Վենետիկ, 1845), րստ տեղեկությունների 
դեռևս 1822 թ. եալկաթայում' «Համառօտ մեկնութիւն տրամարա֊ 
նութեան1) ։

Այս ամենը բավականին հաստատուն նախադրյալներ էին, որ

պեսզի ստեղծվեն նաև նմանօրինակ ինքնուրույն աշխատություն

ներ։ 1850 թ. Կ. Պոլսում երևաց մի քանի պրակներից բաղկացած 

«Հետ աղօտութիւն ճշմարտութեան» անունով գիրքը։ Այն գրված էր 

ժողովրդին հասկանալի լեզվով, նրան մատչելի եղան ակով և փորձ 

էր արվում հասարակությանը մասնակից դարձն ելու փիլիսոփա յա֊ 

կան֊ տրամաբանակ ան հարցերի պարզաբանմանը։ Կազմակերպ

վեց այսօրվա առումով մի տեսակ գիտական բանավեճ, որին պետք 

է մասնակցեին բոլոր ընթերցողները։ Հեղինակն իր անունը գրքում 

չի հիշատակում, որպեսզի, ինչպես առաջաբանում է ասում, իր 

հայացքները ն^սխօրոք ուրիշներին չպարտագրի: Սակայն բանա

սիրական աղբյուրներից տեղեկանում ենք, որ նրա հեղինակը 

Գ. Հեջուբյանն էր։

Սրանով, իհարկե, չի սպառվում այն ամենր, ինչ որ կա փիլի

սոփայության ու տրամաբանության վերաբերյալ։ Քիչ չեն այնպի

սի պատմական ու կենսագրական աշխատություններ, կենսագրա

կան բառարաններ, որոնց մեջ շոշափվում են այդ հարցերը։ Ւսկ 

Մ. Բժշկյանի, Ս. Պատկան յանի ու Մ. Գարագաշյանի ժողովածու

ներում աոանձին գլուխներ են հատկացված փիլիսոփայությանն ու 

տրամաբանությանը:
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ՄԱԹԵՄԱՏԻԿԱ, ԲՆԱԴԻՏ ՈՒ ԹՅՈՒՆ, ԿԵՆԴԱՆԱԲԱՆՈՒԹՅՈՒՆ, 

ՖԻԶԻԿԱ, ՔԻՄԻԱ, ԱՍՏՂԱԲԱՇԽՈՒԹՅՈՒՆ, ՐՆԴ2ԱՆՈՒՐ 
ԲՆՈՒՅԹԻ ԺՈՂՈՎԱԾՈՒՆԵՐ, ՕՐԱՑՈՒՅՑՆԵՐ

Թվաքանակսւն-երկրաչափական աշխատությունների հաճախա

կի, պարբերական հրատարակումն սկսվում է 18-րդ դարի 80 90- 
ական թվականներից: Այդ տարիներին վենետիկյան Ս խիթարյան- 

ներր ձեոք են բերում սեփական տպարան, իրենց նորաբաց դըպ- 

րոցների համար կազմում ու հրատարակում են սեփական դասա

գրքեր: Մինչ այդ ժողովրդին հասկանալի աշխարհաբար լեզվով 

միա(ն մեկ դիրք էր լույս տեսել ((Արհեստ համարողութեան!) (Մար

սել, 167.5) ու մեկ էլ գրաբար, այն էլ չափածո, հաչ» էրզրումեցու 

«Համառօտական իմաստասիրութիւն» ժողովածուն էր (Վենետիկ, 

1711), որի մեջ մեծ տեղ էր հատկացված մաթեմատիկային։ Եվ
ահա, երկար ընդմիջումից հետո 

թյուններ, երկրաչափություններ, 

թվականին Վենետիկում լույս է

մեկր-մյուսի ետևից' թվաբանոլ- 

եռանկյ ունաչափությ ոլննե ր ։ 1781 
տեսնում Սուքիաս Աղամալյանցի

527 էջանոց « Թոլաբանութիւն »-ր, 1788-ին' Խաչատուր Սյոլրմելյանի
աշխարհաբար «Համառօտ թոլաբանութ իւն»-ր, 1794-ին' Սահակ 
Պրոնյանի «երկրաչափութիւն»-ր, իսկ Մադրասում 1792 թվակա
նին' Հակոբ Թաղյան ի «Ղրքուկ երկրաչափական»-ր։ Զանի որ ալս

րո1ոՐԸ գիտական լուրջ աշխատություններ էին և միաժամանակ 

գործ ածվում էին իբրև դասագիրք, իսկ հնում դասագրքերը շատ 

աՎ5լի կայուն էին, ապա վերահրատարակվում էին 15 — 20 տարին 
մեկ։ 1817 թ. երկրորդ տպագրությամբ լույս է տեսնում Խաչ. 

Այուրմելյանի «Համաոօտ թուաբանութիւն»-ր։ ժամանակի պահան

ջի համաձայն Սյոլրմելյանի այս գիրքը, որ աշխարհաբար էր, նո

րից տպագրվում է նույնությամբ, իսկ, օրինակ, Ս. Պրոնյանի 

«երկրաչափութիւներ, որ գրաբար ,էր, նույն թվականին փոխա

րինվում է Ւգնատիոս Փափաղյանի աշխարհաբար «Երկըաչափոլ-

թիլն գործնական»-ով։ Այնուհետև 1842 թ, լույս է 
Մինասյանի «Համաոօտ թ ուաբան ութ իլն »-ր, իսկ 

Աբրահամ ճար յանի «Համառօտ երկրաչափութիւն 

համ ար»։

երենց հերթին վիեննական Մ խիթ արյաններր

տեսնում Պետրոս 

հաջորդ տարում' 

դպրատանգ տզոց

ևս ետ չեն մնում

ա11 ^Րհի դասագրքեր հրատ ա բակեչոլց, 1817 թ. տպագրվում է 

«Գործնական թուաբանութիւներ, 1831-ին Մ. ՍաղաթիեԱանի «Հա. 
մաոօտ թուաբանութիւն գործնական»-ր, իսկ 1843 — 46 թթ. Ղուկաս
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Տերտերյանի շատ արժեքավոր «Խոնարհագոյն ասողութիւն» եռա֊ 

հատորը, որի Ա հատորը թվաբանություն և հանրահաշիվ է, Բ հա

տորը' երկրաչափություն, Գ հատորը' եռանկյունաչափություն։

■քառասնական թվականներին մաթեմատիկական գրքեր են երե- 

վան գալիս նւսև հ. Պոլսում և բուն Հայաստանում։ 1842-ին Կ. Պոլ- 
սում հրատարակվում է «Մտաւոր և գրաւոր թոլաբանութիւն» և 

((Բ ան ալի կամ Պատասխանատետր մտ աւոր և գրաւոր թուտբանու- 

թեան», իսկ Ւջմիածնում «Արհեստ թուաբանութեան» դասագըր֊ 

ՔլրԲ։

Զուտ գիտ սւկան֊մաթեմատիկական աշխատություններից է 

1809-ին Վենետիկում լույս ընծայված ^ոլկաս Օղուլլուգյանի նա
վագնացության վերաբերյալ ծավալուն աշխատությունը' «Ուսում - 

նականութիւն նաւուղղութեան»։ Այս արդեն դպրոցական ձեռնարկ 

չէ։ նրա հեղինակը իր հայրենակիցների' հա/ վաճառականների 

ձեռքն է տվել- նավագնացության մասին ժամանակի գիտության

մակարդակով դրված հարուստ բովանդակությամբ 

նրան կցելով աշխարհագրական լայնությունների ու 

ների մի շարք աղյուսակներ ու բազմաթիվ գծագրեր։

Անօրինակ կարևոր աշխատություններից է

մի ուղեցույց 

երկարություն -

նաև 1821 թ.

դարձյալ Վենետիկում տ պա գրված Հարություն Ավգերյանի «Բա

ցատրութիւն չափուց և կշռՈց նախնեաց» հիրքԸ։ nPP մինչև օրս 
tl lb ^ՈԲ9Ր^1 ՒՐ գիտական արժեքը։

Եվրոպայում բնական գիտությունների զարգացման զուգըն

թաց ծավալվում է այգ առարկաների ուսուցումը դպրոցներում։ 

Նույնը տեղի է ունենում նաև Հայկական նորաբաց դպրոցներում; 

Մաթեմատիկայի հետ միաժամանակ երեխաներին սկսում են ուսու

ցանել նաև բնագիտություն, կենդանաբանություն, ֆիզիկա, քիմիա: 

Այս առարկաների վերաբերյալ առաջին գիտական ոլ դպրոցական 

ձեռնաըկներր դրվել են Սխիթարյանների ձեռքով։ 1801 թ. Վենե- 
տիկում intfu է տեսնում 9,- Բնճիեյանի «Պատմութիւն կենդա֊ 

նեաց»֊ր, այնուհետև հաջորդաբար հրատարակվում են Հ. Ստե

փան յանի «Տեսարանք աշխարհի», Ս- Ս ամսարյանի «Բնական 

պատմութիւն, կարգ թռչնոց»: Վիեննայում 1822 —1844 թթ. տպա
գրվում է երկհատոր «Բնական պատմութիւն»-ր և իր տեսակի մեջ 

առաջինը' Մ. Սաղաթիելյանի «Համառօտ բնակ ան պատմութիւնովը, 

որը ֆՒհ-Ւ^ա1Ւ • աստղաբաշխության, քիմիայի վերաբերյալ ծան

րակշիռ մի հատոր է։
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Աստղա|?աշ|ս։ոթյսւնր նվիրված աշխատություններից են Գ. Գա֊ 

պարաճյանի ((Գիսաւոր աստղ կամ Պատմութիւն ղիսաւոր աստղե֊ 

բու» (Վենետիկ, 1812), Պ. Հռվնանյանի «Հրահանգք աստեղագի

տական ի վերայ գիսաւոր աստեղաց)} (Վիեննա, 1841), «Համա֊ 
ոօտ աստեղագիտութիւն)) Լ Զմյուոնիա, 1841 ), Աղ. Պա լ՛եյան ի «Հրա֊ 

հանգ աստեղագիտութեան ի վերայ եբկնագնտոյ» (Վիեննա, 1845)։
Հրապարակ են գալիս նաև բոլոր գիտությունները ներկայաց֊ 

նոր Ժողովածուներ: Անցյալմքմ լույս էին տեսել մի շարք ժոդո֊ 

վածուներ, բայց դրանք մեծ մասամբ կրոնական-դավանաբանական 

գրվածքների հավաքածուներ էին և միայն մեկն է, որ իր րնդգրր֊ 

կումով ու բովանդակությամբ շատ արժեքավոր է' 1 ւ 1 1 թ. Վենետի֊ 
կում չուքս տեսած Խաչատուր էրզրումեցու «Հա ժ ա ո օ տ ա կ ան իմաս֊ 

տասիրութիւն»֊ը։ երկու մեծածավալ հատորներից բաղկացած մի 

իսկական հանրա դիտարան, որի մեջ ժամանակակիցները կարոդ 

էին գտնել իրենց հուզող գիտական, հասարակական֊ սոցիալական 

բոլոր հարցերի պատասխանները' սկսած այն հասկացողություն֊ 

ներից թե ինչ է բանաստեղծությունը, երաժշտությունը, բժշկությու֊ 

նր, ֆիզիկան, փիլիսոփայությունը... մինչև ամուսնություն, ար

հեստ, պաշտոնյա, շինական, ավազակություն, անառակություն, 

կախարդություն, դատաստան, օրենք, արդարություն և այլն։ Ափ֊ 

սոս որ այդ աշխատությունը քչերին է հասու եղեր Օացի գրաբար

լինելուց, գիրքը հեղեղված է բազմաթիվ անհասկանալի տերմին

ներով ու բառերով։ Ի լրումն այդ բոլորի շուրջ 1400 էջանոց այդ 
հատորները գրված են չափածո։

Նոր ժամանակների աոաջին ժողովածուն Մինաս Օժշկյանի 

«ճեմարան գիտելեաց»֊ն է, որը կարճ ժամանակում ունեցել է 

երկու տպագրություն' 1815 և 1818 թթ.։ Գրքի տասը մասերում 
համառոտ տեղեկություններ են տրվում կրոնների, դիցաբանու֊ 

թյ^^, լեզվի, փիլիսոփայության, ֆիզիկայի, քիմիայի, աստղա

բաշխության, մաթեմատիկայի, պատմության, աշխարհագրության, 

բուսաբանության, կենդանաբանության, մարդակազմության և այլ 

գիտությունների վերաբերյալ։ Խաչ. էրզրումեցու նման Օժշկյանը,. 

հետևելով Եվրոպայի ու անտիկ հեղինակների օրինակին, (Լուկ֊ 

բեցիոսի «Իրերի բնության մասին») գիտական այս գիրքը դրեք 

է ոտանավորով, Հավանաբար զգալով, որ այդ եղանակով լիա

կատար խոսք ասել չի կարոդ, տոդատակերում արձակով շա

րադրել է տվյալ գիտության էությունը, քադվածքներ արել ուրիշ 

հեղինակներից f



Մոտավորապես համանման բովանդակություն ունի նաև Սե- 

րովբե Պատկան յանցի «Ծաղիկ գիտութեանց»֊ ր (Մոսկվա, 1819), 
միայն թե Պատկսւնյանցը չափածոյի գայթակղությանը չի ենթարկ

վել և ՒՐ աշխատությունը շարադրել է պարզ, հեշտ ըմբռնելի 

գրաբարով։

^^էՒ հ^աորեն է կազմված Մատաթիա Գարագաշյանի «Նկա

րագիր ուսմանցո֊ր (Վիեննա, 1845)։ Այստեղ հարոլստ նյութ և 

ուշագրավ մտքեր կան մանավանդ հայոց լեզվի, պատմության վե

րաբերյալ։

Ներածությունից հետո իր գրքի աոաջին մասը Գարագաշյանը 

^’ԼՒր^Լ Է «Գեղեցիկ ուս մոլնք»֊ներին' դպրություն, քերականու֊ 

թյուն, բանաստեղծություն, վիպասանություն, պատմություն, ճար- 

տ արագիտությոլն, իսկ երկրորդ մասը, որ նա վերնագրել է ((Գի

տութիւնք)), նվիրված է մաթ եմ ատիկային քիմիա յին, ֆիզիկային, 

բնագիտությանը, բժշկությանը, իրավաբանությանը, և վերջում 

աստվածարանությանը։

Վերը թվարկված բոլոր այս աշխւստությոլններր ոչ թե թարգ

մանություններ, այլ ինքնուրույն գրվածքներ են։ Թե գիտական ինչ 

մակարդակով են գրված, պետք է ասեն մասնագետն երր, սակայն 

այլ աղբյուրներից հայտնի է, որ հեղինակներից շատերը եվրոպա

կան զանազան ակադեմիաներին և գիտ ակ ան շրջաններին ծանոթ 

դեմքեր էին 1 ։

1 Տես P. Սարցիսեան, Երկհարխրամեայ գրականական գործունեութիւն ե- 

նշանաէոր գործիչներ Վենետկոյ Մխիթարձան Սիարանոէթեանւ Վենետիկ, 1905». 

Էջ 348 — 361։

Գիտական֊բանասիրական պիտանի աղբյուրներ են նաև Օրա- 

ցույցներբ: Աոանձին գրքույկներով ամենամյա օրացույցները սկսել 

են հրատարակվել Վենետիկում 1757 թվականից։ Այդ դարում մեկ-
երկու օրացույց էլ հրատարակվել է Ն. Պոլսում ։ Տասնիներորդ դ 

րի առաջին կեսում է միայն, որ հայ տպագրության տարբեր կեն

ա -

տ-

րոններում' և. Պոլսում, ևալկաթայում, Նոր֊Նախիջևանում, Աստ֊ 

րաիյանում, Մոսկվայում, Թիֆլիսում, Զմյուռնիայում նույնպես 

պարբերաբար օրացույցներ են 1ոլյս տեսնում։ Դրանից առաջ 

օրացույցները հրատարակվում էին սաղմոսներին կամ մամ ագրր֊ 

քերին կից» նրանց վերջումք համառոտաբար, և միայն օրացուցա֊ 

յին աղյուսակները։ Այնինչ առանձին գրքույկներով հրատարա֊ 

կություններում օրվա տևողության, լուսնային օրերի, եղանակի

XXI



մասին աեղեկաթյաններիը բարի պարանտկամ են ն յաթեր սղեր 

եաթաբանաթլան, վիասկտղրաթլան, նավարկաթրսն, փոստի, աս 

եավաոաււների վերաբերյալ, երբեմն էլ ուղեգրական կամ պտամա 

բան ասիր ական Հար/ածներւ Ա րրղի иիներիղ մեղ Հավանի են, որի 

նակ' hWi և 18^11 թթ Կալկաթա լի է 18 մ It /I ^մ լա ռնիտլի, h*i Ilf /I 
Ո ո it կվայի սրա ղու րյներրւ

MMllIMHIIlHi, inilhMII.MhNhlHIMHIIIH!

II եր \րաաարակի ներն in Հեղինակները ղիաական Հատորներ 
հ գպրռըական գասաղրրեր Հրատարտկււղներ լեն եղեք միալնւ նրան 

ղիգ շատերին մաա Հալել / հան մսղովրղի ծեսրր օգւոակար ղիրր 

աալա Հարւրւ ժամանակակիցներիս Համար արախալի անակնկալ 

ք. երր գաբից ավելի Հին էրաւառրտկաթ ւանների մեջ տեսնամ ենր 

բժշկական, գյա գա անաե ասկան ղրրեր ա ղրրալկներ' ո ի պէաս 

ղխղականացս, մեծ մաասմր III՛ խար Հ արարով <

Հայ Հնագալն բժշկությանը Համաշխարհային Համբավ անիւ 

Ս խիթ^որ սերաբին ա Ամիրղսվյաթը, ինրղեռ 11սւլմսնիղր կամ Ով ի 

■ւհննան t աշխարէի ասւսքավսր բժիշկների շարրն են ղսւսվամւ 11ա 
կա էն ււխիթտրիքւ ա Ամիրղււվլաթից ւեւաւ, երկար մի մամ ան ակ hi 

միքսյյամ, նրանը հավասար սրեէ անանի յենր ,անգիպաժ ւ Հալա 

ղրո*թյտն Հնտղալն շրջանում ա միայն նոր Հեղինակների աւխա 

տապաններ լկան, այլև նալնիռկ լեն ւըւաււաըակվամ անղյաւի 

անվանի բժիշկների ա շխւաաււթ լաններրւ II եր աաււքին տպագիր 

Կբբերիղ մեկն էլ բժշկարան I' սԱղթաըրօ վերնսւղրսվ (վենետիկէ 
է*'!' lull I սնաոիւագտշտաթ լաններսվ լի մի ղիրր, Աք իշան ի 

բնսրււշմամբ ա\ախ ծեօբի մի \ր ,նտ\\ ընծարւ' 6տա այ, է Հ Ա i 
թվականին միտլն, հօր հախիջետնամ տպագրված ^ ղիաական 

ւիմ անյյներա!, ծարւվրգի ալատղսրծման ւամար նախատեսված' 

էսվ\աՆ\ւես է ա յանթ ար լան ի и քէմշկաթիւն ւամաաււււ" րւ Ալնաւեաե 
տլղպիսի ւրատարտկաթ լա\ւնեբն արղեն Հագվագլատ նորաբան 

ոեր յենւ I8HH թ վենեաիկամ լայս Հ տեսնամ Հսվակիմ մգալյախ 
րոնի it նիւթ րմշ կական и ր, / 4 ս ին' հ գիւղ ա и ո ի պարառական 

I*11*.* If ^իբ՝Կ1է I'll առեն ի (ձեր Պետրաւլանյ երկՀւաաւր \\Բմշկա

1 1 ^ih/nHh էնսքիկբ ttiiHiMiitjf .սւրպ, հօ Աէ վենետիկ, !4Ա* (ջ Л V/l 
flVh
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կան ա թիւն ո տւխատաթյտն 11, Հրաւսարւււկաթյանրւ III տարի ահդ 
Ա խիթէէքր Օինների ձեռրռվ յարւ I տեսնամ ^խիթ՝ ր • երայրււ и}1 եր 
մահդ մխիթարութիւն" ր և 1‘ե ստեհի ղի իք1 ^ Հրտտտրտկաթյահր։

Օեււաենի վենեաիկյահ երկէ unit ււրր դրտրարււվ I fit էրվեք If 
Կ Ulf fl են ի միջավայրիդ thlilli, երր աԽ/աեի րմի/կր ւդ տ յ HI uh ill վ ա 

րաւք էր հդիպւաւռի ի շիւ անավււրի պտրառամւ 0 երադաււհ տքով իր 

ծննդավայրդ հ Պպիւ^ Օեառենր նկաաամ I, II ր իր ա չ իւ ա ա и ւ 
թյանր րնթերդռդ լ Աքն խավերի Համար ան հաւ կան iiif ի I ե Alni 
հարկաւ! I ալն Հրաաարակերււ այխարՀարարւ Այդ առթիվ 1Կ,'1.'1 ի 
0 Will nit id ա 14 ա էյրվա ծ մի հաաւյւ քակի шшну տյււււնա մ դրամ I ՚ I11 
պԼա աււկ1 ր աասն ե մ ( կ աարի առաք թէ ցիւդ առ и գտնուած ււրե 

րրռ ձեռր դարկի երկա Հասար ւ ք ե կ /ինեդի րտրք երրոր 

դարձաւ եկաւ /իմ էա ւրեհիրո տեասյ^ ււր անռնր ցրարաււ ե կարո 

աաւա րքյայնան հռմար այհրտհ քարդի /են եդեր մ երւհ յնռդ nilահդ 
րա/րւ Աւառի ադդիռ սդատր առաք աաներււ ւ!արււվ դարձեալ ձեռր 

դարկի այս րւռդ մ ill t ադա առ րւ1 • կ արաններռ շինհքա պարդ ա աւ 

խարէարւաւ Հ ւաւ կ դ դ ահ ե ք ււվ " ( " մ ա и шуш դանաթիւհ " i I у թի
Օարի min մ եկ • աւաւդյակի դ, էեաադա աթ տաււ տարիների 

րնթադրամ է դարձ ւալ 0 Պռյ սա մ է քայռ I տեռնամ է՚եստեհի րմրշ 
կարանի վեդհաաւդյտ աչխտր հռդադ դտաարա1քաթ յանդ > Հպտ 

դրական արւ վայրի րմ ւկական կարեռր ,րաա արակա /I լաեներիդ I 
նաե IMMI թվականի ւհնդրեւաւ Փաիււվիքի ո IIր ,եււտ երկալնակեդա

թե ան a րէ
Օմքկական II/ մեձաձավաք դրրա թքներ են ւադադրվամ նաե 

արեեքրււն Հայերի նււրարադ ապւււրանն1ւրամ > I *ւ I հ ին Պետերրար 
դամ 'էւվււեւի Հսվ t աննխւ յանի ւադարանամ քայռ I տեռն ամ ՛՛ հւրւաււ 

րարարւ ւդաաա աււաման նախապտ էպտնաքտկտն ձադկանւ թտրդ 

մ անված վր ար երե հիդ է

I8VH ի հերււիսլան դս1րէ,քւՒ տպարանի աււաշիհ Կրատտրտկա 

թ (աններիդ մեկր մի դրրաթք I խււքերա(ի մաււին ^աքկաթտ քի անդ 

քիական րմ ւկական ա սամնարանի աշակերտ 4 ավիթ նարրեդա ւե 

դինտկաթյամր՝ и Պաամաթիւն ե խրատ րմշկաթեան դւառյն նււրաք 

ձ ադեքււդ յռւշխարՀին էին նդկադ ե երեերւյ ի դահացան աշխար ni, 
и fi ան աւան ետք կ"քի կաք ի րամ արապ и ա

Աքդ նայն րադարներամ րմ ւկական մեկական դրր^պկ 1 I"*!11 
տեսնամ նաե 1*1 IX թվականին' ււեւրտտ յտդադս նսւխապտ ւպաներւ ( 

ի քէն ակ ան Aiuiflfl ի ձեռն պւաււրիււ արած ձագկի" ե ч Առձեռն ր 1ր; 
կարան ի պ1.աս դխ դականսւդ կամ 0մ ւկական խրատ վառն ար
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րունի հիւղականաց, ի ր>յս ածհա/ յԱնղրկովկասեան միացանոէ- 

թենէ աղ արա կա ձին տնտեսութեան»։

Գյուղատնտեսությանդ նվիրված աոաջին ամենածավալուն աշ

խատությունը Վիեննայի Մխիթարյաններից Միքայել Վեցմատյանի 

կազմած, 1845-ին լույս տեսած «Համառօտ երկրագործութիւն 3. Ա. 
Շզիփ երկրագործութեան ուսուցչին գրքին վրայ ագատ աշխա- 

տոլած» գիրքն է։ Մինչ Վենետիկոլմ, Վիեննայում ե այլ վայրերում 

տպագրված բնագիտական Տ կենդանաբանական աշխատություննե

րում խոսվում էր կենդանիների ու բույսերի տեսակների և կաղմու- 

թւան մասին, այս աշխատությունը զուտ գյուղատնտեսական է։ 

Գործնական խորհուրդներ են տրվում հոդի և նրա մշակման, պա

րարտացման մասին, հացահատիկային բույսերի, բանջարաբուծու- 

թ/ան, խաղողագործության, պտղատու ծառերի, ինչպես նաև դյ"ւ~ 

ղատնտեսական կենդանիների, շերամի խնամքի, պահպանման վե

րաբերյալ։ վեցմատյանի այս աշխատությունից առաջ և հետո

տպագրվել են գյուղատնտեսական ուրիշ աշխատություններ, որոնք,

սակայն, նվիրված են որևէ մասնավոր հարցի։ Ս ատենագետները 

հիշատակում են, օրինակ, դեռևս 1816 թ. Փարիզում տպագրված
^ակոբ Շահան Ջրպետյանի «Յորդորակ առ 

հարաւային աշխարհս կայսերութեան Ռուսաց,

Հայս, բնակեալս ի 

ի վերայ երկրագոր-

ծութեան խոտեղեն բամբակի»։ 1840-ական թթ. սկղբներին Հ. և Գ, 
Արզանյանցների տպարանում Գյուղատնտեսական և տեքստիլ ար

դյունաբերությունը խրախուսող Անդրկովկասեան րնկե բութ յան հրա

տարակությամբ տպագրվել են մի քանի փոքրիկ գրքույկներ. 

«Խրատ, թէ ինչպէս հարկաւոր է ցանել Ամերիկոլ թամբաքուն», 

«Խրատ բամբակի ծաո բազմացնելոյ և բամբակ շինելոյ» և «Խրատ 

տորոն ցանելոյ»։ Վեցմատ յանի աշխատությունից հետո իր գործնա

կան արժեքով առավել աչքի ընկնող հրատարակությունը 1846-ին 
^* Հոլսում տպագրված Հակոբ Կռճիկ յանի «Մետաքսաբանութիւն» 

գործն է։ Գյուղատնտ եսության մեկ բնագավառի' շերամապահու

թյան վերաբերյալ հանրամատչելի և րնդարձակ մի ձեռնարկ է սա։ 

կրելու շարժառիթների մասին պատմում է հեղինակը փոքրիկ -առա- 

շաբանում ։ Պրուսայի կողմերում տեսնելով արգավանդ հողեր ու 

^ոխ բնություն, նա զարմանում .է, որ բնակիչները աղքատ են 

ապրում։ Եզրակացնելով, որ դրա պատճառը տեղացիների զբաղ

մունքի' մետաքսագործության ցածր աստիճանն է, վճռում է եվրո

պացիների օրինակով մետաքսագործության լավ օրինակ ցույց էոալ 

նրանց, Եվ ամենքին հասկանալի, պարդ լեզվով շարադրում է իր
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աշխատությունր. «Ուրիշ ատենի և ուրիշ անձանց կր լան ձնե մ ուրիշ 

գիտնական ծանուցումները։ — Գրում .է նա. — Ես որչափ որ կարելի 

էր, համառօտեցի բանը, խիստ հարկալորներր զանց չընելով, որ֊ 

պէսղի կարդացողր շահի առանց ձանձրանալոյ։ Ոճը աշխարհաբառ

ըրի, և խիստ պարղէ որպէս 

կրնայ» (« 3 առէսջաբան », էջ

ղի հայերէն գիտցող ամէն մարդ հաս-
Ե)։ '

ԱԶԳԱՅԻՆ ԿՅԱՆՔ (ՀՐԱՊԱՐԱԿԱԽՈՍՈՒԹՅՈՒՆ)

է •

Ազգային կյանքի տարբեր հարցերի վերաբերյալ գրված հրա֊ 

սլարակախոսական բնույթի ատ ենաբանություններր, ճառերը, քա

րոզները շատ հնուց են գալիս։ Նույնիսկ -զուգահեռաբար գրվել, 

իսկ հետագայում նաև տպագրվել են տասնյակ ճարտասանության 

գրքեր, որոնցում ուսուցանվում են ճառի, քարոզի կառոլցման, խոս

քը արտ ահայտիչ ու ազդեցիկ դարձնելու կանոնները։

Այսօրվա առում ով հրապարակախոսություն նշանակում է ամ

բողջ հասարակությանն ուղղված խոսք՝ ազգային քաղաքականոլ֊ 

թյան, տնտեսության, կրթության ու լուսավորության խնդիրների 

մասին։ Այդպիսի հրապարակախոսությունն սկզբնավորվել է 18֊րդ 
դարավերջի և 19-ի սկղբների զարթոնքի ու մշակ ութային վերըն

թացի հետ, մի ժամանակ, երբ ամենից ավելի էր պահանջ զգաց

վում ազգային համախմբվածության, հայրենասիրության, անհատի 

ու հասարակության մյուս անդամների շահերի ու գործունեության 

ներդաշնակության, նաև՝ խելամիտ տնտեսվարության ու կենցա

ղավարության։ Այդպիսի հարցեր են արծարծվում Ղ- Ւնճիձյանի 

«Ազգասէր» ճառում, որ լույս ւէ տեսել 1815-ին, վենետիկ ում։ Հիմք 

ընդունելով Պլատոնի այն միտքը, թե «Մենք չենք ծնած մինակ 

մեզի համար, հապա ծնած ենք նաև մեր հայրենեացր և մեր բա- 

րեկամացր համար» ի էջ 13), Ւնճիճյանր նախ խոսում է հայերի 
մեջ արմատավորված թերությունների' նախանձի, օտարամոլու

թյան, աններողամտության և չարիքներ ծնող այլ արատավոր հատ

կանիշների մասին, ապա բերում է Հունաստանի և Հռոմի պատ

մություններից քաղված' հայրենասիրության, ընկերասիրության, 

անձնաղոհութ  յան, ներողամտության, վեհ անծնության մի շարք °ըի- 

նակներ։ Այդ արարքները կատարող հերոսներին համ եմ ատում է 

հայոց պատմության բացասական անձնավորոլթյունների հետ։ Ա>ա 

մեկը, Տոսկանայի թագավորը պաշարել է Հոոմր։ հետևանքը ահա֊
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վոր է լինելու։ Հռոմեացի զինվորներից մեկր վճռում է իր կյանքի 

գնով փրկել հայրենիքը։ Ծպտյալ թափանցում է թշնամու քանակը, 

մտնում թագավորի վրանը այն պահին, երր թագավորն ու դիվա- 

նապետր ամսավճար էին բաժանում զինվորներին։ Դիվանապետի 

ու թագավորի հագուստները իրար շատ նման լինելով զինվորը 

չի տարբերում թագավորին, կասկածի տեղիք չտալու համար որևէ 

մեկին էլ չի հարցնում իմանալու։ Ենթադրելով, թե գրամը բաժա

նում է հենց ինքը թագավորը' սրախողխող է անում դիվանապե- 

տին։ Բռնվելով, նա համարձակորեն հայտնում է իր հռոմեացի լի

նելը ե գալու նպատակը։ Թագավորը հրամայում է խարույկի վրա 

ալրել նրան: Խիզախ զինվորը ինքն է մոտենում խարույկին և աջ 

?եը կրակի մեջ մտցնելով սկսում է այրել' պատմելու համար այն 

ձեռքը, որ սխալվեց։ Նման արիություն տեսնելով, թագավորը ազա

տում է նրան մահապատժիր։ Այնժամ զինվորը թագավորին ասում 

է, թե իր նման հարյուր երիտասարդներ են ցանկություն հայտնել 

հանուն հայրենիքի իրենց կյանքի գնով նրան զրկել կյանքից։ Հռո

մեացիների այդպիսի անձնազոհ հայրենասիրությունը տեսնելով, 

Տոսկանայի թագավորը հասկանում է, որ հաղթել չի կարող և հե

ռանում է Հռոմից։

Մի ուրիշ այդօրինակ պատմություն բերելով, Ւնճիճյանր ավե

լացնում է. ((Պետք է, որ սա կարդային Մերուժան և Վասակ և 

այլք» (էէ ‘1* —112)։ Նոր պատմությունից իբրև աշխատասիրու
թյան, հայրենիքի նվիրվածության օրինակ, մանրամասն շարադրում 

է Ռուսաստանի ցար Պետրոս Աոաջինի կյանքն ու արարքները։ 

^ա1ո9 պատմությունից իբրև այդպիսին բերում է Վազարշակ թա
գավորի օրինակը, որը թեև հզոր էր և հաջողակ, բայց, ի տարբե

րություն օտար նվաճողների, ոչ թե ձգտում էր ընդարձակել իր 

տիրապետությունները, այլ վերաշինել, զարգացնել հայրենիքրէ 

ծաղկեցնել գիրն ու գրականությունը: Իր աշխատության վերջին 

հ^ւ^Բ Ինճիճյանր նվիրել է Ներսես Մեծ կաթողիկոսի հայրենա

նվեր գործունեությանը ,նրան հակադրել է Արշակ թագավորին։

Ինճիսյանր, սակայն, մնում ,է սոսկ իբրև պատմական հե

տաքրքիր փաստերի շարադրող և կրոնա-բարոյական քարոզից այն 

կողմ չի անցնում։

I' դեպ նշենք, որ բացասական հատկանիշներ տեսնելու, դրանք 
չափազանցնել և մեր ժողովրդին վերադրեի թյուրիմացությունդ 

որ ոմանց մեջ մնացել է նույնիսկ այսօր, հերքվել է այն հեռավոր 

տարիներին, «Եդծ կարծեաց անմիաբանութեան Հա յոց » — այսպես
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( վերնագրված «Բտդմավէպ»֊ի 1843 թվականի երկու համարնե
րում (էջ 317——320 ե 334 — 336յ տպագրված հոդվածը, որր թեև 

աոանձին գրքույկով չույս չի տեսեք, բայց արժեքավոր է շատ գրքե

րիցդ Հեղինակը երիտասարդ Ղևոնդ Ալիշանն է։ Պատմական դեմ

քերի ու դեպքերի մասին դատեքիս, ելակետ ունենալով' «աղ է ապա 

ատել զոք, և այլ ատել ղբարս ուրուք, այն տխմարաց է գործ, իսկ 

այս իմաստնոց և զգաստից» սկզբունքը, Ալիշանը ինքնատիպ մտա

ծողությամբ, փայլուն տրամաբանությամբ և համոդիչ փաստերու/ 

հերքում է հայերի անմիաբանության մասին մտայնությունը; Աքն 

հետևանք է ուրիշ ժողովոլրդների պատմությանը ծանոթ չլինելուն, 

ինչպես և ոչ մի հիմք չունեցող կանխակալ կարծիքի։ Նույնիսկ Խո

րենացին, որ կշտամ բում ,է իշխանն երին ոլ ժողովրդին, անմիաբան 

չի անվանում նրանց։ Այդ խաբեպատիր վս/բկածը կարող է միայն 

խոչընդոտել ազգային գեղեցիկ ու աոաքինի գործերին, ասում է նա, 

և հայոց ու օտար պատմություններից քաղված օրինակներով հաս

տատում, որ հայերը շատ ավելի միաբան ու հայրենասեր են, քան 

նրանց հետ պատմական ասպարեզ եկած մի շարք աղ ազգեր։ 

Տեսե լ է երբևէ աշխարհն Արարատյան, որ սեփական որդինե

րից մեկը իր ժողովրդի արյան գետեր հեղի, ինչպես հռոմեացի 

Սուքլան ։

№ագրատունիների օրոք հայերը միաժամանակ երկոլ-երե ո թա

գավոր ունեցան, բայց ոչ վեց ինքնակալ, ինչպես Հռոմր Ղիոկղե- 

տիանոսից հետո։

ա

ու

Արշակ թագավորի դեմ նյութված ապստամբությունը ոչ թե 

նմիաբանության, այլ միաբանության նշան էր, երբ ժողովուրդն 

նախարարները մ ի ան ալով, հանուն հայրենիքի դուրս եկան ընդ֊

դեմ բռնակալի։

Անդրադառնալով Վասակի հարցին, Ալիշանը գտնում է, որ 

մտքի խաբկանք է Վասակին անմիաբանության դրոշակակիր \ա- 

մարելր։ Մեծ կզիջեի ողբագին ձայնով ես էլ նրան անմիտ վաճա

ռական եմ կոչում, քան չարամիտ դավաճան, ասում է Ալիշանը, 

որովհետև եթե նրա սկզբնակ ան մտ ադրությունը իրականանար, 

կվերականգներ հայոց թագավորական գահը։ Սակայն հանդիպելով 

հակառակության, որ ըմբոստացնում է մարդուն, ընկավ փառա

սիրության վիհը։ ուրացավ հավատը և մեծամեծ չարիքներ գործեց:

Եթե որոշ հակառակասերներ թունավորեցին Ներսես Մեծին 

ու Տրդատին, ապա մի թե այդպես չվարվեցին աթենացիք Սոկրա- 

տի, իսկ սպարտացիք Ագիսի հետ։
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Աոանձին անհատների նախանձից կամ չարությունից մղված 

արարքներից չի կարելի ան մ իա քան ութ յան կարծիր գոյացնել, որով

հետև չկա այնպիսի չքնաղ պարտեղ, որ անպիտան մոլախոտ 

չբուսեցնի ։
Ո՞ր աղգն է, եզրակացնում է Ալիշանր, որ տեսնելով սելևկա- 

ցիների և պարսից դավաճանությունը, հույների և հռոմեացիների 

կեղծավորությունը, արաբների և սկյութացիների անգթությունը գո

յատևում է մինչև այժմ։ Ո՞ւր են Բարելոնի և Նինվեի ավերակների 

տերերը: — Չկան գարեր ի վեր։ Որովհետև միաբանությունն ու հայ

րենասիրութիւնն է ազգերի պահպանության ամենադորավոր մի

ջոցը: Եվ ահա ապրել ու ապրում է հայ Ժողովուրդը միշտ վկա րւ 

ականատես աշխարհի անցուգարձերին և իր հնամենի լեզվով 

«պատմէ ամենայն աղգաց զանցս իւր և զնոցա»։

Ժամանակակիցները ուրախությամբ ընդունեցին Ալիշանի հոդ

վածը։ Չմյուռնիայի «Արշալոյս Արարատեան» երկշաբաթաթերթը 

անմիջապես արձագանքեց. «Բերկրառիթ սրտիւ կարդացինք եղծ 

կարծեաց անմիաթանութեան 2այոց յոդուածը» (1843, № 163)։ 
յաջորդ թվականին նույն հանդեսը տպագրեց հոդվածի աշխար

հաբար թարգմանությունը։

Ալիշանի հոդվածի ոգով է շարադրված Վիեննայի Մ խիթ արյան- 

ների «Երթական և զբօսալի տետրակներ» մ ատենաշարի աոաջին 

գրքույկը «Խօսք վասն հայրենասիրութեան» (1849)։ Ւնչպես պետք 
էր սպասել, այն գրված է կըոնա-բարոյական աշխարհայեցողու

թյամբ, սակայն աոանձին հատվածներ կարող են հետաքրքրել ան

գամ այսօրվա ընթերցողին։ Հստակ արևմտահայերենով բացատ քե

լով թե ինչ է հայրենասիրությունը, ինչպիսին պետք է [ինի ճշմա

րիտ ‘ւայրենասերր և այլն, հեղին ակը իր մտքերը հաստատելիս 

վկայակոչում է հայոց պատմության բացառապես լավագույն էջե

ՐԸ։ քաղվածաբար բերում է Փավստոս Բուզան դի Պատմութ լան Ե 

գպթության Ե գլխի վերջին հատվածը, պարսից Շապուհ ար- 

^տ1Ւ խոսքերը հայոց գնդի միաբանության և տիրասիրության 
մ ասին։

Ազգային կյանքի հարցերին միանգամայն գործնական մոտե

ցում է ցուցաբերում քառասնական թվականներին հանդես եկած 

նիկողայոս Տորայանր, Նւս սովորել էր Փարիզում և հաղորդակից 

եր ֆրանսիական առաջավոր մտքին, Զորայանր քննության է են

թարկում ազգի, հասարակության ծանր վիճակը և դրությունից 

զուրս գալու ագիներ է մատնանշում, 1849 թվականին լույս են
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տեսնում նրա այրի րնկնող երկու աշխատությունները' «Նկարագիր 

ազգային դաստիարակութեան կամ Ազգային դաստիարակութեան 

գլխաւոր թերութիւններր» և «Հազարական տնտեսութեան վթալ 

տեղեկութիւններ։ Աոաջինը նվիրված է կրթությանը և լուսա

վորությանը: Երկար ժամանակ, ասում է Հորայանը, մեր ժողո

վուրդը գտնվեք է այնպիսի դժվարին պարագաներում, որոնց մեջ 

օրինավոր դաստիարակություն ստանալը անհնար է ^ղել ^ այժմ 

թյուր պատկերացում ունի դաստիարակության մասին, £ստ նրա, 

դասազգային դաստիարակության աոաջին պայմանը երեխաների

տիարակությունը լավ հիմքերի վրա դնելն է, իսկ այդ նշանա

կում է, որ այն պետը է համաձայնեցնել ազգալին շահերին։ Ամեն

մեկը կաշվից դուրս է դալիս իր զավակին բարձր կրթություն տալու 

համար, առանց հաշվի առնելու, թե զործնակ անու մ ինչի կ արոդ է

հանգեցնել այդ։ Մեր այժմյան վիճակի համար, ասում է նա, պետք 

է ունենանք նախ' հմուտ երկրագործներ, վաճառականներ, վար-

պետ մ ասն ագետ~ արհեստավորներ, քան թե, ասենք, հինգի փո

խարեն հարյուր հոգի մի քանի լեզու իմացոդներ, որոնք դպրոցն 

ավարտելուց հետո համապատասխան աշխ ատ անք չգտնելով կամ 

թափառում են անգործ և կամ ծառայում եե օտարներին։ Դաստիա

րակությունը համազգային գործ է ե, ինչպես Եվրոպայոլմ, մեզա

նում ևս այն պետք է ղեկավարի համազգային մի մ արմին: Ազգի 

բարգավաճմա ն հիմքր տնտեսական բարեկեցությունն է, և դաս

տիարակությունը պետք է ծառայի այդ նպատակին:

Թե ուրիշ ինչ ճանապարհներով նաև պետք է բարձրացվի ժո

ղովրդի տնտեսական կյանքը, շարադրված է Հորա յանի «Հաղաքա- 

կան տնտեսութեան վրայ տեղեկութիւններ)) աշխատ ութ յան մեջ: 

«Հաղաքատնտեսութիւնր,— ասված է աոաջաբանոլմ,—բարոյական 

գիտութենէն ետև մարդուս երջանկութե անր նպաստող ոլսմանց 

իրաւամբ առաջինը սեպուած է)), և գաղափար է տալիս ապրանքա

փոխանակության, վաճաոականոլթյան, միջազգային առևտրի, 

դրամի, հարստության, արհեստների մասին։

ԿՐԱԺՇՏՈԻԹՅՈՒՆ, ՆԿԱՐՉՈՒԹՅՈՒՆ

Հայերեն ձեոագրերին վաղուց հետե զուգակցւէել են նկարչու

թյունն ու երաժշտությունը։ Հայկական մանրանկարչությունը, շա

րականներն ու հնագույն երգերը, իբբև արվեստի բարձրագույն
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ստեղծագործություններ. համրնղհանար ճանաչում են ստացել։ 

Հանգամանքների քերումով այգ արվեստները պահպանվել ու զար

գացել են հիմնականում վտնրի և եկեղեցու պատերի ներքո։ Այղ 

պատճառով էլ մեղ հասել են մեծ մասամք կրոնական ըովանդա- 

կություն ունեցողները։ Հնագույն հազարավոր ձեռագրերի մեջ աշ

խարհիկ բովանդակությամբ մանրանկարները փորը քանակ են 

կազմում։ Այդպես էլ տաղերն ու ժողովրդական երդերը, նախ ձե֊ 

ոագիր, իսկ ավելի ուշ տպագիր ւոադարանների վերջում են սովո

րաբար զետեղվել նաև մի քանի աշխարհիկ երգեր։ Բայց ահա 

19-րդ դարի սկղբներից այդ արվեստները նույնպես դուրս են գա
լիս լալն հրապարակ։ Տպագրվում են նույնիսկ առանձին աշխա

տություններ: Դրանցից է 1803 թ. Կ. Պոլսու։! լոլյս տեսած Գրի

գոր Գապասախալյանի «Գիրը երաժշտական» տեսական աշխա

տությունը: Սրա մեջ մեր օրերի երաժշտագետը, աշուղական բա

նաստեղծության ուսումնասիրողը տեղեկություններ կգտնի այդ հե

ռավոր ժամանակների երաժշտական ըմբռնումների, հայկական, 

պարսկական, հունական երգերի տեսակների, երաժշտական տեր

մինների, խազերի մասին։

Ն. Պոլսում դեռևս 1794 թ. [ույս էր տեսել նույն Գասլասա- 

խւսլյան ի երգարանը' ((Գրքոյկ որ կոշի նուագարան». որը վերստին 

տպագրվեց դարձյալ 1803 թվականին։

երաժշտական-գրական ավելի նշանակողից երևույթ է 1830 թ. 
Նալկաթայում տպագրված «Սիրակարկաջ» երգարանը, որի մասին

կխոսվի ստորև, հնդկահայ գաղութի գրականությանը նւ[իրված 

հատվածում։

Նկարչության վերաբերյալ մեղ ծանոթ միակ տպագիր գիրքը 

Ւգնատիոս Փափազյանի «Մանրանկարը, որ է մինիաթոլոա» աշ

խատությունն է, լոպս րնծայված վենետիկում, 1813 թ.։ Նախա
տեսնված է սկսնակների և աշակերտության համար և նախնական 

գաղափար է տալիս ներկերի գլխավոր տեսակների, նրանց ստաց

ման և կիրաոման եղանակների մասին։ Նկարելու ընդհանուր կա

նոններին ծանոթացնելուց հետո խորհուրդեր է տալիս թե ի նչպես 

պետը է նկարել մարդկային մարմինը, զգեստը, ծաղիկները, շի- 

նաթյուններր ե այլն։ Վերջու։! այբբենական կարգով քերթված է 

աշխարհ ի նշանավոր նկարիչների ցանկը' նրանց կյանքի և ստեղ

ծագործության համառոտ տեղեկություններով։



Գ1>ՂԱՐՎ1)11ՏԱԿԱՆ ԳՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆ, ԳՐԱԿԱՆԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ

Որևէ մոդա/րգի կամ ժամանակաշրջանի մշակույթը գնահատե

լիս սովորաբար հիմնվում են հոգևոր արժեքների վրա։ Դրանց մեջ 

առաջնակարգ տեղ է հատկացվում գեղարվեստական գրականու- 

թյանր։ Աչդ գուցե այն պատճառով) որ նրանում ամենից հստակ 

ու կենդանի կերպով է արտացոլվում ժամանակի իրական պատ

կերը, հասարակական կյանքի վերելքներն ու վայրէջքները: Այն 

ամենից ավելի է առնչվում մարդու հոգեկան ու զգացական աշ

խարհի հետ։ Ոացի այդ, ճշմարիտ գեղարվեստական գործը չի խամ

րում, չի կորցնում իր փայլը, ինչպես ոսկին հոդի խորունկ շերտե

րում, չի ձանձրացնում, ինչպես բնությունը։ Աքդ իսկ պատճառով 

այն, որքան էլ հին լինի, միշտ այժմեական է, հուզիչ և ուսանելի։ 

Այդպիսին է, օրինակ, անհիշելի ժամանակներից եկող «Վահագնի 

ևրգր» և կամ հայ ու համաշխարհային արվեստի ու գրականության 

շատ կոթողներ։

Գեղարվեստական գրականությունը միաժամանակ բարդ ու 

լայն ընդգրկում ունեցող երևույթ է: Վերոհիշյալ պատճառներով

ներկա դեպքում համեմատաբար մանրամասն ենք 

գեղարվեստական դրակ անութ յան, քան մշակույթի 

ների վրա։

Տասնիններորդ դարի աոաջին հիսնամյակում, 

կույթի մյուս տեսակները, գեղարվեստական դրակ

կանգ առնում 

մ քոլս տեսակ֊

ինչպես մշա- 

անությունր ես

զարգացման նոր թափ ստացավ։ Երևան եկան մի շարք մնայուն 

արժեք ներկայացնող ինքնուրույն և թարգմանական երկեր, նկատ֊ 

վեց ազգա լին գեղարվեստական գրականություն ստ եղծելու որո

շակի ձդտ ում ։

Ւսկ ի*նչ հիմքի վրա էբ ստեղծվում այն, ի նչ կար մինչև 

այղ՛
Երեք դար էր անցել հայ տպագրության սկզբնավորումից: 

Տպագրված գրքերի քանակը, ինչպես վերևում տ ե սւսնք, պատկա

ռելի մի թիվ էր կազմում, սակայն դրանց շարքում համեմատաբար 

քիչ ԷՒ^ գեղարվեստական գթքևրը, մանավանդ այդ ժամանակնե

րում ստեղծվածները։ Ունեինք Առաքել Դավրիժեցու Հայոց պատ

մությունը (1669 թ.) Միքայել Չամչյանի նույնանուն եռահատորր 
(1784—86 թթ.), լեզվաբանությունից' Երեմիա Մեդրեցու «եաո- 

պՒրԲ^՜Բ (1698), Աքրոդերի «Արամեան լեզուին գանձճ-ր 1711), 
Մխիթար Սեբաստացու և նրա աշակերտների ոՈառգիրք \այկա-^
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Հ «Ա ՛է է՞լի* երկհատոր կոթողր (Ա հատորը 1719 թ-, է1 հատորը 

է^; Կար նույնիսկ քիմիայի վերաբերյալ ինքնուրույն տշխա 

ություն. Մատթեոս և Ղուկաս Վանանդևցիների Ծ Բարառնութիւն 

իմաստասիրական կամ Տարերաըանութխն * (1704 թ.) և այլն է 

Այսինչ ս ւղ ամրողջ ժամանակաշրջանում մարդուն հուզող, գեդա֊ 

գիտական բավականություն պատճառող երկու հեղինակների ղոր

դեր Լն միա^ն տպագրվել' Բաղդասար Դւզրի ե Պետրոս Ղափտնցո։

ղերը; Հիմա մենք դիտենք, որ Բաղդասար Դպրի ժամանակդ 

ներում ապրել ու ստեդծագործել են ուրիշ շնորհալի բանաստեղծ^ 

14ր ե այժմ աշխարհահռչակ Սայաթ-Նովան։ Սակայն այն ժամա
նակ Սայաթ-Նովան հայտնի էր հայության միայն մի փոքր հատ֊ 

ժածին: Թեև մոտ երկուսուկես դար էր անցել այն օրից, երբ սկսել 

էր գործել հայկական տպագրական մամուլը, բայց նրա սքանչելի 

տաղերը դավթարներում մնացին։ Ու կմնային հավերժ կորած, եք 

1852 թվականին չգտնվեին ու չտպագրվեին։
Մեկ կամ մի քանի բանիմաց անդատներ վանքերի խուցերո։ , 

հեռավոր խաղաղ անկյուններում, հնադարյան մեր հարուստ ձե~ 

ոագրերին կռթնած, կարող էին ստեղծել բանասիրական ու դիս 

կան երկեր, իրականացնել դրանց տպագրությունը, բ^յց նո ;ն֊ 

պիսի պայմաններում գրականության ու արվեստի երկ ստեղծելը 

և ժողովրդի մեջ տարածեչր անհնարին էր։

Եվ դա հասկանալի է։ Գրականությունը աղգային կյանքի 

պատկերն է, ժողովրդի հոգևոր կարողությունների ու երազանքների 

արտահայտությունը: Ւնշպե ս կարող էր դրականություն ստեղծ

վել, երբ խաթարվել էր հայ ժողովրդի աղգային մ իասնութլունրւ 

Նրա մի մասր ցրվել էր աշխարհի տարրեր ծայրերում, րսկ բան 

հայրենիքում ահի ու մահի թագավորություն էր տիրում։ Առավեք 

այս հանգամանքը, քան գրաբար լեզուն, ինչպես հաճախ ւասվա։1 է, 
աՐհ^1Ք հանդիսացավ հայ աղգային դրականության ավելի վաղ 

ծադկմանր ։

Ահա թե ինչու հայ տպագրության աոաջին երեր դարերում

տպագրվում են գերազանցապես անցյալի հեղինակների ստեղծ 

գործ ություններբ ։ Հենց աոաջին տպացիր հինղ ^քքնրիղ մեկը' ոՏ

ա •

ա֊

դարան#-ր, միջնադարյան հեղինակներ Ներսես Շնորհալու, Ֆրիկի, 

Մկրտիչ Նաղաշի, Հովհաննես Թլկուրտնցու ստեղծ ս։ ղործություն ~ 

ների մի ծոդոկ ածս է է է

«Տաղարան#-/։ տպաղրաթյանիդ մեկ ու կես դար հետո, տպա֊ 

գրո։թ յունր հաստատուն հողի վրա դնող Առկան հրեանցա տպա֊
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կրած աոաջին "II1 քերից մեկր Շնորհ ար։ ։ ''հասուս ^ի^-^ էր 

(1660)։ նայն տարում աչն լույս տեսավ նաև Վենեւոիկոէ ծ ՚1 >ն ՞ ■ 

հետև տասնյակ հրտտարտկոէթյոէններ ունեցա»} ինչպես ^/7 •/*-

ցին 12-15-րղ ցարերի հեղինակներ Առաքեք Սյունեցու •՞Աղ-ժ- 

հՒրր^՚ր (1721 ), Վարղան Այգեկցու աոակներր Ատեփան 0յոձեցոլ 
"^ցց և հառաչանք ի ղիմաց մօր մերոյ սրբոյ Աթոռս ւն էք միակնիյ 

(1 7901 և այլն։
Երետն եկան նաև հատուկենտ ժամանակակից 'եղինաենեթ 

կրոնական թեմաներով ցրված չափածո գործեր

ՐՒՕ է Երեմիա ^յո մուրևյանի 1678 թ. 0. Պոլսոլմ իր ոեփ ակ ան 

տպարանում տպագրած հեղինակությունը • ՏնօրինակաԼ ո Կէք՝ 

31 էջանոց գրքույկը, որը, ինչպես վերնագրից է երևում, եր-,֊ 

սաղեմի սրբազան վա/քերի չափածո Նկարագրությունն հ 

պիսին է նաև Երեմիայի եղբոր՝ Եոմիտաս -^լոմուրհյանի .''■-՚. 

նաւոր բանք ի Գործս առաքելոցօ-ը (0. Պոլիս. 1704 թ... որը ր կ-^ 
Ետակարան»-ի մի մասի' «Գործք աոաքելոց -ի չափածո - —քա

ղրանքն է անհույզ ու միօրինակ հանգերով: Նույնպիսի ^բժեք Լ 

ներկայացնում նաև Մխիթար Սեբաստացոլ խրթին գրաբարով եզ՜

նական տաղերը (1732)։ 9 արեբախտաբար այդօրինակ գրվածք
ներից բացի կան նաև, թեև քիչէ իսկական գրական արժեք ներ

կա յացնոդ ստեդծագործություններ:

Աոաջին հեղինակը, որ շեղվեց ժամանակի ընդունվի.* երա

նական ուղղությունից, հնչեցրեց սիրո. ուրախության ոլ տրտմու

թյան, մարղոլ սրտին մոտ ու հարազատ քնարը, ք՝ադդտռ -ր Գպիրն 

)էր (1683—1768)։ Նա իր ողջ կյանքը անց է կացրել և. Պոչսում ո 

ա*1Խի քան կես գար արդյունավետ գործել իբրև հրատարակիչ- 

սրբագրիչ տասնյակ գրքերի, եղել է հմուտ քերական ու մանկա

վարժ։ թստ բանասիրական աղբյուրների. նրա բանաստեղծություն

ների աոաջին ժողովածուն լույս է տեսել 1» 23 թ-. ապա 1734. 174' 
և 1768 թվականներին։ Թե' արտահայտչական ձևերով և թե մո

տիվներով 0 աղդասար Գպիրր շարունակեց հայ միջնադարյան բա
նաստեղծության ավանցությունները. բարձը արվեստով վերակեն

դանացրեց դրանք։ Այս Լ նրա մեծագույն ծ առայությոլնր: Կասկած 

չկա. որ նրա տաղերը չույն տարածում են ունեցել ժողովրդի սեջ 

և երգվեք են երկար ժամանակ։ /768-ին տպա գրված «ծաղիկներ 

"իր"! 1* կարօտանաց և այլս հավաքածուի վերջում կա մի ցանկ, 

ուր ցույց է տրվում, թե տաղերից յուրաքանչյուրը արևելյան տա-
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րածված որ երդի եղանակով պետք է երգել (էջ 120)։ Մինչև այժմ 
էչ մեր ականջներին հաճելի է հնչում «Ւ ննջմանէդ արքա- 

լական» իրոք արքայական երգը, որն ասես վեհ ոլ ազնիվ սիրո 

հիմն է։

Բաղդասար Դպիրը գրել Հ նաև կրոնական ոտանավորներ, 

որոնք ավելի շուտ տուրք են ժամանակին, քան բանաստեղծի 

խառնվածքի ու հայացքների արտահայտություն։ խավար միջնա

դարից եկող սովորություն էր և բնորոշ բոլոր գրականությունների 

համար, վախենալով եկեղեցու դատաստանից նույնիսկ շնորհալի 

բանաստեղծները հետևելով «Աստծունր' աստծուն, կեսարինր' կե֊ 

սարին» հանրահայտ սկզբունքին, իրենց գրքերի սկզբում զետե

ղում էին սրբերին, եկեղեցուն ոլ իշխանավորներին նվիրված ձո

ները, որից հետո միայն համարձակվում էին դնել իրենց սրտից 

օլ էությունից բխող ^աշխարհիկ տաղերը։ Այսպես է վարվել նաև

Բաղղասար Դպիրը: Նույն «Տաղիկներ սիրոյ և կարօտանաց և այլ» 

ժողովածուի վերջում իրեն ապահովելու համար այսպիսի ծանու

ցում է դրել. «Եւ ծանիր աստ ո վ սիրելի ընթերցող, զի ոմանք

երգեցմունք ի փոքրիկ տաղարանիս թէպէտ ըստ արտ աքին կեր

պին երևին մարմնականք, բայց ըստ ներքին դիտեցմանն' հա

մայնքն առ հոգևորն վերաբերին» (էջ 119)։
Բաղդասաց Դպրի հաջորդներից էր նույնպես Ն. Պոլսում ապրՈՂ

ու գործող Պետրոս թափանցին, որի կյանքն ոլ գործու-ստեղծա

թյունր դեռևս չի ուսումնասիրված և կենսագրական մանրամասնու

թյուններ չգիտենք: նրա գրական ժառանգությունից մնացել է

1772 թ. տպագրված բանաստեղծությունների մի ժոդովածու։ Պետ-

րոս հա փան ցու ոտանավորների զգալի մասը կրոնական բնույթի 

են։ Ունի նաև ոչ քիչ թվով գարնան, վարդին ու սոխային նվիր-

ված տաղեր, դարձյալ ինչպես Բաղդասար Դպրի այդ կարգի տա֊

դերը, գրված միջնադարյան տաղերգուների հետևությամբ։ Դրան-

ՑՒձ քշերն են, որ գրված են Բաղդասար Դպրի վարպետությամբ

(«Երգ կաքաւու» և այլն)։ նա ունի բանաստեղծություններ էլ, որոնք 

նորություն են իր ժամանակի համար։ Դրանք հայրենասիրական 

երգերն են։ Բանաստեղծը իր անձնական վիշտն ոլ տրտմությունը 

կապում է հայրենիքի անմխիթար վիճակի հետ: Այդպիսիներից է, 

օրինակ, «Առ ազգն իմ պատուելի, խորհրդաբար նշանակութեամբ 

Վ ս,րգի»*
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ե իմ վարդիկ, րղ քեղ ո դրա մ ամի ամի, 

Համրդ դեղոյ թրշնամի է ամէն քամի. 

Թափրդ խր^չ, թերթրղ ցրրե[ ի բացի կամի. 

Հղնա քահեա 1, րղքեղ պահեա, ե ղիս շահեաւ

(^ր?”^ կոչեցեալ Երգարան։ Կ. Պպիս, 1772, էջ V

Պետրոս թափանցին նորություն է բերել նաև տաղաչափու

թյան) գեղարվեստական ■ հնարանքների առումով։ Սի կողմից, ինչ

պես Ըաղդասար Դպիրը ձ, հետևել է միջնադարյան տաղերգունե

րին, մյուս կողմից, նրա որոշ տաղերում զգացվում է իր ժամանակի 

ժողովրդական-գուսանական երգերի ազդեցությունը.

Ւ պարտիցի կամ յայգւոջ եթէ իցեն փուշք իհշ խոտան, 

Ւ րաց խըւ^ւ արմատաքի' յիրաւի արժա ն է, արժան։

(Ն. տ. յ 0 136)

թափանցին առաջինն երից է, որ մեծ գնահատական է տվեչ իր 

ավագ ժամանակակցին' քւսդդասար Դպրին: «Դրուատ ողբերգա

բար աո հանգուցեալ ընտիր դպիրն Պաղտաստր» ոտանավորում նա 

1^1 է-
Երդեր քոյին^ երդոց նարօտ.

Եւ դիպակեայ ձիր պարեգօտ. 

իւրաքանչիւր րաոքն ոսկեզոդ.

Արանց գիտնոց անհատ արօտ։

1 Հահել կամ գահել — վերևից ուժգին խփել, հարված իջեցներ

2 Պետրոս Ղտփանցոլ Երգարանը չայս է տեսել 1772 թՀ Բաղդասար Դպրի 
վերքին ժողովածուից միայն շորս տարի հետո։ Սակայն այդ երկու հեղինակների 

ստեղծագործությունները միմյանցից բաժանվում են տասնամյակներով։ Պետրոս 

թափանցին ամենայն հավան ական ութ յամբ ստԼղծագործել է քաո ասուն-հիսնական 

թվականներին, մինչ Հաղդասար Գպիրր իր լավագույն տաղերը գրել է դարի

սկղբներինւ Այգ երեում է այն տաղերից, 

պես (էի ննջմանէդ արքայականէ տագր, 

Կ'Կ աո ղի գրվել է ՏՕ տարի աո աջ.

որոնց գրության տարին հայտնի է» Այս֊ 

որ տպագրվեք է 1768 թ., րստ վերջին

Ւոա հԼ ւս 1| այս թուականիս

Զարթիր նազելի իմ. զարթիր*

հոահԼաւլ կապակցությունը թվերի վերածելով (20 * 1000 + 1-Հ-?0-{-5 ^-1-^60^ 
ստացվոլմ է հայոց 1157 թվականը* որ է /քրիստոսի 1708-ըւ



Սքրրադնադրեալ Ժղ^Ւդ յանօթ՝ 
Աջոն ե ոշն ճրշմտրտայօդ- 

Զոր և տեսաք մեք րնդադօտ՝ 

Որում մրնամք արդէն կարօտ..է

(Ն. տ.} Էք 103)

Պետրոս Ղափանցոլ տաղերի մի մասր նույնպես երգվել են, 

ինչպես Հասկացվում է նրա Երգարանի 63-ըդ էջի հետևյալ ծանու֊ 
ղումից. ((Մինչև ցաստ երգեցմունք եղանակաւորք, րնդորս կցորգին 

ե թիւ ասացուածքս այսոքիկ որք հետևին»։

Ժողովրդական աշխարհիկ գրականության նմուշներ կան նաև 

զանագան ժամ տնակներում լույս տեսած «Տաղարան վայելուչ և 

գեղեցիկ» անունով ժողովածուներում։ Մ ատ են\ա գիտությունն երում 

հիշատակվում են 18֊րդ դարի' տ 1Ղ անունով մի քանի հրատարա
կություններ։ Դրանք եկեղեցական տոներին կամ սրբերին նվիր

ված ձոների, շարականների, գանձերի հավաքածուներ են, որոնցից 

մի մասի վերջում զետեղված են ժողովրդական հնագույն երգեր։ 

Ալդ առումով հարուստ է հատկապես 1?40 թ. տաղարանը։ Այստեղ 
ի շարս մյուսների հանդիպում ենք նաև «Կռունկ ուստի կուգաս», 

«Մանուկն ու ջուրր» հանրահայտ երգերին։ Բացի դրանցից, կան 

մի շարք գեղեցիկ կտորներ ժամանակակից հեղինակներից։ Առանձ֊ 

նապես շատ են այն տաղերը, որոնց տների սկզբնատառերը կազ

մում են ճՂալուստ» անունը։ Ահա այդպիսիներից մեկի առաջին 

տ ոլնր.

Գարունն է քացուէր վարդն ի պաղչանին.

•Ոադցր եղանակեն պխլպիւքն ու ղումրին 

Սիրով են վառե աք ի կարմիր թրփին. 

Կանանչ ու կարմիր տերև կու հագնին։ 

Գինով եմ դինով' գիշերն երագով. 

Գինով եմ դինով ցորեկն արևով։

(Գրրուկս որ կոշի Տաղարան։ Ա. Պոլիս, 1740, Լք 360)

Վաթեին ու սոխակին նվիրված մի այլ տաղի վերջին տնից 

երեում է, որ հեղինակը Կարապետ դպիրն է։ Սկսվում \է այսպես.

Պիպպիպն է հագեր ի յոտքրն կօշիկ. 

Զվարդն կու փրնտրէ սիրով անուշիկ. 

Զայն Լ արձակեր կու կանչէ վա րղ, վա“րղ 

Վա րղ, վա րղ ղու զուարթ, 

ես պիւլպիւլ' ղուն վա"րղ...

(Ն. ա., էջ 349)
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Վերը նշված հեղինակների' Ոաղդասար Գպրի և Պետրոս Ղա~ 

էի անցու մոտ հասարակական, աղգային կամ հայրենասիրական բա

նաստեղծությունը նոր-նոր է սկզբնավորվում։ Այգ նյութերով գրր- 

ված մի քանի բանաստեղծություններում նրանք սոսկ վշտանում են 

հասարակական-սոցիալական անարդարությունների, հայրենիքի

անմխիթար վիճակի համար, սակայն որևէ գործնական նպատակ

չեն հետապնդում։ Այդօրինակ կամ, այսպես կոչված, քաղաքական

բանաստեղծության աոաջին ստեղծադործություեը մեր իրականա֊ 

թ յան մեջ Թադեոս Սոգինյանցի ((Տետրակ որ կոչի Ողր Հայաս

տանեաց» գրքույկն է, որր 1ոպս տեսավ 1791 թվականին Մազրա-
սումւ 31 էջանոց փոքրիկ այս գրքույկում զետեղված են հեղինակի 
մի քանի գրված քները. սկզբի ^—18 էջերում հիշյալ ((Ողբն)) է, ապա 
մի ոտանավոր աո մայրն Հայաստան, Պետրոս Առաջինի կենսա

գրությունը' նրան նվիրված մի ձոնով ե չորս-հինգ առակ։

Ժողոված ուի ամենածավալուն դրվածքը «Ողբն» է, հորենա֊ 

ցուց մինչև Աբովյտն գրված շատ աղբերից մեկը։ Հեղինակը ցավով 

է նշում որոշ կարգի հայերի բացասական հատկանիշները' նյութա

պաշտությունը, եսասիրությունը, իրենց վրա իշխողի [^գվով խո

սելու և երեխաներին օտար դպրոցներում ուսման տալու սովորու

թյունը և այլն։ Սակայն Սոգինյանցի նպատակը ողբալը կամ ազ

գային արատները ցույց տալը չէ։ Նրա խնդիրը, ինչպես ասված 

է «Ուսն առ բարեսէր ընտթերցօղս» առաջաբանում, ժողովրդին դա

րավոր քնից արթնացնելն է, սեփական ուժերի վրա վստահ լինելը, 

ազգային արժանապատվության գիտակցության խրախուսումր: Նա 

կոշ է անում սթափվել թմրությունից, թոթափել բռնակալության 

շղթաներր և ազատությունը նվաճել սեփական բազուկներով: Աղա֊ 

տությունր ինքն իրեն չի դայիս, այն պետք է նվաճել սեփական 

ուժերով։ Այս միտքը ընդգծված է նաև գրքույկի վերջում բերված 

« Ւ վերայ շինականի» առակում։ Գյուղացու սայլը ընկղմվել է տիղ

մի մեջ, իսկ նա մի կողմ կանգնած աստված է կանչում աղոթելով, 

որ սայլը հանի տիղմից։ Սի ձայն է լսվում. «Ո վ հիմար, ձին տիղ

մից հանիր և սայլն առաջ հրիր և հետո աստված կանչիր»։ Ապա 

առակի բարոյախոսությունն է. ունայն ցանկությունները ոչ մի ար

ժեք չունեն։ Նախ դու պետք է քո ազատության մասին >ոգաս և 

հետո միայն օգնություն հայցես։
Սոգինյանցի «Ողբ»-ի արժանիքը գեղարվեստականության մեջ 

չէ։ №ղվի հարցում, որր գրաբար է, նույնպես նորություն չի բե

րում։ Այն մեր գրականության պատմության մեջ է մտել իբրե իր
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ժամանակի ազատագրական, հայրենասիրական գաղափարների 

արտահայտություններից մեկը։

Մոտավորապես այս նույն ժամանակներում վենետիկյտն 

Մխիթարյանների տպագրությունների շարքում նույնպես երևան 

եկան գեդարւԼեստական չափածո երկեր, թեև նման գրվածքների 

պարբերաբար հրատարակությունները այս վայրում սկսվում է մեկ 

տասնամյակ հետո։ 1794 թվականին տպագրվում է Ղ- Ւնճիճյանի 

«Ամարանոց Բիւզանդեան» 739 տնից բաղկացած չափածո ստեղ
ծագործությունը։ Այն, ինչպես առածաբանում է ասված' «Բաժանի 

իբր զերկուս մասունս, յառաջնումն անդ պարզ բանիւք (այսինքն 

արձակ շարադրությամբ — Հ. Դ.) աւան ղին րնդհանուր տեղեկու

թիւնք և ստորագրութիւնք համօրէն նեղուցին. զերկրորդումն ոտա- 

նւսւոր չափմամբ ստորագրին ծովեզերեայ գիւղօրէք նոյն նեղուցին» 

(է։ V)։
Վերլուծելով ալս ստեղծագործությունը, Ս. Աբեղյանր եզրա

կացնում է, որ հեղինակը հարազատ մնալով աշխարհագրություն 

ԳՐոդՒ և վարդապետի իր կոշումին «Բնության գովեստը շուռ է տա
լիս և դարձնում փառաբանություն աստծու», չի կենդանացնում 

բնությունը, ավելի շատ ի հայտ է բերում տ եղա դրա կան ոլ հնա

գրական հմտություն։ «Բայց չնայելով այս ամենին, — շարունակում 

է Աբեղյանր,— Ւնճիճյանի գրվածքը յուր ժամանակին, յուր տե

սակի մեջ մի նորություն է և մի քայլ առաջ է տանում մեր բա

նաստեղծությունը։ Նորությունը նյութի ընտրությունն է. այն' որ 

Ւնճիճյանը ցույց է տալիս, թե բացի կրոնականից «խրատօրէն երդ

երից», էջմիածնի ներբողյանից և գարնան վարդ ու սոխակից' ոտա

նավորի նյութ կարելի է դարձնել և բնությունը» Ն

Այս շրջան ում ստեղծված ուրիշ հիշարժան ստեղծագործու

թյուններ չկան։ Ւր աշխատության հիշյալ էջում Աբեղյանր նկատում 

է նաև, որ ժաման ակի սովորության համաձայն, ոտանավորներ էին 

շինվում այնպիսի նյութ երի ւվերաբերյալ, որոնց համար ոտանա

վոր պետք շէր։ Թե ինչ շաւիով էր չարաշահվում բանաստեղծու

թյունը. երևում է 1 լ 94 թ. Նոր֊Նախիջևանում տպագրւԼած մի բա
ռարանից «Տետրակ համաոօտ բառարանի, արարեալ և չափա

բերմամբ ոտանաւորեալ աշխատասիրութեամբ Պօղոս դասաստդ 

ՊՊՐՒ ՏՒ*բՒկեցւոյ Թորոսեան»։ Այս Պողոսն արդեն իսկական դպիր

։ Մ. Աբեոյան, ֊աչոց էին գրականության պատմություն, հտ. 2, էք 476»
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Լ և ոչ մի բանով նման չէ աչն դպրին, որի ւանունր Բաղդասար ր ^ 

Ահա Պոդոս դպրի բառարանի սկիզբը.

«Ապանօս փայտն' / ոպնիազ է 

Այազ ասի' երբ օդն Հ պարզ։ 

Ապուոճուպառն' է խառնախորթ, 

Ասմայ տնկոյն' ասեր են որԸ- 
Աճր համն է' դաոն և լեդի, 

Ալ րոէնկ' դոյնն հայողի։ 

Աpն երիվար' ասպ'է ասի ձի, 

Արտաճ ծաորն եդև դիհի...

Եվ այսպես 90 է!։
Շատ սովորական մաոր, քարողը հանգավորելը և ոտանավոր 

համարելը միշտ էլ եղել է, բայդ հնում, երևում \է, ոմանք այդ հար

ցում ոչ մի չափ ու սահման շեն ճանաչել:

Ընդհակառակն, այս ժամանակներում և նրանից առաջ տպա

գրված որևէ ինքնուրույն արձակ դրվածք չկա։ Ըստ երևույթին, իբրև 

գեղարվեստական երկի ձև արձակն արհամարված էր: Գուցե ալս 

էր պատճառը, որ մեր ընթերցասեր ժողովուրդը իր րնթերցանու-

թյան ծարավը հագեցնում էր պարղունակ ու անարվեստ 

նական գրվածքներով։

Այդ դարերում լայն տ արածում էին գտել երկու 

ստեղծագործություններ' «Պղնձէ քաղաքի պատմութիւն»

թարդմ ա֊

այդպիսի 

և «Պատ֊

մութիւն եօթն իմաստասիրացո։ Հնդկա֊ արաբական ծագում ունե

ցող այս ԴԸՈԱՅևերր հայերենի էին վերածվել դեռևս 13—14 դարե
րում և հարյուրամյակների ընթացքում փոփոխությունների ենթարկ - 

Հեչով ինքնուրույնի համ արժեք էին դարձել։ Նրանցից յուրաքան- 

ՍոլթԸ մեկ տասնյակից ավելի հրատարակություններ էր ունեցել և 

շարունակում էր հարատևել մինչև այն օրր, երբ մեր նոր գրակա

նության հիմնադիրը «Վերք»-ի հռչակավոր առաջաբանում ցավով

գրում էր, թե Պղնձե քաղաքի նման «հիմար 

է անցնում 1 ։

Գա մի ժողովածու է, որն ընդգրկում (

պՒԸ&Ը» ձեռքից-ձեոք

հետևյալ հնադարյան

I Ւ դեպ, միայն Արովյանր չէր, որ քննադատում էր այդ և նման գրքերը։ 

Դեոևս 1841 թ. Կ. Պպսում իտալերենից փոխադրված «Փոքր քաղաքներուն մեծ 

սիրտ մ արդիքրօ կատակերգության մեջ կարդամ ենք. «ձիմրկոլ ատեններս Պղնձէ 

քաղաքն ու Երազահանը րոլոր իրենց ոչնչութեամբր աւելի յարդ ունին, քան փիլի

սոփայական հիրքերր» ի էջ 60 խ
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զրույցներն ու պատմությունները. 1. Պատմութիւն վասն Պղնձէ, 

քաղաքին. որ է օրինակ աշխարհիս։ —?. Պատմութիւն յաղագս 

Փահլուլ թագաւորին: —3. Խրատը Լ նասի^Էթը օգտակարը, արա

րեալ Զարմանազան թագաւորին, որ Նուշրավան ասեն: —4. Խրատը 
պիտանիը ե օգտակարը, զոր ասացեալ Լ Խիկարտյ իմաստնոյ։ 

— 5. Պատմութիւն աղջկան և մանկան և հարցմանը նոցա րնգ մի֊ 

մեանս: _ 6. Վարը և պատմութիւն ԱլԷըսիանոսի ճգնաւորինր 

__7. Պատմութիւն տէր Յուսկան և որդւոյ նորին Ստե էի անն ո սին ։ 

_ 5. Բանը պիտանիը և օգտակարը ասացեալ յառաջնոց։

Ալս զրույցների հիմնական գաղափարախոսությունն հետևյալն 

է- ^ւՒ^ւ հավերժական չէ այս աշխարհում ։ Հավիտենականն ու հա֊ 

րատևր հանդերձյալ կյանըն է, դրախտը։ Մարդը իր ամբողջ կյան֊ 

ըոլմ պետը է ձգտի դրախտին արժանանալու: Իսկ դրա համար հա֊ 

րուստներն ու տերերը պետը է գթառատ ու առատաձեոն լինեն, իսկ 

ընչազուրկներն ու ծառաները' հնազանդությամբ համակերպվեն 

իրենց ճակատագրին:

Ահա, օրինակ, առաջին, ամենաբնորոշ զրույցի' «Պատմութիւն։ 

վասն Պղնձէ ըաղաըին, որ է օրինակ մւշխարհիս» համ առոտ բովան֊ 

ղակությունը. Բաղդադի խալիֆան մարդիկ է ուղարկում գտնելու 

աքն կժերը, որոնց մեջ Սողոմոն Ւմաստունր իբր թե լցրել ու փա֊ 

կել է դևերին։ Ուղևորները հեռավոր անծանոթ աշխարհների ճա

նապարհներին հանդիպում են բազմաթիվ հնամենի գերեզմաննե

րի, Բերդերի ոլ պալատների փլատակների։ Ամենուրեը մահվան 

թագավորություն է, վեմերի ու գերեզմանաըարերի վրա փորագրւէած՝ 

են չափածո ու արձակ ողբեր, խրատներ, ^աղոթըներ աշխարհի 

ունայնության, փառը ի ու հարստության ոչնչության մասին, հան

դերձյալ կյանքի գովերգություններ: Աշխարհի ունայնությունը ցույց 

տվող ամենամեծ հուշարձանը Պղնձե ըաղաըն է, որր թեև լի է 

անհաշիվ հարստություններով ու գանձերով, բայց զուրկ է կյան

քից֊ կենդանությունից։

Մյուս տարածված ստեղծագործությունը' «Յոթն իմաստասեր- 

ներր», հյուսված է թագավորի երկրորդ կնոջ' (խորթ մոր) և որդու 

(գահի օրինական ժառանգի) հակադրության սյուժեի վրա ^։ Չար 

թագուհին իր նպատակին հասնելու համար զրպարտում է որդունք

1 Բովանդակությունը, հայերեն թարգմանության և հրատարակությունների 

մատենագիտությանը տես' Ն. Ակինէա^, Պատմռթխն եօթն իմաստասիրաց հայ 

գրականս,թեան մԷք — «ՀանգԷս Ամսօրեայ*, 1921, Էջ 422—485,
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առակներով հասկացնում է թտդավորին, թե նրա որդին դայթտկրղ- 

վել Հ իրենով, թե տղամարդիկ առհասարակ նենդ են ո» խարդախ։ 

Ւմաստասերներն ոէ խելամիտ տղան, դարձյալ առակներով ապա

ցուցում են տղայի անմեղությունը։ Ւ վերջո թագուհին պարտվում 

և պատժվում է։

Վաղեմի մամ տնակներում ստեղծված այս զրույցները, ինչ 

խոսք, մամանակին մտքի ու արվեստի նվաճումներ են եղեր Սա

կայն ղարեր հետո, դրանք արդեն միամիտ հեքիաթներ էին։ Ուրեմն 

ի նչն էր իրենց դարն ապրած պատմությունների հարատևման 

ղաղտնիքր։ Ւնշպե ս էին դրանք այդքան երկար մ ամանակ շարու

նակում ապրել մեր ժողովրդի հիշողության մեջ: Պատճառը պարդ 

կ։ Նախ, արիշ ընթեր ցան ութ յան դրքեր չկային։ Ապա, րացի կրո- 

նա-բարոլական խրատներից, նրանցում տեղ էին ղտել նաև մո- 

^վոՒ դարավոր կենսափորձից առնված, նրան հարազատ րմբրռ- 

նումներ ու ընդհանրացումներ առաքինության, արդարամտության, 

աղքատասիրության, բարոյականոլթյան և մարդկային այլ բա

րեմասնությունների մասին: Նար նաև մի այլ հանգամանք: Հնուց 

ի վեր նախատեսված լինելով ժողովրդի ընթերցանության համար, 

այդ գրվածքները թարգմանվել էին դյուրըմբռնելի, մողովրդի խո

ս ակցական, թեև գրաբարախառն, [եզվով։ Ունեին պարդ սյուժե, 

Ժողովրդական զրույցներին հատուկ հստակ պատում, էկզոտիկ 

նկարագրություններ և նույնիսկ էպոսի տարրեր: Հիշենք, օրինակ, 

((Պղնձէ քաղաքի» ամենակարող հերոս Սողոմոն Ւմաստ ունին, որը 

ընղուն ակ է հրամայելու թոչուներին' կտցահարելու թշնամիների 

աչքերը, իսկ գազաններին' հարձակվելու նրանց վրա: Նամ ((Յոթն 

իմաստասերների» թագուհի խորթ մոր և որդու գայթակղության 

մասին միջադեպը, որն հանդիպում է նաև աստւԼածաշնչական Հով- 

սեփ Գեղեցկի զրույցում, մեր «Սասնա ծռեր»-ում (Ձենով Օհանի 

կնոջ բանսարկությունը Գա վթի դեմ) և այլուր:

Միայն 18-րդ դարավերջին հայկական միջաւէայրում երևացին 
համաշխարհային ճանաչում ստացած երկու թարգմանական գեղ

արվեստական երկեր, մեկը 1784 թ. Տրիեստոլմ \ին Հունական 

առակախոս Եզոպոսի ժողովածուն, իսկ մյուսը 17-րդ դարի ֆրան
սիացի հրող Ֆենելոնի մանկավարժական-բարոյախոսական աշ

խարհ ահ ռչակ «Տելեմւսք» վեպը' 1793—1/94 թվականներին, Նոր- 
Նախիջևանում ւ Եվ բնական է, որ գեղարվեստական բարձր մա

կարդակի այս ստեղծագործությունները գրաբարի պատճառով հաս

կանալի կարող էին լինել փոքրաթիվ մտավորականների միայն:
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Այս էք1 գեղարվեստական գրականության մակարդակը և սրանք 

էին այն երկերը, որոնք տպագրվել էին մինչև 19-րդ դարի սկրզբ- 
ներր, մինչև այն պահրր երբ Անդրկովկասի մի մասի Ռուսաստա

նին միանալու շնորհիվ զարգացման հեոանկարներ բացվեցին ընդ

հանրապես մշակույթի և գեղարվեստական գրականության առաջ։

Բեկումը, իհարկե, միանգամից չսկսվեց։ Իրարից կտրված 

հայկական տ սլա դրա կան - մշակութային կենտրոններում գրական ոլ- 

թյան վերընթացը տեղի էր ունենում աստիճանաբար։ Այսպես, Վե- 

նետիկում մխոյն 1810 թվականից սկսեցին շարունակաբար երևան 
գալ ինքնուրույն ու թարգմանական գեղարվեստական երկեր։ Այդ 

թվականին լույս տեսավ Մկրտիչ Ավգերյանի «Դիմառնութիւն չորից 

վերջնոց» երկարաշունչ գրաբար չափածո գործը (միաժամանակ 

նաև աշխարհաբար թարգմանությունը' «Բանաստեղծութիւն չորս 

ետքերնուս վրայ» վերնադրակ)։ Բովանդակում է հեղինակի վերա

ցական, սխոլաստիկ դատողությունները մահվան, դատաստանի, 

դժոխքի և արքայության մասին։ Նույն տարոււէ հրատարակվում է 

նաև Ավգերյանի « #րՒ ստոնէական վարդապետութիւն ոտանալո- 

րեալ», այդ վարդւսպետությունր երեխաներին ավելի դյոլրամարս 

դարձնելու միտումով։ Երկու տարի անց տպագրւխւմ է նույն հե

ղինակի «Բան գործնական, որ է միայն խնդրելին ամենա/ն բանա

ւորի և գործ բանական» դարձյալ րնդարձակ չափածո գործը։ Այնու

հետև համարյա ամեն տարի կամ երկու տարին մեկ լուլս են տես

նում այդ կարգի դրվածքն եր։ Ափսոս, որ այդ գրականությունը իր 

կրոնական բնույթի պատճառով արժեքազուրկ է, անարվեստ ու 

իրակ ան ութ յունից կտրւԼած ։

Գեղարլէեսա ական գրականության էության ոլ դերի մասին 

Մխիթարյանների րմբռնումը լաւՀադույն ձևռվ արս։ահա լտւխյւծ է 

1812 թ. Մ. Ջախջախյանի կողմիդ թարգմանված և 1819-ին հրա
տարակված «Արվեստ բարւոք սիրելսյ» գրքի հետևյալ քնարանում, 

«ճշմարիտ և օրինաւոր բանաստեղծութիւն այն է միայն' որ երդէ 

կա մ զԱստ ուած, կա մ աո Աստուած առաջնորդէ մարդկան»։

Այս նպատակն են հետապնդում Ա խիթար/անների թարգմանա

կան ու ինքնուրույն գրվածքների նշանակալից մասը։ Դա երևոււե է 

նույնիսկ այդ հրատարակությունների վերնագրեցիր, Ահա դրանք. 

Սողոմոն Գեսներ, «Քերթուած ի մահն Աբեչի» (ունեցել է երկու 

տպագրություն 1825 և 1835 թթ-). Աիդրոնիոս Հոշիոս, «Ի չարչա-
րանս քրիստոսի)) (1830 թ-վ. Մետաստազիդ «Սրբազան գործողուս
թխններ» (1831 թ.). Վիտ ա , «^էփստոսական» ( 1832 թ-)- Հռակ ին ոս
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Ղ՛ (fհասին Լ.), «Երգք վասն կրօնից» (1842 թ-)- Մովսես Ամպեր֊ 
Հցո յան, «-Բ րիստինէտկան քերթուած» (1843 թ-)- եդուարդ Հյուր֊ 

մ յուղ յան, «Մաղթանք շափաւ» (1843 թ-)- Վրթ- Պոտուրյան, «Պատ
մութիւն ԳենովափԷի» (1849 թ.) և այլն։

Հավատարիմ իրենց կրոն ական֊ պահ ։ղ անոդական աշխարհա

յեցողությանը' U խիթ արյաններր չհետևեցին ժամանակի եվրոպա֊ 

կան առաջադեմ դրականությանը, չհրատարակեցին հեղափոխական 

լուսավորիչների ստեղծ տգործությոծւները։ Հակառակ դրան, նրանք 

մեծ ծառայություն են մատուցել հայ դրականությանը, թարդմա֊ 

նելով, թեև մեծ մասամբ դըաբար, եվրոպական ու հին աշխարհի 

նշանավոր հեղինակների մի շարք դլուխդործոցնեը: —Միլտոն, 

«Դրախտ կորուսեալ» (1824 թ*). «Աորինգոն Երուդո» (1818 և 

1836 PP*)’ եղոպոսի առակները (1818, 1827 և 1849 թթ*). Հոմե֊ 
րոս, «Ւլիական» (1843 թ*), «Ոդիսական») (1848). Վիրգիլիոս, 
«ԵնԷական», «Մշակականք». Ֆլորիան, «Տովբիթ» (1849 թ՛)։

Դարի տ ասնակ ան թվականներից նրանց մոտ մի նորություն 

էլ է նկատվում, ժողովրդի և մանավանդ նոր գրագիտություն սովո

րած երեխաների ձեռքն են տալիս արձակ գեղարվեստական ընթեր

ցանության գրքեր' նրանց հասկանալի աշխարհաբարով։ Վերևում 

ասվեց, որ հնում արձակը բարձր կարգի գրականություն չէր հա

մարվում։ Ավանդություն դարձած այդ մտայնությունը շարունակ

վեց նաև հետագայում: Մխիթարյան անվանի գրողներ Բագրա

տունին, Ալիշանր փայլեցին չափածոյի ասպարեգում: Բայց ահա 

տպագրվում են նաև արձակ գրված քներ, իհարկե, իբրև ցածր կար

գի գրականություն, հանձնարարելի ցածր մակարդակի ընթերցող

ներին' «համբակաց» և երեխաներին։ Այս հարցում մեծագույն ծա

ռայությունը պատկանում է Մինաս Բժշկյանին • Նա ևս իր գոր

ծունեության սկ գրում, ինչպես բոլոր Ս խիթարյաններր, գրում է 

չափածո։ Այդ է վկայում նրա հեղինակած «ճեմարան գիտելեաց» 

աշխատությունը, որտեղ չափածո են շարադրվում մաթեմ ատիկայի , 

փիլիսոփայութլան, պատմության, լեղվաբանության և այլ գիտու

թյունների վերաբերյալ նյութերը։ Սակայն հետագայում Բժշկյանր 

թարգմանական տրձակի լավագույն նմ ուշներ է ստեղծում 1 յ 181 ւ
1 *Հէ>^Հ թրրա.այոց մ էք» հողվածում («Ծաղիկ», ամսագիր, և. Պոլիս, 1903, 

Լէ 373 — 375) Ա. Աւպոյաճյանր («Ս. Անգեղեայ») նշելով. որ Բժշկյանր ըստ 

արժանվույն չի գնահատված հայ իրականության մեջ, գրել Հ. ^Բանաստեղծ մր չէ 
ինչպէս սովորարար կ'րրան Վենետիկի Մխիթարեանր և թերես ասոր համար Լ 

որ աննշմար մնացած է իրենցմէ, երր անգին երկ^ւ ոտանաւոր թարգմանութիւն 

րնող կամ հատոր մր րանաստեղծութիէն գրողներ, փառաւոր կենսագրականներու 

արժանացած ենո ( ^f $74)*
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թվա? ունի} Նրա աշխարհաբար թտրգմանութ յամը 1"Կ“ տեսավ «Ռո 

բինդին Կրուգո» վեպի Հ*^աոոտությոլնր է որը Հետւսգա քում մի 

քանի Հրատարակություն ունեցավ։

Բմշկյանի Հաջորդ թարգմանությունը րոյս տեսավ 1824 /1. նրա 
կազմած «Վարժութիւն մանկանը» տյըըենւււրտն-րնթերցւսրտնոլմւ 

Ակս դասագրքի 15? —2*2 էջերում դետեդվտծ է ֆրանսացի կին 

գրող Մարի Կոտտենի ( 1770—1807 ) «Եգիսաբեթ» վեպի աշխարք 
հա բար Համաոոտ շարադրանք  ր' «Հայրենամիրութիւն Եղիս աբեթի», 

աոանց Հեղինակի անվան Հիշատակության։ Իր աքսորված հորն 

աղատեք ու Համար միայնակ Ոիրիրից ոտքով Պետերբուրգ հասած 

. ւ^կա մասին գրված շատ գործերից մեկն է սա։ ^յս սյուժեով 

I*. Աբովլանր գրել է իր «Ֆեոդորա կամ Որդիական սեր» թատե

րախաղը։ Հետագայում 1872—<4 թթ-ւ Եդ. չյուքմյուղյանի թարգ
մանությամբ « Բագմավէպ V-ում լույս տեսավ Մարի Կոտտենի վեպը 
ամ բողէութւամբ' * Աքսորականն ի Աիպերիա» անունով։

Բմշկլանի Վենետիկից հեռանալուդ հետո, 15 տարիների ըն
թացքում, քուքս է տեսնում միայն մեկ արձակ թարգմանություն1 

3 ենելոնի էէ Արկ ածք Տելեմաըայ», որի աոաջին հայերեն հրատա

րակությունը եղել Էր անցյալ գարի վերջերում Նոր֊ Նախիջևանում։ 

Միայն 1839 թվականից «Մատենադարան մանկանդ» մատենաշա
րով այստեղ սկսում են լույս տեսնել ո Ոթոն կամ Կորսրւած տղա 

մը պատմութիւնր», «Զմեռւան իրիկուններ», «Երանեակ անունով 

Թանկոյի թագուհւոյ պատմութիւնք », Ծ8ուլիոս կամ Հո գեղալակի 

մը պատմութիւնք», « Իոլանտ այի տնակը»։ Արանք բոլորն էլ գեր

մանացի, այն մամ տնակներում ամբողջ Եվրոպայում տարածված 

մանկական գրքերի հեղինակ £ րի֊ս տա փոր Շ միգի (1768 — 1854) 
կամ նրա հետևությամբ գրված գործեր Էին։ Շմիդի գրվածքներր 

հրատարակվել էին եվրոպական բոլոր լեգուներուք և ուշագրավ է, 

ոք այդքան վաղ թարգմանվում ու հրատարակվում էին նաև հայե

րեն։ Դրանք բոլորն էլ անցյալ գարում լայն տարածում գտած հով

վերգություններ են, սլարդունակ պատմություններ, որոնցոււք դեպ

քերը տեղի են ունենում բնության չքնաղ մի անկյունում կամ քա

ղաքամերձ խաղաղ գդյակներում։ Դրական հերոսները անսահման 

ՐաՐՒ են ու անթերի, բացասականներր' չար ու անմարդկային։ Հե

րոսները, նրանց արարքները համոդիչ ու պատճաոաբանւԼած չեն։ 

ԱՀԴ գրվածքների նպատակը ոչ թե կյանքի ճշմարտացիությունն է, 

ա11 "Ր^է գաղափարի, բարոյական սկզբունքի քարողը, լավ հերոս-
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ների օրինակով մանածների մեջ դրական հատկանիշներ ղարդտց 

նելրւ Օվ այց ամենը աստծու օգնությամբ ու հովանաէք որաթ էտմը

Այ Աքիսին են նաև 1850 թ. Վիեննէսյի Ս խիթ արյանն երի *Օրր 

թական և ցրօսաքի տետրակներ» մատենաշարով հրատարակած 

«Բարոյական վէպեր» ժողովածուի կրոնա բարոյական փոքբիկ 

ոչ ա տ մ ւ/ տ ծ ր ն և ր ր է

Ս խիթ արյուններին հարազատ է ևղել նտե թատրերգությանը 

ձայ թատրոնի պատմությունը Ս խիթ արյտնների դպրոցական թատ

րոնի սկզբնավորումը համարում 1 1730 թվականը, իսկ պրոֆե
սիոնալ թատրոնինր' 1845-ր Ն Այս հարյուրամյա ժամանակամի
ջոցում գրվեք ու խաղացէք ել են րտղմաթիւք կրոնական, պատմա- 

հայրենասիրական ղրտրտր ողբերգություններ ու աշխարհաբար 

կենցաղային կատակերգություններ։ Դրանց գրության ու բեմադրու

թյան աշխատանքին մասնակցել են Մ խիթ ար յան համարյա բոլոր 

նշանաւք որ դեմ քերբ' 7՛ Բնճիճյանր, Գ. Ավետիքյանր, Մ. Ջախ

ջախ ^անր է Մ. Բժշկյանր, Ւ. Փափազյանր, Պ. Մինասյանր և ուրիշ

ներ^։ Սակայն ղրանցից ոչ մեկր աոանձին գրքով չի տպագրվել։ 

Ըստ Ղաղիկյտնի նույնիսկ անհրաժեշտություն է զգացվել տպա

գրելու 1830 թվակ անին խաղացած պիեսների խաղացանկը' «Թա- 

սէերախաղք տարւոյս 1830» \ բայց պիեսները լայս չեն ընծայվեր 
Միայն 1845 թ. հրատարակվեց Պետրոս Մինասյանի ([Թատրերգու
թիւնը»-ը։ Այն ընդգրկում է երկու ողբերգություն' «Խոսրով Մեծ» և 

«Սմբատ Աոաջին»։ 0 արևոբություն ներկայացնող մի երևույթ էր 

այդ։ Աոաջին անգամ պատմական-հայրենասիրական թեման բարձ

րացվում էր գեղարվեստական դրամ այի աստիճանի և խաղացվելու 

էր նաև Վենետիկից հեոու հայկական մյուս բեմերում:

II խիթարյանների մյուս տպագիր թատերական գործը 1850֊ 
ական թ, Վիեննայում հրատարակված «Բարոյական թատրներ 

ժողովածուն է։ Այն ընդգրկում է չորս փոքրիկ թատերական գրր֊ 

վածքներ' «Խո սրով կամ Բարձրամիտ խայտ առակ եալ», «Սեպուհ 

կամ Սուտզրոյց զղջացեալ», «Գեդա մ ու Գրիգորիս կամ հայրենա

սէր որղիք» և «Պերճ կամ Պատժոլած յանձնապաստան»։ Բոլորն

1 Վ. ԹԼՐց)^ա? |ան, Հայ դրամատուրգիայի պատմություն, հտ. 1, Երևան,
1959, էջ 416,

2 Ն. տ., Էջ 420,
3 Ա. ՂաղքւււյաՏէ Հայկական նոր մատենագիտութիւն և Հանրագիտարան Հայ 

կեանքի, հտ, 1. Վենետիկ, 1909, Էջ 738։



Էլ մանուկների համար նախատեսված կրոնա-բարոյական գրր֊

վածքներ։
Կտրված լինելով ժողովրդից, Մ խիթ արյանն երր չստեղծեցին 

ժողովրդական թատրերգություն։ Այդ հարցում առաջնությունը 

պատկանում է հնդկական կենտրոնին, որի մասին կխոսվի ստորև։

Գրականությունը նույն ընթացքով էր զարգանում նաև Կ. Պոչ- 

սում ոլ Զմյուոնիայում։ Ինչպես գրականության վիճակը, այնպես 

էչ նրա ղերի ոլ կոչման վերաբերյալ տիրապետող հայացքները 

քիչ բանով էին տարբերվում Մ խիթ արյուններից ։ Այդպես էլ պետք 

է լիներ, որովհետև նախ' այդ կենտըոնները կապված էին միմյանց 

հետ և ենթակա էին փոխադարձ ազդեցության, ապա' ինչպես Վե- 

նետիկ֊Վիեննայի ու Կ. Պոլիս-Զմյուոնիայի, այնպես էլ Մոսկվայի 

ու Թիֆլիսի և հայկական մյուս մշակութային կենտրոնների դրա

կանությունն ու միտքը միևնույն ժամանակի սոցիաչ-սւնտեսական 

նույնւսնման հարաբերությունների կնիքն Լին կրում։ Կար մի մա

կարդակ, որը պարտադիր էր բոլոր այդ կենտրոնների համար։ Միայն 

առանձին գագաթներ, առանձին գրական ստեղծագործություններ 

Լին, որ վեր Լին այդ րնդհանուր մակարդակից, մի Հովհան Վա- 

նանդեցի Կ. Պոլսուժ ու թ,մյուռնիա\ում կամ մի Թաղիադ (ան Կալ- 

կաթայում ։ Կ. Պոլսում ևս, ինչպես Վենետիկում ու Վիեննայոլմ, 

ինքնուրույն երկերը հիմնականում կրոնա֊բաըոյական բովանդա

կություն ունեին, այն տարբերությամբ, որ Մխիթարյաննեըր իրենց 

երկերի նյութը քաղուժ էին Եվրոպայի կաթոլիկական միջավայրի 

ներշնչումներից, իսկ այստեղ տիրապետողը հայ եկեղեցու, լուսա

վորչական դավանանքի վերաբերյալ թեմաներն Լին։ Այդպիսին Հին 

օրինակ 1803 թ. լույս տեսած Գր. Գապասախարանի «Երգարան» և 
«նուագարան երաժշտական» հավաքածուները։ Դրանց մեջ մեծ տեղ 

հատկացված կրոնական բանաստեղծությանը։ Աշխարհիկ բո

վանդակությամբ, գարնանը, վարդին ու սոխակին նվիրված երգերն 

0 կրոնական երանգավորում ունենւ Կյնտքից կտրված, անհույզ 

ա1Դ երգերից շատերը գրված են աքրոստիքոսով' «Գրիգոր», «Ւ 

ե^իղորէ» հեգումներով, մի բան, որ սահ մ ան ափ ակում է բանաս

տեղծության արտահայտչական առանց այն էլ սուղ հնարավորոլ- 

թյո։ններր։

հվ ղարծյալ1 ինչպես Մ խիթարյտնների, այնպես Լլ Կ. Պոլսի 

՞ւ Հմյուոնիայի շատ հրատարակությունների վերնագրերից արդեն 

կարելի է գաղափար կազմել նրանդ բովանդակության ու գեղար

վեստականության մասին. «Տետրակ զանայնութենէ կենցադոյս,
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ոտանաւորն ալ ի հոգելոյս Յակ որ այ աստուածաբան պատրիարգէ» 

(1805-ին լույս տեսած փոքրիկ այս գրքույկում պատմա-բա- 

նւսսիրական հետաքրքրություն է ներկայացնում մի ոտանավոր, որը 

արձագանքն է 1795 թ. Ադա Մ ահ մուդ իւ ան ի կողմիդ ^իֆ{ի սի գր^Վ՜ 

ման ոլ ավերման), ((Տետրակ գովասանաց առ համօրէն տնօրինա

կան սուրբ ուխտատեղիսն, որք են յաստուածահրաշ քաղաքն ս. 

Երուսաղէմ» (1805 և 1815 թթ.). Աբրահամ Աստապատեցու «Ներ- 9
բողեան Ս. Աթոոոյն էջմիածնի» (1807 թ-), Հարություն Եդեսացու 
«Ներբող որդւոց Որոտման» (1823), Խաչատուր Միսաքյանի «Երգք 
ի Ստեփաննոս Նախավկայ» (1840 թ-), Խրիմ յան Հայրիկի «Հրա

ւիրակ Արարատեան» (1850 թ՛)։ Անցյալի հեղինակների դրբ

ված քներից վերահրատարակվում են Ներսես Շն որհալու «Ներ

բող հրեշտակապետաց» (1808 թ.) և «Յիսուս որդի» (1824 թ-)է 

Գրիգոր Մագիստրոսի «Տաղասացութիւներ (1825 թ-), Վարդան 

Այգեկցու «ԱղուԷսագիըք»-ը (1827 թ-), շարականների, գանձերի և 
եկեղեցական այլ երկերի ժողովածուները' «Տաղարան հարուստ և 

վայելուչ» (1816, 1825, 1840 թթ.)։
Ժամանակի բեղմնավոր գրիչներից է Մարուգե Պողոսյանը 

(Վաոնացիյլ 6այց ի՞նչ օգուտ բեղմնավորությունից, եթե պտուղ
ները այնքան էլ դուրալի չեն: 1838-ին տպագրված նրա «Վաճա
ռումն Յովսեփայ» չափածո գործը, որ Աստվածաշնչի' Հովսեփ Գե

ղեցկի պատմության մի մասն է միայն' Եգիպտոսում եղած տարի

ները, ամբողջ 327 էջանոց մի «աղեխարշ» նկարագրություն էւ 

Աստվածաշնչական թեմաները շատ են դուր եկել այս հեղինակին 

և 1որս տտրի անց նա տպագրել է մի այլ չափածո գրվածք ևս* 

«Եղերերգու թՒլնԲ չարչարանաց Ւսրայէլացւոց»։ Ւհարկե, պատա

հական չէ այս թեմաների ընտրությունը։ Նկարագրելով հրեա ժո

ղովրդի ոդիսականը' Մարուդե Վառնացին, թերևս, նկատի ուներ 

իր ժողովրդի հալածական վիճակը։

Կրոնական

ինքն էէ 

մուծությ

ասում,

ՊՐՈԼՀՁներր չափածոյի վերածելը կամ, ինչպես 

«տաղաչափեալ» վերաշարադրելը Ս արուդեի ներ-

ունր չէր։ Այո հարցում նա հետևում էր մեծ անուն Հանած

ԳոՒհ որ Փեշտիմալճյանին, որի աշակերտն էր նա, բառի թե դրպ- 

րոցական և թե դրական առումով։ Ւր գրքերի վրա այդպես էլ դրում 

է. «Տաղաչափեալ Վառնացի Մարուգէ* դպրի մահտեսի Պօղոսեան 

յաշակերտութենէ պատուելի Գրիգոր դպրի Փէշտիմալէւեան»։ Վեր

ջինիս «(Դիմառնութիւն ի չարչարանս թրիստոսի» ծավալուն գրր- 

վածքր թեև տպագրվել է Մարուգե դպրի հորդերից հետո 1845
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թվականին, բայց գրված և իր աշակերտների շրջանում տարածված 

է ^Դ^1 շատ առաջ, գեռևս 20-ական թվականներին։
Գրական զարթոնք էր ապրում նաև $մյուոնիան։

Սկսած 1838 թվականից կրոնական բովանդակությամբ բավա
կանին շատ արձակ ու չափածո պատ մ ությոլններ են տպագրում 

Ղմւուոնիայի բողոքականները' նախատեսված գլխավորապես մա

նուկների համար. «Զբօսացան մանկանը հոգևոր տաղերու և խրատ

ներում, «Խաշնարածին աղջկան Եղիսաբեթին երջանիկ մահր», «եր

կու գառնուկներուն պատմութիւնը», «Յովսեվւին պատմութիւնը 

տղայոց և պատանիներուն համար շինված», «Զ րիստի ան ոսին ու 

£ րիստինէին ճամբորդութիւնր աս աշխարհէն հանդերձեալ աշ

խարհը երագի ձևով», «Հոգևոր երգեր» և այլն:

Այս իթԸ $ե գեղարվեստական գրվածքները ըստ էության բո

ղոքական կրոնավորների կողմից գրված կամ թարգմանված քա

րոզներ էին, որոնց նպատակն էր քրիստոսի ուս մ ունքի տարածումն 

իրենց' բողոքականների ձևով։ Սրա կողքին, սակայն, Զ*}յուռնիա լուս 

կար նաև առավել առաջադեմ, հայ ժողովրդի շահերի նախանձա

խնդիր ազգային մտավորականություն։ Գեղարվեստական գրակա

նության զարգացման բնագավառում հատկապես մեծ վաստակ

ունեն Մեսրոպյան վարժարանի շուրջը համախմբված գործիչները։

Վարժարանն ուներ ապարտն, ուր, ի թիվս այլ ստեղծւսգործոլ-

թյունների, տպագրվել են Շատոբրիանի «Ռենատոս» և «Աթալա» 

ողբերգությունները, Ֆենելոնի «Արկածք Արիստոնովսի» * Այստեղ 

1841-ին տպագրվեց պատմական- դյուցազներգական երկերի հեղի

նակ Հովհան Վանանդեցոլ երեք նշանավոր գործերից մեկը' «Սսկի 

դար Հայաստանի»: Վանանդեցոլ մյուս երկու գրվածքները տսլա- 

հըՎՆցին ^- Պոլսում, մեկը' «Արփիական Հայաստանի» 1836 թ., 

Ւսձ մյուսը «Տեսարան հանդիսիցն Հայկայ, Արամայ և Արա լի» 

1856 թվականին:
ներկայի մեջ չգտնելով իր տաղանդին բավարարություն տվող 

>ւեօ նյութ, Վանանդեցին գիմում է հայոց պատմությանը, ձգտելուէ 

փաոասլանծ նախնիների օրինակը վարակիչ դարձնել ժամանակա- 

կՒց^երի համար։ Նա գրականությանը նայում է իբրև ժողովրդին 

դաստիարակելու, տղղին, հասարակության գործունեությանը ուղ- 

ՂՈէթյուն տալու մի հղոր միջոցի: Լինելով ճշմարիտ բանաստեղծ, 

իր ժողովրդի ճակատագրի համար պայքարող հեղինակ, Վան ան դե- 

ՕՒ^ ւՒ կարողանոււ1 մնալ ւգատմության սահմաններում։ Նա շատ 
հաճախ շեղվում է Նյութից, ընդհատում իր ւգատմությունը և դի
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■մում է ներկաներին, ուղղակի խոսքով ցույց տալիս նրանց թերու

թյունները և ղրան ցից աղատվելու ուղիներ նշում։

Թեև ղրաբարի պատճառով Վանանդեցու ստեղծագործություն

ները 1^1^ տարածում չէին կարող գտնել, բայց նրանք սկղբնա֊ 
վորողները եղան հայ գրակ անութ յան չափածո ու արձակ երկերի' 

«Վէպ Վարղգիսի))֊ ից ու «Հայկ Դյուցազն»֊ ից մինչև «Սամվել», 

«Գևորգ Մարգպետունի», «Հին աստվածն եր», «Անլռելի զանգակա

տուն»...

Մշակութային այս կենտրոններում, մասնավորապես Կ. Պո լ֊ 

ո ում, հրապարակ են գալիս նաև աշխարհաբար թարգմանական 

թատերական երկեր և պատմվածքներ ժողովրդական ընթերցանու

թյան և մանուկների համար։ Թատերական երկերից են 1840-ին 
տպագրված իտ ալացի թատրերգակ Մ ետ աստ աղիոյի « Սրբազան 

գործողութիւններ»-ր և հաջորդ տարում տպագրված և մեր գրա

կան ութ քան ոլ թատրոնի պատմաբանների ուշադրությունից դուրս 

մնացած, նույնպես իտալերենից փոխադրված «Փոքր քադաքներուն 

լքեծ սիրտ մարդիկր» կատակերգությունը։ Այս աշխատության տիտ

ղոսաթերթում կա նաև հետևյալ տեղեկությունը. «Յաւելուածով 

թարգմանեց յիտալականէ ի հայ Յովսէփ Պետրոս Թավուգեան», ուր 

«(աւելուած ով»-ը նշանակում է, որ պիեսը, հնում ընդունված սո

վորության համաձայն, ոչ թե սոսկ թարգմանվել, այլ փոխադրվել 

է և փոփոխությունների ու հավելումների ենթարկվել, հերոսները 

«հայացվել» են, հարմարեցվել հայկական մ իջավայրին և այդ եղա

նակով ծաղրի ենթարկել լոկ իրենց «ես»-ի մասին մտածող հայ 

մեծատուններին ու դրվատ ել աշխատասիրությունը, հոգևոր կյան

քով ապրելու և լուսավորության ձգտումը։

Թարգմանական արձակ գրվածքներից հիշատակելի է 1850֊ին 
Ն. Զորայանի թարգմանած «Աղեքսանդր կամ Ռօպենսոն Գերմա

նացի» վիպակը, Դեֆոյի վեպի հետևությամբ գրված գերմանացի 

մանկագիր Շմիդի հեղինակությունը։

Ւնչպես տեսանք, Մ խիթ արյանները նույնպես թարգմանել ե 

հրատարակել էին այս հեղինակի գրվածքները, բայց նրանք ընտ

րել էին կրոնական բովանդակությամբ պատմությունները, իսկ Զո~ 

րայանը հայացրել է կյանքին ավելի մոտ, երեխաների սամոյր 

ուսանելի ու դաստիարակիչ գրվածքը։ և տարբերություն իսկական 

«մեծ» Թոբինզոնի, այստեղ հերոսը փոքթիկ մի երեխա է, որը 

խոհեմ ութ յամբ ու արիաբար կարողանում է մի քանի տարի ապրել 

միայնության մեջ, հեռավոր կղղում. «Ո ր տղան շ ուղեր անձկու֊

\Լ!\
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թեամր լսել իրեն նման անմեղ տդու մը վախճանը, երբ որ իմանայ, 

որ մրրիկներու ըռնութենէն վարվեր անմարդաբնակ կդդի մը ինկեր 

Է.Հ» դրում է թարգմանիչը առաջաբանում։

Թեև արևմտահայության *\ետ կապված մշակութային կենտ֊ 

րոնները քանակապես ^ արուստ գրական ժառանգություն թողեցին 

և այդ առում ով նրանց շատ են զիջում Արևելյան Հայաստանի հետ 

կապված' համեմատաբար նոր ստեղծված գրական կենտրոնները, 

սակայն առաջադիմական գաղափարներով ինքնուրույն գրականու֊ 

թլոլն ստեղծելու առաջնությունը պատկանում է վերջիններին, իսկ 

սրանց մեջ' հնդկահայ գաղութին ։ Դեռևս հայկական ոչ մի կենտ֊ 

րոն գաղափարախոս ական այնպիսի հասուն ինքնուրույն երկերի 

հրատարակությամբ հանդես չէր եկել, ինչպես \նդկահա յ գաղութր։ 

իր հաստատման աոաջին իսկ տարիներին Մադրասի հայկական 

տպարանում լու/ս տեսան ազատության ոլ ազգային վերածննգի 

ոգով տոգորված ((Որոգայթ փառաց» և «Հորդորակ» անունով գրր~ 

քերր։ Եվ ալդ ոգին այնտեղ տիրապետող մնաց մինչև 19֊րդ դարի 
քաոասուն֊հիսնական թվականները։ Զարգացման այսպիսի ընթաց

քը բացատրվում է ա^ բացառիկ նպաստավոր պայմաններով, 

որոնց մեջ գտնվում էր ալս գաղութը: Եթե Մխիթար Սեբաստացին 

և նրա հիմնադրած միաբանությունը հայկական դպրությունը վե

րակենդանացնելու համար ստիպված էր ենթարկվել Հռոմին, 

միմյանց հետ համատեղել հայ ժողովրդին խորթ կաթոլիկ գաղա

փարախոսությունն ու հայ դպրությունը, եթե Ե. Պոլիսն ու Ջմյուո֊ 

նիան ենթակա էին մի կողմից օսմանյան բռնակալությանն ու մյուս 

կողմից կրոնական ներքին վեճերի, ապա այդ կախվածությունից֊ 

կաշկանդվածությունից զերծ էր հնդկահալ գաղութը, որը ձևա

կանորեն են թակ ա լինելով էջմիածնին, տնտեսապես ինքնուրույն 

ու անկախ էր (ընդհակառակն, էջմիածինն էր, որ նյութակ ան ակն

կալություններ ուներ Հնդկաստանի և Նոր֊Ջոլդայի հայ վաճա- 

ոականներից): Հնդկահ այ գաղութն անմիջականորեն առնչություն 

աներ անգլիական քադաքակրթութ յան հետ և առաջադիմական գա

ղափարների համար այստեղ ասպարեզը անհամեմատ ազատ էր։ 

Ա »ա այդ պայմանների հետևանքով Եվրոպայոլմ ու նրան ավելի 

մոտ գտնվող հայկական մշակութային կենտրոններում' Վենետի

կով և Կ. Պոլսում, նախորդ գաբի և ներկա լուսավորական և հեղա

փոխական գաղափարախոսների գրվածքները չթարգմանվեցին հա-

յերեն, չթափանցեցին հայ իրականության մեջ. այնինչ Մազրաս
ոլ Եալկաթայի հրատարակությունները այդ իմաստով շատ ավելի
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պերճախոս են. Մարմոնթելի «Բելիսարիոս»-ր' հռոմեացի նշւսնա֊ 

վոր զորավարի կյանքն ու գործր (1802 թ.), ազատագրական զաղա֊ 
փարներով ոգենշչված' Ֆլորիանի ((Նումայ Պոմպիլիոս »֊ ր (1812 թ.), 
բռնակալության դեմ ազդված' Վոլտերի (ւՀուլիոս Կեսարի մահր» 

ողբերգությունը (1818 թ.), Աամվել Ջոնսոնի «Հռասսելաս ար֊ 

բա1որդին Եթովպիոյ» (1826 թ.), Շատոբրիանի «Աթալա» (1826 թ.), 
եվրոպական բոլոր լեզուներով թարգմանված Բեռնարդեն դր Սեն- 

Պիեռի «Պոլ և Վիրգինիա» (1830 թ.), Օլիվեր Գոլդսմիտի գլուխ֊ 
գործոց ((Փոխերեցն Վէկֆիլդայ» (1848 թ.), «Ռոպենսոն համառօտ» 
(1850 թ.)։ Հարուստ բովանդակություն ունի Հովհ. Ավդալյանցի 

թարգմանությամբ կազմած և 1821֊ին տպագրված «Անգիտաց ան֊ 
պէտ» ժողովածուն։ Այստեղ զետեղված են բաբոյա֊խրատական 

հատվածներ ու փոքրիկ պատմություններ Ջոնսոնից, Գոլդսմիտից, 

էդիսոնից, Կիկերոնից t Սալլուստոսից, Բենիամին Ֆրանկ լինից և 

այլ հեղինակներից։

Սակայն, ինչպես ամենուրեք, հնդկահա լ զաղութ ի գրականու֊ 

թյունր նույնպես աո անց սեփականի, առանց ինքնուրույնի, կնման

վեր Անդերսենի հայտնի հեքիաթի արհեստական սոխակին, որր թեև 

պլստած է ադամանդներով ու շափյուղաներով, բայց բնական ձայն 

չուն են ալով, երգում է միօրինակ, զուրկ է սոխակի կեն դանի, կեն

սապարգև շնորհից:

ՀԿԿ ահ այեր ր ունեցան սևփա կան գրակ ան երկեր, և այն էլ 

գրականության այն տեսակից, որը այնքան խոր արմատն եր ունի 

հայերի մեջ' թատրոնի ասպարեզում։ Այնտեղ, Կալկաթայում, 

1821 թ. [ույս տեսավ ((Խտրադիմայ դժրողութեան)) (այսինքն 

դրժողության դիմագուշակը) չափածո կատակերգությունը, իր տե֊ 

սակի մեջ առաջինը ամբողջ հայ իրականության մեջ։ Պիեսի մե֊ 

ծխագույն առավելություններից մեկը այն էր, որ գրված էր ամեն֊ 

րին հասկանալի' Նոր֊ՀՀւււղայի բարբառով (հերոսներից միայն եր

կ ււսն են միմյանց հետ խոսում գրաբարով)։ Այդ պիեսը մենք չենք 

տեսել, բայց դատ ելով բովանդակությունից ոլ րնդարձակ քաղ֊

վածքներից, որոնք բհրված են Վ. Թերզիր աշյանի ((Հայ դրամ 

տուրգիայի պատմություն» աշխատության աոաջին Հատորում, կ

ա -

ա -

րեյի է ասել, որ թե գեղարվեստական վարպետ ութ յան տեսակե֊ 

տից և թե՛ արծարծված առաջադիմական գաղափարներով, այն շի 

գիջոլմ մամանակի Եվրոպայում ր^յն տարած ում գտած նման֊ 

օրինակ կատակերգություններին։ Հայ թատրոնի պատմության լա

վագույն գիտակր իր վերլուծությունը ավարտում է Հետևյալ գնա-
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հատականով, a Այս բոլորը ցույց են տալիս, որ պիեսի հեղինակը, 
շնա լած արտաքին կրոնական վարագույրին, արտահայտում է իր 

Ժամանակի առաջավոր գաղափարները մարդկային բնությունր լու

սավորության ե բանականության օգնությամբ կատարելագործելու 

հնարավորության մասին։ Մենք արդեն տեսանք, թե ի՛նչպես Լ 

դատապարտված դրամի այլասերող ուժը սեփականատիրական 

կարգերում, ինչպես են ծաղրված քաղքենիական, բուրժոլական 

դասի ա f լանդակ բարքերը, հարուստ փեսա որսալու, խաբեության, 

նենգության և դավաճանության միջոցով բարձր դիրքերի հասնելոէ 

փորձերը}) (Էջ 225)։ Բացի G Խտրադիմայ))-ից բանասիրական գըա- 
կանութ [ան մեջ հիշատակվում է 1832 թ. Կալկաթայում վիմատիպ 
չուլս տեսած «Լեյլի» վերնագրով մի կատակերգություն ևս, որից 

որևէ օրինակ մենք չհայտնաբերեցինք։

Կալկաթայում հրատարակված մի շարք չափածո գրվածքներ 

դարձ քալ աշխարհիկ բովանդակություն ունեն։ Բացառություններից 

է Հարություն Աղանուրյանի «Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի, որդւոյ 

Յեսսեայ՝ Հոմերական ոտիւք շափեալ)) (1815 թ-)։ Բավականին մե

ծածավալ այդ գրքում հոմերական ոչինչ չկաւ ոչ բովանդակու

թյան, ոչ էլ չափի տեսակետից։ Հեղինակը պարդապես ութվանկ- 

յա բանաստեղծական տողերով, միօրինակ հանգերով չափածոյի է 

վերածել բոլոր 150 սաղմոսները, խճողելու^ դրանք, գրկելով ար

ձակի ներքին ռիթմից ու պարզությունից։ Բ'ե որպիսի՛ ջանք է թա

փել հեղինակը արհե ստական հանգավորման վրա, երևում է թեկոււլ 

ՊՐՔՒ Ա^ՂԲՒ սաղմոսները փառաբանող ութտողյա ոտանավորից, որի 

բառերի առաջին տառերը և հորիղոնական և՛ ուղղահայաց դիր

քերով կարդացվում են ((Սաղմոս Գաւթի))։

Կարծում ենք, որ երգիծական բնույթի պետք է լինի 1823-ին 
1ոլ1ս ընծայված ((Մշտիկ, որ է բանահիւսութիւն իմն)) գրքույկը, 

որը մեր ձեռքը չի ընկել։

Սեր գրականության պատմութ յան համար կարևորություն ներ- 

կ^սյացնող երևույթներից է 1830-ին Կալկաթայում լույս տեսած 
«Սիրակարկաջ» երգաբանը'։ Այն բովանդակում է ինչպես ժամա

նակի մի շարք հեղինակների գրաբար ստեղծագործոլթյունները, 

նույնպես և Նոր-Ջուղայի բարբառով ժողովրդական սիրերգեր, կեն֊ 

ցողային ու երգիծական տաղեր, ջանգյուլումներ։ Այգ երգարանում 

I տպագրվել Մեսրոպ Բ աղիադյանի աոաջին տպագիր «Մեսրոպեաե

1 Հես նաև' օՍովետական գրականություն», 1967, .V 1, (, 14Հ)ւ
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տշնսէն աոաւոտ» բանաստեղծությունը, որը մինչև այժմ համար֊ 

վու մ էր անտ իւղ հ

«Սիրակարկաքո֊ից հետո Նալկաթայոլմ լույս տեսան ես մի 

երկու բանաստեղծությունների փոքրիկ ժողովածուներ («Մանի֊ 

2‘ոկք» և այլն), մինչև որ այղ գաղութը թևակոխեց իր գրական֊ 
լուսավորական շարժման ամենածաղկուն շրջանը' քառասնական 

թվականները։

ԱՀԴ շարժումը իր ուսերի վրա էր պահում մեր գրականության 

նշանավոր դեմքերից մեկը' Մ. Թադիադյտնը։ 1845-ից սկսած նա 
խմբագրում է նախ «Ազգասէր» ապա «Ազգասէր Արարատ եան» 

պարբերականները։ երկու տարվա ընթացքում' 1846 — 47 թվական
ներին նա հրատարակում է «Սոս և Սոնդիպի» ծավալոլն պոեմը, 

հայերեն առաջին տպագիր վեպերը' «Վէպ Վարգգիսի» և «Վէպ 

Վարսենկան», թարգմանական և ինքնուրույն առակների ժողովա

ծուն' «Զուարճալի առակք Պարսից»։ Ափսոս որ Հայաստանից հե

ռու լինելով' Թաղիադյանր չկարողացավ հաղթահարել հնդկահայոց 

մեջ դեռևս Շահամիրյանի ու Սաղրամյանի օրերից տիրապետող 

այն մտ այնությունր, թե գրաբարը պետք է էին ի ապագա ագատ 

ձա լաստանի պետական լեզուն; Թաղիադյանր իր գեղարվեստական 

երկերը գրեց գրաբար, որի պատճառով էլ դրանք ցանկալի ազգե֊ 

9ոլ1^ձոլնը Լ1}11 թժեցին հայ գրականության հետագա ընթացքի վրա։ 

% աղափարապես բարձր լինելով ժամանակի հնդկահալ հարուստ

ների ու վաճառականների շահերի պաշտպան մտավորականներից, 

[եղվի հարցում Թաղիադյանր համախոհ էր նրանց։

Թաղիադյանի գաղափարակիցներից էր Թադեոս Ավետումյանը է 

որի «Արամայիս» վիպակը առանձին գրքով լույս տեսավ 1846֊ին: 
Դա հայ գեղարվեստական արձակի անցյալի ուշագրավ էջերից էէ 

թեև չունի ոչ այսօրվա վիպակի սյուժետային կաոուցվածքը, ոչ էլ 

գեղարվեստական լիարժեք կերպարներ: Ավելի շուտ դա ծավալուն 

մի ակնարկ է: Նյութը առնված է իր ժամանակի կյանքից: Գլխավոր 

հերոսը, Հայաստանից Հնդկաստ ան հասած մի երիտասարդ, հան դի ֊ 

պումներ է ունենա։! տեղի հաստրակայնութ յան ներկայացուցիչների 

հետ, քննարկ ում են հայ ժողովրդի, վաճառականության, ազգային 

մշակույթի ու լեզվի պահպանման հարցերը՝. Վիպակի սկզբի ինը 

գլուխները Նոր֊Հուդայի և հնդկահայ գաղութի խոսակցական լեղ՜ 

վով են, շարունակությունը' գրաբար: Այդ «երկլեզվությունը» գալիս

1 Տես Ռ. նաէումյան. Մեսրոպ Թաղի աղ յան։ Ե., 1947, էջ 118։
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Հ «Ազգասէր» ամսագրից, որի 1845^46 թթ. համարներում տպա֊ 
գրվել է այն: Քանի դեռ ամսագիրը տպագրվում էր ժողովրդի 

խոսակցական լեզվով, վիպակն էլ էր այգ լեզվով, երբ, հանգա֊ 

մանքների բերումով, պարբերականի լեզուն փոխվեց գրաբարի' 

փոխվեց նաև վիպակի լեզուն: Առանձին գրքով հրատարակելիս 

այդպես էլ թողնվեց։ Մինչ Աբովյանր այնքան պահանջկոտ էր ու 

սրտացավ այդ հարցում, Թաղիադյանին, Ավետում յանին և նրանց 

կողմնակիցներին կարծես թե շէր մտահոգում լեզվի հարցը։

Հիսնական թվականներից հնդկահայ գաղութը դադարեց հայ 

ժողովրդի համազգային շահերը ներկայացնող մշակութային կենտ

րոն լինելուց' իր տեղը զիջելով Հայաստանին ավելի մոտ գտնվող 

^ՒֆւՒսՒ^> Մոսկվային, Պետերբուրգին։ Այս կենտրոններում ընդ

հանրապես մշակույթի և մասն ավորապե ս գեղարվեստական գրա

կ անութ լան զարգացում ր պայմանավորված է մի շարք հանգա

մանքներով, որոնցից կարևորներն են նախ այն, որ այստեղ տպա

գրությունը սկիզբ առավ շատ ուշ և շէր ստեղծվել այնպիսի հա

րուստ ժառանգություն, ինշպիսին, ասենք, Վենետիկոլմ էր կամ 

Կ. Պոլսում։ Թիֆլիս ում ու Մոսկվայում առաջին տպարանները բաց֊ 

փեցին 1819 թվականից։ Թեև բուն Հայաստանում գտնվող էջմիա- 
ծնում և նրանից հեռու Ս. Պ ետերբուրգոլմ, դրանից չորս֊հինգ 

.տասնամյակ առաջ էին տպարաններ հիմնվել, բայց բեղմնավոր 

գործունեություն չէին ունեցել. Երկրորդ և կարևոր հանգամանքն 

այն էր, որ թե Հայաստանի սլարսից լծից ազատագրվելուց առաջ 

և թե նրանից հետո ազգային առաջադիմության, լուսաւ/որոլթ լան, 

[եղվի ^արցերում տիրապետողը կրոնական մտ ա լնութ գունն էր։ 

^այտնի է, թե հետագայում, 30 — 40-ական թթ. (եղվի և լուսա

վորության հարցերում ինշպիսի ահեղ պայքար սկսվեց հոգևորա

կանության և Աբովյանի ու նրւս կողմնակիցների միջև։ Այն մի շարք 

աշխարհաբար գրքերը, որ տպագրվել են Շուշիոլմ կամ Թիֆլիսոլմ 

Արզանյանցների տպարանում, դուրս էին էջմիածնի իրավասու֊ 

թյունից, ((Նախաշաւիղ»֊ի առաջին տպագրությունը կամ անավարտ 

Ժնաց կամ էլ ոչնչացվեց դեռևս լուղարանից դուրս չեկած։

Աձս պայմաններում ստեղծված և տպագրված մեկ֊երկոլ ինք

նուրույն գեղարվեստական երկերն էյ կրոնական բնույթի էին։ 

Այսպիսին է հերսիս յան դպրոցի տպարանում հրատարակված Հով

հաննես Սեբաստացոլ «Ներբողական նուագակցութիւն» փոքրիկ 

զր^պկրւք Նույնպիսին է նաև այդ դպրոցի «Երախայրիք»-ր։ Երկու 

ՀՈ^րից բաղկացած այս ժողովածուի առաջին գիրքը գրականոլ-
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P 1ան հետ առնչություն չունեցող, ռուսերենից թարգմանված աշ

խարհիկ ու հոգևոր տերերին հղած ուղերձներ կամ կրոնական 

քարողներ են։ Երկրորդը Ներսիսյան գղթորի դասատուների ո։ 

րարձր դասարանի աշակերտների սարքած ոտանավորներն են' գրլ~ 

խավորապես աստծու, սրբերի և հայ եկեղեցու մեծամեծների մա֊

սին։ Դարի ուղիդ կեսին, 1850 թ. ^իֆլիսոլ։/, Գուլյանց և Շահմ< 
րադյանց տպարանում լույս աշխարհ է գալիս այս անգամ չափ

ու

ա՜

ծոյի վերածված' Հին Կտակարանի Հորի հիթքր ((ճակատ անմա֊ 

հից, Զեղերական արկածիդ Յորալ արդարոյն, հագներգութեամբ 

չափաւորևալ ի համբերութիւն և ի խրատ»։ Հեղինակն է «Աղէք֊ 

սանդր վարդապետ Արաբատ եան, փոխանորդ ընդհանուր հոգե֊ 

վորական կառավարչի ի վերակացութիւն հոգևորական շինու

թեանց հայ կաթոլիկաց» ։ «Նախդիր» կոչված առածաբանում հեղի֊ 

նակր, բոլոր ժամանակների անտ ադանդ-ու՜ միամիտ բանաստեղծ֊ 

ների նման պնդում է, թե ինքը օժտված է վերուստ տրված «սուրբ 

հոգւոյն շնորհաց», թեև նախնիների պարզությունր խճողելուց բացի 

ոչինչ Լ^Ր ավելացրել իր նախորդների' Նոմիտ աս Բյոմուրճյան ի 

արածին, որը չափածոյի էր վերածել «Գործք առաքելոց»֊ը և Հա֊ 

րություն Աղանուր յանի, որը նույն կերպ էր վարվել Դավթի սաղ֊ 

մ ո սն երի հետ։

Արևելահայ մտավորական կենտրոններում ևս, ինչպես մյուս֊ 

նեթից շատերում, ավելի աչքի ընկնող և մնայուն գեդարվեստա֊ 

կան թարգմանական ստեղծագործություններ տպագրվեցին։ ժա մա - 

նակադրական կարգով այդպիսի առաջին երկը 11. Պ ետ երբոլրգում 

1812 թ. հրատարակված վարդի և սոխակի պատմությունն է' «Բա

րառնական դիմառնութիւն բարոյական, այսինքն Բօման մօրալէ ի 

դիմաց Վարդոյ և Լուսին եկի, այն է Պիլչպիւլի»։

Փոխադրողը կամ վերաշարադրողը Պետերբուրգի ցարական 

պալատական խորհրդական Խոճենց Ա արդար Նրևանցին է։ Տարի֊ 

ներ առաջ' 1793 — 94 թվականներին, նրա թարգմանությամբ Նոր֊ 
Նախիջևանում երկու հատորով [ույս էր տեսել Ֆենելոնի հռչա֊ 

կավոր «Պատմութիւն Թէլամաքի» վեպը: Այս նոր աշխատությունը 

մեկն է վարդի և սոխակի մասին արևելյան այն զրույցն երից, ուր 

փառաբանվում է սերը, ազնվությունը, արդարությունը և դատա֊ 

պարտվում է չուրը։ Հայերեն հրատարակության մեջ չի հիշատակ

վում այն աղբյուրը, որից փոխադրվել կամ վերաշարադրվել է: Հա֊ 

վանաբար Խոճենցր շատ աղատ ՝է վարվել սկզբնաղբյուրի տետ, 

հավելումներ ու փոփոխոլթյուններ է մտցրել, որի պատճառով էլ
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Tin ու սկզբնաղբյուրը։ Սակայն առաջին

հրատարակության հերոսների անուններից' Շահ֊ նեվրուզ (նոր օր), 

Շահ-Պահար (Գարուն թաղավոր), Կյոպինարա (Վարդ անթառամ) 

և աղն, երևում է, որ հեղինակի ձեռքի տակ եղել է վարզի և սո

խակի զրույցի թուրքական մի տարբերակր։ Լա յարումր նմանօրի

նակ մի ստեղծագործության, որտեղ աստվածացվում է սերր և 

որտեղ ազատախոհ շատ մտքեր են տեղ զտել, վկայում է, որ Խո- 

ճենգը դրական ճաշակի տեր և սովորական պալատական խորհրր- 

ղականից բարձր կանգնած մի անձնավորություն է եղել: «Ւ քանի 

սիրոյ, — կարգում ենք այնտեղ, — ոչ գոյ խտրութիւն ի մէջ աղքատի 

և Հարստի կամ մեծի և փոքու, քանզի ազնիւ սիրտն և ճշմարիտ 

սէրն ի րաց բառնայ զխտրոցն և տայ հաւասարութիւն մեծին և 

ստրկին» (էջ 4 ւ —48Ji
Խոճենցի աշխատության հայերեն բնագրին զուգահեռ տպա

գրված է նաև ռուսերենը: Վիմատիպ հրատարակությամբ լույս տե

սավ նաև Փարիզում, 1826 թ.։ Vանի որ գրքում չէր նշված, թե այն 
վերցված է ուրիշ լեզվից, 1832 թ. վիմատիպ, իսկ 1833 թ, տպա
գիր. Zf Վա11ան գր Ֆլորիվալի թարգմանությամբ, լույս տեսավ 

ֆրանսերեն' իբրև Խոճենց Ս արդար Երեանցու ինքնուրույն աշ

խատություն։ Անցյալ դարի վերջին 1898 թվականից, Արշակ Չո

պան յան ր «Անահիտ։։- Ւ ■* ^Ւյ սկսած,՝ արևմտահայերենի վերա
ծած, մաս֊ մաս վերահրատարակեց այն իբրև մեր անցյալի գրակա

նության լավագույն նմուշներից մեկր։ Սակայն վերջին հատվածին 

/«Անահիտ», 1900 թ., h տարի, N't 12, էջ 249J կցեց մի բացատրու
թյուն' «Վարդ և Սոխակին աղբիւրը», ուր ծանուցում էր, թե ալդ 

ստեղծագործությունը Խոհեն գի ինքնուրույն գրվածքը չէ։ Հիմնվելով 

ֆրանսիացի մի հետազոտողի' Շաոլ ծորեի Փարիզում 1892 թ. լույս 
տեսած ուսումնասիրության ք Chariest JoFC, Ld ROSC (Ians 1*311էյ- 
Ciuite et 3U Moycn-agej և գերմանացի թուրքագետ Յոզեֆ։ ֆոն 
Համմերի «Վարդ և Սոխակ։։-ի թուրքերենից-գերմաներեն մի թարգ

մանության վրա, Չոպան յանր եզրակացնում է, որ մինչև այդ Խո

ճենցի ինքնուրույն աշխատության համարված գրվածքը «Նմա

նողութիւն մրն է օտար երկի մը, Ֆազլր թուրք բանաստեղծին նոյն 

տիտղոսով մէկ քերթուածին»։ Ապա Չոպանյանր ավել ա ղ նու մ Լ . 

լ Կարելի է որ Խօճենցի նմանողութիւնը զուրկ չրղայ փոփոխումներէ 

ու յաւելումներէ)։, բայց քանի որ ինքը չզիտե թուրքերեն ու գեր

մաներեն, ի վիճակի չէ ուսումնասիրելու տյզ հարցրի

Չ ոպան յանիդ հետո որևէ մեկր չի զբաղվել այդ խնդրով և 

առկախ են մնում Խոճենցի երկի ինքնուրույնով յան աստիճանի ո. , 
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ընդհանրապես է դրության, հրատարակության մանրամասնութ ւոլն- 

ն երր։

Որ հոճենցր կարոդ էր օգտվել թուրքական գրականությունից 

այդ հաստատ Հ, որովհետև ի թիվս այլ լեզուների նա տիրապետում 

էր նաև թուրքերենին։ Նրա ձեոքով է հայատառ թուրքերենի վերած

վել 1819 թ- Պետերբոլրգում հրատարակված «Նոր Կտակարանձ-ր:
«Վարդ և Սոխակ» զրույցի «Անահիտշ֊ում լույս տեսած բնա֊ 

պՒԸԸ աոանձին գրքույկով վերստին հրատարակվել է Ֆրեգնո (ում, 

1950 թ. Վահե Հայկի խմբագրությամբ։

«Վարդ և Սոխակ» ֊ից Կետ ո* մինչև դարի կեսր Պ ե տերբուրցում 

^^Ււ գեղարվեստական երկեր չհրատարակվեցին. Երե սուն֊քաոաս- 

նական թվականներին դրական֊ մշակութային աշխույժ շարժում 

սկսվեց Ս ոսկվայում, Լա դար յան ճեմարանում աճող մտավորակա֊ 

Նութ յան շնորհիվ: ճիշտ է, գրավոր [եղվի աշխարհաբարացման 

կամ ինքնուրույն գրականություն ստեղծելու ուղղութ (ամբ թռիչք

ներ չեղանք բայց հրապարակ եկան կաքևորութ (ուն ներկայաց

նող մի քանի թարգմանությունն եր: 1829֊ին լուքս տեսավ Հազար֊ 
յան ճեմարանի երախայրիքը' «Մուղայք Արարատեան» բանաս

տեղծական խորագրով։ Այն ավելի ծավալուն էր և պատմա֊հայ֊ 

րենասիրտկան նյութերով ավելի հարուստ, քան Ներսիսյան դրպ- 

րոցի «Երախայրիք»֊ ր, սակայն գեղարվեստական մ ակ արդակով 

նրանից շատ բանով չէր տարբերվում։ Կրկնություն արած չլինելու 

համար բավականանանք այդ երկու ժողովածուների մասին Հայ 

նոր գրականության պատմության առաջին հատորի տված գնահա

տականով. «Դրանք ոչ այլ ինչ են, եթե ոչ կրոնա֊բարոյախոսա

կան, պատմա֊հայրենտսիրական վերացական, ճոռոմ բանաստեղ

ծություններ, հոգևոր ու աշխարհիկ բարձրաստիճան պաշտոնյանե

րին նվիրված ձոներ, ներբողներ, ճառեր, բոլորն էլ, աոանցէ բա

ցառության, գրարար զուրկ գեղարվեստական արժանիքից» ::

Ո այց ահա, սկսած 1834 թվականից երևան են գալիս մի շարք 
համընդհանուր ճանտչում ստացած թարգմանական երկեր: Այդ 

թվականին տպագրվոււէ է Ռասինի «Գոթողիա»֊ն /.֊\th3lic). 
1841-ին Ս եթաստազիոյի «Եղերերգութիւնք ի մահն Աըելի», 

1843-ին ոուսակ ան անցյւսլի ու ներկայի հեղինակների գործերը' 

«Թարգմանութիւնք արձակ և ոտանաւոր ի Ռուսաց լեզուէ ի Հայ», 

ուր տեղ են գտել Ժուկովսկու, Պուշկինի, էերմոնտովի, Օարատինսկոլ 

ստեղծագործությունները։ Դրան ասես թե լրացնում է վեց տարի

I Հայ նոր գրականության պատմություն) Հտ^ 1ւ ծ.յ ^Ա Հրաւո,չ 1962. (ջ ւ6ւ
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Հետո (ույս տեսած Կռիլովխ Դմիտրիևի և Խեմնիցերի առակների 

«Ծաղկաքաղեր։ Իսկ 1848-ին տպագրված «Ընտիր հատուածք 

քաղեալք ի նախնի և արդի մատենագրաց» ժողովածուն է լ ավելի 

լաւն րնղգրկոլմ ունի։ Այնտեղ մեր Շնորհալու, Գոշի, Խորենացու 

պատմութ (ան չափածո հատվածների կողքին ղետեղված են նաև 

Ողիմպիանոսի, էաֆոնտենի, Փեղրայի, Նռիլովի, էոմոնոսովի, Գեր- 

ժավինի, Ուլան դի, Շիլլերի, Գյոթեի, Հոմերոսի չափածո ստեղծա-

գործություններից։

Հայ իրականության մեջ նոր֊նոր ստեղծվող փնքնուրույն ե 

թարգման ակ ան գեղարվեստական երկերին բնականաբար պետք է 

զուգակցեին կարծիքներ ղրանց մասին, թեկուզ թոթովախոս տե

սական, գրականագիտական աշխատություններ: Իր անդրանիկ 

քայլերն էր անում գրաքննադատ ությունր կամ ինչպես այն ժամա-

նակներում էին ասում' «քննաբանությունր»։ Հնատիպ գրքերի հի-

շատակարանների փոխարեն այժմ գրվում էին հակիրճ աոաջաբան- 

ներ, ազդեր, վերջաբաններ, որտեղ խոսվում էր գլխավորապես 

հեղինակի, մեկենասի, հրատարակիչների մասին։ Երբեմն էլ հեղի

նակք կամ թարգմանիչր շարադրում էին իրենց գեղագիտական 

րմբռնումներր գրականության վերաբերյալ. Վերջիններից յէ, օրի

նակ, «Վարդ և Սոխակ»-ի առաջաբանր' «Համառօտ զեկուցումն առ 

նրբամիտ րնթերցօղս», որից երևում է, թե որքան լուրջ է մոտե

նում Մ արդար Խոճենց Երևանցին գեղարվեստական գրականության 

հարցերին։ Ամեն մի գեղարվեստական գրվածք, — ասում է հեղի֊ 

նակր,— երկակի իմաստ ունի' պատմական և բարոյական։ Պատ

մական ասելով նա հասկանում է նկարագրված դեպքերի ու գոր

ծողությունների շոյրքր, ույն, ինչ այժմ անվանում ենք սյուժե։ 

երվածքի բարոյական կողմ ասելով, Խոճենցր նկատի ունի ներքին 

իմ աստր, այն, թե ինչ է ուզում ասել հեղինակք, այսինքն' գաղա

փարական բովան զակութ յունր ։ Ըստ որում, պատմողական կողմը, 

սյուժեն, կեղևն է. «Ձորում պարունակին ծուծն բանին», առանց որի 

գեղարվեստական երկը իմաստազուրկ ,է. «Որ եթէ բարոյականաւն 

ոձ թալՒանցիցի առ ուղեղն, ոչինչ շահ և օգուտ ստացանի։ Վասնո- 

րոյ ամենայն ոք որ մինչ րնթեոնու զգրութիւն ինչ' պարտ է ի 

կեղևեայ յիմացուածոյն թափանցիլ աո ծուծն, զի հասանիցի ոլղղոյ 

մտաց բանին»,., (էջ 1 ^
Երբեմն էլ, հատկապես թարգմանական երկերի համար, դրբ

վում էին րնդարձակ առաջաբաններ։ Նյութը քաղելովդ օտար աղ

բյուրներից, այդ առաջաըաններում գաղափար էր տրվում դրական
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մանրերի, թարգմանվող հեղինակի մասին։ Այդպես են, օրինակ 

Միլտոնի ((Դրախտ կորուսեալ»-ի, Ռասինի «Գ ոթ ո դի ա » - ի, Հոմե

րոսի ((Եղկական))՝ ի և «Ոդիսական»֊ի առածաբանները։ Հայրենի 

գրականության մասին գրանցում շատ քիչ բան կա։

Ազգային ինքնուրույն ստեղծագործությանը նվիրված աոաջին 

քննադատական րնդարձակ ուսումնասիրությունը «Խտրադիմայ 

դժրողութեան)) կատակերգությանը կցված ծավալուն հավելվածն է' 

((Հասարակախօսութիւն ի վերայ Խտրադիմայի դժրողութեան, որ 

կոչի Հայելի))։ Անվանաթերթում նշված է նաև հեղինակը' Մարտի

րոս Մկրտչյան, որը այդ տարիներին հրատարակվող «Շտեմարան» 

ամ սադրի խմբագիրն էր և, ինչպես ենթադրվում է, «Խտրադիմայի» 

հեղինակը։ Ւնչպես պիեսը, այնպես էլ հավելվածը շատ հազվա

գյուտ են։ Փարիզի «Վէմ» հանդե սի 1933 թ. № 2֊ում բերված 
տիտղոսաթերթից ու մեջբերումներից երևում (յ որ հեղինակը ավե

լի քան 130 էջանոց այդ աշխատության մեջ, խոսում է թատրոնի 
դերի և նշանակության, «Խտրադիմայի» գրության շարժառիթների, 

հերոսների և այլ հարցերի մասին։ Ւնչպես կատակերգությունը, 

այնպես էլ նրա քննադատությունը գրված է ոչ թե գրաբար, այլ 

ժողովրդի խոսակցական լեզվով։ «Հասարակախօսութիւն»-ը մեր 

քննադատական աոաջին երկն է, որը դեռևս ըստ արժանվույն չի 

զն ահ ատվել։

Դրան հակառակ շատ է խոսվել մեկ ուրիշ ծավալուն քննադա

տականի' «Դոթողիա»-ի աոաջաբանի մասին։ 90 էջանոց այդ հոդ
վածի ընդգրկման մասին գաղափար կազմելու համար, նշենք, թե 

ի՛նչ հարցերի և ի՛նչ գրողների ստեղծագործությունների է անդրա

դարձել հեղինակը' Սարգիս Տիգրանյանր։ Աոաջաբան գթելով

ֆրանսիական կլասիցիզմի նշանավոր երկերից մեկի իր թարգ։) 

նած «Դոթողիա»-ի համար, Տիգրանյանր է հասկ անալի է, հիմն

ա -

ա֊

կանում կանգ է առնում թատերագրության պատմության հարցերի 

վրա։ Ւր ուսումնասիրության սկզբում նա խոսում է ընդհանրապես 

գեղարվեստական ստեղծագործության, բանաստեղծական արվես֊ 

տի ծագման, բանաստեղծի կոչման և գեղարվեստական գրվածքի 

դաստիարակչական նշանակության մասին։ Այնուհետև շարադրում 

է թատրոնի ու թատերադրության անցած ուղին սկսած հին հու

նականից մինչև իր օրերը։ Հույն թատրերգուներ էսքիլեսի, Աո- 

ֆոկլեսի, եվրիպիդեսի, Արիստոֆանի, հռոմեացի Լիվիոս Անդրո֊ 

նիկոսի) Աենեկայի և ուրիշների մեզ հասած թատերական երկերի 

մասին խոսելուց հետո. Տիգրանյանր հայ ընթերցողին ծանոթաց-
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նոլմ « 16—1Տ դարերի եվրոպական թատերագրության հետ» Ւտա- 
„սկան նշանավոր հեղինակներիդ հիշատակում է Մաֆֆեին, Սե. 

տաստագիոյին: Ֆրանսիականիդ' Եոոնե յլին, Ռասինին, Մոլիերին է 

Վոլտ երին. Բուալոյին։ Անգլիականիդ' Շեքսւգիրին, Բեն Հոնսոնին, 

էդիսոնին: Գերմանականիդ Լեսսինգին, Շիլլերին, Գյոթեին, Կլոպչ- 

տոկին: Ւսպանականիդ Եալդերոնին, Լոսլե դե Վեգային։ Համեմա

տաբար րնդարձակ տեղ է հատկացնում ռուս հեղինակների' Տրեղ- 

ւակովի, Սումարոկովի, Լոմոնոսովի, Ենյամնինի, Օղերովի ստեղ

ծագործությունների քննարկմանդ։

«Բայց դի'նչ արդ ի հայրենիս մերձ,— հարցնում է Տիգրան֊ 

յանր: Եվ որովհետև նրան ծանոթ չեն եղել ոչ վենետիկ յան վաղուց 

արդեն գոյություն ունեցող դպրոցական թատրոնը, ոչ էլ հնղկահայ 

կենտրոնում դրանիդ ոչ շատ առաջ երևան եկած ինքնուրույն և 

թարգմանական պիեսներր, Տիգրանյանր թվարկում է Լվովոլմ հա֊ 

քերի կողմից խաղացված անտիպ և իրեն անծանոթ մի քանի ողբեր, 

գություններ միայն: Եր հոդվածի վերջում Տիգրանյանր հանդես է 

գալիս իբրև կլասիցիզմի գրակ ան մեթոդի պաշտպան։ Թատերական 

երկում կլասիցիզմի օրենքների ամեն մի շեղում նա դիտում է 

իբրև թերություն: Մեծ դրվատանքով խոսելով Շեքսպիրի կամ Լոպե 

դե Վեգայի մասին, նրանդ թերությունն է համարում այդ օրենք֊ 

ներՒց շԿՀԿր*

Գրականության տեսության առանձին գրքով անդրանիկ աշ

խատությունը գրել է Եդուարդ Հյուրմյուդյանը ։ Նրա «Առձեռն բա

նաստեղծութիւնն-ը միևնույն 1839 թ. լույս տեսավ երկու խմբա
գրությամբ, մեկը շատ համառոտ, 42 էջանոց, մյուսը' 203 էջանոց։ 
Գրականության տեսության ձեռնարկ լին ելուց բացի այն յուրա

հատուկ մի աղբյուր է այդ օրերի գրականության մակարդակը, ըմ

բռնումներն ու ճաշակը ցույց տալու համար։ Ւբրև տաղաչտփու- 

թյան լավագույն օրինակներ Հյուրմյուդյանը օգտվում է Շնորհալու, 

Նարեկացու ստեղծագործություններից և հայկական շարականնե֊ 

րՒՑ1 Ժամանակակիցներից քերված օրինակների տակ չի նշում հե
ղինակը, հավանաբար այն պատճառով, որ մեծ մասամբ իր կամ 

Մ խիթ ար յան մյուս հայրերի անտիպ աշխատություններից են։

Բանաստեղծության, թատերգության, վիպագրության ժանրա

յին և գեղարվեստական առանձնահատկությունները ցույց տալու 

■.ամար Հյուրմյուղյանր օրինակներր քաղում է հին աշխարհի, վե

րածնության և հետագա շրջանի մեծագույն հեղինակների ստեղծա

գործություններից Հոմերոսից սկսած մինչև Գանտե, Սերվտնտես,
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Լեսսինգ, որից երևում Լ, թե ի նչ շրջանակներ / ունեցել դրակա- 

նաթյոէնն ու գրականագիտությունն այդ տարիներին

Աոանձին դրոգների, դրական հարցերի ու տեսության մասին 

նյոլ թեՐ 4ան նաև րերականականէ պատմա-բանասիրական և րնդ- 

հանուր բնույթի այն մ ոգու/ ածուներում է որոնց մասին ասվեց վե

րևում լեզվաբանության, պատմության, փիլիսոփայության մա

թեմատիկայի և այլ գիտությունների մասին խոսելիս։ Այսպես 

օրինակ, 7. Հովնանյանր իր «Քերականութիւն գաղղիերէն լեզուիկ 
Ա հատորի 267 — 288 էջերում իբրև հավելված շարադրում է ֆրան֊ 
սիական բանաստեգծության ոտքի, հատածի և հանդի մասին: 

Մ. Գարադաչյանի «Նկարագիր ուսմանց»-ի Ք գլուխր (էջ 67 — 96 
նւ/ՒՐ'/ ած .է բանաստ եգծության և վիպասանության տեսութ ւանր և 

աձէՆ։

Ժամանակի տիրապետոգ գրական մեթոդը հիմնականում կլա֊ 

սՒ^Ղ^ն էր, ուստի միանգամայն բնական է, որ գրականագիտա

կան միակ թարգմանական երկը կլասիցիզմի բանաստեղծության 

տեսության հիմքը հանդիսացող հին հունական հեղինակ Փլակկոս 

Ավինտոս Լորատիոսի «Արուեստ Բերթ ութեանս չափածո գրվածքն է: 

ԱյՆ տպա գրվել է 1847 թ. Վենետիկում: Թարգմանիչն է անվանի 

բանաստեղծ Արսեն Pшգրшտnւնին։

0*0

Հայերեն տպագիր գրքի անցած երկար ճանապարհին 19-րդ 
դարի առաջին հիսնամյակը թեև փոքր, բայց շրջադարձային ^ատ

ված է։ Դա մի մամանակաշրջան է, երբ լույս աշխարհ եկան հայ

մշակուլթի րնդերքում պահված և 

կայացնող շատ գանձեր: Առաջին 

Հոմերոսի ու ՀՒՐհՒւՒ ոսի, Ռասինի 

մոնտով  ի ստեղծագործությունները: 

այն իրողությունը, թե հայկական

համաշխարհային արմեք ներ֊ 

անգամ հայոց լեզվով հնչեցին 

ու Վոլտերի, Պուշկինի ու էեր- 

Այլևս քչերի հայտնությունը չէր 

մշակույթը միշտ ընթացել ու

այժմ էլ ի վիճակի է ընթանալու աշխարհի ամենաաոաջավոր մշա

կույթներին համաքա լլ։ Հայ գիրքն ու խոսքը դարձան «ընդ ոլորտս 

տիեզերաց սփոեալա մեր ժողովրդի նեցուկն ոլ ապավենը: Ավելի 

ու ավելի դգալի դարձավ գրականությունը նորացնելու, րնդ> անու

րին հասկանալի աշխարհաբարը օրինականացն ելու և գրականու- 

թ լան լեզու դարձնելու անհրաժեշտությունր։ Այդ տարիներին եկավ 

գարի ամենախոշոր մտածողն ու գեղագետը Խաչատուր Աբովյանր 

և հրեղեն խոսքերով ավետեց նորի գալուստը։



1ԴՋ Լ՝ Ր.1»ԴԴՐԿ11հՄ ԵՎ 1ԴԶՊԵՍ է ԿԱԶՄՎԱԾ Ա611 
ՄԱՏԵՆԱԳ1’ՏՈԻԹ8ՈհՆՐ.

Ա

Ներկա մատենագիտութիւնը շարունակությունն է 1963 թ< Հա֊ 
էաստանի պետական հանրային գրադարանի լույս ընծայած «ճայ 

հնատիպ հիրրր- Մատենագիտական ցուցակ 1512 —1800 թթ.» աշ
խատություն։ Այսպիսով, այս երկու գրքերում հայ մշակույթի հար

ցերով զբաղվողները կգտնեն մեր տպագրությա ն “kipba J^^ 
1850 թվականը [ույս տեսած բոլոր գրքերի ժամանակագրական 

քյոէ9ա11ր։
Մինչև ա(ժմ համեմատաբար շատ են զբաղվել հայկական 

տպագրության հնագու^ն շրջան ով, մինչդեռ հետագա, մեզ ավելի 

մոտ ժամանակներում հրատարակված գրքերի մատենագիտությու֊

նր չունենք Ն 1883

1 Դեոևս 1881 թ. 

^ԲՒ91ա^Ւ ^Պատմական

թ. Լ"պս տեսած Քարեղին Ջարբհան ալյանթ

օՓորձօ ամ սաղրի ապրի/յան համ արում [ույս տեսավ Ա- 

տեսութիւն հայ տպագրութեան մինչև տասնևիններորդ դա-

րրօ հողվածն ու ցուցակր։ Դրանից երկու տարի անց Դ. ^արբհանալյանն իր ((Հայ

կական մատենագիտութիւնդ աշխատությանը կ&եց հնատիպ հՐՀ^րի ցուցակ, որ 

հետագայում, 1895-ին, 1ՐաՑՐ^9 ե վերահրատարակեց հայ տպագրության հին շ9Ր~ 
շանին նվիրված «Պատմութիւն հայկական տպագրութեանդ ուսումնասիրության հետ- 

1890—1900-ական թվականներին հնատիպ հրատարակությունների մատենագիտոլ- 
թյամր և ուսումնասիրությամբ գբագվեց Տրդատ Պայյանր և մաս-մաս հրատա- 

Րա^9 Ծ Արևելևան մամուլդ, «Հանդէս Ամսօրեայդ, «Բիւրակնդ և «Բանասէրդ պար- 

րերականներում ւ Այնուհ ետև այդ հարցով գր ադվԼլ են Ղալեմրյարյանր, Ալիշանր* 

Ղագիկյանր. Աա ^խ աս յանցը^ էեոն, ապա' Ակինյանր, Լևոնյանր և ուրիշներլ Վեր

քին տարիներու մ դարձյալ հիմնականում հնատիպ հրատարակությունների մասին 

մի շարը հոդվածներ տպագրվեցին Հայկական ՍԱՀ ԳԱ հասարակական գիտու

թյունների «Տեղեկագիր» հանդեսում (1962. X 5. 1963. մ\Հ^> 2, 12, 1965, & 1 և 

ա11^)ւ *Պ ատմա-բանասիրական հանդեսդ-ում (1963լ № 1), «Բանբեր Մատենա-
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«Հայկական մատենագիտութիւներ շատ է հնացած ու թերի, իսկ 

Արսեն Ղադիկյանի «Հայկական նոր մատենագիտութիւներ մնացել 

է կիսատ։ Հայերեն գրքերի լիակատար մատենագիտություն չլի

նելու պատճառով արժեքավոր շատ հրատարակութհուններ դուրս 

են մնացել տեսադաշտից, գրքերի մասին րագմաթիվ անճշտություն

ներ ու սխալներ են տեգ գտել բանասիրական գրականության մեց 

և կրկնվելով ավելի ու ավելի ամրացել, հավաստի ճշմարտություն

ների տեսք են ստացել։ Մինչև այժմ, օրինակ, մեր նոր լեզվի պատ

մության հեղինակներին անծանոթ էին 1840֊ ական թվականներին 

Հակոբ և Գավիթ Արզանյանց եղբայրների տպագրած մի քանի ար

ժեքավոր աշխարհաբար գրքույկներ (տես այս մատենագիտության 

№№ 1124 —1126, 1188, 1190, 1250, 1718), Շոլշիի բողոքական քա֊ 
11ՈէւՒլն^րի նույնպես աշխարհաբար հրատարակությունների դգալի 
մասը և այւն: ՄՒ այն Կալկաթայի տպարանների հրատարակու֊

հուններից 

փյուններից 

ժամ ան ակի 

նոր Գլակի

պատմաբանների, գրականագետների ուսումնասիրոլ- 

ու մատենագիտական ցուցակներից դուրս են մնացել 

տպագրական այնպիսի արժեքներ, ինչպիսիք են Զ^֊ 

և Հովհան Մամիկոնյանի «Պատմութիւն Տարօնոյ»

(1814), «Սիրակարկաջ» երգարանն ու «Մարզարան» այբբենարանը 
(1830), Ն. Շնորհալու «Ողբ Եդեսիոյ» (1832), «Մանիշակը» բա
նաստեղծությունների գրքույկը (1841), «Գուռն քերականութեան» 
(1848), «Ռօպենսօն համառօտ», «ճշմարիտ քաղաքավարութիւն 

վասն տիկնաց» (1850) և այլն։ Զմյուռնիայի հրատարակություն

ներից' Կորյունի «Վարք Մաշտոցի» (1843), Շատոբրիանի «Ռենե» 
ողբերգությունը (1844); Նաև Կ. Պոլսում, Վենետիկում, Վիեննա- 

յում, Աստ րախ անում և այլուր հրատարակված մի շարք այբբենա֊

դարանի» ժողովածուներում (1958, ^ 4, 1960, A 5, 1964, N 7J, «էջմիածին» 
ամսագրում (1963, X-X 1, 3), Վիեննայի a Հան գէս Ամսօրեայտ-ում (1965,
A՜// 7—12. 1966, ձ“№ 1 — 9) և այլն։ Տպագրության նաև հետագա պատմությանը 
հանգամանորեն անդրադարձել է միայն Արշակ Ալպոյաճյանր իր «Տպագրութեան 

արուեստ և Հայք» ծավալուն գրքում։ Ցավոք այգ աշխատության միայն մի փոքր 

մասն է տպագրվել 1913 թ. «Արօր» տարեգրքում և քաղաքական հանգամանքների 
պատճաոով տպագրությունն ընդհատվել է։ Վերջին տասնամյակներում այդ աշխա

տությունից որոշ գլուխներ տպագրվեցին արտասահմանյան մամ ուլում և մի գլուխ 

էլ «Զմյուոնիո տպարանները», Հայաստանի գիտությունների ակադեմիայի «Պատ- 

մա - բանասիրակ ան հանգես»-ի 1964 թ. № 2-ումլ Ալպոյաճյանի աշխատությունը, 
սակայն, տպագրության պատմությունն է և նրանում ոչ բոլոր հրատարակություն

ներն են հիշատակվում։ Այժւք այգ ձեոագիրը գտնվում է Հայաստանում և ցան

կողի կլիներ տպագրված տեսնել այն։
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րաննծր, քերականություններ, վայելչագրության ձեռնարկներ, օրա

ցույցներ ե այլն։
Տպագրության պատմության վերաբերյալ ուսումնասիրություն

ներում սխայ են ցույց արվել որոշ տպարանների բացման թվա

կանը, երբեմն բաց են թողնվել տարիներ շարունակ գործող տպա

րաններ կամ նրանց հրատարակություններից շատերը: Այսպես, 

ըստ Գ. Լևոնյանի «Հայ գիրքը և տպագրության արվեստը)) աշխա

տության Շամախիի աոաջին տպարանը րացվել է 1856 թվականին։ 
Սակայն Լենինգրաղի Ս ալտիկով֊ Շչե դրին ի անվան գրադարանում 

գտնվեցին դեռևս 1848 և հետագա տարիներում հրատարակված 

գրքեր (տես ձ՞№ 1549, 1611, 1695)։ Նույն աշխատության մի այլ 
էջում Լևոնլանր մեկ առ մեկ հաշվում է Կ. Պոլսի տպարանատեր 

Աբրահամ Թերզյանի բոլոր հրատարակությունները։ Ստացվում է 

բնգամենր 7 գիրք։ Ներկա մատենագիտության մեջ նկարագրված է 
այդ տպարանի 9 հրատարակություն։ Լեռն, Լևոնյանր և ուրիշներ 

անգամ չեն հիշատակում Թիֆլիսում գործող Արղանյանց եղբայր

ների տպարանը, իսկ Թեոդիկր աղավաղված ձևով այն անվանել է 

«Արղոնեան)), որն, իբր, բացվել է 1856 թ. («Տիպ ու տառ)), էջ 181 )։ 
Ուրիշներն էլ եթե գիտեն, թե երբ է գործել այն, ապա ծանոթ շեն 

նրա հրատարակություններից մեծ մասին։ Հաճախ էլ պակաս է 

ցույց տրվել առանձին հեղինակների երկերի հրատարակություն

ները։ Եթե որևէ մեկին հարկավոր լինի Գրիգոր Նարեկացու եր

կերի մատենագիտությունը և վերցնի Հով. Պետրոսյանի «Հայ հին 

և միջնադարյան դրականության բիբլիոգրաֆիա))-ն (Երևան, 1941,
էջ 251), հայ տպագրության սկզբից մինչև 1850 թվականը լույս 
տեսած Նարեկացու երկերի րնգամենը 29 հրատարակություն կգտնի։ 
Ըստ որում, Պետրոսյանր աշխատելով որքան կարելի է լիակատար 

դարձնել Նարեկացու մատենագիտությունը, նշել է մատենագիտա

կան աղբյուրներում հիշատակված, բայց ոչ մեկի ձեռքը չընկած 

անավարտ ու կասկածելի հրատարակություններն անգամ։ Այնինչ 

ըստ 1963 թ. Երևանի հանրային գրադարանի հնատիպ գրքերի և 

ներկա մատենագիտությունների դրանց թիվը հասնում է 42֊ի, 
որոնցից 15-ր լույս են տեսել մինչև 1800 թվականը, իսկ 27-ը 
1801 — 1850 թվականներին։

— ին • բատ արակ ությունների տպագրության տարեթվերի կամ 

ա11 տեղեկությունների վերաբերյալ սխալներ են սսլրդել նույնիսկ 
այնպիսի ծանրակշիռ աշխատության մեջ, ինչպիսին է 1962 թ. հրա
տարակ։/ ած «Հայ նոր գրականության պատմություն)) առաջին հա֊
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տորր ւ 168~րդ էջոլմ> օրինակ, ասվում է, թե իբր 1792 թ. Վենե- 
տիկում լոպս է տեսել Մին աս Օժշկյանի հեղինակությամբ «ճե

մարան պիտանի գիտելեաց» անունով աշխատ ություն։ Պարզ է, որ 

տեդեկությունր սխալ աղբյուրից է քաղվել. Օժշկյանն ունի «ճե

մարան գիտելեաց» անունով աշխատություն, որր առաջին անգամ 

տպագրվել է 1815 թվականին։
Թե մատենագիտությունր որրան կարող A դյուրացնել բանա-

սերների ոլ մասնագետների գործը, երեում է հետևյալ օրինակից։ 

նույն հայ գրականության պատմության առաջին հատորի «Հայ

կական կլասիցիզմ» գլխում հեղինակը այնքան է ուրախացել Խա

չատուր իրզրումե ցու «Համառօտական իմաստասիրութիւն» գրքի

աոաջին հատորի իր ձեոքն ընկած միակ օրինակով, որ հարկ է 

համարել տողատակում ծանոթագրել. «Այս հազվագյուտ գրքի մի 

օրինակը վերջերս նվեր ստացավ Պ ետական -մատենադարանի հնա

տիպ ԳՐՔ^բՒ բաժինը» (էջ 105): հացում ենք «Հալ հնատիպ գրքի 
մատենագիտական ցուցակ))֊ի 69 — 70 էջերը և պարզվում է, որ այղ
երկհատոր աշխատության աոաջին հատորից կա ոչ միայն Մատե

նադարանում, այլև Երևանի պետական համալսարանում և Գրա

կանության ու արվեստի թանգարանում, իսկ երկրորդ հատորից 

Հանրային գրադարանում, Ս ատ հնադարանում, Պետական համալ

սարանում և Գրականության ու արվեստի թանգարանում։

Այսօրինակ անակնկալները և բազմաթիվ անճշտությունները 

կվերանան միայն այն դեպքում, երբ ունենանք հայերեն գրքի ամ

բողջական, լիակատար մատենագիտությունը։

Ներկա համահաւէաք մատենագիտությունը ընդգրկում է կես

դարյա մի ժամանակամիջոց։ Այստեղ ցույց է տրվում, թե ինչ գրքեր 

են տպագրվել 19֊րդ դարի աոաջին հիսնամյակում, այժմ դրանդից 

յուրաքանչյուրը որտեղ է պահվում կամ ո ր մատենագիտական 

աղբյուրում է հիշատակվում։

Զանի որ սա հայերեն ղբք^րի մատենագիտություն է, ուստի 

նրա մեջ չեն մտել օտար լեզուներով այն հրատարակությունները, 

որոնց մեջ կան նաև հայերեն օրինակներ, հատվածներ, նախադա

սություններ, բառեր։ Օրինակ, Հակոբ Շահան֊Տրպետյանի հետևյալ 

երկու աշխ ատ ությունները' «Notice de deux manuscrits armeniens 
contenant I’histoire de Matthieu Eretz. Paris, de I'lmprimerie 
Imperiale, M« DCCC. XIN (Մեկնություն հայկական երկու ձե
ռագրերի, որոնք պ արուն ակում են Մատթեո ս Երեցի պատմությունը.
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Փարիզ, 131?) և «Grammaire de Denis de Thrace. Tirce de deux 
manuscrits armeniens de la Bibliotheque du Roi. Publiee en 
grece, en armenien et en fran^ais... Paris, Au bureau de 1 Alma- 
nach du commerce, AL DCCC. XXX» (Քերականություն Դիոնի֊
սիոս Թրակացու: հանված Փարիզի Կայսերական Գրադարանի հայ֊ 

կական երկու ձեռագրերից: Հրատարակված հունարեն, հայերեն և 

ֆրանսերեն, Փարիզ, 1830)։ Կարլ Ֆրիղրիխ Նո լմանի «Memoire 
տսր la vie et les ouvrages de David, philosophe armenien du V 
siecle de notre ere et principalement sur ses traductions de 
quelques ecrits d’Aristote. Paris, Jmprimerie Royale, 1829. 
(Տեղեկություններ մեր թվագրության 5֊րգ դարի Հայ փիլիսոփա 

Դավթի կյանքի ու գրվածքների և հատկապես Արիստոտելի մի

քանի աշխատութ (ունների նրա կողմից կատարված թարգմանու֊ 

թևունների մասին: Փարիզ, 1829): Ռուսերեն լեզվով հրատարակ֊ 
վածներից' ռուս պատմաբան Ա. Ւ. Գլինկայի խմբագրությամբ 

1833—1838 թթ- Լազարյան ճեմարանում տպագրված հայ մոդո֊
վրրդի պատմության վերաբերյալ վավերագրերի եոահատոր մողո֊

վածուն' «Собрание актов, относящихся к обозрению истории 
армянского народа», Մկրտիչ Բերզյանի Начальная основания 
гайкинского языка. С. Петербург, типогр. Императорской ака
демии На\’К, 1850. (Հայոց չեղվի հի մ անքն երր), և այլն: Այս սկը4՝ 
քունքից բացառվել են երկու֊ երեք այնպիսի գրքեր, որոնք ունեն 

նաև հայերեն տիտղոսաթերթեր և տեղ են զտել անց լալի մատե֊ 

նագիտական աշխատություններում: Այդ աղբյուրներում հանդիպե֊ 

լով և այստեղ չգտնելով, ընթերցողը կարոդ էր տարակուսեր Դրան֊ 

ՁՒյ է Հակոբ Շ ահան֊^ րպետ յան ի 1823 թ. Փարիզում լուլս տեսած 
^О^аттаие de 1а lange агтётеппе... Քերականութիւն Արամեան 
լեզուի» և այլն:

Տպագրության գյուտի սկզբից մինչև մեր օրերր, մեծ մասամբ 

օտար տպարաններում և օտարազգի հայագետ֊ արևելագետների 

շանքերով, տպագրված շատ գրքեր կան օտար լեզուներով և հա(ե֊ 

բեն մեջբերումներով, օրինակներով, բառերով։ ժամանակն է, որ 

կազմվի ղրանց աոանձին լիակատար գիտական մ ատեն ազիտու֊ 

թյունր։ Նման աշխատությունը թե՛ օգտակար աղբյուր կդաոնա հա֊ 

յագետների ու հայ մշակույթով զբաղվողների համար և թե՛ կնպաս֊ 

տի հայագիտության հետագա ղարգացմանր Եվրոպայում ոլ մե֊ 

դանում ։

Այս մատենագիտությունր կազմելիս աշխատել ենք չածել մի
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այ/ Ւ^պՒր ևս. հնարավորին չափ շտկել այն թյուրիմաղութչան- 
ներն ու սխալները, որոնր տեղ են ցտել մեր ան ցյալի մատենագի- 

տություններում ու բանասիրական ուսումնասիրությունների մեջ 

ԱձԴ պատճառով էլ մեր նկարագրությունների մեջ տեղ են ցտել նաև 

այնսլիսի գրքերի անուններ, որոնք մատենագետների ու բանասեր

ների կողմից հավաստի են ճան տշված, բայց իրականում գոյու

թյուն չունեն։ Այսւցես, Լեոն իր «Պատմութիւն Ղարար աղի թեմա

կան հոգևոր դպրոցի» գրքում հայտնում է, որ Շուշիում, ^աղդա- 

սար մետրոպոչտի տնորինությամբ գործող տսլարանոլմ 1837 թ. 

Մովսես Զոհրապյանի թարգմանությամբ լույս է տեսել Ըայրոնի 

&Շ իլթոնի կալանավորը»: Այնուհետև այդպիսի հրատարակության 

մասին հիշատակվում է նաև 9*. Լևոնյանի «Հայ գիրքը և տպա
գրության արվեստը» աշխատության մեջ (էջ 229) և «Հայ նոր գրա
կանության» Ա հատորում (էջ 37)։ Պրպտումներից պարզվեց, որ 
նման հրատարակության գոյությունը կասկածելի է է տես X 903 
նկարագրության ծանոթագրությունը)։ Բնական է, որ Գ. Լևոնյանի 

աշխատությունը կամ «Հայ նոր գրականության պատմություն -ր 

կարդացողը կդիմեր այս մատենագիտությանը' մանրամասն տեղե

կություններ քաղելու և իմանալու, թե որ գրադարանում է պահ

վում. և 1837 թվականի Շուշիի հրատարակությունների շարքում այդ 
նկարագրությունը չգտնելով, ընթերցողը իր հարցի պատասխանը 

չէր ստանա։ Ւր տեղում բերելով Լևոնյանի նկարագրությունը. ծա

նոթագրության մեջ շարադրել ենք մեր նկատառումները այդպիսի 

հրատարակութեան անհավանականության մասին-.

Մի այլ օրինակ: Գոյություն ունի 1841 թ. ^. Պոչսում տպա

գրված Մանվել վ. Շահին լան ևյումյուշխանեցոլ «Լուծ արմատոյն 

մերոյ» աշխատությունը։ Մատենագետներից միայն Ղազիկյանի 

մոտ կա այգ գրքի նկարագրությունը: Սակայն Ղազիկյանը գիրքը 

շի տեսել, տեղեկությունը վերցրել է կողմնակի աղբյուրից և հա

մարել է 1832 թվականի Թիֆ/իսի տպագրություն: Ըստ նրա այդ 
է/Ւքքն իթր թե ունեցել է նաև երկրորդ տպագրություն և. Պոլսում 

1844 թվականին։
Գրականում այն լույս է տեսել մեկ անգամ, ինչպես ասվեց, 

1841 թ. Ղ. Պոլսում։ Թիֆլիսում հրատարակված լինելու թյուրիմա

ցությունը, ըստ երևույթին, առաջացել է գրքի տիտղոսաթերթում 

եղած գրության վայրի և թվականի նշումից' «Յօրինեալ ...ի Տիփ- 

խիս, 1832»։ ևրկրորգ տպագրության մասին տեղեկությունն էլ \րա-
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տարակության ճիշտ վայրի և թվականի աղավաղված արձա

գանքն է:
Ւրոդոէթյունր պարգելու համար այս հրատարակությամբ հե

տաքրքրվողից կպահանջվեր երկւար, դուր աշխատանք։ Այնինչ ներ

կա մ ատենագիտութ (ան համապատասխան թվականի տակ գտնելով 

Ղազիկ (անի նկարագրությունները նա տեգն ու տեղը, ծ անոթացրու- 

թ (ան մեջ, կստանա իր հարցի պատասխանը։

Կամ' Արսեն Ղազիկյանր իր Մատենագիտության 666 — 66? Էջե
րում Հովհաննես Զոհրապյանի «Պատմութիւն Աստուածաշունչ գրոց» 

աշխատության երրորդ հրատարակությունը չի տեսել և թվականը 

ISO? Է ԴՐ^լ, հարցականով: Այս մատենագիտության մեջ այդ 

թվականի տակ գիրքը շգտնելով, ընթերցողը կամ պետք է հրաժար

վեր փնտրելուց, կամ, լավագույն դեպքում, դիմեր վերնագրեցի, 

անձնանունների ցանկերին: Ավելորդ աշխատանքից ընթերցողին

ազատելու համար թվականի տակ բերված է Ա աղիկ յանի

նկարագրությունը և ձգիչով ցույց է տրված այն համարը, որի 

տակ նկարագրված է հՒսբ^ հրատ արա կութ յան ճիշտ թվա

կանով։

Շատ հաճախ մատենագետները կամ բանասերները գրքի տպա

գրության թվականը սխալմամբ մեկ կամ երկու տարի ետ կամ 

աոաջ են դրել: Որտեղի ց կարող է Ընթերցողը կռահել, օրինակ, թե 

էևոնյանի աշխատության մեջ, ասենք, իբր թե 1828 թվականին 
լույս տեսած գիրքը, տպագրվել է դքա նախորդ կամ հաջորդ տա- 

րոլմւ Պատահում է նաև, որ միևնույն գթքի համար Զարբհանալ- 

յանր մի թվական է դնում, Ղտղիկյանր մեկ ուրիշ, իսկ գիբքը մենք 

չենք տեսել: Պատահաբար այդ թվականներից որևէ մեկը ընտրելուց 

1ավ համարեցինք երկու թվականի տակ էլ նկարագրել, մանավանդ, 
ՈՐ ^Ւէ չեն այն դեպքերը, երբ որևէ գիրք նույն տարում կամ երկու- 

երեք տարի անց վերահրատարակվել է նորից։ Օրինակ, Եվսերիսսի 

նշանավոր «Ժամանակագրութիւնը»-ր 1818 թ. միանգամյան տար
բեր չափերով ու ծավալով երկու հրատարակություն է ունեցել, իսկ 

աղբյուրներում հիշատակված է միայն մեկը, Մ. Ոժշկլանի «ճե

մարան գիտելեաց»-ր տպագրի է և' 1815 և՛ 1818 թվականին։ 
Եթե մեր ձեոքն ընկած (իներ դրանցից միայն մեկը, հավանաբար 

մյուսի հրատարակությունը կասկածելի կթվար։

Այս և նման օրինակներր մեզ թեչաղրել են հեոու լինել 

հավակնությունից, թե ներկա մատենագիտությունը անթերի է 

վերջնական, կամ անցյալի մատենագետների հաղորգած այս

այն

ու

կամ
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այն տեղեկությունը առանց ծանրակշիռ հիմքերի սխալ համարելով 

դեն նետեր

Վերոդրյալ նկատառումների հետևանքով այս մատենադիտու֊ 

թյան 1732 նկարագրություններից է 82֊ր կրկնություններ, կասկա
ծելի կամ աղբյուրներում հրատարակության սխալ թվականներ 

ստացածներն են։ Այսսլիսով, տասնիններորդ դարի առաջին կե

սում լույս են տեսել շուրջ 1650 անուն դիրք։ Դրանդից 1271-ր տե
սել ե նշել ենք, թե ո րտեղ են գտնվում։ Մնացածների մասին տե

ղեկությունը վերցված է մատենագիտական և այլ աղբյուրներից։ 

Մ ատ են աղետն երի ու բանասերների տեսադաշտից դուրս մնացած 

ավելի քան 300 գրքեր աոաջին անգամ են նկարագրվում այստեղ։ 
Այս թվի մեջ չեն մտնում այն մի քանի տասնլակ գրքերը, որոնց 

մասին տեղեկությունները քաղված են ընթերցողին չհասնող, փոքր 

տպաքանակով, գրքի առ ու ծախի նպատակով պատրաստված Վե- 

նետիկի-Վիեննայի գրացուցակներից և կողմնակի այլ աղբյուր

ներից*

Հակառակ ալս մատ ենագիտութլունը լիակատար դարձնելու 

բոլոր ջանքերին, բացթողումներ ու անճշտություններ դարձյալ կլի

նեն։

Եվ ահա թե ինչու:

Դյուրին թվացող այս աշխատանքը կապված է այնպիսի գրա

վարությունների հետ, որոնք հետևանք են հայերեն տպագիր գրքի 

յուրահատուկ ճակատագրի։

Հայտնի է, որ ամբողջական կամ որևէ ժամանակահատվածի 

լիակատար մատենագիտություն կազմելու առաջին պայմանը այն 

է, որ պետք է այդ հրատարակությունների հիմնական մասը տպա

գրված լինի մի տեղ, հայրենի երկրում' պետության հովանավորու- 

թլամբ ու միջոցներով, և ապա հավաքված, պահպանված լինի աղ- 

գալին կամ արքալական ,ակադեմիական կամ համալսարանական 

կենտրոնական գրադարաններում։ բայերը չեն ունեցել ոչ մեկը, ոչ 

էլ մյուսը։ Հայկական տպագրական կենտրոնները և գրադարան

ները հայ ժողովրդի հետ, սփռված են եղել աշխարհով մեկ: Դրանք

1 Ժամանակագրական ցանկի վերջքէն հերթական համարը 14 24 (։ Աշխա

տությունն արդեն ավարտված, տպարան էր հանձնված, երր ^անրային գրադարանի 

նոր ձեոք բերած գրականության մեջ գտնվեցին ես ո։թ գիր# ու օրացույց, որոնք 

գրադարաններում չէին հանդիպել, մատենագիտական աղբյուրներից (լ դո։րս էին 

մնացեր Դրանց նկարագրով յոյները դրվեցին համապատասխան տեղերում ե 

ստացան ղուգահեո համարներ (օրինակ № Տ72-ից հետո 5*2ա)։
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ո՝ թե պետական, այլ անհատական կամ աոանձին ընկերություն* 

ների սեփա կանոէթյուն են եղել և իրենղ գոյությունը պահպանեք 

են իրարից անկախ ու անջատ։ Հայկական տպագրության սկղընա֊ 

վորման շրջանում էջմիածինը աշխատեց ստանձնել այսպիսի հո֊ 

վանավորի. տնօրինողի դեր, ըայց չհաջողվեց։ Իրենց հերթին 

կ, Պոլսի պատրիարքությունը և Ռուսաստանի հայոց առաջնորդս»֊ 

րանր հետագայում երկար ժամանակ իրենց իրավասության տակ 

էին պահում տպագրության գործը, րայց ի վերջո նրանք էլ չկա֊ 

րողացան իրենց ձեռքը պահել այդ իրավունքը։ Նրանց իրավունք֊

ներր հետզհետե սահմանափակվում և ձևական էին դաոնում։

Տ պ արան ա տ երերը ստիպված էին հաշվետու լինել և ենթարկվել այն

պետ ութ քանը, որի տիրապետ ութ լան տակ գտնվում էին։ Իսկ աղ֊

գային, համալսարանական կամ ակադեմիական գրադարաններ 

ունենալու համար պետք է գոյություն ունենային ինքնուրույն պե֊ 

տութքուն ու գիտակ ան նման հաստատ ություններ ։ Այնուհանդերձ 

փառք Մխիթարյաններին ու Հագարյաններին, որոնք հիմնեցին 

իրենց տպարանները, դպրոցներն ու գրադարանները, պահեցին֊ 

պահպանեցին հայերեն տպագիր մշակույթի գոնե մի մասը։

Ւյւ անցից և տպագրական մյուս կենտրոններից հեռոլ գտն վելութ 

նրանք էլ չէին կարոդ հավաքել այն ամենը, ինչ որ տպագրվում 

էր աշխարհի տարբեր ծ այրերում ։

Լիակատար մատենագիտություն կազմելու դժվարություններից 

է նաև այն, որ չեն պահպանվել հայկական բազմաթիվ տպարան֊ 

ների դիվանական փաստաթղթերը։

Ուրեմն մատենագիտություն կազմողի համար իբրև հիմնա֊ 

կան աղբյուր մնոււ) են տպագրված գրքերը, մատենագիտական եր֊ 

^երը, տպագրության պատմութ յան և* այլ կարգի բանասիրական 

աշխատություններր, որոնցում վերը հիշատակված պատճառներով 

հայերեն բոլոր գրքերր արտացոլված լինել չեն կարող։ Օրինակ, 

միայն Ռեոդիկի «Տիպ ու տառ»֊ ում են հիշատակվում Արապյան֊ 

ների տպագրած օրացույցները։ թստ այդ աՂԻ1ՈւրՒ Արապյւոն֊ 
ներր տպագրել են 1830, 1834—183!) ե 1844 թվականների օրա֊ 
9ոլ1!)ներր (էջ 71)։ Բոլորովին վերջերս Հայաստանի Պ ետ ա կ ա ն 

հանրային գրադարանը ձեոք բերեց Աըտպյանների նաև 1848 թվա֊ 
կանի օրացույցը, եթե այղ միակ օրինակը չգտնվեր, դուրս պետք 

Լ մնար այս մատենագիտությունից, որովհետև ոչ մի տեղ չի խոս֊ 

վում այդպիսի հրատարակության մասին, Այս փաստը հիմք է 

տալիս ենթադրելու, որ դրա նախորդ կամ հաջորդ տարիներին
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նույնպես պետք է որ Արապյաններր օրացույցներ հրատարակած 

քինեն։ Սակայն լոկ ենթադրությամբ նման հրատարակություններ 

չէինք կարոդ նշել, եթե այդ մասին դոնե գրավոր հիշատակություն֊ 

ներ չկան։

Վերոհիշյալ դժվարությունները, սակայն, հադթահարելի էն 

դաոնում շնորհիվ Հայաստանում հիմնադրված պետական գրադա

րանի։ Հայկ. ՍՍՀ Ալ. Մյւսսնիկյանի անվան պետական գրադարանը 

հայերեն գրքերի' աշխարհ ում այժմ ամեն ահարոէստ գրապահոցն 

է։ Ամեն օր առվակի նման դեպի գրադարան են հոսում հանրապե

տության ե միության բոլոր հայերեն հրատարակությունների ձրի 

պարտադիր օրինակներ, գնումներով, նվիրատվութ ւոլններով ե փո

խանակության կարգով ստացված գրքեր...

Հանրային դրա դարանի ֆոնդերն էլ ծառա ։ել են իբրև հիմք

ներկա համահավաք մատենագիտությունը կաղմեէո . ո 1

կազմվել է այստեղ պահվող գրքերի ցուցակը, ապա աչն համես ատ

վել է երևանի Մեսրոպ Մաշտոցի անվան Մատենադարանի, Ե. Հ—*֊ 

րենցի անվան Գրականության և արվեստի թանգարանի. -~1— - 
տանի գիտությունների ակադեմիայի Կենտրոնական ֆոլնդաւ! են տ ւպ 

գրադարանի, Հայաստանի պատմության թանգարանի էշմիածնի 

Մայր Աթոռի է կամ ճեմարանի, գրադարանների ֆոնդերի հետ. 

նշվել թե դրանցից որում է գտնվում այս կամ այն գիրքը- Ւսկ այ՜: 

գրադարաններում հայտնաբերված գրքերը նկարագրվել ե մտցվել 

են ցուցակում: Համանման աշխատանք է տարվել նաև Միության 

111Մ քաղաքներում' Սոսկվայի Վ. Մ Լենինի անվան Պետական գրա

դարանում, ԼեՆինգրադի Սալտիկով-Նչեդրինի անվան հանրային 

գրադարանում, Թբիլիսիի Հանրային, Պատմության թանգարանի. 

Պետական համալսարանի և եահումյանի անվան քաղաք այրն գրա

դարաններում: .֊ապաստանի պետական պատմության թանգարանը. 

Հայկ. ՍՍՀ գիտությունների ակադեմիայի Կենտրոնական գրադա

րանը, ^բիլիսիի Պետական պատմության թանգարանը, Հետա- 

կան Համալսարանն ու ճահում  յանի անվան քաղաքային գրադա

րանը 1801—֊1850 թթ. տպագրված գրքերի Հարուստ ֆոնդեր չու
նեն։ Այդ գրադարանների հիշյալ թվականների բոլոր գրքերը չենք 

արտացոլել ալս մատենագիտության մեջ, այլ միայն նրանք, որոնք 

չկային վերոհիշյալ խոշոր գրադարաններում և կամ կարևորություն 

ներկայացնող հրատարակություններ են։

Գրադարաններում տոկա գրքերի ցուցակը կազմելուց \ետո.
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այն համեմատվել է Գ. Զարբհանալյանի, Ա. Ղազիկյանի, Թեոդիկի, 

Դ. է ևոնյանի մատենագիտական և տպագրության մասին աշխա

տությունների ու մի շարք գրացուցակների հետ, և այն գրքերը, 

որոնք հիշատակված են գրանցում, բայց չեն գտնվել վերոհիշյալ 

գրադարաններում, մտցրել ենք ցուցակում։

Ափսոս որ հնարավոր չէր այս մատենագիտության մեջ ընդ

գրկել նաև արտասահմանում գտնվող հայկական գրադարանների 

և օտարերկրյա մի շարք խոշոր գրադարանների հայկական ֆոնդե

րը։ Վենետիկի և Վիեննայի Մխիթաըյանների, Երուսադեմի Սուրբ 

Հակոբյանդ, Նոր֊Ջուղայի Ամենափրկչյան գրադարաններում, Լոն

դոնի Բրիտանական թանգարանում, Փարիգի Ազգային և Վաշին գ- 

տոնի Կոնգրեսի գրադարաններում և այլուր կգտնվեն շատ նորու

թյուններ, ինչպես նաև մեծ մասը այն 380 անուն դըքերից, որոնց 

մասին տեղեկությունը վերցված է մատենագիտական աղբյուրնե

րից և Հեն եղել մեր փնտրած գրա՛՛դարաններում ^ ։

P

Մատենագիտությունը կազմված է ժամանակագրական կար

գով, այսինքն ըստ տպագրության տարեթվերի' 1801-ից մինչև 1850 
թվականը ներաոյալ։ Ամեն տարվա հրատարակություններ, նկատի 

ունենալով աշխարհագրական վայրն ու տպարանի հնությունը, դա

սավորվել են քաղաքների հետևյալ հաջորդականությամբ, սկզբում 

Վենետիկի, ապա Տրիեստի, Վիեննայի, Հռոմի, Փարիզի, Կ. Պոլսի, 

Ս ալթա կղզու, Զ*Կ ուոնիայի, էջմիածնի, Մաղրասի, Կալկաթայի, 

Ս. Պետերբուրգի, նոր-Նախիջևանի, Աստրախանի, Մոսկվայի, Թիֆ- 

1.ՒսՒ> & ուշիի, Երուսադեմի, Յասսիի, Շամախիի հրատարակու

թյունները։

। Հավանաբար աչս մատենագիտության վերաբերյալ կարվեն շահեկան դիտո

ղություններ, լրացումներ ու ճշտումներ, Գուցե և կլինեն հայկական տպագրության 

հարցերով զբաղվող բանասերներ Լ այս ցուցակը կհամեմատեն արտասահմանյան 

վերոհիշչսղ գրադարանների կամ նրանցից մեկ֊երկուսի հայերեն գրքերի հետ, կնշեն 

այն հրատարակությունները, որոնք դուրս են մնացել. Այդ գրախոսականների կամ 

մեգ ուղղված նամակների ՀԵրԱաՇ, 28. Սևաստաս]ո|յան N 8 հասցեով) նյութերի 
հիման վրա հնարավոր կ(ինի հետագայում կազմել այս մատենագիտության լըա- 

9”*9ՒԽ ընդհանուրի շանքերով ստեղծված մի պրակ' •Հավելված Հայ գիրքը 

1801 1850 թթ. մատենագիտությանն անունով։
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նկարագրություններն ունեն հետևյալ տարրերը.

ա. 4.եգ|)նա1|.—Հեղինակի անունով են նկարագրվել բոլոր աքն 

ՊՐ&հրր > որոնց տիտղոսաթերթում, առածաբանում կամ վերջաբա

նսւմ հիշատակված է նրա անունր, քանի որ հնում նույնպես, ինչ

պես այժմ, գրքերը ճանաչվել են հեղինակներով, թեև անուններն 

սկղբում գնելը անհարմ ար է համարվել և անսովոր է եղել: Հեղի

նակի անունր գրել ենք առաջին տողում, իսկ երկրորդ տողից սկսել 

գրքի ՒէՈՐարւՒԲԸ* այնպես, ինչպես տիտղոսաթերթում է.

ր. Վերնագիր. — Վերնագրերի վրա են նկարագրվել այն գրքե֊ 

րր, որոնց մեջ հեղինակի անունը չի եղել։ Եթե այլ աղբյուրներից

իմացել ենք հեղինակը, այդ մասին նշել ենք ծանոթագրության մեջ։

Տիտղոսաթերթերն ամբողջությամբ չեն բերված, այլ միայն 

նրանց էական մասերը' գրքի բովանդակությունը բացահայտող տե֊ 

դերը, թարգմանիչը, կազմողը, հատորը, որ հրատարակությունն է 

և աղն։ Երկու տիտղոսաթերթ ունեցող գրքերի աոաջին տիտղոսա

թերթը Դնելուց հետո նշվել է ^' տ|ւագթ. և բերվել նաև երկրորդ 

տիտղոսաթերթը։

Անհրաժեշտության դեպքում հրատարակության 

փակագծերում, նշել ենք գրքի հանրահայտ կրճատ 

նակ Գ. Ավետիքյանի «Մատյան ողբերգության» 

«Նարեկ աղօթից հարաղատ և զգուշաւոր լուծ մ ամբ»

վա№Ւ9 աոաջ> 
անունը (օրի֊ 

մ եկնությունր' 

շատ աղբյուր֊

ներում անվանվում է պարզապես «Նարեկլուծ»), եթե դիրքը բազ

մալեզու է, նշվել են լեզուները (օրինակ' հայերեն և լատիներեն, 

հայ ատաո թուրքերեն), եթե դիրքն ունի միայն օտար լեզվով տիտ

ղոսաթերթ' հայերեն թարգմանությունը (հայատառ թուրքերեն այն 

գրքերի վերնագրերն են թարգմանվել, որոնք պատմա-բանասիրա

կան արժեք են ներկայացնում)։

Հեղինակի ու վերնագրային տեղեևությունների ուղղագրությու

նը աշխատել ենք պահպանել այնպես, ինչպես գրքերում է։

գ. Տպագրության ւ|այր-- Եթե գրքում տպագրության վայրը 

(քաղաքը) չի եղել, հիմնվելով տառատեսակների և տպագրական 

աղ հատկանիշների վրա, դրել ենք ենթադրաբար և այդ մասին ասել 

ծանոթագրության մեջ։
դ. Տպարան. — Երբեմն հարկ Հ եղել տպարանը նշել չակերտ

ներում, այնպես ինչպես տիտղոսաթերթում է, իսկ փակագծերում 

դնել հանրահայտ անունը։ Օրինակ. «Ւ տպարանի Ուսումնարանի 

Հայոց» (Ներսիսյան դպրոցի)», «Տարածման ժողովի հաւատոյ» 

(Ուրբանյան )» և այլն։

Լճճա



հ, Տպագրության տարեթիվ.—ձին շատ հրատարակություններ 

րում տպագրության տարեթիվը դրված է հայոց թվականով ո» տա֊ 

ռերով: Նկարագրություններում դրանք մեծ մաոամր փոխվել են 

ա^մմ գործածվող թվագրության համապատասխան թվականով և 

արաբական թվանշաններով։

դ. է?երի քանակ.— էջերը դնելիս պահպանել ենք գրքում եղած 

կարգը: ձա (կական տաոերով կամ հոոմեական թվանշաններով 

էջահամարները բերել ենք նույնությամբ։ Մեկ գրքում զանազան 

նկատառումներով մեկից ավելի էջակալությոլաների դեպքում, 

դրանք դրել ենք առանձին֊ առանձին' ■ դում արմ ան նշանով։ Սկզբի 

ու վերջի մի քանի էջերը կամ ամբողջովին էջահամարներ չունեցող 

գրքերի էջերը հաշվել և էջերի քանակի կողքին ավելացրել ենք «չհ.» 

/չհամարակալվածդ կրճատումը:

Եթե գիրքը պակասավոր է և էջակալությունը ընդհատվում է, 

ապա առկա էջերից հետո, փակագծերում, դրել ենք հարցական 

նշան, իսկ ծանոթագրություններում ասեք այդ մասին։

Է. Շարվածքի չափ. — Մեր օրերի գրքերի ծավալը կամ ֆորմա

տը ցույց տալու համար սովորաբար չափվում է բարձրությունը և 

լայնությունը գրսից- Հին հրատարակությունները այդպես չափելը 

կարող է թյուրիմացությունների տեղիք տալ, որովհետև մամ ան ակ ի 

ընթացքում միևնույն հրատարակության օրինակները քիչ կամ շատ 

են մաշվել։ Հաճախ էլ տարբեր մարդկանց կողմից կազմվելով կոդ֊ 

&երից քիչ կամ շատ են կտրվել և արտաքինից մեծ ու փոքր են 

երևում։ Այդ պատճառով էլ հարմար համարեցինք չափել շարված 

քր, նախ գնելով լայնքը, ապա բարձրությունը հօրինակ 5^10 սմ.Հ 
ինչպես ընդունված է տպարաններում և պոլիգրաֆ արտ ա դրութ լան 

մեք Լայնքից շարվածքի չափի մեջ. մտել են նաև լուս անցանիշերն 

ու լուսանցաղարդերր, իսկ երկայնքի չափի մեջ' էջահամարները, 

էջախորագրերն ու հիշադրերր։ Նկատի պետք է ունենալ, որ չա

փերը մաթեմատիկական ճշտությամբ չեն։ Հաճախ միևնույն գրքի 

տ արբեր էջեր մինչև հինգ միլիմետր տարբերվում են մ իմ յան- 

Pb/P
Շարվածքի չափից հետո, փակագծերում, «Տիտղոսաթերթիդ 

աոաջ» կամ «ճապկի վրա» նշումով, չակերտներու։/ բերվում են 

տիտղոսատի կամ շապկի վրայի անունր և այնպիսի տեղեկու

թյուններ, որոնք չկան տիտղոսաթերթում։

P‘ Hill աԼ րյակու թյււյն.— ներվել { միայն բովս/նղտկությանր

տ1^ QPP^pbi որոնք պատմտ-բանասիրական արժեք են ներկա լաց֊
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նամ, ինչպես և նրանց, որոնք մեկից ավելի Լջակալություն ունեն 

և տարրեր ցրված քներ են բովանդակում ։

թ. Աա1յ1Փա(|քՈ1[)|Ո1ն.— Ս անոթագրություններր հիմնականում 

մատենացիտական բնույթի են։ ճշտվել են հրատարակության վե

րաբերյալ թյուրիմացությունները, եթե ցրքում հեդինակր նշված 

չի եղել, ասվել է թե ում աշխատությունն / ե թե որտեղից / վերց

վել տեղեկությունը, բազմահատոր հրատարակությունների հատոր

ների թիվր ե այլն:

մ. ^1*11 (|1Ո նկելու սոերլր. — Նկարագրության նախավերջին տո

ղում, կրճատումներով, նշվել են այն գրադարանները, որոնցում 

պահվում է գիրքը: Պահպանվել է հետևյալ հաջորդականությունը. 

Հւսյկական ՍՍՀ Երևանի Ալ. Մյասնիկյանի անվան հանրապետա

կան գրադա բան կամ, կարճ անունով' Հան բային դրա դա բան' ~Գ 

Մեսբոպ Մաշտոցի անվան Մատենադարան' Մ., Ե. Ձարենցի անվան 

Գրականության և արվեստի թանգարան* ԳԱՍ*, եջմիածնի Մայր 

Աթոոի (կամ ճեմարանի) գրադարան' ԷՃԳ, Մոսկվայի Վ. Ւ. Լենին ի 

անվան պետական գրւսդարան' Մ ԷԳ, Լենինգրադի Սալտիկով-Շչեդ- 

րՒնՒ անվան հանրային գրադարան' ԼւԳ, Վրացական ՍՍ^ ^բՒլՒաՒՒ 

Ե. Մարքսի անվան հանրային գրադարան' ԹհԳհ Այս հերթականու֊ 

թյունը խախտվել է, երբ ավելի առաջ դրվող գրադարանը օրինակը 

թերի է եղեր Այսպիսի դեպքերում սկզբում նշվել է այն գրադարա

նը, որՒ օրինակը լրիվ է։ Ամեն մի գրքի առաջին օրինակի գտնվելու 

տեղի հետ դրվել է նաև գրադարանային հերթական համարը. որի 

տակ պահվում է այն։ Մնացած օրինակների գրադարանային հա

մարները չեն դրվել: Այսպես' ՃՂ 1197, II. ՂԱԹ. էճՂ. II ԼՂ և այլն ’;
Եթե նկարագրությունների վերջում նշված Լ միայն գրքի գրտ- 

նբվելու տեղը, նշանակում է այն նկարագրվել է աոաջին անգամ և

1 հարող 1 պատահել, որ գ^քքր այս գրադարաններից որևէ մեկում նշված 

ւինիէ րաէց րնթերղողր չգտնի տվյալ գրադարանի քարտարանում ՝ քան^ որ >ին 

դրքերր հաճախ սխալ են նկարագրվեր Օրինակ՝ Գրա կանության և արվեստի թան֊ 

դարանում Մ. ձախքախյանի (Բառարան յիտալականէ ի \այ և ի տաճիկ» աշխա֊ 

տաթյոէնր նկարագրված էր հյումաշխանեցի Մանվել անունով՝ երևի այն պատ֊ 

ճաոով՝ որ գրքի տիտղոսաթերթում ճ հների սովորության \ամաձայեէ հեղինակի 

անուն֊ ազգանունից հետո հիշատակված է նաև ծննդավայրը' ՚ **. Մանուէլ Վ. ձախ֊ 

շախեան հիւմաշխանեգւոյա Ընթերցողը է իհարկե՝ քարտարանում գիրքք կփնտրի 

հեղինակի ագգանվան տակ, չի գտնի և կհամարի գրադարանում չեղած* Այսպիսի 

անճշտություններ կան համարյա րո[որ գրադարանների քարտարաններում և այն- 

րան, որ հնարավոր չէր տեղնուտեղը ուղղել» Ներկա մատենագիտությունը կօգնի 

Նաև գրադարանավարներին* այդօրինակ անկշտություններն ուղղելու \ արցում»



կամ անցյալի մատենագետները սխալմամբ ուրիշ թվականի հրա

տարակություն են համարել։ Իսկ եթե նշված է միայն մատենա

գիտական աղբյուրը, ուրեմն տվյալ հրատարակությունը չի եղել 

մեր փնտրած գրադարաններում, չենք տեսեր

Գրքի գտնվելու տեղով հետաքրքրվելիս այս մատենագիտու

թյունից օգտվողը պետք ,է նկատի ունենւս, որ Ս ոսկվայի, Լենին- 

գրագի և ^բիէիսիի գրադարաններում եղած գրքերից կարող Հ 

օգտվել ժապավենների միջոցով, որ ձեոք Հ բերել Հայկ. ՍՍՀ հան

րապետական գրադարանը։

ժա. Մատենագիտական աղբյուրներ.— Գրքի գտնվելու տեղից 

հետո, երկրորդ տողում, նշված են մատենագիտական-բանասիրա- 

կան այն աղբյուրները, ուր նկարագրված է կամ խոսվում է տ ւդ 

հրատարակության մասին։ Ժամանակագրական կարգով աոաջինը 

Զարբհանալյանի «Հայկական մատենագիտութի ւն»-ն է, կարճ ձևով' 

1*. Մատ., ապա' Ղաղիկյանի «Հայկական նոր մատենագիտութիւն 

և հանրագիտարան հայ կեանքի))' րԼ., Թեոդիկի «Տիպ ու տառ»-ր 

Թ.յ էևոնյանի «Հայ գիրքը և տպագրության արվեստը))' ՂԼ։

Այս հիմնական աղբյուրներից բացի օգտվել ենք նաև Վենե

տիկի ու Վիեննայի գրացուցակն երից և մի քանի այլ ուսումնասի

րություններից, որոնց մեջ հիշատակվող գրքերը չկան վերոհիշյալ 

մ ատ ենագիտական աշխատութ ւուննրում։

Ս ատեն ագի տ ութ յան հիմնական մա սիգ' ժամանակագրական 

ցուցակից հետո, զետեղված են մի քանի օժանդակ ցանկեր' ւ|էր- 

Տա(|րեք|), անձնանունների, Լուղարանների և այլն։ Գրանց կաղմման 

ՈԼ Բովանդակության մասին բացատրությունները բերված են ամեն 

Սեկի սկզբի ծանուցման մեջ։

РЕЗЮМЕ

1. Армянская книга в первой половине 19-го века

Армянское книгопечатание началось в 1512 году, и число 
старопечатных книг достигает больше 1000 названий. На этой 
твердой основе оно еше более бурно развилось в первой по
ловине 19-го века. Новый размах и подъем были обусловле
ны целым рядом внутренних и внешних факторов. Возникшая
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в глубине веков армянская культура, в частности книгопеча
тание, даже в самых неблагоприятных условиях, не могли 
оставаться на одном и том же уровне, не развиваться в какой- 
то степени, не общаться с мировой культурой. Но решающими 
стимулами являлись общественно-политические события, про
исходящие в первой половине века. Самым существенным из 
этих событий были: присоединение части Закавказья к Рос
сии в 1801 году и Восточной Армении — в 1828 году. Осво
бождение части Армении, находящейся на протяжение веков 
под игом восточных тираний, было воодушевляющим явле
нием для всех армян, разбросанных по всему миру.

С первых же десятилетий века основываются культур
ные, учебно-воспитательные общества и учреждения В 1815 г. 
в Москве открылся Армянский Лазаревский институт восточ
ных языков, в 1821 г.—-Институт Армянского человеколюби
вого общества в Калькутте, в 1824 г.—Духовная семинаря 
Нерсесянц в Тбилиси. В старом итальянском университет
ском городе Падуе в 1834 г. армянами было основано учили
ще Мурадян, а два года спустя — училище Рафаелян в Вене
ции. В разных городах и армянских колониях были открыты 
начальные школы.

Эти учебные заведения и общества, почти без исключе
ния, имели свои собственные типографии. Только в армянских 
колониях Индии в первом—втором десятилетиях века было 
открыто десять типографии.

Первые армянские типографии основываются в Москве, 
Тбилиси, Шуше, Шемахе, Яссах, Иерусалиме. По мере раз
вития типографского дела, увеличилось также число годовых 
изданий каждой типографии.

Вот в таких условиях, в противовес тысяче книг, напеча
танных за три предыдущих века, в течение последующих пя
тидесяти лет, по данным настоящей библиографии, издано 
1650 книг. '

Изменилось также содержание издаваемых книг. Если 
большинство старопечатных книг имело религиозное содер
жание, то теперь значительный процент составляли языковед
ческие, историко-географические, медицинские, математичес
кие, художественные книги. Появились издания, которые
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֊ ՛ вкладом нс ппько и армянскую, но и и 
. . .............................<ч 1н них знаменитая «Хроника» Евсевия

К^грякскпсо. греческий оригинал которой утерян, и она 
стел* известна научному миру блат харя армянскому пере- 
нЛ:. - ел ՝ с . в \' воке. Книга издана в 1818 г. в Ве- 
жьн« Вм / - ^им с ч том. напечлыны также ла

.^ в DOWKHi пеоеволы. Благодаря армянскому пере 
V умного мира также «О привидении» 

. <0 - ^т^о\> Филона Еврея. «Речи» Севернаиа и прочие.
парят с произведенными армянских древних и новых 

авторов, на армянском языке звучали также произведения 
Грмг г и Б-я i лия. Расина и Вольтера, Пушкина и Лермон- 
-св? И хстя большинство этих книг было издано на непопят- 
- :и для основной массы народа язык֊ грабаре, но они соз- 
тавт ге предпосылки для новой армянской литературы и ли

тералу рного языка.

II. Что содержит и как составлена настоящая 
библиография

д й способ объединить печатную продукцию, сделать 
.^стоянием современников и будущих поколений — библио- 

раа^я Первый опыт составления полной библиографии ар 
- ^иой ?.чип՛ принадлежит Гарегину Зарбаиаляну. Его «Ар

? кая библио։ рафия» вышла в свет в 1883 г. По она уже 
> гйр- !й։ и кроне ого как первый опыт, имеет много недос
татке л недочетов Несравненно более безукоризненна «Ар- 

^ : библиография и энциклопедия армянской жизни»
.;• ■ <а Нзикяиа Но этот очень ценный труд остался поза 

вершенным В 1909 1912 годах опубликована только часть 
ее. до буквы Н.

1аким образом, полной библио։ рафии армянской неча։ 
ной и ни и ено ни. Недостаток такою необходимого труда 
объ> ։т я ш бтаюириятными общее । пенно ноли । яческими 
)< юииями и своеобразной судьбой армянской киши.

По Печению обе тоятелы ։в, большинство армянских и։ 
но'рафий находилось далеке։ о։ родины, в разных городах и 

о- .^ярмвах мирз 'яо усложнило собирание и одном месте
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напечатанных в них книг Кроме wo. не г/иихтумК; л т ^ * 

ских национальных. плулар<т;>л ՝ j н « ~ > *-- .- .
академических библиотек. Сравнительно . ^ :а՛^ > ал
минского книгопечатания были оекочаяу г^^ч7<... г<л - 
Пичании Венецианских Венских М - <оч л; : / . .л
го Лазаревского института восто к > ^ ’ ч г Iл ^ >. Н 
они, находясь далеко от р их типл ՜* i г- - ' .- -; > .
имея государственной поддержки и ср-. ՝< «• « - -,
хотя бы большинства напечатанныi *г а; ' ♦ • из.. - • 
Эчмиадзин — духовный центр армян —та-.^.с ^ mv с i. - - 
гочить в своей библиотеке напечатайте в ^ 
ствах книг. Правда, издатели, автора и т^^ра^^ : ли
евой издания в Эчмиадзин. но это не чл<1 л л —ч՜-^- - 
го характера.

Условия для собирания э еднс\г мссг^ ~ есч՛ - 2,21 
пл яру всех изданий, напечатанных э Арме-^л ч з 2՞ 
родах Советского Союза созданы s годы ссзетскс^ г.՜ 
кшда в столице Армении, в Ереване, была чс :si-2 Глс - 
дарственная республиканская библиотека Арм ССР С 
Мясникяна. А систематическое получение арм - сх . зи^ 
из зарубежных стран отчасти урегулировалось : х^ с сс- 
ледние десятилетия. Ныне ежедневно со всех стогов Тг- " з 
эту библиотек) многочисленные новые и старые излз - ՛ с 
родством обязательных экземпляров, поюпе.ч . г .• 
стоящее время Государственная биОлчсгелэ \?ме * :.՝
мый богатый центр армянской кин и з ՛ ,ч\ хотя ч . се 
раны далеко не все из ынпя.

ila базе фонтов ^гон библиотеки и ич.! :ось сеси-> е е 
полной библиографии армянской мин »г Уже Mie^j л 
лшн рафнче< кнн указатель трем к\и^ не ՛ еч։ро»ечл . . ?
минской книги (1512 1800 п\к Настоя цо о бл^о ?,^ ՝- 
является провоженном поп работа нохгзг.ллл՛ -ocu'ixx 
лис 1 оды с 1801 во 1850

Работа началась с составления списка к м ♦ нмею^мхе* 
и I ос\ (прошенной библиотеке \рмоннн Затем оо^ список 
был онсрен е фон ымн других крупных биЛлпоиех \рмо и 
Abi гена тарана нм. Мееропа Маштеца, М\ «еч .н»'о;ч \ ՝•> 
нскусегпа нм. Г Ча реп на. Цои тральной ф\ ндаменгаль ю4
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библиотеки АН Арм. ССР. Музея истории Армении. Эчмиад- 
зинского Первопрестольного монастыря. Было отмечено, в 
какой из этих библиотек находится то или иное издание, а 
выявленные книги были описаны и включены в список.

Подобная работа велась также в других городах Совет
ского Союз—в Государственной библиотеке СССР им. В. И. 
Ленина в Москве, в .Ленинградской Публичной библиотеке 
им. Салтыкова Щедрина, в Кавказоведческом кабинете Ленин
градского Отделения Института народов Азии АН СССР, в 
библиотеке факультета востоковедения Ленинградского госу
дарственного университета им. Жданова, в Государственной 
Публичной библиотеке Груз. ССР им. К. Маркса, Музея Ис
тории Грузш] нм. Джанашия, Тбилисском государственном 
университете. Тбилисской городской библиотеке им. Ст. Ша
умяна.

Следующим этапом работы была сверка списка с1е хчэи 
описанных книг с библиографическими трудами В конце 
каждого описания были отмечены все библиографические 
труды, в которых описано или упомянуто данное издание, а 
книги, указанные в этих источниках, но не встречающиеся в 
вышеупомянутых библиотеках, были включены в список. У 
порядкового номера описания книг, которых мы не видели, 
поставлены звездочки (*).

Таким образом, настоящая сводная библиография состав
лена на основе армянских фондов библиотек Советского Сою 
за, существующих библиографий и трудов о книгопечатании.

К сожалению, было невозможно побывать в крупных ар
мянских библиотеках Венецианских и Венских Мхитаристов, 
в Иерусалимском соборе св. Якова, в библиотеке армянского 
собора в Новой-Джульфе (Исфагане), а также в имеющих 
армянские фонды — Британском музее в Лондоне, в Библио
теке Конгресса в Вашингтоне, в Национальной библиотеке 
Парижа. В этих библиотеках, несомненно, найдутся издания, 
которые не вошли в библиографические труды прошлого, сле
довательно и в данную библиографию.

Настоящая библиография не только представляет пол
ный перечень полувекового издания книг, но имеет также 
целью, по мере возможности, исправить неточности и недо-
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разумения, допущенные в библиографических трудах. В этих 
источниках иногда встречаются такие названия книг, которые 
в действительности не печатались. Иногда год издания указан 
на год и более позже или раньше настоящего. Часто книги 
описаны неточно. Например, в библиографии Г. Зарбаналяна 
встречается такое описание: «Земледелие краткое. Сочинил 
Михаил Вецматян, член Конгрегации Мхитаристов Вена, 
1846». Выяснилось* что правильное заглавие этой книги еле 
дующее: «Краткое земледелие. Свободно переложенное од
ним из Мхитаристов по книге И. А. Шлифа, учителя земле
делия. Вена, 1845». Имя Михаила Вецматяна в книге не ука
зано. Из других источников узнаем, что Вецматян перевел — 
переложил эту книгу. Зарбаналян знал об этом и описал кни
гу на его имя. Сегодняшний читатель никак не может дога
даться, что описанная под именем Вецматяна книга, в дейст
вительности труд Шлифа и что она издана не в 1846, а в 1845 
году.

Встречая у Зарбаналяна описание издания «Земледелия» 
1846 года, читатель или специалист, естественно, хотел бы 
получить ее. Он обратился бы к настоящей библиографии, 
чтобы узнать, в какой библиотеке она хранится. Не найдя ее 
среди изданий 1846 года, он пришел бы в недоумение Потре
бовалось бы долгое время и большой труд, чтобы выяснить 
правильное название и год издания книги. II наоборот, найдя 
на своем месте в настоящей библиографии описание Зарба
наляна, из примечания читатель узнает подробности и ссылку, 
указывающую порядковый номер, под которым описана книга 
с правильным названием и годом издания.

В некоторых случаях библиографы указывают разные 
годы издания для одних и тех же названий, а книгу мы нс 
видели. Отдание предпочтения сведениям одного из них лишь 
по предположениям, без фактического основания, привело бы 
к ошибкам. Тем более, что встречаются книги, переизданные 
в том же году, или один—два года спустя. Мы постарались 
избежать того, чтобы без веских доказательств объявить не
точными и выбросить сведения прежних библиографов.

Исходя из вышеуказанных соображений, 82 из 1732 опи-
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сання ' сомнительные, в библиографиях и других источниках 
указаны под разными штамм издания. Таким образом в 
1801 1850 годах были изданы около 1650 названии книг. Из
ннх 1271 книг описаны (1е х!$и и указано, в какой библиотеке 
Советского Союза они хранятся. Сведения об остальных взя
ты из библиографических и филологических источников. Бо
лее 300 книг до сих пор оказывались вне поля зрения иссле
дователей и описываются впервые.

Библиография составлена в хронологическом порядке. 
Издания каждого года, учитывая географическое местона
хождение и древность типографии, расположены в следую
щем порядке: Венеция. Триест, Вена, Рим, Париж, Констан
тинополь. остров Мальта, Смирна, Эчмиадзин, Мадрас. Кали
ката. Санкт-Петербург, Н-Нахичеван, Астрахань, Москва, 
Тбилиси. Шуша. Иерусалим, Яссы, Шемаха.

Описания имеют следующие элементы: 1) Автор. 2) за
главие. 3) место издания. 4) типография, 5) год издания, 
6) количество страниц, 7) набор, 8) содержание, 9) приме 
чание. 10) местонахождение книгич 11) библиографический 
источник.

Содержания приведены только в тех случаях, когда кни
га представляет историко-филологическую ценность, но ти
тульный лист не дает понятия о нем, а также припечатанных 
книг, в которых помешены разные произведения.

Местонахождение книги отмечено в предыдущей строке 
описания с сокращенным названием библиотеки:

I осударственная республиканская библиотека Лрм. ССР 
им. V Ф. Мясникяна (Публичная библиотека)—ПБ, 

Матенадараи им. Месропа Мэштоца — М, 
Государственная библиотека СССР им. В. И. Ленина 

МБ Л,

1 Последний порядковый номер описаний настоящей библиографии 
1724 Работа была уже заверите и а и находилась в типографии, когда с ре 

и» новых поступлении 1 ссуда решенной Республиканской библиотеки были 
обнаружены еще восемь книг, которые не встречались в библиотеках и 
не были упомянуты в библиографических и других источниках. Эти но 

1 ы< к'нои были описаны и помещены па своих местах ио году изданий 

и полечили параллельные номера (например; за номером 572 следует 572а)
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Ленинградская Публичная библиотека им Салтыкова֊ 
Щедрина — ЛПБ и т д.

В последней строке, также сокращенно, отмечены те биб
лиографические труды, в которых упомянута или описана 
данная книга;

«Армянская библиографиям Зарбаналяна — 3. Биб.
«Армянская библиография и энциклопедия армянской 

жизни» А. 1 азикяна — I
«Печать и буква» Теодика — Т.,
«Армянская книга и искусство книгопечатания* Г. Лево

няна — ГЛ.,
«Армянская библиология V—XVIII вв> А. Анасяна—А.

Вот описание, например, Л® 381.

Авгерян Арутюн.
Объяснение мер и весов предков. По Епифану, Хоренаин 

и Ширакаци. Венеция, Св. Лазарь. 1821. 8 ни. 207 стр. Набор 
10 X 15,5 см.

Прим.— Помещенный в начале книги текст труда Епи֊ 
фана (стр. 1—20), напечатан на греческом языке и в армян
ском переводе.

ПБ 437, М. МБЛ. ЛПБ
3. Биб. 108, Г. I. 263

После основной части библиографии, хронологического 
указателя, помещены вспомогательные списки - Перечень 
заглавий, собовенных имен, типографий. В конце перечни 
заглавий армянских книг привезены также заглавия кни». 
имеющих параллельные тексты или титульные листы на ар- 
мяпском-рхсском. на армянском и иностранных языках. В 
конце списка собственных имен таны имена на русском и 
иностранных языках.
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2. Ս. Անաս յան, Հայկական մատենագիտություն, 

հա. Ա: ծ., Հայկ. ՍՍՀ ԳԱ հրատ., 1959։
Հայկ. ՍՍՀ գիտությունների ակադեմիայի Կենտ

րոնական ֆունդամենտալ գրադարան՝, 

բո վան գա կություն։

Հայկ. ՍՍՀ Կուլտուրայի մինիստրության Ե. Չա֊ 

րենցի անվան գրականության և արվեստի թան

գարան: 

Գարեգին Լևոնյան, Հայ գիրքը ն տպագրության 

արվեստը։ Ե., Հայպետհրատ, 1958: 
Գարե գին Զարբհանալյան ,_$լՀայկական մատենա

գիտութիւն»։ Վենետիկ, 1883: 
Էջմիածնի ճեմարանի գրադարան: 

Մեոգիկ, Տիպ ու տառ: Կ. Պոլիս, 1912: 
թարգմանիչ, թարգմանեց:

Վրաց. ՍՍՀ Թբիլիսիի Կ. Մարքսի անվան հանրա

պետական գրադարան:

Վրաց. ՍՍՀ ^բիէիսիի Ջան աջի ալի անվան պատ- 

մութ լան թանգարանի գրադարան:

Վրաց. ՍՍՀ Թբիլիսիի պետական համալսարանի 

գրադարան: 

թուրքերեն ։ 

իտալերեն ։

լատիներեն:

Լենինգրագի Սալտիկով-Շչեդրինի անվան պետա

կան հանրային գրադարան: 

ծանոթագրություն։ 

կազմեց, կազմեցին։ 

հայերեն։

Հալկ. ՍՍՀ Ա. Ֆ. Մյասնիկյանի անվան հանրապե

տական գրագարան: Հնատիպ և արիւիվային գրա

կանության րամին։

Հայկ. ՍՍՀ Ա. Ֆ. Մ յասնիկյանի անվան հանրա

պետական գրագարան ։ Հնատիպ և ար իւ ի վային 

գրակ անութ յան բաժին. Լեոյի գրքերից:

1
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Հայկ, ՍՍՀ Ա. Ֆ. Մյասնիկյանի անվան հանրա

պետական գրադարան: Հնատիպ և արխիվային 

գրականության բաժին: Հայատառ թուրքերեն հա֊

հ ա մ եմ ատիր:

հատոր: 

հունարեն։

Արսեն Ղաղիկյան, «Հայկական նոր մատենագի

տութիւն և հանրագիտարան հայ կեանքի», հատոր 

1—2: Վենետիկ, 1909—1912։
Հայկ. ՍՍՀ Մինիստրների սովետին առընթեր Մես֊ 

րոպ Մաշտոցի անվան հին ձեռագրերի գիտահե

տազոտական ինստիտուտ' Ս ատենադարան: 

ՍՍՀՄ Վ. Ւ. Լենին ի անվան պետական գրադարան 

' Մոսկվա յ: 

մահտեսի։

Շ. Շահնաղարլան, Մատենագիտական նորույթն եր 

«Սանրեր Մատենադարանի» պարբերականում։ 

շարվածքի չափը։

Հայկ. ՍՍՀ պետական պատմական թանգարանի 

գրադարան: 

ռուսերեն։

սանտիմետր:

այ^Ս ՂԱ UNP.— ՍՍՀՄ գիտությունների ակադեմիայի Արևելյան

Տիտղթ.—

Տպ.—

Ցուց. Վենէ տ.

•րխիթ- 
Ցուց. Վիհն.

ԴԻր- —
ֆ-

Ֆրանս. —

ժոդովուրդների ինստիտուտի Լեն ին դրա դի բաժան֊ 

մունք (Կովկասագիտության կաբինետի։ 

տիտղոսաթերթ։

«Լիակատար ցուցակ դրքերու Ս խիթարեան տպա

րանին, 1716—1910», Վենետիկ, 1910։
«Ընդհանուր գրացուցակ Ս խիթ արեան գրավաճա

ռանոցի ի Թրիեստ, ի Վիեննա և ի Պյո վգիւ (ֆի[ի~ 

*գէ)։ 1776 —1936»։ Վիեննա, 1936։
ֆոնդ:

ֆրանսերեն:

Աստղանիշ գրվել Լ տյն հերթական համարների 

վրա: որոնց տակ նկարագրված գրքերը մենք չենք 

տեսել, հիշատակված են մ ատ են տգիտական - ըա- 

նս։սիր ա կան աղբյուրներում։2
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1. Աւետիքեան Գաբրիէյ:

Նարեկ աղօթից, հարադատ ե գգուջաւոր յածմամբք նորոգ բ«- 

ցայայտեայ (Նարեկ(ուծ): Վենետիկ. Ե. Ղադար. 1801. սեպտ. 10. 
ԺԶ, 788 էջ: Շարփ 7,7X14 սմ:

' ՀԳ I I 55. Մ. ԷՃԳ, ՄԷԳ. Լ<Գ
Զ Մատ. 488—489: Դ. Լ 28 5

2. " Բուրկառ աղօթից. Հատընտիր հաւաքեա| ի կարևոր պէաո 

աղօթասիրաց: Տպագրեայ ի փոքրիկ գիրս յառձեռն դիւրութիւն ամե

նեցուն: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1801. 208 էջ:
Զ Մատ. 119: Դ. Լ 355

3. Գործք առաքեյոց. Թուղթք Պօղոսի առաքել. Թաղթք կաթա- 
ղիկեայց. Յայտնութիւն Յովհաննու աոաքեյոյ: Վենետիկ. Ս. ‘I ւ 

1801, մարտի 1.432 էջ: Շարփ 7.3X13.5 սմ:
Մ 476
Դ. 1-279

4. Ինճիճեան Ղուկաս:
Պատմութիւն կենդանեաց ի չորս կարգս բա մանեաւ ի ցամա

քային, ի ջրային, յերկակենցաղ և յողային: ...Հանդերձ պա 
աշխարհիկ |եգուաւ' ի դիւրութիւն համբակաց: Կարգ առաջին. Կեն

դանիք ցամաքայինք (Պատմութիւն չորքոտանեաց): Վենետիկ. II. 
Ղադար, 1801. 118 էջ: Շարփ 7X12.7 սմ:

ft * վ ա Ն + — էյ 3—ձ' 3—••-^-b-^A*1 -9—39' նա^ՕԴ
— S3—118' +fir

Հեղինակ ան*ւ*ր ^9^ W** .’Ի *• */• W? J> J"““ ?? 
33—118)' 1814 թվական Հք»ատարա^թյ»^ր ^8»^^,Ն -*-;-- 
^3^ <հար<| ՝nr f ոտանԼայյ. bbwnw^ հ ^^ք ^Հ^*^*^ **

ձ



տեղ տպագրված Լ նաև հեղինակի անունր. «Ատորադրեայ տևաոն Լ. 

Ղուկասու վարղապետի Ւնճիեեանյ) (տես «V 210)է

" Մ 694, ԳԱԹ Չոպանրսնի ֆ.
Ղ. Լ 894—895

5. Չամչեան Միքայել
Նուագարան օրհնութեանց, յորում մեկնին աւագ օրհնութիւնք 

Սաղմոսարանին մերոյ: վենետիկ, Ս. Ղաւ|ար, 1801. Ը, 680 էջ: Շարվ. 
8,2X14,7 սմ:

<Գ 1865, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 508

6. Ձամչեան Միքայէթ
Քերականութիւն հայկազեան յեղուի: Յօրինեա] ի Հ. Մ. վ. Չամ- 

չեանց: Եւ այժմ նորոգ համառօտելդ աշխատասիրութեամբ նորին առ 

ի դիւրութիւն ուսանողաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1801. 335 էջ: 

Շարվ. 93X1 7 սմ:
<Գ 2681, Մ. Թ<Գ
Զ Մատ. 698

7. Պարտէզ հոգևոր, յորում պարունակին զանազան ջերմեռան֊ 
դական աղօթք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1801. 312 էջ: Շարվ. 

5,1X10 սմ:
<Գ 1945

8. ՚ Օրացոյց (Կազմ. Մատթ. Մաղաքրսն): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1801:
Զ/Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

9. Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ: Հաւաքեալ ի 
քրիստոնէական վարդապետութենէ Բեզարմինոսի և այյոց: Եւ արա- 

րեայ աշխարհաբառ յեզուաւ վասն փոքրիկ մանկանդ առ ի սերտոդա- 

բար առնուլ նոցա զայն ի բերան: Երկրորդ անգամ տպագրեա]: 

Տրիեստ, տպ. «Միաբանութեան Հարց Մխիթարեանց», 1801. 114 էջ: 
Շարվ. 6,8X12 սմ:

Զարը > անւպյանր այս հրատարակությունը նշել է իթրե Lrmri) 

inupqrnipjniC, մինչդեո տիտղոսաթերթում ասվում է. «Երկրորդ ան
դամ տպադրեար>ւ Զարըհ ան աչ յանր երրորդ տպագրություն համարե

լէ նկատի I ունեցել, թե այս դիրքր քանի անգամ է հրատարակվել 
ընդհանրապես, իսկ հրատարակիչները նկատի են ունեցել իրենց 

տպարանի նախորդ հրատարակությունըւ

<Գ 3929
Զ Մատ. 717: Ղ. 1. 334 
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10. Աթանաս Աղեքսանդրացի, Եպիփան Կիպրացի, Գաւիթ 

Անյաղթ:

Սաղմոսարանին սրբոյ Գաւթի երջանիկ մարգարէի հոգենուագ 

երգոցն իմաստից: Նախ յառաջաբանութիւն մեկնութեան և զանա

գանութիւն իւրաքանչիւրէն դիտաւորութեան, արարեայ ի սրբոյն 

Աթանասէ եպիսկոպոսապետէ Աղեքսանղրացւոյ: Ապա' վերնագրացն 

մտահանգոյց մեկնութիւն յԵպիփանէ սրբու եպիսկոպոսէ Կիպրացւոյ: 

Եւ գկնի' համառօտ իմն մեկնութիւն ևս ի Գաւթայ Անյաղթ փիյիսոփա- 

յէն մերմէ սրբոյ: Եւ ևս' ներբողեան ինչ ի սաղմոսն զորս արտահա- 

նեայ ի Սաղմոսարանէ վաղեմնականէ յօրինակեյոյ ի ՊՁԵ թուականի 

մերում: Կ. Պոյիս, տպ. Մատթեոս Գպրի, 1801. 1J2 էջ: Շարվ. 8X 
12,8 սմ:

<Գ 1076, Մ, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 10, 424: Ղ. 1. 1946—1947

11. Կրթութիւն քրիստոնէական. Հաւաքեցեայ յումեմնէ բանա
սիրէ համառօտաբար' վասն մանկանդ անվարժից կամ թերավարժից: 

Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1801, դեկտ. 23: 
25. 7 չհ. էջ: Շարվ. 7,2X13 սմ:

Ժամանակի սովորության համաձայն տպարանատերերը գրքերի տիտ

ղոսաթերթերում ^Հիշատակարաններում գրում էին ոչ թե իրենց 

անուն֊ ազգանունը, այչ անունը և Հայրանունը: Հայրանունը գրվում էր 

֊յան մասնիկով, ինչպես մենը այժմ գրամ նեը ազգանունները: Այս

տեղ և այլ գրքերի տիտղոսաթերթերում Հանդիպող Հովհաննիսյան 

ձևը «Հովհաննեսիդ կամ «Հովհաննեսի որդիդ իմաստն ունի։

Այգ պարզ երևամ էէ օրինակ, ստորև բերված ^Ձայնքաղ արա- 

1|ան»֊/ր նկարագրությունից: Այս և այլ գրքերի տիտղոսաթերթերում 

Հիշատակվող Պողոս Հովհաննիսյանը Հռչակավոր տպարանատեր 

Արապյանն է։

ԳԱԹ Ագատյանի ֆ. 8348

12. Ձայնքաղ շարական: Կ. Պոյիս, տպ. «Մհտ. Աստոլածա- 
տուրեան տիրացու Յօհաննիսի որդւոյ' Արապեան տիրացու Պօղո- 

սի», 1801. 560 էջ: Շարվ. 15,5X21,5 սմ:
ՀԳ 1383

13. Սաղմոս Գաւթի: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի 

(Արապյան), 1801. 356 էջ: Շպրվ. 8,3X13 սմ:
347 — 355 էջերում' Պարզատօմար:

Մ 9981
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14. * Սույէփմանեան Մատթէոս Գրիգոր:
Նպաստամատոյց վաշխայոյզ վաճառականաց, յորում պարունա

կին չորս տեսակ վաշխահանութեան խորանք: Մազրաս, 1801, 
հունփ 1:

Զ Մատ. 510

18 0 2

15. Ագոնց Սսւեփանոս (Գիւվէր):

Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիոյ, Եւրոպիոյ, 

Ափրիկոյ և Ամերիկոյ: Ստորագրեայ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ 

ի նոսա' զգիրս, զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարու

թիւն. զկրօնս ն արն: ... Մասն երկրորդ. Եւ րոպիւս, հտ. Ա: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1802. 640 էջ: Շարվ. 7X14,5 սմ:
P ո վ սւ ն դ.— էք 3—$ Մասն երկրորդ. ե։րոպաէ Ա. անուն/ 

— 3 — 43 Աշխարհ Ա. Փորթաքար —44—129' Աշխարհ P. II պանի այ 

—130 — 299' Աշխարհ 91. Գաղդիա է այժմ Ֆրանսիա Լամ Ֆրանսիա ւ 

— 300 — 346' Աշխարհ Ղ. Ֆիանտրաւ —34 7 — 397' Աշխարհ Ե. Հո- 

լանտա կամ լխսիսային Ֆիանտրաւ —398 — 485' Աշխարհ ՀՀ. Մեծ 

Ւ բիտ ան իա կամ տԼրութիւն Անց դիոյ։ —486 — 567' Աշխարհ է. Դանիք 
կամ Տ անիմ արքաւ —568 — 630' Աշխարհ Հ. Շվէտք։

Այս աշխատ ութ յո։ն ր ամրոդջությամր չորս մասից է: Երրորդ ե 

ւո0ՐոՐԴ մասերր ( «Ափրիկէո ե «Ամերիկան) բաղկացած են յուրա

քանչյուրը մեկական հատորից։ Երկրորդ մասր («Եվրոպիաո) րաղ- 

կացած է 6 հատորից, իսկ աոաջին մասր' («Ասիաօ) պետք է բաղ
կացած լիներ 4 հատորից, բայց մենք տեսել ենք միայն երկո,սր' 

Ա ե % • ատորներր, Այդ մասի 0 5% հատորները չգտանք ոչ մի 
գրադարանում. Եվ քանի որ մատենադետներր մանրամասն չեն նկա- 

րահր^1 այս աշխատությունը, մենք հաստատ չենք կարող ասել' այդ 

Կտտորները լո լյս են տեսել, թե ոչ, 0 և Գ հատորներր հիշատակել 
ենք կասկածանքով (տես №№ 63է 64 )ւ

Այսպիսուխ ամբողջ աշխ ա տ ու թյունբ բաղկացած է 10 
տոՐՒՑ* Մեղ հանդիպած 10 հատորների տպագրությունն 
1802 թ. ե ավարտվել 1806 -ինւ

Ըստ Ղազիկյանի' աշխ ատ ությունր բաղկացած է 11

կամ 12 հա֊ 
սկսվել է

հ ա աո րից ւ

Իսկ տպագրությանն ավարտվել է 1808 թ. (տես «Հայկական նոր 
մատենագիտութիլն», հտ. Ա, էջ 18)։

Ամենից աոաջ* 1802 թ. տպագրվել են սույն երկրորդ մասի սկզբի 
4 հատորներր, ե երրորդ ու չորրորդ մասերր։ Այնուհետև, 1804 թ. 
տպագրվել են երկրորդ մասի Ե֊Զ հատորներր, Վերջում տպագրվել 

է աոաջին մասր, որի Ա հատորր լույս է տեսել 1806 թ., իսկ Դ հա֊ 
տորր' 1805 թ.։ Աոաջին մասի fi ե Գ հատորներր ենթադրում ենք, 

որ րոյս են տեսել 1805 թ., թեև Վագիկյանի նկարագրութջանից կա-

8



P^lk ( ենթադրել նաեէ որ այդ երկու հատորներդ կամ դրան ցից 

մեկնումեկը տպագրվել Հ ISO?—180S PP1
Աոաջին մասի Ա հատորր և երկրորդ մասի է— £ հատորները դրել 

է Ղուկ^ս Ւնճիճյանր (տեւ № № 52t 531 84 խ

<Գ 2186, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 37—38: Ղ. 1. 18

16. Ագոնց Ստեփանոս (Գիւվէր):
Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիոյ, Եւրոպիոլ, 

Ափրիկոյ և Ամերիկոյ: Ստորագրեալ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ 

ի նոսա' զգիրս, զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարու

թիւն, զկրօնս ն ազն: ... Մասն երկրորդ. Եւրոպիա, հտ. Բ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1802. 678 էջ: Շարվ. 7X14,5 սմ:

/ ո վ ա ն դ.—էջ 3 — 81' Աշխ՜արհ P, թրուսսիա: —82—168' Աշ֊ 

խարհ Ժ. Լեհ կամ Լեհաստան։ —169 — 329' Աշխարհ ԺՍ. Ռուսիա 
կամ Մոսկովրւ —330 — 406 Աշխարհ ժ^ Զվի^դեըի կամ Սխիզ ի 

հնում Հելվէցիա։ —407 — 669' Աշխարհ ԺԳ. Իդալիաւ

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը։

ՀԳ 2189, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 37—38: Ղ. 1. 18

17. Ագոնց Ստեփանոս (Գիւվէր):

Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիոյ, Եւրոպիոյ, 

ԱփԲհհՊ 6 Ամերիկոյ: Ստորագրեալ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ 

ի նոսա' զդիրս, զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարու

թիւն, զկրօնս ն ազն: ... Մասն երկրորդ. Եւրոպիա, հտ. Գ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1802. 500 էջ: Շարվ. 7X14,5 սմ:

1՝ ո վ ա ն դ. — էջ 3 — 316' Ւդա/իա (շարունակութիւն Միջին մասն 

Ւդալիոյխ —317 — 496՝ Աշխարհ ԺԴ. Գերմանիա։

Տես -V 15 նկարագրության ծանոթագրությունը:

<Գ 2193, ԷՃԳ
Զ Մատ. 37—38. Ղ. 1. 18

18. Ագոնց Ստեփանոս (Գիւվէր):
Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիոյ, Եւրոպիոյ, 

■ Ափրիկոյ և Ամերիկոյ: Ստռրագրեալ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ 

ի նոսա' զդիրս, զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարու

թիւն, զկրօնս <ւ այյն: ... Մասն երկրորդ. Եւրոպիա, հտ. Դ: Վենետիկ. 

Մ. Ղազար, 1802. 406 էջ: Շարվ. 7X14,5 սմ:
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Հ * վ ա ն գ.-- էք 3—333՝ Գերմանիա ^ շարոէնակոէթյուն Դ շրշան ակ 

Յրէ*նր*նիոյ)ւ -336 400' ^շՒարհ Ժե. Մաճաոք որ ե քհնկարիաւ

Տես .V 13 նկարագրության ծանոթագրությոէնրւ

ՀԳ 2194, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 37—38: Ղ. 1. 18

19. Ագոնց Ատեփանոււ (Գիւվէր):

Աշխարհագրութիւն չորից մաււանց աշխարհի' Աււիոյ, Եւրոպիոյ, 

Ափրիկոյ և Ամերիկոյ: Ստորագրեայ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ 

ի նոսա' գզիրս, գրերս, զբարս, զվաճառականութիւն, գկառավարու- 

թիւն, գկրօնս և արն: ...Մասն երրորդ. Ափրիկէ: Վենետիկ, Ս. Ղա- 

գար. 1802. 627 էջ: Շարփ 7X14,5 սմ:

Բովան ղ. — Էք 3—14' անունն —15 — 85՝ Աշխարհ Ա. Եգիպտոս։ 
— 86—219' Աշխարհ Բ. Բարբարոսաց աշխարհ։ —220—239' Աշխարհ 

արհ մ իք երկրական։ —240 — 317' Աշխարհ ԵԴ. Բարբարոսաց ա?խ

նիկրիւոիա* —318 — 406' Աշխարհ Ջ- ԿուինԷա։ ^407-—445' Աշխարհ 
է. Դօնկօւ —44 6 — 4 78' Աշխարհ Հ. Բաֆրաստանւ —4 78 — 489' Աշ
խարհ Թհ Եթովպիա։ — 490—4 98' Աշխարհ ժ. Աօֆալա։ —4 99 — 509' 
Աշխարհ ԺԱ ԶանկոլԷպար։ —510 — 518' Աշխարհ ԺԲ. Այան։ —519 — 
566' Աշխարհ ԺԴ. ՀապԷշւ -—56 7 — 5 79' Աշխարհ ԺԴ. Նոլպիատ 

— 580 — 619' Կղզիք Ափրիկոյ։

Տես Փ\ 15 նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 2195, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 37—38: Դ. 1. 18

20. Ագոնց Ստեփանոս (Գիւվէր):
Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Աւփոյ, Եւրոպիոյ, 

Ափրիկոյ և Ամերիկոյ: Ստորագրեայ գիւրաքանչիւր աշխարհաց որ 

ի նոսա' զդիրս, գրերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարու

թիւն. զկրօնս և արն: ...Մասն չորրորդ. Ամերիկա: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1802. 654 էջ: Շարփ 7X14,5 սմ:

1՛ ո վ ա նղ.—Էշ 3 — 4' Աո վերծանող մաաենիս։ —5^99' Մասն 
Մ^Ր^ՐԴ* Ամերիկա լ Ա անուն։ —100 — 202' Աշխարհ Ա. ԺԴ Նահանգը 
միացեալը։ —203 — 234' Աշխարհ Բ. 'Բանաաա ւ —235 — 253' Աշխարհ 
Գ. նոր Ակովղիաւ —254 — 262 Աշխարհ Դ» Պարոյր Լուղսսնի։ 

— 263 — 275 Աշխարհ Ե. էաիսիա։ — 2 76 — 286' Աշխարհ Ջ- Ֆքօրիաա։ 
— 28 7—3 79' Աշխարհ էշ. ՄԼբսիրոն։ —380 — 384' Աշխարհ Ր. Նոր 

Ա Լքսիքոն։ 385 — 390' Աշխարհ Թ. ^ ալիֆօրնիա։ 391—46 7' Աշ

խարհ ժ. Անգի/յեան կղզիբ կամ Արշիպեղագոս Անգի^եան։ —468 — 
483' Աշխարհ ԺԱ. Տամար։ —484—5 44' Աշխարհ ԺԲ Բէրոո —54 5 —
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55 4' Աշխարհ ԺԳ. Հքղի կամ ^իլա կամ Ջիլէէ —535 — 602' Աշխարհ 
<էՂ. է' արակվայ կամ ^լաղաւ —603 — 613 Աշխարհ ԺԵ. Ամազունիդ 
— 619 — 634' Աշխարհ ԺԶ- Պրասիլիաւ —63 5 — 64 4' Աշխարհ ԺԷ. Եր
կիր Մ ակելլանեանւ —645—>646 №ացաարա ?№ աշխարհագրական

անա անց 1

Տես № 15 նկարագրության ծանոթագրությանդ

<Գ 2198. Մ. ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 37—38: Ղ. 1. 18

21. Չամչեան Միքալէլ:
Հրահանգ եօթնեկի, եօթնեակ եօթամբք դասաւորեա|: Գենե- 

տհկ* Մ Ղազար, 1802. 408 կամ 368 էջ: Շարվ. 5.7 * 10.7 սմ:

Ներկա մատենագիտոէթյոէնր կագմված- օ>վտ^^Հա 9 Էր, երր պարզ
վեց, ՈՐ այս գՒրՔ? մֆԱէքԱքե տարսւյ լ*> լ* Է աետեչ եր կալ հրաաա֊ 

րակությամր. մեկր րաղկացած՜ք՜ 409 ՀքՒտ ՚ "*ե* Մաաենա գար անի ե 

Կ^Ւ ածնի ճրինակներբ յէ ի*կ մյուսր' 363 Էչից Հտես ֊աՆրաէ,ե ,րա- 
դարանի օրինակրաւ

<Գ 4597. Մ. ԷՃԳ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 363

22. Օրացոյց ամի տեառն 1802 և Հայոց թուականիս ՌՄԾԱ: Ըստ 
հնոյ տօմարին: Տոթում ցուցանին ամենայն տօնք ե պահք ազգիս 

Հայոց: Այլև ամիսք և երևելի տօնք Յունաց. Լատինացւոց. Հրէից ե 

Տաճկաց, և ամիսք Ազարիայի: Եւ ևս ծնունդ և լրումն և քառորդք 

յուսնի: Նաև աղիւսակ ծագման արևուն և կէս աւուրն և կէս գիշերին 

ըստ հաշուի 24 ժամուց, սկսեալ զկնի մտիցն արևու. ըստ սովորու
թեան գաւառին Կոստանդնուպօյսոյ. որոյ աշխարհագրական րպնու- 

թիւնն' է 41 աստիճան և 1 մասն: Գենետիկ. Ս. Ղազար. 72 էջ: 

Շարվ. 6,1X10.5 սմ:
41 Էքում' «Ցուցակ գրեանց և աեարակաց նորոգ ապագրելոց ի 

Վանս Սրրոյն Վաղարաւ :46 — 52 Լջերում «^ամաոոա „եզեկ^թՒ. 

Վասն փայլածուին անցանելոյ նորա ղերեսոք արեաւ: 69 — - ? '*՛ 
րում' «Ի վերայ լուսնոյ և բծաւոր դիմաց նորա*:

Ըսա մատենագիտական աղբյուրների' կազմել ( Մատթեոս Մա- 

ղաքյանր ւ

ՄԼԳ ApM I 2611
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

23. Երեք գիրք Սողոմոնի, այսինքն' Աոակաց. Իմաստութեան և 
ժողովողի: Տրիեստ, տպ. Միփթարյան, 1802. 237 էջ: Շարվ. 5.1 
11,3 սմ:
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225 — 23? Էջերում' Ն. Շնորհաչ ու ոտանավորները ոք'ան յիշատակի 

Աո ակացն Սողոմոնիււ ե այլն։

<Գ 1943
Զ Մատ. 43, 625: Ղ. Լ 218: Թ 148

24. * Կրթութիւն վասն մանկանդ (քրիստոնեական վարդապե
տութիւն. աշխարհարար): Տրիեստ, տպ. Մխիթարեն, 1802:

Միևնույն տարում ունեցել է երկու հրատարակություն (տես նաև 

հաջորղ նկարագրությունը)։

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. .49

25. * Համառօտ կրթութիւն վասն մանկանց, որք զառաջինն 

մատչին ի ս. խորհուրդ հաղորդութեան: Թարգմանեալ յիտայականէ 

ի մեր աշխարհաբառ յեղու: Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1802. 98 էջ:
Զ Մատ. 314: Ղ. Լ 1395: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 49

26. Գործք առաքեյոց. ընդ որում և չորեքտասան թուղթք երա
նելն Պօղոսի առաքե|ոյն և Թուղթք կաթուղիկեայց և Տեսիլք Յօհան- 

նու: Կ. Պպիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1802. 
434 էջ: Շարվ. 7,6X12,7 սմ:

ՀԳ 1635, ԷՃԳ
27. Գրիգոր ՞Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր 

հռետորի, բաշխեաւ յիննսուն և հինգ բանս' հոգեսուն մաղթանաց: 

Նորապէս սրբագրեայ' համեմատութեամբ հնագոյն և ընտիր ընտիր 

ձեռագիր օրինակաց: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապ

յան), 1802, հունվարի 8: 410, 1 չհ. էջ: Շարվ. 11,2X16,5 սմ:

346 — 378 իքերում' «Նշանակութիւնք խրթին բառից ինշ մատԼնիս»: 

Մ 28741, <Գ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 486: Ղ. 1. 490: Թ 70

28. Շարակնոց. Երաժշտական եըգեցմունք հոգևոըականք: 

Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1802. 832 էջ: 
Շարվ. 8,2X13 սմ:

ՀԳ 1841, ԷՃԳ
Զ. Մատ. 516: Թ 70: ԳԼ 180

29. Վճիռ Սիւնհոդոսին: Բ տիտղթ. Պրակ որ կոչի Հայելի ծա
նօթութեան: Որ պարունակէ զմասնաւոր կիրս' տեառն Գանիէփ 

հոգէընտիր կայսերակոչ և ազգահրալէր կաթուղիկոսի, և հարազատից
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նորին Գրիգոր պատրիարգի Կոստանդնուպօյսոյ, ի դաւաճանութենէ 

Գաւթի Լօռեցւպ որդւոյ Պօրչայւոյ' Թիֆյիղեցի անուանելոյ: Կ. Պո

յիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Լ1րապւան), 1802. 43 էջ:
Զ Մատ. 324: Ղ. 1. 1453

30/ Քրիստոնէական: Կ. Պոյիս, տպ. Մատթեոս Դպրի, 1802:
Թ 64

18 0 3
31. Աւգերեան Մկրտիչ:
Ծաղիկ վարաց սրբոց զորս յիշատակէ եկեղեցի Հայաստանեայց 

ի կարգ Յայսմաւուրաց, րաց յեղեյոցն ի տօնացուցի: Վենետիկ, Ա 

Ղազար, 1803. 360 էջ: Շարվ. 5X10 սմ:
Թեև տիտղոսաթերթում հատորի մասին չի նշված, րա]Տ սա 

1800 թս տպագրված նույնանուն զթքի 0 հատորն էւ Օոլոր օրինակ

ները կազմված են Ա հատորի հետ։

ՀԳ 3864. Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 286: Ղ. 1. 257

32. * Բուրվառ աղօթից. Հատընտիր հաւաքեայ ի կարևոր պէտս 
աղօթասիրաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1803:

Ղաղիկյանր ծանոթագրում է. *Գիրրով «լ զրով վերինէն քիչ մր 
մեծս։ Նկատի ունի 1801 թ. հրատարակությունը (տես Л1 2յւ

Զ. Մատ. 1 19: Ղ. 1. 355
33. Զօհրապեան Յովհաննէս:
Պատմութիւն աստուածաշունչ գրոց Հին և Նոր Կտակարանաց: 

Համառօտեայ դիւրիմաց ոճով ի յեղու աշխարհաբառ' տւսումն պար

զամտաց և համբակաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1803. 672 էջ: Շարվ. 
6,2X14 սմ:

ՀԳ 2902, Մ
Զ Մատ. 571: Ղ. Լ 666

34. • Օրացոյց (կազմ. Մատթ. Մաղաքյան): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1803:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

35. Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին ըստ արարողութեան 
Հայաստանեայց եկեղեցւոյ, ըստ օրինակին տպագրելոյ ի Հոովմ: 

Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1803. Խ (ж40) էջ: Շարվ. 16,5X25 սմ:
ՀԳ 4712, Մ, ԼՀԳ
Ղ. 1. 1 165: Թ 148
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36, Կարգաւորութիւն hum տրակաց աղօթից Հայաստանեայց եկե
ղեցւոյ (ժամագիրք): Տրիետո. տպ. Միփթւպդան, 1803. 422 էջ: 

Շարվ. 6,3X1 Լ2 տ0
ՀԳ 2935, Մ
Զ Մատ. 232: Ղ. Լ 448

37. Սպասաւորութիւն սրբոյ պատարագի: Տրիհստ, տպ. Մխի֊ 

թարւան, 1803. 159 էջ: Շարփ 6,3X1 1,2 սմ:
131 —135 էջերում' Պարզատոմար:

<Գ 1 1 30, Մ. ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.

Ղ. 1. 448

38. Բուն տօմար Հայոց և Հռօմայեցւոց, Պարզատօմար և Տաղ 
Յոմասափու. Մարմնախաղաց և Երազահան: Յաւելեա| առ այսոսիկ 

մշտնջենաւոր գուշակմունք տարեկան պատահմանց և ամսական 

եղանակացն փոփոխմանց: Նան աղիւսակք երկոտասան ամսոցն 

փւրաքանշիւրոց աւուրց բազմադիմի ներգործութեանց: Ընդ որս b 
ացք պիտանիք և պէս պէս զբօսնփք, որովք ճոխացեալ վերստին 

տպեցաւ: Կ. Պո/իս. տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1803. 
448 էջ: Շարփ 7.3X13 սմ:

ՀԳ 2099, Մ.
39. Գապասախա|եան Գրիգոր:
Գիրք երաժշտական, յորում պարունակին հայերէն, հունարեն, 

պարսկերէն հարցմունք, ն պատասխանատուութիւնք համառոտա

բար: ...Արդեամբ շարադրողի Կեււարացի Գապասախււղեան Գրիգոր 

դպրի: Կ. Պպիս. տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1803, 
յուփսի 20: 144 էջ: Շարվ. 8.2/13 սմ:

ՀԳ 3700, ԳԱԹ Ազատյսւնի ֆ.
Ղ. I. 406֊ 407

40. Գապասախսդեան Գրիգոր:

Գրքոյկս կպեցեսդ Երգարան: ...Շւսրադրեցեսւ| ի Կեււարացի Գա- 

պասախայեան Գրիգոր դպրէ: Արդեամբ հ ծախխք խրււյ: Կ. Պպիււ, 

տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1803, փետրվարի Դ: 160 
էջ: Շարվ. 8.2X13 սմ:

<0 117, Մ
41. Գապաււա|սա|եան Գրիգոր:

նուագարան երաժշտական: Վերւափն ապագրեցաւ արդեամբ 

շարադրողի Կեււարացի Գսւպաււախւպեան Կրիգււր դպրի: Կ. Պպիս.
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տպ. Պոդոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1803. յուփսի ԺԴ: 63 էշ: 
Շարվ. 8,2X13 սմ:

ՀԴ 3700 (2-րդ ալիգատ), ԳԱԹ Ազատ յան ի ֆ.

Ղ. Լ 407

42. Եփրեմ հյուրի Ասորի:
^իրք աղօթից: Կ. Պպիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսւանի (Արապ- 

յան), 1803, սեպտ. 30 («Ի թուին Հայոց ՌՄԾԲ սեպ. Լ»). 110. 1 չհ. 
էջ: Շարվ. 7,8X13 սմ:

ԼՀԳձթԱ 2 8071

43. Ժամագիրք Հայոց: Արարեայ սրբոց հայրապետացն Իսահա- 
կայ ն Մեսրոպայ, Գիւտայ և Յօհաննոլ Մանդակունւոյ և ազոց վա

ղագոյն գերապանծ վարդապետացն սրբոց: Կ. Պոլիս, տպ. Պողս 

Հովհաննիսւանի (Արապյան). 1803. 592 (*) էջ: Շարվ. 7.8 13.3 սմ:

Մ 32581 (վերջից թերի, ընդհատվում է 

592 էօում):

44. Պատմութիւն Փոնցիանոս կայսերին վէ թագուհի Սոպթաօջն. 
վէ էվրստի Դիոկդէտիանոս ջահ զատէնին. վէ եէտի իյիմտար քի- 

մէսնէյէրին (Հայատառ թուրք.): Կ. Պոլիս. 1803. ,22 էջ: Շարվ. 
8,3X13,1 սմ: '

Այս հրաաարա^աւթյան մասին խ*ա*ui է V. (՛:■■>,-*, * կ-. k- 

Ph* ւ »^ քմա*աաէէքրա9 Հայ գրականութեան 4 Լր • w-» • ■* 
(•Հանդէս Ամ**րևայ», 1921, է* 484 հ Թե Ակրն յան ■ ■iaan) «^*>> 

նակնևրր 4 թև Երևանք հանրային գրագարան*էմ ևգաՅնևրր *կ»վէ-4 
ևն 1 է*ք9 և աքագ**աթևրթ շաւնևն։ ճքշա է Ակեն>ա*ք Ա1<։/,1Հ '•■■ 

bf. թև J*»J* Հ աև*ևյ ա*ան9 աքագ**աթևրթխ Գրյք գևր»*^մ կա 
Մայր Դպրաաան ապարանքէ նշանր. րայ9 վրան աչ թև Մայր 'պրա~ 

Maili 4 գրված. քնչպև* այգ ապարանք Հրաաարակ**.թյ*Հննևր*ւ* : 

-»// «Նա1սԱ11|1 in՝» Հք&—ՅՀ1 Հքևր*ւմ գևաևգված ևն ևք^»< Հա ^■‘•ա^ 

թ*ւր9ևրևն *աանավ*րնևր> Երկր*րգ *աանավ*րք *կգրնա*»աո.երր 

կագմ^մ ևն' ՆԱՀԱ^էՏ ՄէՎ№> HMWW * <№' Ն- ^ 

պևա' Կև^արքայք Jbmbjb Այ* *աանավ*րք ձև* • . *թ# » ,« 4 • '
թաքն թարգմանած է գայն ք <Լ *պք* U'W-l1-' Թևրգէան *և*ա՝ 

րայք» (Ն. Ակքնյան)» Հավաքարար միևնույն 1993 թվական?* էր 

Հրաաարակվևյ (է Այ* գքրքր *խայմամր է մ«1յ Հ*<4 1.W ^ա- 
կանր յ**յ* աևգաՅ գրրևրք 9*^9ակ*^յ (ան* *Հայ Հնաա*պ գր9? 

մաաևնագքաական 9*ւ9ակ I j f!~ *3(M)»> նթ. . • 993 Ա • , յ

ՀԳ հայատառ թարք 107

.V է003»)ւ
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45. Վկայաբանութիւն սրբոյ կուսին Մարիանեայ: Կ. Պոլիս, տպ_ 

Մատթեոս Դպրի, 1803, ապրիլի Ժ: 1 14 էջ.՛ Շարվ. 5,8X8,5 սմ:

<Գ 1200
Զ Մատ. 414: Ղ. . 1903

46. * Տաղարան հարուստ, վայելուչ և գեղեցիկ: Կ. Պոլիս, տպ. 
Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1803:

Զ Մատ. 161 —162

47. Օրացոյց ամի տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի 1803: Եւ 
մերոյս թուականի ՌՄԾԲ: Տպագրեցեա| ի հայրապետութեան սրբոյ 

գահին էջմիածնի տեառն Գաւթի սրբացան կաթողիկոսի ամենայն 

Հայոց: Եւ ի պատրիարգութեան սրբոյ Երուսաղէմի տեառն Թէոդո- 

րոսի արհի եպիսկոպոսի: Պանծապատիլ հրամանաւ տեառն Յօհան- 

նու աստուածընտիր և ամենավսեմ արհի եպիսկոպոսի և աստուածա

ճառ պատրիարգի: Կ. Պոլիս, «Ի Մատթէոս Դպրէ», 48 էջ: Շարվ. 
6X1 1 սմ:

«Պանծապատիւ հրամանաւ տԼաոն Յօհաննու աստուածընտիր b 
ամենավսեմ արհի եպիսկոպոսի և աստուածաճառ պատրիարքի» բա֊ 

ոերր տպագրված են փոքրիկ P^Pk ^Րա 11 սոսնձով ամրացված։

ՍՍՀՄ ԳԱ ԱԻԼԲ

48. Փոքրիկ բառագիր: Անգղիացւոց լեգուէ թարգմանեալ ի Հայ 
բարբառ ի Մկրտում Սիմէօնեանէ: ...English vocabulary compiled 
and translated into Armenian language for the improvement of 
New-Beginners by M. Simon. Մազրաս, «Ի տպարանի Տէր Յարու- 
թիւնի Շմաւոնեան Շիրագեցւոյ. Աշխատասիրութեամբ Պետրոս Յով- 

հաննիսեան Համշիրակին», 1803. 142 էջ: Շարվ. 11,5X14,5 սմ:

Մ 9307
Զ Մատ. 95: Թ 173: Գէ 232

18 0 4

49. Այբբենարան համառօտ, արարեա| յուսումն նորահաս տղա- 
յոց: Վենետիկ, Ս. Ղագար, 1804, սեպտ. 15: 32 էջ: Շարվ. 6,5X11,3 
սմ:

ԼՀԳ ApM 1/574
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50. Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Վենետիկ.

Ս. Ղազար. 1804. հունիսի 2: 608 էշ: Շարփ 6,5X12,2 սմ:

Մ 7574 (վերջից թերի, ընդհատվում է 
508 էջում):

Զ Մատ. 77: Ղ. 1. 269
51. Գրիգոր Նարեկացի:
Աղօթամատոյց պատկերազարդեայ սրբոյն Գրիգորի Նարեկայ 

. վանից վանականի և հոգեկիր հռետորի: Քաղեայ ընտրանաւ ի գրոց 

նորա, կարգեայ ըստ աւուրց եօթնեկի և ըստ պէսպէս պիտոյից հայ

ցուածոց: Յաւեյեայ յայսմ երկրորդ տպագրութեան ն զգանձս տօնից 

տէրունականաց, զմեղեդիս և զտաղս ի նորին սրբոյ ասացեայ: Վե

նետիկ, Մ Ղազար, 1804. 296 էջ: Շարվ. 6,7X13 սմ:

_ — <Գ 1639, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 491: Ղ. Լ 498

52. Ինճիճեան Ղուկաս:
Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիոյ, Եւրոպիոյ, 

ԱփբհկՊ և Ամերիկոյ: Ստորագրեայ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ ի 

նոսա' զդիրս, գրերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարութիւն, 

զկրօնս և ազն: ...Մասն երկրորդ, եւրոպիա, հտ. Ե: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1804. 200 էջ: Շարվ. 7X14,3 սմ:

Բովան ղ.— էջ 39—197' Աշխարհ ԺՋ- Օսմանեան տէրութիւն որ 
յԵւրոպիաւ

Տես М 15 նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 2203, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 37—38: Ղ. Լ 18

53. Ինճիճեան Ղուկաս:

Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիոյ, Եւրոպիոյ. 

^ФпИп1 և Ամերիկոյ: Ստորագրեայ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ ի 
նոսա' զդիրս, զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարութիւն, 

զկրօնս և արն: ...Մասն երկրորդ. Եւրոպիա, հտ. Ջ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1804. 518 էջ: Շարէի 7Х 14,3 սմ:
Բովան դ.— էջ 3 — 508՝ Ойл/անեան տէրութիւն։ 
Տես -V 15 նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 2207, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ 
Զ Մատ. 37—38: Ղ. 1. 18
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54. Ջախջախեան Մանուէ]:

Dizionario Italiano Armeno Turco. Զստաբան յխււարււկան 
{Լցուէ ի հայ և ի տաճիկ բարբառ, րնծայեւպ ի յոբւ երկււււփրու թեւակ» 

տեսան Հ. Մանուէ] Վ. Ջախջախեան Կիւմիւջխանագւպ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար. 1804. ԻԶ, 896 էջ: Շարփ 14X21,5 սմ:

ՀԳ 3232, Մ, ԳԱԹ Աւրաոյանի ֆ., ՄԷԳ 
Ջ Մատ. 90

55. * Սաղմոս Մ կանոն. Հեգերէն բաժանեայ ի պէտս ման կանգ: 

Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1804. 52 էջ:
Ղ. 1. 1546

56. * Վկայութիւնք գլխաւորութեան Պետրուփ առաքելոյն: 

...Թարգմն. և հրատ. Հ. Մկրտիչ Աւգերեան (հայ. և լատին.): Վենե

տիկ. Ս. Ղազար, 1804. 24 էջ:
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 62

57. Օրացոյց նահանջ ամի տեառն 1804 և Հայոց թուականիս 
ՌՄԾԳ: Ըստ հնոյ տօմարի: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 48 էջ: Շարփ 

6,1X10,8 սմ:
Гит J ատ հնարքի ա in կան աղբյուրների կաղմել Լ Մ ա ։ո ^ Մարմար

յանը։

ՍՍՀՍ ԳԱ ԱԻԼԲ

Զ Մատ. 725: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73
58. ՚ Գէորգ Մխյայիմ:
ճառ ամենամաքուր ծննդեան և կտակ չարչարանաց տեառն մե

րոյ Յհսուսի Քրիստոսի: Ըստ տեսլեան սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի 

Լուսաւորչին, տաճկերէն բանիւք: Կ. Պոյիս, տս|. Պարա Հովհան

նիսյանի (Արապյան), 1804. 63 էջ:
Ղ. 1. 434: Թ 70

59. Գիրք պատմութեան կայււերն Փււնգիանավւ 1ւ կնււջն թա
գուհւոյ և որդւոյ նորին Գիոկղեւք|իանոււի հ եօթանց իմասսւաււիրագ: 

Կ. Պոյիս, սայ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1804. 325, 3 չհ. 
էջ: Շարփ 7,4/13 սմ:

ՀԳ 2642, Մ

60. Սաղմոս Գաւթի: Կ. Պո|իււ, սայ. Պարա Հովհաննիսյանի 

(Արապյան), 1804. 347, 7 չհ. էջ ք) : Շարփ 8,3X12,5 ա1:

Մ 12196 (վերջից թերի)
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61. Սաղմոս Դաւթի, որ և կոչի Սաղմոսարան: Կ. Պոլիս, տպ. 

Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1804. 400 էջ; Շարվ. 7.5 
12,5 սմ:

62. ’ Տետրակ աղօթից: Մազրաս, 

թաղեցու, 1804:

<Գ 1930. Մ. ԳԱԹ. ԷՃԳ 

տպ. Հար. Շսավոնւան Շի-

Թ 173: Գ1 232

18 0 5

63 . Ագոնց Ստեփանոս (^իւվէր):
Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիա. Եւրոպիո-. 

^փրիկոյ և Ամերիկոյ: Ստորագրեայ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ ի 

նոսա' զդիրս, զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարութիւն, 

զկրօնս և ազն: ...Մասն առաջին. Ասիա. հտ. Բ: Վենետիկ. Ս. Ղազաո 

1805:

Սույն (^i ե հաջորդ (^) հատորների նկարագրությանր. *fc _։յ 

ասել ենքէ կագմձլ ենք մենք։ Մատենագիտությսւններալմ և f^tafa- 
րաննԼրում նրանց Հետյերր չգտանք: Տպագրության — •,<A^t-1r — 

ցինք ենթադրաբար է հիմնվելով այն փաստ է Vr-- -r * <—֊ 
չույս Հ տեսել 1805 թվականին։ Հնարավոր է. որ ալդ Հ^ա-Հ-.y-i 
տպագրված լինեն 1808 թ֊. քանի որ րոտ Ղ*"դիկձ—ն- _ ■ աշ<բա֊ 

տության տպագրությունն ավարտվել է 1808 թ. (tnin M 15 4^4 - — 
դրության ծանոթադրոէթյոէնր)i

64 .* Ագոնց Ստեփանոս (Գիւվէր):
Աշխարհագրւււթիւն չորից մասանց աշխարհի՛ Ասիա. Եւրոլզիա. 

ԱփւփկՊ 6 Ամերիկււյ: Ստորագրեսզ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ ի 
նոսա' զդիրս, զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարութիւն, 

զկրօնււ հ ազն: ...Մասն առաջին, Ասիա. հտ. Գ: Վենետիկ. Ս. Դա 

զար. 1805:
Տ1ս նախիրդ ն կարագրության ^անոթագրությ»^ րէ

6 5. Ագոնց Սաեփանս (Գիւվէր):
Աշխարհագրւււթիւն չորից մասանց աշխարհի Ասիպ. Եւրազիոև 

Ափրիկւզ հ Ամերիկպ: Ստպւտգրեւււ| զիւրաքանչիւր աշխարհաց ււր 

ի նււււա' զդիրս, զբերս, զբարս, զվաճաւաւկանութիւն. զկառավարու

թիւն. զկրօնս հ ազն: ...Մասն առաջին. Ասիա. հտ. Դ: Վենետիկ. 

Ս. Դադար, 1805 | 1806|. 452 էջ: Շարփ 7X14.3 սմ:
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0 ո վ ա ն զ. — էջ 3 — 179' Աշխարհ է\ ձնղկաստանէ —180 — 288' 
Աշխարհ Լ\ Չքն կամ Չինումաշինւ —289 — 380 Աշխարհ Թ. ճեարօն 
կամ Յարօն։ —381—441' ^2(սարհ ժ, Յամակր նորագիւտք ft հա - 

րաւ ափն կողմանս Ասիոյւ —441—443' Վարք Ցակորայ Ղաղ այ երե^ 

վեփ նաւապետին Անղղիացւ aց t — 446' 3իշատակարանւ

Տես ‘V 15 նկարագրության ծ անոթ աղրոէ fl յունր ւ

<Գ 2184, Մ, ԳԱԹ Ատստյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 36—37: Ղ. 1. 18

66. Աստուածաշունչ մատեան Հին և Նոր Կտակարանաց. Ըստ 
ճշգրիտ թարգմանութեան նախնեաց մերոց ի հելլենականն հաւա

տարմագոյն բնագրէ ի հայկականս բարբառ: Նորոգապէս |ւ լոյս րն- 

ծափայ (ընտրելագոյն գրչագիր գաղափարէ' համեմատութեամբ այլ և 

այ| օրինակաց, հանդերձ կարևոր ծանօթութեամբք բնաբանին: Ցաշ- 

խատասիրութենէ տեառն Հ. Ցովհաննոլ Զօհրապեան վարդապետի: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1805. 12, 2, 836 + 30 էջ: Շարփ 17,2X22,7 սմ:

<Գ 1662, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ, Թ<Գ 
Զ Մատ. 58: Ղ. 1. 213

67. Աստուածաշունչ մատեան Հին և Նոր Կտակարանաց. Ըստ 

ճշգօհտ թարգմանութեան նախնեաց մերոց' ի հելյենականն հաւա

տարմագոյն բնագրէ ի հայկականս բարբառ: Նորոգապէս ի լոյս ըն֊ 

ծայեալ ւընտրեբսգոյն գրչագիր գաղափարէ, համեմատութեամբ այլ 

և այլ օրինակաց, հանդերձ կարևոր ծանօթութեամբք բնաբանին: 

Ցաշխատասիրութենէ տեաոն Հ. Ցովհաննոլ ^օհրապեան: ...Բածա

նեայ ի չորս հատորս: Հտ. Ա. Ցոր ում բովանդակին ութ գիրք, ււկսեալ 

ի Ծննդոց մինչև ցՀռութ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1805. 32, 5, 527 էջ: 
Շարվ. 8,ՅՃ 1 5 սմ:

ՀԳ 1554, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 58: Ղ. 1. 213—214

68. Աստուածաշունչ մատեան Հին և Նոր Կտակարանաց. Ըստ 
ճշգոիտ թարգմանութեան նախնեաց մերոց' ի հելյենականն հաւա

տարմագոյն բնագրէ ի հայկականս բարբառ: Նորոգապէս ի լոյս ըն- 

ծայեա| յընտրեյագոյն գրչագիր գաղափարէ, համեմատութեամբ այլ և 

ա11 օրինակաց, հանդերձ կարևոր ծանօթութեամբք բնաբանին: Ցաշ- 
խատասիրութենէ տեառն Ցովհաննոլ Զօհրապեան: ...Բաժանեալ ի 

չորս հատորս: Հատոր երկրորդ. Ցորում բովանդակին հնգետասան
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գիրք, սկսեալ յԱ Թագաւորութեանց մինչև ցԳ Մակաբայեցիս: Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1805. 688 էջ: Շարվ. 8,3X15 սմ:

<Գ 1557, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, Թ<Գ 

Զ Մատ. 58: Ղ. 1. 213—214

69. Աստուածաշունչ մատեան Հին և Նոր Կտակարանաց. Ըստ 
ճշգրիտ թարգմանութեան նախնեաց մերոց' ի հելլենականն հաւա

տարմագոյն բնագրէ ի հայկականս բարբառ: Նորոգապէս ի յոյս ըն- 

ծայեա| յընտրելագոյն գրչագիր գաղափարէ, համեմատութեամբ այլ և 

այլ օրինակաց, հանդերձ կարևոր ծանօթութեամբք բնաբանին: Յաշ- 

խատասիրութենէ տեառն Հ. Յովհաննու Ջօհրապեան: ...Բաժանեալ 

ի չորս հատորս: Հատոր երրորդ. Յորում բովանդակին քսանևչորք 

գիրք, սկսեալ ի Սաղմոսաց մինչև ցԵզեկիէլ: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 

1805. 806 էջ: Շարվ. 8,ЗХ 15 սմ:
ՀԳ 1562, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 58: Ղ. 1.213—214

70. Աստուածաշունչ մատեան Հին և Նոր Կտակարանաց: Ըստ 
ճշգրիտ թարգմանութեան նախնեաց մերոց' ի հելլենականն հաւա

տարմագոյն բնագրէ ի հայկականս բարբառ: Նորոգապէս ի լոյս ըն- 

ծայեալ յընտրելագոյն գրչագիր գաղափարէ, համեմատութեամբ այլ և 

այլ օրինակաց, հանդերձ կարևոր ծանօթութեամբք բնաբանին: Յաշ- 

խատասիրութենէ տեառն Հ. Յովհաննու Զօհրապեան: ...Բաժանեալ 
ի չորս հատորս: Հատոր չորրորդ. Յորում"բովանդակին Նոր Կտա

կարան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1805. 588 + 92 էջ: Շարվ. 8,3X15 սմ:
<Գ 1566, Մ. ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 58: Ղ. 1. 213—214

71. * Աւետարան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1805:
1^ստ £արրհանաչյանի' ^Փոքրադիր և մանրագ/րր#:

Զ Մատ. 77: Ղ. 1. 270
72. Զօհրապեան Յովհաննէս:
Պատմութիւն աստուածաշունչ գրոց Հին և Նոր Կտակարանաց: 

Համառօտեալ դիւրիմաց ոճով ի ք-պու աշխարհաբառ' յուսումն պար

զամտաց և համբակաց: ...Երկրորդ տպագրութիւն' նորոգ ուղղա- 

գրութեամբ և յաւելուածովք ինչ նորին հեղինակի յարմարեսդ: Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1805. 527 էջ: Շարվ. 7,9X15,2 սմ:
ՀԳ 1613
Ձ Մատ. 571: Ղ. 1. 667
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‘A Թովմաձանեան Եղիա:

Գաւթիւն համակաց: I’ (էտս գրաբաո հ աքիաւրհաբաո: Վե
i 1 տիգ Մ. Ղազար» 1805. I . 408 էջ: Շարվ. 7.7 \15 ահ

ՀԳ 1996» Մ. ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մսաւ 162: Ղ. I. 765 766

7Ն Չամչնան Միքայել:
Պատկեր տօնից սուրբ Աստուածածնին: Վենետիկ, Մ Ղազար, 

1805. 529 էջ: Շարվ. 8.5X14,5 սմ:
ՀԳ 1868, Մ. ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 558

75. Սաղմոս Գաւթի: Վենետիկ, Մ. Ղազար, 
5 9,3 սմ:

1805. 360 էջ: Շարվ.

ՄԼԳ \ր\1 1/2342
Զ Մատ. 607

76. Սկզբնագիրք տումարի սրբոյն Լևոնի և ււահմանի սուրբ 

ժողովոյն Քաղկեդոնի: Անաչառ և հաւատարիմ թարգմանութեամբ ի 

|ոյս ընծաւեաւք. միաձայնութեամբ վկայութեանց սուրբ հարց և վար

դապետաց Հայաստանեայց եկեղեցւոյ, և սրբոյն Կիւրղի մեծի Աղեք- 

սոնղրացւոյ: Հանդերձ համառօտ ծանօթութեամբք ի ցրումն սիագ 

թարգմանութեանց և ի բարձումն ամենայն գայթակղութեանդ (հուն./ 

հայ. և յատին. յեզուներով): Վենետիկ, Մ Ղազար, 1805. 44 էջ: 
Շարվ. 18/21,5 սմ: •

: իաղաւաթերթր ւքիաչն Հայերեն /, րայր 'll1 PPI* երեր քե ղաներով 

/ յաաիներեն հայերեն Լ ^անարեն - հայերեն ղաղահեո րնաղրերովէ

ՀԳ 3036, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 250֊ 251: Ղ.. I. 1029—1030

77. ' Օրացոյց (կազմ. Մատթ. Մազաքյան). Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1805:
Զ Մատ. 722: Ցագ. Վենետ. Միփթ. 73

78. Թովմաս Գեմբացխ
Քրիստոսա պ1.նւ|էր օյմագ խին Թա|մւււս Գէքմբացինին նււախ 

եաթ|էրի. Ի|ք տեֆա թերճխմ!. !,|11.ւււի I նկ|ււ|||իւ Մարաշևանց Պօտա; 
Տրիեստ, տպ, Միփթարյան, 1805. 600, 3 >հ. 1.ջ: Շարվ. 5,3X10 ահ

Մ I 183, ԳԱԹ Չոս|անյանի ֆ. 
Թ 148



79. Աւետարան տեառն rft^ ^|mmi| ^աոէ k ^fm 
Քյուրքճի խան, տպ, * Մահտեսի Մար ուա ռաաււ Հետն ^հոա,-՛ ^» 

հաննիսի որգւոյ Արապեան urrwuqr։. *- - . . 1^6 'fl :> "nnd 
14X21 ini:

<Գ 1641 Մ. ԷՃԳ
Լ 26*—270 ^ 7Ո

80. Տետրակ գունատութենէ հէնցագւա. ւաանաւււտաւ ւ anE- 
]ոյս Յակօբ աստուածաբան պաարիարգէ Կոաանո աւպ^աւ՛: ւԼյո ւ 

վերայ առհասարակ բարուց զարուս մարզկաւ թ^ճ աոագտաւ 

գան կա տաբանութիւն ինչ. b ւացմէ ումեմն է ^ թարոանեաւ ւ յաո- 

թուցումն իւրաքանչիւրոց: Եւ գոսեոաք զււմերէ b 03x1 
տպ. «Ի Մաւր Դպրատան, ի ձեռն ւո_ .t՜ 'ւգրտտէրրոօ^ 

էջ: Շարվ. 8 <11,7 սմ:
$-*•!•* »i^*o4M^A V^^F Mom^iaicj »*r4 յ 9 * rm» m 0 rm 

քանիսր թարգմանման ih Հա/աաաա^թս Qdff i

Ուշագրավ է ՅՏ— 43 Լ*4րֆ tO^^V^VB* >տաաաճ1րձ«ո amount— 

pJjiS ի վերայ ^ranmm&at. ar iatroa a Jar՛ a£_i b> »»*+*^ ■-■ ■ 
Աղա ՄաՀմագ Ւ-V Wh '՜« Կ>* * ^■il &յա^հ*^|ն A <*«4 J V— 

ման մաաինւ

Մ 127 74. ԳԱԹ Ագատաւն*: $ -ՂԳ 

Զ Մատ. 668—669: Ն 2- 20 & ?4

81. Տետրակ գովասանաց աո համօրէն անօրինական ււ՚Հք ^ > 
տատեղիսն, որք են յաստուածահրաջ քագաքն ■■ւրբ Եթուոազօս 

որ սրբագրական տպագրութեամբ ի յոյս էգն աձեայ:

Պոգոս Հովհաննիսյանի (Արապան). 18115. 68 էջւ C*a^ 8 - 
13.2 սմ:

Մ 1277Հ ԳԱ* Ագաաւանթ ֆ.

82. * Օրսպպց: Կ. Պպիս. տպ. ՄատթԽա Դպրի. 1805: 
ւ> 64

18 0 6
83. Աէեաիրեան Գաբւփէր
Մեկնութիւն չորեքտասան թգթոգ էրաներին ^օգո«ի արա^ 

|ոյ: «..Յւտրեակ հաւատս բամանեւպ: Հատոր աոաջին: Qbl տիկ. 0 
1ււււրււ|ւ. 1808 1\ 1102 էջ Շարվ. 12.2\19.5սմ:

ՀԳ 1461. ԳԱ* Մտապահի ֆ. ԷՃԳ. 1ՂԳ
Ջ Մատ. 418: Ղ. Լ 28 3 284



84. Ինճիճեան Ղուկաս:
Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի' Ասիոյ, Եւրոպիոյ, 

Ափրիկոյ և Ամերիկոյ: Ստորագրեալ զիւրաքանչիւր աշխարհաց որ ի 

նոսա' զդիրս. զբերս, զբարս, զվաճառականութիւն, զկառավարութիւն, 

զկրօնս և ազն: ...Մասն առաջին. Ասիա, հա. II (Նոր Հայաստան): 
Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1806. 424 + 38 էջ: Շարփ 7X14,3 սմ:

Հով ս Լ ղ —էք 3— 11' Մասն առաք ին. Ասի այ — 12 — 418' Աչ֊ 
խարհ Ա. Հա յաստանւ ի. Լքակարււթիւն. Լք 1-—38' Ցուցակ անուանց 
տեղեացդ

Տես «V 15 նկարագրաթյան ծ անոթագրությունդ

<Գ 2201, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ- 

Զ Մատ. 37—38: Ղ. 1. 18
85. Փափազեան Իգնատիոս:
Գիրք քաղաքավարութեան լորում աւանդին կանոնք մարդկա

յին կենակցութեան: Յաւե(եա| ի վերջնոյ և համառօտ բովանդակու

թիւն գրոյս աշխարհաբառ յեզուաւ ի պէտս մանկանդ: Վենետիկ. 

Ս. Ղազար, 1806. 171 էջ: Շարվ. 5,8X1 1,5 սմ:
ՀԳ 2101, Մ, ԳԱԹ, ԱԿԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 693

86. Օղուլլուխեան Յովակիմ:
Նիւթ բժշկական, այս է' Կարճառօտ ստորագրութիւն ամենայն 

գոյից, որք պարգևեա| են մեզ յամենակարողէն առ ի գործածեյու 

հանապազ թէ իբրև կերակուր, թէ իբրև դեղ, և նոցա գործածե|ուն 

կերպը, կշառքը և ժամանակը: Կան նաև ոմանք բժշկական խրատք, 

թե ո ր դեղորայք կարօդ են վնասակար յինի|, եթէ անխոհեմաբար 

գործածւին. և որպիսի սքանչելի օգուտք կունենան, թէ զգուշութեամբ 

ձեռք առնըւին. և որոնք բնութեամբ վնասակարք են, թէպէտ ունե

նանք մեծ զգուշութիւն և խոհեմութիւն: Յետին մասն է մտադրութիւն 

օդոյն և կլիմային, և նորա իշխանութիւնը ի վերայ կենդանեաց և 

բուսականաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1806. 275 էջ: Շարվ. 8.IX 
14,7 սմ:

<Գ 2123, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ԼՀԳ 
Զ Մատ. 1 12

87. • Օրացոյց (կազմ. Մատթ. Մաղաքյան) : Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1806:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

88. Օն իքի թաճ ամենասուրբ կոյս Մարիամ Աստուածածինին 
տօնախմբութիւնլարընա հոգնորապէս հազըր|անմագ խին: Քէպէ-

24
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ձեան Պետրոսուն թէրճիմէսի (Հայատառ թուրք.): Տրիեստ, տպ. 

Մխիթարյան, 1806, 152 էջ:
Թ 148: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74

89. Ադաբիդոս Սարկաւագ:
Բացատրութիւն յորդորական գլխոցն: ...Յեղեալ ի յունական 

յեզուէ ի հայկական բարբառ: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիս

յանի (Արապյան), 1806. 39 էջ: Շարփ 7X11 սմ:
ՀԳ 1707, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Ղ. 1. 80: Թ 70

90. Գիրք առակաց Սողոմոնի որդւոյ Գաւթի (Հայ. և հայատառ 

թուրք.): Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1806. 
228 էջ: Շարփ 7,7X12,2 սմ:

ՀԳ 1127, Մ. ԳԱԹ, ԷՃԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 43: Ղ. 1. 218: Թ 70

91* Գրիգոր Նարեկացի:
Դրութիւնք յոգնաթախանձ բանից օգտակարաց, ապաշաւանաց, 

հոգեշահ խրատուց Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի: Բ տիտղթ. 

Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր հռե

տորի: Բաշխեսղ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց, ն 

ղներբոդս տիրամօրն յուսոյ ի ընտիր ընտիր և ի սրբագրեալ յօրի

նակաց, և զգանձս քարոզից որ ի վերայ գրոց անուան իւրոյ: Այլև 

զհոգեշահ աղօթք Մխիթարայ Գոշի: Կ. Պոլիս, տպ. «Ի Մայր Դպրա

տանն, ի ձեռն Խումար զատեան տպագրիչ Մարտիրոսի», 1806, յու
նիսի Ժ: 402 էջ: Շարվ. 9X15 սմ:

ՀԳ 1299

92. Ժամագիրք Հայոց: Արարեալ սրբոց հայրապետացն Իսա- 
հակայ և Մեսրօպայ, Գիւտայ և Յօհաննու Մանդակունւոյ և այլոց 

վաղագոյն գերապանծ վարդապետացն սրբոց: Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս 

Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1806. 608 էջ: Շարվ. 8 13,2 սմ:

Ըստ տիտղոսաթերթի' Հ^քք* տպագրվել է 1806 թվին (^այոց թվ. 
ՌՄԾե), բայց պ արգատոմարական աղյուսակի բացատրությունից 

Ը^Զոր օրինակ' նահանջ թուական տարւոյս^ որ է ՌՄԾէ») ե պար- 

զատսմարական աղյուսակից, (որ սկսվում ^ 1808 թվականից) երեում 
է, որ տպ ագրո։թյունր ավարտվել ( 180? թ.։ _ ավան ար ար տպագրու- 

թյունր ձգձգվել է մինչև 1807 թվականը և հրատարակիչները վեր

ջում գետեդվաձ պարգատոմարը հարմարեցրել են այգ թվականին։

Մ 9985

25



93. Նւպեան Յա կոր:
Գիրք կոչեցեայ ՔրխաանԼական ւաւանեփ: Շարսւղրեա| սւշ- 

խարհաբառ ոճիւ ի հոգերւյս Յակոբ աստուածաբան ւդսւարիարգէ, It 
երկիցս տպեսղ: Կ. Պպիս, տպ. «Մայր դպրատան. |ւ ձեռն տպագրիչ 

Մարտիրոսի»: 1806, յունփսրի Ա: 434 էջ: Շսւրվ. 7,5X12,5 սմ:
<Գ 1834, Մ

94. * Անցք կամ գործք քառասուն երեք, և քառասուն հ չորս 
երորդ ժոդովոց Մադրասիս Հայոց: Մազրաս, տպ. Հար. Շմավոն- 

յան Շիրազեցու, 1806. 29 էջ:
Այս ՀՐքոԱ^Ւ մասին մանրամասն խոսում / Ա. Երեմյանր ոիջմիա- 

ծին» ամսագրի 194Տ թ. .V 10—12 ֊ու մ։

Զ Մատ. 37: Ղ. 1. 1718: Գէ 232

18 0 7
95. Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկացւոյ Գիրք աղօթից, որ կոչի 

Նարեկ: Տպագրեայ ըստ ընտրեյագոյն օրինակաց: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1807. 404 + 38 էջ: Շարվ. 5,5X10,7 սմ:
ՀԳ 1719, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., Թ<Գ 
Զ Մատ. 492—493: Ղ. Լ 492—493

96. " Զօհրապեան Յովհաննէս:
Պատմութիւն աստուածաշունչ գրոց Հին և Նոր Կտակարանաց, 

համառօտեայ դիւրիմաց ոճով ի յեղու աշխարհաբառ: Վենետիկ, 
1807: ’

Այս ^ P ատա քա կո ‘ թյունր Ղաղիկյանն / նշում' որպես «Ղ տիպտ, 

Բա№ կարգում ենք, որ այս թվականին շի տպագրվել և ^ազիկյանր 

իր տեղեկությունը սխալ աղքշո*քից I քաղեր Երրորդ տպագրությունը 
եղել է 1841-ին (տես .V 1074),

Ղ. Լ 666—667
97. Յովհաննէս Օձնեցի:
Յովհասնու Իմաստասիրի և կաթողիկոսի Հայոց Օձնեցւոյ ճառ 

ընդդէմ երևութականաց: ...Հանդերձ յառաջաբան և հետևորդ ծանօ

թութեամբք Հ. Մկրտիչ վ. Ալգերեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1807. 
ժ, 85 էջ: Շարվ. 7,3X15 սմ:

ՀԳ 121 I, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ

Զ Մատ. 466: Ղ. 2. 68—69

98. Սադմոս Գաւթի, տպեայ ըստ ընտիր օրինակաց: Վենե-
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տիկ, 1Լ Ղազար, 1807. 328 ‘ 40 էջ: Շարվ. 8/12.7 սմ:
P Լքակաւ^^էաՆ 1 — 40 էջեր»,մ' Մխիթար Ոերասաացո, <>ամա- 

ոոսւաթխն Mnj «օմարին ^«օմայԼցաց, firm] հասարակաբար վարի 

•Ո» Հայող* («Տոմար կարճառոտ* jt

Մ 460
Զ Մատ. 604, 678—679: Ղ. 1. 201 1

99. * Տօնացոյց և աւետարանացոյց և կարգաւորութիւն b հրա
հանգ տէրունական տօնից: Վենետիկ, 1807:

Զ Մատ. 682: Ցուց. Վենետ. Միփթ. 66
100. Փափազեան Իգնատիոս:

Հանգանակ հաւատոյ, որ է բացատրութիւն բանից հաւատամ

քին: Յօրինեա| ռամկական յեգուաւ հայերէն և տաճկերէն ?Հայ. և 

հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1807. 318 էջ: Շարվ. 
6,5X13,5 սմ:

Հայերեն և • ա յ ատ աո թո՛ւրքեր է ն աոաքաթանից Հետ* ոկովամ { 

բնագիրը։ Թուրքերէն բնադրի վերնագիրն Է <%յկայ|ւո^ ^l1** Մա

տենագիտական որոշ աղբյուրներում գՒՈԸ կոչվում է ն ^Լ այո վեր

քին ան ուն ով։

ՀԳ 1929, Մ, ՄԷԳ. ԼՀԳ
Զ Մատ. 329: Ցուց. Վենետ. Միյիթ. 155

101. * Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ, հաւաքեայ 
ի Քրիստոնէական վարդապետութենէ Պեյյարմինոսի և աղոց, և արա

րեալ աշխարհաբառ լեզուաւ: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1807:
Զ Մատ. 717: Ղ. 1. 333

102. * Օրացոյց (կազմ. Մատթեոս Մաղաքյան): Վենետիկ. Ս. 

Ղազար, 1807:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

103. Սուրբ Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: 

Յայսմ տպագրութեան դնի ի սկզբան համառօտ միաձայնութիւն չո

րից Ավետարանչաց. ըստ շարակարգութեան Կուռնելիոս 1'|ապիդեայ: 
Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1807. ԼԲ. 352 էջ: Շարվ. 8,5X13 սմ:

կին ամաց և ղործոցն Քրիստոսի, յորամ չորս աւԼ-

ՍկՂԲՒ W Էջերում' «Միաձայնութիւն չորից աւետարանչաց. կամ 
արզ ժամանա

tn արանքն ուղիղ կարղաւ ժամանակի դասաւորին և քող միմԼաՏս յեր՛ 

յուրին ի կարղԼլ ղմի պատմութիւն վարացն Քրիստոս

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8378. ԷՃԳ
Ղ. Լ 270
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104/ Սուրբ խաչ եօյուն ղիյարէթի (Հայատառ թուրք.): 

Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1807. 192 էջ:
Այս գործր ավարտվում է 1(18 Լքում։ 109—131 Լ քերում <Սու|ս- 

բասսււփեԼ բարի I' սուրբ ւ|տր^արսւն]1 սւԼմԼք p;|iG>- իսկ 132—* 192 
էհերում' <W to||»<fl hiuqpr օլմա<||րւ|րն մէ>1|ող օլմսուր խին»:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 69—70, 71, 73

105. * Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Պապա Տէփրսնըն 

թերձիմէսի (Հայատառ թուրք.): Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1807. 
72 էջ:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74

106. Աբրահամ Աստապատցի:
Ներբողեան սրբոյ աթոռոյն էջմիածնխ Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս 

Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1807. 208 էջ: Շարվ. 7,7 11,4 սմ:

ՀԳ 3599, Մ
Զ Մատ. 495: Ղ. 1. 204: Թ 70: Ա. 1. 94

107. Վիրք Մեծ Մաշտոց կոչեցեայ: Յոթում հաւաքեայ աւան
դին ըստ մեծի մասին կարգք և կանոնք արարողութեան Հայաս

տանեայցս սուրբ եկեղեցւոյ: Կ. Պոյիս, Քյուրքճի խան, տպ. Պողոս 

Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1807. 426 էջ: Շարվ. 19,3'24 uil:

ՀԳ 1359, Մ, ԷՃԳ
Ղ. 1. 1789—1791: Գէ 177—178

108. Գիրք մեծագին և պատուական ականց և այյոց պէսպէս 
հանրական և կենդանական քարանց, նաև եօթանց հրահայելեաց 11 
ղանագան ազնուագոյն իրաց: Շարադրելոյ ի պարսից յեղուն, և 

թարգմանեայ ի հայ բարբառ: Աշխատասիրութեամբ Գէորգայ ուրումն 

մշակ անուն Դպրի... Ի մայրաքաղաքն Կոստանդնուպօյիս, յամի փըր- 

կագործ տնօրէնութեան մարդասէր փրկչին մերոյ 1779, ի դեկ. 

(Ականց գիրք): Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 

1807, նոյեմբ.: 314 էջ: Շարվ. 7,5X12,3 սմ:

Տիտղոսաթերթում հեղինակր չի նշված։ Աոաքարանում ասվում Լ. 

«Այսպէս ասէ հեղինակն մատենիս' Օր ղին Հխսէյնի Դուսեանգ քէշ 2 Հհ
Տպագրության տարեթիվր րերված է վերքին Լքի փոքրիկ հիշա

տակարանում. «...Ի թուականիս մերում ՌՄԾԶ (1807) յամսեանն 
նոյեմրերիա Օնագրի վերքում կա հիշատակարան թարղմանութ յան 

տարեթվի ե թարգմանեի մասին։ 239^313 էք երամ' ր աո արան. «Հա
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ւաքումն բաոից ոմանց' 

կարցի այբուբենից»:

ւ111|ԱւբԼ«^ 'WW^mI^

<Գ 946
Զ Մատ. 14: Ղ. Լ 75—76: Թ 70: ԳԼ 180

109. Գիրք պատմութեան, որ կոչի Պղնձէ քաղաք: Եւ բանք 

խրատականք և օգտակարք հւիկարայ իմաստնոյ: Եւ աղ բանք պի

տանիք: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան). 1807. 
205 էջ: Շարվ. 7,6z 12 սմ:

' <Գ 3940
110. Գրիգոր Նարեկացի:
Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացայ հոգեկիր հռետորի: 

Բաջխեայ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: ՛Յաւելեալ k 
ևս ինչ ինչ ի վերայ նոցունց' ի բանից սրբոյն. և ւաղմէ. և համեստ- 

տեա| նախապէս սրբագրեայ ընտիր ընտ՛իր օրինակաց: Կ. Պոփս, 

տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան). 1807. 512-296 էջ: Շար. 
7,5X11,8 սմ:

Բովան դ.— Ա էջակալոլթյուն:— * Մատյան ոդբե րղո^թ լո^ն^ ^ իդ 

Հետո, 422—457 էջերում' Նշանակութիւն ք իւրթին բաո հ Ի: մ- 

տենիս: —489 — 500 էջերում' Թուղթ ի Յակորայ' ա* *^««- -’ •

իմ և հայր սարասք էտ մարրաղան վարդապետդ: —500 — 501 էջերս.մ' 
Ւ Հոյին Հարազատէս' շնչին Յակոբ արեղայէ ^«.«^^-յ' ^♦•! 
ոդջամր ի տէր։ —502 — 512 էջերում' Տան\ դշխոդ Նարեկ Հ99*1*'

Այնուհետև նոր էջակալությամբ (էջ 1 — 2981. բայդ ա*ա^յ №է“ 

նոլրույն տիտղոսաթերթի, սկսվում է գրքի ^9^9*91 մտար կամ Հա- 
տորթւ Հետևյալ րովանդակությամբւ

էէ է Գովէսա ՒԽ րստ անուան ողողին (ոտանավոր. *րի յաստ- 

տողերի ս կղրնատ աո երր Հեղում են ԳԷՈՐԹ)՝ 3—230 էջերում զետեղ-
ված են Նարեկացու ճաոերր. րարողներր և դանձերր։ Է՝ *31—234' 
ՏԼր 1Լոաքեա| եոամԼծ հռետորի՛ աշակերտի երիցս երա£ե|ւոյ %րիցորի 

Տա թևացայ տիեցե րա|ոյ ս ւ|արզսւպետի ասացեա| սոյն ներբոցեաս ի 

ս. Դւփզոր Նարեկացին: —235 — 29-1' Լուծմունք և բացա ւայասւթիւն ք 

հոցե|ից բանից լուսափաԱ որբոյ մատենիս: —*>յ ?*& էէԼթաւյ' 

Յի >աւոակացի ր:

Մ. 10026 (միայն Ա հատորը' էջ 1—512). ՀԳ 54 
(միայն Բ հատորը' էջ 1—296). ԱԿԳ 255 (միայն

Բ հատորը' էջ 1 — 296)
Զ Մատ. 492: Ղ. 1. 490-492: Թ 65. 70: ԳԼ 180

111. Հաննա Յովհաննէււ:
Գիրք պատմութեան ււրբպն և մեծի քաղաքիս աաոուծոյ Երու-
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սաղէմիս և սրբււց տնօրինականաց տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: 

Կ. Պոյիս, տպ. «Մայր դպրատան, ի ձեռն տպագրիչ Մարտիրոսի», 

1807. 353 էջ: Շարփ 9,8X16 սմ:
Տպագրության վայրը, տպարանը և թվականը րերված են 349 — 353

էք^րի րնդարձակ հիշատակարանումt

<Գ 405, Մ, ԹՀԳ
Շ «ԲՄ», 1960 ^ 5, էջ 516

1 12. Պաղտասար Դպիր:
Օրինակք բարևագրաց, նորապէս ջարադրեցեալ: Կ. Պոյիս, 1807, 

փետր. ԺԲ: 148 էջ: Շարփ 7,5X12 սմ:
Տիտղոսաթերթ չունի։ Բնագրից աոաջ գրված է վ^րր բերված խո֊ 

րագիրըւ Հավանաբար տիտղոսաթերթ չի ունեցեք ք ինչպես նա խորգ 

1752 և 1788 թթ* հրատարակությունները։ Որ հեղինակը Բադղասար 
դպիրն է, երևամ է 83 — 91 էջերի «Աո աղղԼ ղ ութիւն ինչ, աո ի կիր 

ածօղ ս|ւրԼ||ւսղ զօրինակս pшгևшզrшgu» ծանուցումից, որի տակ 

ստորագրված է. «Տրնգին Պաղտասար' ւ|Ա|իր ^րիղորԼան, Կոստան- 

ղնո ւս]Օ լսԼ (| ի հեսարԼանւ: Տպագրության տարեթիվը ըերված Լ հրքի 

վերջ ում ւ

<Գ 1230, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.

18 0 8

113 .' Օրացոյց (կազմ. Մատթ. Մաղաքյան): Վենետիկ, Ս. Ղա- 

գար. 1808:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

114 . Ժամակարգութիւն աւագ շաբաթուն և ութօրէից ղատ- 

կին: Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1808. 514 էջ: Շարփ 8X13,3 սմ:

<Գ 4713, Մ
Զ Մատ. 237: Ղ. 1. 850

115/ Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին ըստ արարողութեան 
Հայաստանեայց եկեղեցւոյ, ըստ օրինակին տպագրե|ոյ ի Հռովմ: 

Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1808:

Ղաղիկյանր 1803 թ. հոր .րգատէտրր նկարագրելուց հետո գրում Լ. 

&Պ րայթման Տրեստի սոյն տպագրութիւնը չի յիշեր, այլ 1808 կր 
^k" ^խալ ըլլալու է. սոյն թոէին տպագրութիւն եղած չէ»։

Զ Մատ. 281: Ղ. 1. 1 165

30



116. * Ազաբ իդոս Սարկաւագ:

Բացատրութիւն յորդորական գյխոցն: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հով

հաննիսյանի, 1808:
Այս թվին տպագրված Հինելը կասկածեի Լ։ էայս է տեսել 

1806֊ին (տես № 89 } ւ \Է^րբհանալյանի մատենագիտության մեք հա
վանաբար հայկական ՌՄԾԵ թվականի փոխարեն սխալմամբ տպա

գրվել է ՌՄԾԷ։

Զ Մատ. 16

117. Ներսէս Շնորհալի:
Ներբոդ սրրոց հրեշտակապետաց և ամենայն երկնային դօրաց: 

Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1808. 79 էջ: 

Շարվ. 7,5Ճ 12 սմ:
Ղագիկյանը գրում Լէ թե այս հրատարակաթյունր հար և նման Հ 

նախորդ' 178? թվի տպագրությանրր իջմիածնի ճեմարանի գրադա
րանում պահված օրին ակի թվականի ս Կղ?Ւ 1 ԸՒվր տպագիր էէ իսկ 

808 թվերր' ձեռագրով են։
♦

ԷՃԳ 517
Զ Մատ. 496: Ղ. 2. 261: Թ 70

118. Տէր Յարութիւնեան Մեսրովբ:
Քերականութիւն համաոօտ, պարզաբանութեամբ յաշխարհաբառ 

]եզուէ ի գրաբաոն հետզհետէ յաոաջացուցեայ ի դիւրութիւն ուսա- 

նոդաց: Կ. Պոլիս, «Ի տպ. ս. Աստուածածնի ի Մայր Դպրատան», 

1808. ժ, 374 էջ: Շարվ. 9,3X16 սմ:
ՀԳ 1223, Մ, ՄԼԳ 
Թ 64

18 0 9

1 19. Աւգերեան Մկրտիչ:
Բարի խորհուրդներ ամմէն օրուան համար, մէկ ամսու վրայ շի֊ 

նած: ...Յաւեյաւ թարգմանութիւն այյազգերէն ի Վ. Պետրոս վարդա

պետէ Աւգերեան (Հայ. և հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1809. 143 էջ: Շարվ. 5,6X10,5 սմ:
Հայատաո-թուրքերենն սկսվում է 69 էյից էնոր տիտղոսաթերթով 

«էյի ֆքՄիպէ1՝ ^ր “ւՒ ԿՒ^ ԽՒ& պի1' այտա» վերնագրով։

ՀԳ 3083, Մ
Զ Մատ. 104—105: Ղ. 1. 258
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120/ Խորհրդատետր սրբպ պատարագին Հայաստանեայց եկե
ղեցւոյ: Վենետիկ, Մ Ղազար, 1809. 20 էջ:

Զ Մսաւ 279: Ղ. Լ 1165—1 166

121 .՜ Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին Հայաաոսւնեայգ եկե
ղեցւոյ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1809. 80 Էջ:

Ղ. 1. 1 166

122 . Սաղմոս Մ կանոն: Հեգերէն բաժանեսդ ի պէտս մանկանց: 
Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1809. 52 էջ: Շարվ. 8 14,2 սմ:

<Գ 3546
Ղ. 1. 1546

123 . Օղուըուգեան Ղուկաս:
Ուսումնականութիւն նաւուդդութեան. Յերիս գիրս բաժանեայ: 

Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1809. 286+ 184 էջ: Շարվ. 1 1,5X19 սմ: (Վեր
ջում ԺԵ գծագրական տախտակներ):

Տպակից 4 նոր անվանաթերթով ու ինքնուրույն Լջակալությամր

սկսվող «Գիրք աղիւսակաց. 3որում բու 

թուոց, ձոցոց, նամածոցոց շօչափոգագ. և աղիւսակք հողմագրից, 

աստիճանաց տարբերութեան |այնութեան. միջօրէական մասանց.

առնութեան

Iանրակին նշանակք հասարակ

բնական ծոցոց, և հատանոգաց աոանց շաոաւիգի. գիւտի լ

ի ձԼոն կրկին բարձրութեանց արեգական. և գիւտի խոտորման արե

գական: I' սյէտս նաւուգգութեան ես ե ա|]եա|| գիտութեանց: 1809, 
Ւ ^Ատիկէ Ւ 1[ա^1Ա Սրրոյն ^աղարու^ւ

<Գ 1283, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 21 («Աղիւսակք») , 493 («Ու- 

սումնականութիւն նաւուդդութեան»):

124 .՝ Օրացոյց (կազմ. Մատթ. Մադաքյան): Վենետիկ, Մ. Ղա

զար, 1809:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

125/ Յովսէւի Գեղեցիկ: Տրիեստ, տպ. Մխիթարյան, 1809:
Թ 148

126. Սուրբ Աւետարան տեսան մերոյ Ցիսււսփ Քրխւտււսի: Հա- 
մաոօտ ժամանակագրութեամբ վտրուց Քրիււտուփ. Ըստ շարակար

գութեան Կոռնեյիոսի Ալապիդեայ: Ի Թրեստ, յամի տեսան 1809 1ւ ի 
թուին Հայոց ՌՄԺՋ. Ի տպարանի հարգ Մխիթարեանց: Արււաւնւււ-
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•ԱւսւՓ IW|M|K1I|H/W*V։^ է^փաթ^ակին

’w,---։ .. ։ւ» ■• • Կ" •••t.*՛1՛^, ■՛*.■ *Հ**ղ^^ք*Հ n։ № գաւիս

1 Vt Զանցարան րարեդարդ կամ Հաւաքումն դուտ|1ձւււ|ի 1ւ 
I*"‘I'if ■■։■■■# ? ար պա կան պատմութեանդ ւ 0արդմաննա| |իւււա|սւկւււն

...X4. -^ . **•»•. ••.:՛•• * թ («mAh .V HL1Խ

« I hum. 77

jX* Ն>»է^ <Հ ^դիօ. տպ» Աատթեււււ Դպրի. IHOU
Թ 64

յձճ : արա»Խտէ):

^Iqi սա • t ^ 1 ^ur^’N անփ*ւււսււրութեան: Յօրինեա) նախ ի 

ւ աոդհանո 1 fihfm ի Խերհււն Աարմոնտեւայ զարււփացւպ հ անտի 

i‘ii ւսւճս ի iM* թափ«անիացւոց. արմէ 1ւ անդրածեալ եդ!ւ 

սաաււԽօ& րօյփար ի վերապատուելի տեաոն Պետրոս վարդապետէ 

Hm I ւաս.սչ Կ^Խեյւպ աշակերտէն Բրօրականտի: Մադրաս, տպ. 
^սւոււ.»-լ- ւ . ՜ . Շիրադեցոս 1809: ԻԲ, 285 էջ: Շարվ.

՚ • 5 ահ
Տ** ••«/*-’ <***ք^-* ■'/ր' ատա կարան* վերնագրով աոաջա֊ 

1X1 յ ■ Z յ?աւււ - յ 1 -^ >■: ղ« զգացող Աամուեյ Մկրտիչ Մուրադ^

Ji J ր AJffijj ^■•■H^ ■ աալի* հՐ&Ւ թարգմանությանդ տպագրության 

^ ւ-* Հ *նքների, ծախսերի մասին (էյ Գ — Ջ^ Այնուհետև թարգմա

նէ > Ա >«'«F«tfc Շ *U - բարեմիտ վերծանող ս* վեր

* • ի**ավ**մ է թարգման nt թյան արվեստի և հՐ^Ւ օգտա֊ 
^ր^թչան մասին, ^յ— 244 էյերում գարձյայ օԱ ո ր ա ր ե մ ի տ 

. :,«•’....« Հե„աթան. ար արմերավոր տեղեկություններ Լ 

- *< - ■■'.Հ*1/ - ^ *!• տպագրության ե Մաղրասի տպարանի մա-

<Գ 742. 1Հ ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԴ. ՄԷԳ. ԹՀԳ 

ճ ’ Ատ. 415- 416: 'Լ Լ 1918, 1920: Թ 173: Գ1 232

12^»* 1*«նդաթան րարեդարդ կամ Հաւաքումն ւրււարձսւ||ւ 1ւ 
. ^ ՜ ' բո րոյ* կան պատմութեանց: Թա|ւ<|մսւնետ| յիւււտրււ- 

’ ^a pt pi t ի հայկական րարրաո ա^խասւաււիրաթեամր Պևարաւ 

^-^■պէ—ի Դաոնադեան Կարնեդւպ աշակերտին |յւօ|'սւ1րււնււփ: 
'-* *? ‘Ju/r^m տպ, Սարդիս Ոատուր Ili|iiii|ui|jiii1i<j, 1809. I, 
17ft tr

Զ IJ ատ. 205; Ղ, I, 725 726: Թ 174: Ml 232



|ևփււ1 ի >^1Ր->ե բարբառ, աշխատասիրութեամբ Պետրոս կար- 
ղաււփտի Պրյր;օ;հ-ղեաս ԿարՆեցւպ աշակերտիս ^րօրակաստխ <տ. 

I'* Աս^-ւք . ՚ । ! յարգիս Ծատուր Աղա կապ անցի ^Արդեամբք և 

ձախխթ ւ ^ Կ । հարցիս Օատուր Աղաւաղեանց կոչեցելոյ և ի նորին 

Նորակեր . ՚ 1 ^րանի որ ի Մադրաստ, 1809. 176 էշ: Շարփ 7.5 -
12.3 ՍԱ "

Մ 3251
Զ Մւստ. 295: I. I *26

^^•^««^ #»^ #է-^-օ ^-^ք^ ^^^**> ր»^ր^ 
^ ս^^«ւ «^•^•**.< է ^..ւ^ք-^ •*« • ^«^^^ ՝^

*6*^»Փ •^-^♦••<*<« > <<<ր* *



131. Նոր տետրակ այբուբենական: Վայելուչ կարգաւ դասաւո
րելոյ ե պէսպէս իրօք ճոխացուցեւպ ի յուսումն մանկանդ մերազ

նէից: Մազրաս, տպ. Սարդիս Ծատուր Աղավարանցի, 1809. 152 էջ: 
Շարփ 9,5X14,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ փորագիր պատկեր հետևյալ մա
կագրությամբ. «Նկար իսկապէս ձևով փորագրի տոհմ Աղավալեանն 

Սարդիս Ծատուրի. 1809»):

]38—152 Լջերում' «Կրթութիւն քրիստոնէական»:

ՊԹ 361
Ղ. Լ 134

18 10

132. Ագոնց Ստեփանոս (Գիւվէր):

Պատմութիւն կենաց և վարուց տեառն Միփթարայ Սեբաստացւոյ 

րաբունապետի և աբբայի: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. ԺԾ, 336 էջ: 
Շարփ 7,7X 15 սմ:

<Գ 1266. Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, է<Գ
Զ Մատ. 564: Ղ. 1. 18

133. Աւգերեան Մկրտիչ:
Բանաստեղծութիւն չորս ետքերնուս վրայ: ...Գրաբառէն ետև 

աշխարհաբառ ռամկօրէն գրած' ամմէն մարդու պէտք ըլլա|ուն հա

մար, և դպրատան տզոց' բաղդատութեամբ փսրժելու ի գրոց լեզու: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 136 էջ: Շարվ. 7X12 սմ:

Ինչպես տիտղոսաթերթից է երևամ' այս չափածո ստեղծագործ 

ծու$յոլնր հՐ^ւ է նախ' գրաբար (տես հաջորդ նակարագրո։թյո։նր յ 

Լ ապա թարգմանվել ք աշխարհարար* Գրաբար ե աշխարհարար 

բնագրերը մեծ մ աս ամր կազմված են միասին* Հանդիպում են նան 

աոանձին կազմ Լրով*

<Գ 2639, ԳԱԹ Մզատյանի ֆ.

Զ Մատ. 157: Ղ. 1. 257
134. Աւգերեան Մկրտիչ:
Դիմառնութիւն չորից վերջնոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 136 

էջ: Շարվ. 7X12 սմ:
Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 3865
Զ Մատ. 157: Ղ. 1. 257

135. Աւգերեան Մկրտիչ:
Դեղ կենաց, որ և է հոգևոր բժշկարան: ՛Յօրինեալ ի < Մկրտիչ
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վ. Աւգերեան... ի յեղու Կոստանդնուպօյսոյ, յամի 1808—ՌՄԾԷ, ի 

խնդրոյ հոգեսէր պարօն Գէորգեւպ Օղուլյուխեան եղբօր գիտնական 

Յովակիմ բժշկի: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1810. Ե, 319 էջ: Շարվ. 
7X13,5 սմ:

ՀԳ 1465, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 156: Ղ. 1. 257—258

136. Աւգերեան Մկրտիչ:
Լիակատար վարք և վկայաբանութիւն սրբոց, որք կան ի հին 

տօնացուցի Եկեղեցւոյ Հայաստանեայց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 
1 167 էջ: Շարվ. 16X28,5 սմ:

<Գ 1685, Մ, ԼՀԳ 
Ղ. 1. 259—260

137. Աւգերեան Մկրտիչ:
Լիակատար վարք և վկայաբանութիւն սրբոց, որք կան ի հին 

տօնացուցի Եկեղեցւոյ Հայաստանեայց: ...Հատոր ապայից (հտ. Ա): 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 640 էջ: Շարվ. 7,6X14 սմ:
Տասներկուհատորյա այս աշխատոէթյունր [»tju Լ տեսեք 1810 — 

1815 PP‘‘ Նախավերջին ԺԱ հատորի վերնաւք իրն ( «Լրումէ |իա- 

կատար վարուց» (տես X՝ 208), իսկ վերջին Ժ1 հատորի վեր- 

նագիրր՝ «Մնացորղք վարուց urpng արտաքոյ տոնացուցին մերոյ 

(տես M 223).
ՀԳ 1065, Մ. ԷՃԳ. ԼՀԳ
Զ Մատ. 648: Ղ. Լ 258

138. Աւգերեան Մկրտիչ:
Քրիստոնէական վարդապետութիւն ոտանաւորեայ աո հեշտին 

մտառութիւն համբակաց, ևս աոաւեյ մանկանց դպրատան Լուսա- 

lnPih* —^ խնդրոյ պարոն Մխիթարայ Ծաղիկեան, ի մեծն Պոյիս, յա
մի 1805—ՌՄԾԳ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 48 էջ: Շարվ. 8X 
13 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 7986
Զ Մատ. 718: Ղ. 1. 258

139. Աւետիքեան Գաբրիէյ:
Մտածութիւն ի վերայ եօթն գյխաւոր ցաւոց սրբոյ Աստուածած

նին: Արարեայ ի յորդորումն բարեպաշտից' ի բարբառ գրոց և յաշ- 

խարհաբաո: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. ԺՋ, 122 էջ: Շարվ. 5,8 
11,3 սմ:

ՀԳ 2895, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 439—440: Ղ. 1. 284
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140. * Համառօտ կերպ խօսակցութեան հաւատարիմ հոգւոյ, որ 
է խորհրդաւոր հարսն Քրիստոսի ընդ հոգևոր փեսային իւրոյ Քրիս

տոսի: Վենետիկ, 1810:
Ղ. 1. 1447

141. Մխիթար Սերաստացխ
Խոկումն վարուց: Վենեսփկ, Ս. Ղազար, 1810: Շարվ. 5X10 սմ:

Տպակից է հեղինակի «Զայն Քրիստոսի և հաւատալ Լա । հո^այքւ» 

գրքին (տես հաջորդ նկարագրությունը)։

<Գ 3085
Զ Մատ. 26 3—264: Ղ. 1. 2003, 201 1

142. Մխիթար Սեբաստացի:
Ձայն Քրիստոսի և հաւատացեալ հոգւոյն: Վենետիկ,- Ս. Ղա

զար, 1810. 106 էջ: Շարվ. 5X10 սմ.

Տպակից է հեղինակի «Խոկումն ւ|արու^> գրքին (տես նախորդ 

նկարագրությունը ) :

<Գ 3085
Զ Մատ. 365: Ղ. 1. 2003

143. Ներսէս Շնորհայխ
Հաւատով խոստովանին: Աղօթք տեառն Ներսիսի Հայոց կա- 

թոդիկոսի: Վեցյեզուեան. Հայ., Տաճկ., Ցուն., էատ., Ի տալ., Գադղ. 

ՐորՀօ տյոըԱ Nierses1 ձրտՑուօրսա ՐՅէոորշհՋՑ. ւսրսշշ, 6րՅ€€է\ 

ԼյՎոշ, Մյ11Շ€ €( 0յ1||€€ րէմմւե^. Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 80 
Էջ: Շարվ. 4,3X7^ սմ:

Լ ստ \ադիկյանի նկարագրության այս հրատարակության վերքում 

(&1 —128 էք) քաոալեդու հավելված է' Տրանսիլվանիայի հայոց բար- 
բաոով, գերմաներեն, "»ունգարերեն և սերբերեն։ Մեզ հանդիպած 

միակ օրինակը այդ հավելվածը չունի։

<Գ 2670
Զ Մատ. 342: Ղ. 2. 259

144/ Պսակ Քրիստոսի: Թարգմ. իտալերէնէ Ղուկաս Օղուղու- 
խեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 80 էջ:

Զ Մատ. 585: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 56

145. Պրոնեան Սահակ Բերիացի:
Եռանկիւնաչափութիւն. Բովանդակելս] յերկուս գիրս' ի մակար

դակ և ի գնտական եռանկիւնաչափութիւնս: Յաւելուած' յաղագս 

Ղա|իլէոսեան ե Անգդիական գործեաց, որ ասի կարկին համեմասւու-
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թեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810, նոյեմբ. 5: 4 չհ., 104, 2 չհ.+ 
63 էջ: Շարվ. 13,5X18,5 սմ: (Վերջում 2 մեծադիր թերթ գծագրեր):

<Գ 3023, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. I 74— 175

146. Ստեփանեան Յակոբ:
Տեսարան աշխարհի, բովանդակիչ բնական և բարոյական գի

տութեանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 452 էջ: Շարվ. 7,3X14 սմ:

Բովան գ.— էջ 3~9֊ր' Յառաջաբան» —11—82' Մասն աոաջին, 
...Ւ վերայ լոկ գոյաւորաց կամ անզգայից րնգհանրապէս» —83 — 320' 
Մ ասն երկրորգւ ...Ի վերայ կենդանեաց րնզհան րապէս և յազգս 

կարգի երեելոյ ի նոսաւ —321—439' Մասն երրորդ: ...Ւ վերայ մար֊ 

գոյ և նախ ի վերայ կազմութեան մարմնոյ նորա։ —439 — 443' Վեր֊ 
ջաբանութխն։ —444' Յիշատակարանէ -—445 — 446' Ցանկ գլխակար
գութեանց և ճաոից գրոցս։ —44?-—452' Ցանկ գլխաւոր նիւթոց և 

րանից տեսարանիս ( ա յբրենական~աոարկա (ական ցանկխ

<Գ 2974, Մ, ԷՃԳ 
Զ Մատ. 666—667

147. Ցանկ ընդհանուր գրոց տպագրե|ոց ի Վենետիկ յաշա- 

կերտաց ամենապատիւ տեառն Մխիթարայ մեծի աբբայի ըստ կարգի 

այբուբենից' համառօտ բացատրութեամբ իւրաքանչիւր գրոց: Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1810. 35 էջ: Շարվ. 6 12 սմ:
” <Գ 2063

148. * Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Սյուրմելյան): Վենետիկ, II. Ղա
զար, 1810:

Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73
149. Աւգերեան Ստ.

Սուրբ Աստուածածինին մէօհթասէրի վարքը: Եազըքոը թիւրք տի- 

1ինտէ Ս. Վ. 11. Ե. տան (Հայատառ թուրք.): Տրիեստ, տպ. Մխի- 

թարյան, 1810. 62 էջ: Շարվ. 7,5X13,5 սմ:
Հհ ղին ակի անվան սկզբնատաոհրր բացել ենք ըստ Վիեննայի

№ խիթարյս*ննհրի ցուցակիդ

ՀԳ հայատառ թուրք. 141, Գ11Թ ւսզատյանի ֆ.
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 69

150. Պիըուարտ Կառպոս Հոենատոս:
Բովանդակութիւն բովանդակութեան ս. Թովմայի կամ տամա- 

ոօտութիւն աստուածաբանութեան: ...Թարգմանեայ ի յատին բար-
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բառոյ ի մերս... Աստուածատրոյ վ. Բաբիկեան Ջուղտքեցւոյ: Հտ. Ա: 

Տրիեստ, տպ. Մխիթար յան, 1810. Ը, 406, I չհ. էջ: Շարվ. 14,2 \ 
20,2 սմ:

<Գ 1894, Մ, ԳԱԹ Աղատյսւնի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ 
Զ Մատ. 1 16

151. Պիղուարտ Կաադոս Հռենատոս:
Բովանդակութիւն բովանդակութեան ս. Թովմայի կամ Համառօ

տութիւն աստուածաբանութեան: ...Թարգմանեալ ի լատին բարբառոյ 

ի մերս... Աստուածատրոյ վ. Բաբիկեան Ջուղայեցւոյ: Հտ. Բ: Տրիեստ, 

տպ. Մխիթարյան, 1810. 568, 1 չհ. էջ: Շարվ. 14,2X20,2 սմ.

$ հատորը /^ւյս Լ տեսեք 1813 թ. (տես ^ 201 )ւ

ՀԳ 1286, Մ, ԳԱԹ Աւյատյանի ֆ., ՄԷԳ
Զ Մատ. 1 16

152. Գործք աոաքեյոց. Թուղթք Պօդոսի. Կաթուդիկեայց. Յայտ
նութիւն Յովհաննու: Կ. Պոյիս, «Ի տպ. ս. Աստուածածնի» (Մայր 

Դպրատան), 1810, ապրիլի 6. 432 է£: Շարվ. 7,2X14,2 սմ:

<Գ 4685

153. Եփրեմ հյուրի Ասորի:

Գիրք աղօթից: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապ- 

յան), 1810, փետրվար. 111 էջ: Շարվ. 7X1 1,8 սմ:

Մ 12201
Շ «ԲՄ» 1960, M 5, էջ 522

154/ Ներսէս Շնորհալի:
Օդբ Եդեսեայ քաղաքի. Վայելչահիւս չափաբանութեամբ' սրբոյն 

Ներսէսի Շնորհա|ւոյ Հայոց կաթուղիկոսի Կլայեցւոյ: Վիպասանու

թիւն Հայոց չափեայ ոտիւք տեառն Վահրամայ մեծի Վարդապետի: 

Ներբոդեան առ սուրբն Ներսէս Շնորհալին, ասացեալ տեառն Ներ

սէսի էամբրոնացւոյ, ոտանաւոր հեգմամբ յանգեալ: Զգուշաւոր քըն- 

նութեամբ ուղղագրեաւ բաղդատութեամբ ձեոագիր օրինակաց: 

Յընտրութեան ի հայրապետութիւն ամենայն Հայոց' տեառն Եփրեմի 

արքեպիսկոպոսի, առաջնորդին Հայոց Ռուսաստանու: Յամի տեառն 

1810, և ի թուին Հայոց 1259. ի մայիսի 20: Արդեամբք և ծախիւք
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պարոն Սարգիս Ծատուր Աղավալեանց կոչեցելոյն, և ի նորին տպա

րանի որ ի Մազրաս:

Զ Մատ. 525: Ղ. 2. 252: Թ 174: ԳԼ 232

155/ Վահրամ Րաբունի (Վարդապետ Եզեսացի):

Ոտանաւոր պատմութիւն Ռուբինեանց: Մազրաս, 1810:

Այսպիսի աոանձին հրատարակություն լինեքր կասկածելի է/ Սա 

հավանաբար Վահրամ Վարդապետի «Վ|)սյասանութ|)ւն Հայոց շափեւս| 

ոտ|ււք> աշխատությունն կէ որ )*’)•» է տեսել Շնորհալոէ <0ր|ք Երե֊ 

11Լա| քաղա!|1> հետ (տես նախորդ նկարագրությունը)»

Զ Մատ. 636

156. Գրիգոր Նարեկացի:
Մաղթանք գիշերայինք, ասացեալ սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի 

Նարեկացւոլ: Ի յոյս ածեալ աշխատասիրութեամբ Յովսէփ ս. Յոհան֊ 

նիսեանէ...: Բ տիտղթ. Молитва против нощных ужасов. Сочи
ненная Григорием Нарекенским в лето Господня 700 года. 
Тщанием а. Иосифа Иоаннесова. С дозволения С. Петербург
ского Цензурного комитета. Санктпетербург, в Морской типо
графии, 1810 года. Սանկտ-Պետերբուրգ, 1810. 3 երկսյուն էջ: 

Շարվ. 11X17 սմ:
<Գ Լեո 474
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157. Աւգերեան Մկրտիչ:
Լիակատար վարք և վկայաբանութիւն սրբոց, որք կան ի հին 

տօնացուցի եկեղեցւոյ Հայաստանեայց: ...Հտ. Բ: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1811. 568 էջ: Շարփ 7,6\14 սմ: (Օրինակներից շատերի վեր
ջում կան 5-ական ներդիր պատկերներ):

Տես № 13? նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 1066, Մ, ԷՃԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 648: Ղ. 1. 258

158. Աւետիքեան Գաբրիէլ:
Մեկնութիւն չորեքտաււան թղթոց երանելոյն Պօղոսի առաքե
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|ա: „.Յերրեակ հատորս բաժանեայ: Հա. I': Վենետիկ, Ս. Ղազար, 
181 Լ Ը. 918 էջ: Շարփ 12,2\ 19,5 ահ

ՀԳ 1462, Մ, ԷՃԳ, ՄԷԳ
Ղ. Լ 283—284

159/ Ներսէս Շնորհայի:
Հաւատով խոստովանիմ: Աղօթք տեսան Ներւփւփ Հայոց կաթո

ղիկոսի: Վեցյեղուեան. Հայերէն, Առտեսղցնակ, Լատիներէն, Հուն- 

կարերէն. Ռացերէն. Գերմաներէն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1811:

Զ Մատ. 342: Ղ. 2. 259

160. * Ներսէս Շնորհալի:
Հաւատով խոստովանիմ: Աղօթք տեաոն Ներսիսի Հայոց կաթո

ղիկոսի: Տասնյեզուեան. Հայերէն գրաբաո. Տաճկերէն' հայկական 

տառերով. Յունարէն աշխարհաբառ, Լատիներէն, Իտալերէն, Գադ- 

ղիարէն. Հայերէն աշխարհաբառ Դրանսիյվանիոյ, Գերմաներէն, 

Հունգարերէն. Սերվիաներէն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1811:

Զ Մատ. 342—343
161. Չամչեան Միքայէյ:
Խրախճան պատմութեան Հայոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1811.

6 չհ., 494 էջ: Շարվ. 10,5 X 17,7 սմ:

ՀԳ 680, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 

Զ Մատ. 283—284

162.* Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Սյուրմերան): Վենետիկ, Ս. Ղա
զար, 1811: •

Զ. Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

163/ Կանոնական կոնդակ հարսանեաց, յորում աւանդին 29 
կանոն բարեկարգութեան: Կ. Պոյիս, տպ. «Ս. Աստուածածնի» (Մայր 

Դպրատան), 1811. 19 էջ:
Զ Մատ. 291—292: Ղ. 1. 1239—1240

164/ Կրթութիւն քրիստոնէական ւ|արդաււ|եւքւութեան: Յօրի- 

նեցեայ յումեմնէ բանասիրէ: Կ. Պոյիս, 1811:
Զ Մատ. 719
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165. * Imp տետրաց այբուբենական, վայեյոս կարգաւ դասա- 
ւորեայ և պէսպէս իրօք ճոխացուցեայ, ի (ուսումն մանկանդ մերազ

նէից: Հարիւր երեսուն 6 եօթներորդ հայրապետութեան աթոռոյն 

սրբոյ էջմիածնի, տեառն Եփրեմ Հայոց կաթուդիկոսի: Արդեամբք և 

ծախիւք Ջնթյում Աւետեանի: Կւպկաթա, տպ. Ավետ Ջնթլումյանի. 

1811:
Զ Մատ. 28: Ղ. 1. 134—135: Թ 174: ԳԼ 232

166. * Տասն պատգամք:

1811:
Կաւկաթա, տպ. Ավետ Ջնթլումյանի.

Թ 174: ԳԼ 232:

167. Պլատոն (Միտրօպոփտ Մոսկովու):

Речи Его императорскому величеству, Благочестивейшем^ 
Государю императору, Александру Павловичу, самодерж
цу всероссийскому, при совершении августейшего коронова
ния и священного миропомазания, говоренные преосвященным 
Платоном, митрополитом .Московским. Переложил с Росси ֊ 
ского на Армянский язык архидиакон Иосиф Иоаннесов. В 
Санктпетербурге, В типографии Иос. Иоаннесова. 1811 год^. 
Բ. տիտղթ. Քարոզք նորին կայսերականի մեծութեան, ամենաբարե

պաշտ թագաւորի և կայսեր Այէքսանդր Պաւյովիչ ինքնակային ամե

նայն Ռուսաց: Ի ժամ կատարունակման օգոստափառ թագադրու

թեան և սրբազան օծման: Ասացեալք ի սրբազան Պյատօն Միտրօ- 

պօյտէ Մօււկովու: Թարգմանեայ ի Հայկական բարբառ Յովսէփ ս. 

Յօհաննիսեանէ (ռուս, և հայ.): Ս. Պետերբուրգ. տպ. Հովսեփ Հով

հաննիսյանի, 181 1. 6 չհ.. 10 էջ: Շարփ 4.6 \ 19.5 սմ:
Տարին ուղղած րնծայականում թարգմանիչ .- .* - վ\աննիս յ ա * ՝ 

գրում է, «Դաստիարակեալ 9Ո/"Հ ^P *րՀննաղ Դրոշակի ~-ք**յ՝ *. * 

աղագաւ նուՒՐ^Ւ հ?"էոՐ կ^ա^ս Ւ^ Ւ ""^ պաշ*>*ն սակս **քԼ(* 
Հայրենակցաց իմոց, նախ պատրաստելով դՀարկաւոր 1 դպիա~նաց~ւ 
գրեանս, այսինքն Տետրակ այբուբենից, Քերականութիւն և Հոե» •'* • 

հիրք Հայոց, Ռուսաց և Էացիական յեցուկք, (Օնգ այլ պիտանի թարգ

մանութեանց), գի նօքօք գխրաւ ածանիք կարասցեն Համբակքն, 

բայց աո ի յոյս ածել գնոսա կարօտանայր ապարանի * մեծի Հա֊ 

խՈէց. մինչև բադում աշխատակրաթեամր կխրացի Հիմնաւորել գայ*- 

պիսի դժուարին գործ, յուսալով' գուցէ թէ ի Ռուսաց ևս գաանիցին 

այնպիսի անձինք, որք կամիցին ո էստն ի լ գքեգան ^այ*ց»

Մ ռուսական ֆ. 6835
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168. Աւգերեան Մկրտիչ:
Բան գործնական որ է միայն խնդրելին ամենայն բանաւորի, և 

գործ բանական: (Չափածո) : Վենետիկ, Ս. Դադար, 1812. 216 էջ: 

Շարփ 5.7 1 Լ5 սմ:
ՀԳ 1708. ԷՃԳ
Զ Մատ. 81: Ղ. 1. 260

169. 'Աւգերեան Մկրտիչ:
Լիակատար վարք և վկայաբանութիւն սրբոց որք կան ի հին 

տօնացուցի եկեղեցւոյ Հայաստանեայց: ...Հա. Գ: Վենետիկ. Ս. Դա

դար. 1812. 526 էջ: Շարվ. 7,6X14 սմ: (Օրինակներից շատերի վեր
ջում կա 3-ական ներդիր պատկեր):

Տես -V 137 նկարագրության ծանոթագրությունը:

ՀԳ 1067, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 648: Դ. 1. 258

170. Աւգերեան Յարութիւն:
Dictionnaire abrege Fran^ais—Armenien. Par M. Pascal 

Aucher... Tom premier. Բ տիտղթ. Բառարան համառօտ ի գադդիա- 
կանէ ի հայ: Աշխատասիրութեամբ տեառն Յարութիւն փ Ավքերեան 

Անկիւրացւոյ... Հատոր աոաջին: Վենետիկ. Ս. Դադար. 1812. 570 էջ: 
Շարվ. 10,2X18.3 սմ:

Աքս ը աո ար անի /■ հատորը որ Լ' «9աոսյրա& հւսմսւոօսւ |ւ հա]1, |' 
<]աւ]է||ւական» լույս է տեսել 1817 fl. (տես № 270) t

Մ 990. ՄԼԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 95—96: Դ. I. 261

171. Աւետիքեան Գաբրիէլ:
Մեկնութիւն չորեքտասան թդթոց երաներւյն Պօդոսի ւաւաքերդ: 

...Յերրեակ հատորս բաժանեալ: Հտ. Գ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1812. 
703 էջ: Շարվ. 12,2X19.5 սմ:

ՀԳ 1464, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ„ ԷՃԳ, ՄԷԳ 
Դ. I. 283—284

172. Բուրվառ աղօթից. Հաւորնսփր հաւաքեսդ ի բանից սրբոց 
հ հոգեկիր արանց, աո ի կարհոր պէսա աղօթասիրաց, ւուղադրեա|
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յառձեռն դիւրութիւն ամենեցուն: Վենետիկ. Ս. Դադար.

էջ: £աբփ 5,2X9,5 սմ:
Մ 28771
Զ Մատ. 120: Ղ. Լ 355

173. Գիսաւոր աստդ կամ Պատմութիւն գիսաւոր աստդերու: 

Ադէկ ճանչնայու համար ան գիսաւորը որ երևցաւ 1811-ին: Աշխա
տասիրված է մէկէ մը ի Մխիթարեան միաբանից: Վենետիկ. Ս. Դա

դար, 1812. 128 էջ: Շ արփ 6.8 11.8 սմ:

• ^եղինակր գրքում շի նշված։ Ըոա Զարթ*անա*շաM * '1чЬ -Ь ՚ 
^РЬцпГ Գապարաձշանի *աշխատութշանն {i

<Գ 2095. Մ. ԳԱԹ Ագատյան^ ֆ.
Զ Մւաո: 130: Ղ. 1. 407

174 .* Ընտրութիւն աստուածաբանից վասն ճառին Յովհաննու 
Օձնեցւոյ Ընդդէմ երնութականաց (Լատին., իտալ և հաւ. [եդոլնե- 

րով): Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1812:
Ջ Մատ. 466

175 . Լիգորեան Լկփոնսոս:
Գանձարան շնորհաց ամենասուրբ կուսին, բաժանեայ յերկուս 

գիրս: Յօրինեայ յԱլփոնսոսէ եպիսկոպոսէ Լիգորեան: 1 ►արգմանեաւ 
տեաոն Հ. Յովսեփայ վերակացու վարդապետի Պաղտասարեան Տ գ- 

րանակերտցւոյ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1812. Ե. 518 էջ: Շարփ 

7,4X13,8 սմ:
ՀԳ 1620. Մ. ԹՀԳ
Զ Մատ. 126: Ղ. 1. 1078

176 . Ներսէս Լամբրոնացխ
ւևււենաբանութիւն սբրոյն Ներսիւփ Լամբրոնւսցւոյ: Թարգմա- 

նեա| ըստ ընտիր օրինակաց յԸտսդական բարբառ ի Յարութիւն վ. 

Աւգերեան Անկիւրացւոյ ...և ւոպագրեսդ ի կրկին բարբառ՝ յանդերձ 

խոա|ական ծանօթութեամբք: Р սփտդթ. Orazione Sinodale di s. 
Nierses Lampronense ...recata in lingua Italiana dall Annena, 
ed illustrata con annotazioni dal P. Pasquale Aucher (Հայ. և 

իտսդ.): Վենետիկ, Ս. Դադար. 1812. 15, 190 էջ: Շարփ 7.8х 14.5 ա :

ՀԳ 3946. Մ
Ջ Մատ. 61: Դ. 2. 213 214
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177 .* Նեյս։Էս Շնորհալի:
Հաւատով խոստովանի։!. Աղօթք տեառն Ներւփւփ Հայոց կաթո

ղիկոսի: Տասն (եզուեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1812:
Րււտ ^արբհանալյանի տասնլեղվյան հրատարակությունը եղել է 

* 18/1 թ. (տես X 160),

Ղ. 2. 259
1 78. Չամչեան Միքայել:
Կխտարի թէվարիխ: Հայ միզէթինէ տայիր հիքեայէ|է ր ի|է տօ֊ 

նանմիշ: Չամչեան հայր Միքայէյ վարդապետին ղայրէթի իյէ 

(Խրախճան պատմութեան հայոց, հայատառ թուրք.): Վենետիկ, 

տպ. «Մխիթար Աբբանըն մանասթըրընտա», 1812. Ծ, 500 էջ: Շարվ. 
10,2X17,5 սմ:

ՀԳ հայատառ թուրք. 283, Մ, ԼՀԳ

179. * Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Սյուրմելյան): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1812:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

180. Աբրահամրն քուրպանը: Եաւ|ըւտը պիր արիֆտէն վէ քէն- 
տի հարճի ի|է պասմա օ|ունտու (Հայատառ թուրք.): Վիեննա 

(«Պէչ»), տպ. Մխիթարյան, 1812. 46 էջ: Շարվ. 6,7X12 սմ:

+ +*յատաո թուրքերեն պիես։ Սրան տպակից են երեք այլ պիես' 

յուրաքանչյուրն աո անձին տիդոսաթ երթ ով և էջակաչությամբ (տես 

հաջորդ երեք նկարադրություններր  J ւ

Մ 1072

181. Պէտուփա ջէհրխփն Յուդիթ մարիֆէթիյլէ խէլաս օ|մասր: 
Եազըյտր պիր արիֆտէն, վէ քէնտի հարճի իլէ պասմա օլունտու 

(Հայատառ թուրք.): Վիեննա («Պէչ»), տպ. Մխիթարյան, 1812. 50 
էջ: Շարվ. 6,7X12 սմ:

Տես նախորդ նկարա դրության ծանոթագրությունը t

Մ 1072

182. Հափի ատա: Պասմա օ[ունտու էնկիւրփւ Ավքէրեան հաճի 
Գէորգուն րիճասբ վէ խարճը իլէ (Հայատառ թուրք.): Վիեննա 

(«Պէչ»), տպ. Մխիթարյան, 1812. 35 էջ: Շարվ. 6,7X12 սմ:
Տես A? 180 նկարադրության ծանոթացրությանրւ

Մ 1072

183. Իջ պոլ Թէմիսթօքյէ հիքեայէթի սզէ մէրաթիպիհի: Հէր֊ 
քէԱէ էյփնճկ. վէ թէրպիյէյէ միւճիպ պիր նաքլ օլմաղլկ, էհփ մա- 
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Ձամշյանի ^Խրախճան պատմութեան Հայոց» աշխատության սկդրի 

պատկերրւ Խորհրդանշում Լ արդարություն, արիություն, գիտություն*

վաճաոականաթյուն և այլն»



րիւֆտէ պիրիսի վէսաթաթիյյէ թխրքճէյէ կէօյա թերճիւմէ օյունտի: Վէ 

էնկիւրփւ Ավքերեան հաճի Գկորգուն րէճասի վէ հարճի իլէ պասմա 

օյունտու (Հայատառ թուրք.): Վիեննա («Պէչ»), տպ. Մխիթար- 

յան, 1812. 1 16 էջ: Շարփ 6.7 12 սմ:

Տես N 180 նկարագրության dանոթադրոէթյոէնրւ
Մ 1072

184. Վարք ամենասուրբ կուսին Մւճրիամու Աստուածածնի: 

...Թարգմանեայ փաստականէ ի հայ բարբառ յաշակերտաց բարեյի

շատակ տեառն Մխիթարայ Աբբայի: Վիեննա, «Ի Մխիթարեան տպա

րանի կայսրարքայական արտօնութեամբ», 1812. է, 230 էջ: Շարւի 
7,5X14 սմ:

<Գ 3791, ԷՃԳ
Զ Մատ. 646: Թ 149: ԳԼ 198

185. Բէըօդ Մ.
Փորձառութիւն Հայկական [եգուին: Essai sur la langue Ar- 

menienne. Par M. Bellaud, docteur en medecine. A Paris, de 
I’lmprimerie Imperiale. (Փարիզ, Կայսերական տպարան), 1812, 
VIII, 96 էջ: Շարվ. 9,5X16 սմ:

ՀԳ 1111, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.

Զ Մատ. 706: Ղ. 1. 334: Թ 151

186/ Բացայայտութիւն մտաց Հրաւէր սիրոյ տետրակին, ի բա
նից սրբոց ուղղափառ վարդապետաց: Կ. Պոյիս, տպ. «Ս. Աստուա

ծածնի պատրիարգանիստ Մայր եկեղեցւոյ», 1812, մարտի 20:

Մեր տեդԼկութ յանր րստ Զ,արրհանալ {անի Էէ րայգ սխալ Էէ Ըստ 

Ղահիկյանի և Թեոգիկի' լույս Է տեսեք 1822 թ. մարտի 20-ին (տես 
X 406)։ Եվ իրոք, 1812 թ. չայս տեսած քինԼլ չէր կարող1 որովհետև 

<Հրաւէր ռ|1ՐՈ1> տետրակր տպագրվեք է 1820 թ. (հմմտ. X 3?0 նկա
րագրության հետ)ւ

Զ Մատ. 366
187. Գրիգոր Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր 

հռետորի: Բաջխեայ յիննսուն և հինգ բւսնս հոգեսուն մաղթանաց: 

սարապէս սրբագրեայ համեմատութեամբ հնագոյն և ընտիր ընտիր 

ձեռագիր օրինակաց: Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապ- 

յան), 1812, մայիսի 12. 410, 1 չհ. էջ: Շարվ. 10,8X16,5 սմ:

ՀԳ 3233, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
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188. Յովհաննէս Ջուդայեցի (Մրգուզ):

^hPI ՈՐ կոչի Սրբազնագործութիւն: ժոդովեայ ի գրոց աստուա
ծայնոց և ի լուսաւոր բանից սուրբ վարդապետաց: Աշխատասիրու

թեամբ Նոր Ջուդայու Ս. Ամենափրկչի գերահռչակ վանից միաբան 

Յովհաննէս մեծիմաստ քաջ հռետորի և բանիբուն աստուածաբան 

վարդապետի: Մազրաս, տպ. Սարդիս Ծատուր Աղավացանցի, 1812. 
6 չհ., 415 էշ: Շարվ. 1 1,5X16,5 սմ:

<Գ 3537, Մ, ԷՃԳ
Ղ. 2. 93—94: Թ 174: ԳԼ 232

189. Ժամագիրք համառօտ վասն մանկանդ: ...Աշխատասիրու
թեամբ Ջնթլում Ավետ Խօջիջանեան կոչեցեյոյ: Կալկաթա, տպ. 

Ավետ Ջնթլուփանի, 1812. 4 չհ., 386 էշ: Շարվ. 6,5X12 սմ:

^ԿրՒ չհամարակալված էջերում հետև յաք հիշատակարանն է. 

«...յանձն աոի անձամբ իմով զչարչարանս յանձին կրել' և հաստատել 

զապարանս Հայոց' ի պարծանս աղցիս իմոյ, թէպէտ չարչարանս 

բաղամ լինելոյ երբեմն ստրջանայի. ՐաՀՅ պտուղն նորին տեսանելով 

ցնծայր սիրտն իմ... Նախ տպեցի ղԱյբ սլրենարանն' յետ այնու 

օժանդակութեամբ և ի թախանձմանէ բարեսէր արանցս այսոցիկ 

ազնուաց' զոթոց անունքն զրոշմեալ են ի ներքոյ, տպեցի Ազդարարն, 

Տարեկան տոնացուցն, Պատմութիւն սրբոյն Յոհաննոլ Ոսկեբերանին' 

յասկ յետոյ Ժամադիրքս ոչ որպէս յաոաջն կայր որ տպազրեցեալ էր 

ի քաղաքին Նոստ ան զն ու պ օլսոյ , այլ այս վասն մանկանցւ Նաև եղի

զԴանիէլին, և Թուղթք սղբոյն Պօղոսի առաքԼլոյն, գոր յաւուր

ծննդեանն և Յարութեան տեաոն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի րնթեոնուն 

մանկունքն ի յեկեղեցւոյն, ե ոչ եղի զայն ղոր վայելէ քահանայիցն 

ասել, վասն ղի Ժամագիրքս այս վասն մանկանց րնթեոնելոյ տպեցի 

սակս որոյ խնդրեմ թարց մեղադրելոյ ունիլ դեսս։

Այնուհետև բերվում է գրքերի տպագրության ծախսերը հոգացող֊ 

ների ցուցակը։ Վերջում ստորագրությունն է' *Ա մենից նուաստ 

խոնարհ ծառայ Հ ր ն թ չ ո լ մ Ա լ Լ տ ե ա ն, վերատե

սուչ տպարանի սու

էջերի քանակր ստույգ չէ։ Գիրքը ընդհատվում է 384 (/ում։ Թեև
այղ 1?Ւ վերքում ունի «վերք* բաորէ բայց ունի նաև 

հՒրՐ* որՒյ հետևում է, որ նրանից հետո ցանկն է 2

«Ցանկյլ հիշա - 

կամ 4 (fi

Մ 22264
Շ «ԲՄ» 1960, № 5, էջ 522—523

190. Ֆյորիան:
Նումայ Պոմպիփոս: Բարոյական բանաստեղծութիւն: Մադրապ
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195. EtgbpUaa Մկթաքհ
Լիակատար 4»p> b ՀծսււաոսւնուժՈւ i munn. ihq Mb a Mi

տօնացուցի h^b^bfdi <օէաււա անեաւս: .„<ա. Է: <սԱէաաԱ

կար, 1813. 579 էք. Շ*.?րփ 7 հ 1 ա (Խոսաաւtintin ^սաոոր ա. - 

ջոլմ 3 թերթ ներդիր ւդասւ«ճոներ *
ձե* X 137 չ jantumpni Գ սւԱ ««iarvi^ta^afwi? Miwr

ՀԴ W 5 Ա<^

Ջ №ւտ. 1^8: Ղ. է ՃԼՋ
196. Լևգեթեան Մկթաի*:

Լիակատար ^ap£ b rifan աայոսաւյ պդաս. ՛աք յաս ւ աս 

տօնացուցի Եկեդեցսւ Հոքոաասւաաւս: »՝mb. է Հշաքարս.
զար, 1813. 504 Էջ: ՇարՎ 7 £ U uu. ^iwonvt T յար» innnpn 
պատկերներ):

M. X £* V 4«Հ»աօք«է-/չ*4ւձ A«Alr»pft««|■«■••. ^ -■՛-.■

ՀԳ J ^ *5 L^ 
ճ Մատ. $48; L ձ» ֊ 25^

197. Էևգերեան Ակթ«փ>:
Լիակատար վար^ b Հկաւարանէսյփւն apptni. աք |աս ւ ուս 

տօնացւսցի եկեղեցրս Հաթ»աաանԽ»^- >ո. ւէլ ՎՅԱձտրս. ՚ 

էրսր. 1813. 536 էջ: Շարվ 16XH ա: ^երջ«ւ4 3 *W m un 
պատկերներ):

ՀԳ IWU U. M№k IO 
ճ Աատ ^: Ղ է £?8 3^

PUL* Ներսէս Շնսրհափ:
1նր«թր Ներսխփ Կրահ^ւպ: վԼ-աա#ան^Խ^էա^.. ^սվԱւսոոյ 

խւատոփսնխՕ: Pieces XieiM՝ CU e՛"՝ sethN^** . ՚^ ^: 
տիկ. Ղ Ղազար. I8IX AU էջ:



Աքս թվականին տասնվեցլեդվյան հրատարակության չի եղեր Վա- 

զիկ յանի նկարագրո։ թյան մեջ հայերեն վերնաջրից հետո դրված { 

լույս ընծայման հայկական ճիշտ թվականր ՌՄԱԷ, որ է 1318. իսկ 
լատիներեն վերնադրից հետո արարական թվերով տարեթիվր տպա-

դրա կան սխալի հետևանքով 1813 էշ (Հմմտ. 

հետ ) ւ

II ույն նկարագրությունն արվեց հետագա 
խուսափ ելու համար։

-V 312 նկարագրության

Pjni րիմացոլ թյուններից

Ղ. 2. 259—260
199. Փափադեան Իգնատիււս:

Մանրանկարք, որ է մինիաթուռայ արհեստ մանրակրկիտ ներ- 

կերանգ նկարագրութեան: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1813. 10 չհ., 120. 
4 չհ. էջ: Շարփ 10,5X20 սմ: (Վերջում 5 թերթ ներդիր պատկեր
ներ) :

<Գ 1 136, Մ, ԳԱԹ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 404

200. " Օրացոյց (կադմ. Խաչ. Սյուրմելյան): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1813:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

201. Պիրուարա Կաոպոււ Հռենաաոս:
Բովանդակութիւն բովանդակութեան ս. Թովմայի կամ Համա

ռօտութիւն աստուածաբանութեան: ...Թարգմանեայ ի յատին բարբա

ռոյ ի մերս... Աստուածատրոյ վ. Բաբիկեանց Ջուդայեցւոյ: ...Հտ. Գ: 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1813, 501 էջ: Շարփ 14,2X20,2 սմ:

Ա և Բ Հատորներր [ույս են տեսեք 1810 թ. (տես ձ*№ 150, 151 )ւ

<Գ 1093, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 1 16

202. * Եղիջէ:
ԳիՈՔ« ոՐ ԿպԻ ^Խէ պատմագիրք: Կ. Պոյիս, 1813:

Լադիկյանր տեղեկությունը վերցնելով Դր. ԽաչաթյանտՒ ե Միան - 

ս^րյ^նցի հիշատակումներից, ժխտամ Է նման հրատարակության 

դո յությունր։

Այսպիսի հրատարակության լինելը ըացաոում է նաև Հ. Ս. Անաս֊ 

քանը Եղիշեի Պատմության 1957 թ. Երևանի հրատարակս։ թ յանր 

^Ձա^ մատենագիտության մեջ։ Այստեղ բացատրվում է, թե ինչպես 

է առաջացել այս թվականի հրատարակություն լինելու մասին թյուր֊ 

իմացությանը (տես' ԽդիշԷ, Վասն Վարղանայ ե Հայոց պատերազ

մին։ I)., Հայկ. ՍՍՀ ԴԱ հրատ., 195 7, Լջ 208 — 209)։

Ղ. Լ 571—572
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203. Ժամագիրք Հայոց: Արարեայ սրբոց հայրապետացն Իսա- 
հակայ և Մեսրոպայ, Գիւտայ և Յօհաննու Մանդակունւոյ և ացոգ 

կաղագոյն գերապանծ կարգապետացն սրբոց: Կ. Պոյիս, տպ. Պոգոս 

Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1813. 600, 4 չհ. էջ: Շարվ. 8* 13.5 սմ:

<Գ 1048

204. * Խորհրդատետր: Կ. Պոյիս, տպ. «Մայր ս. Աստուածած

նի» (Մայր Դպրատան), 1813:
Ղ. 1. I 166

205. Նիսիպին եպիսկոպոսու եախօտ միյյէթի էրմէնիան պէյ- 

նինտէ Մծբնայ հայրապետ թապիրի իյէ մէշհուր օյան սուրբ Յակոբ 

ագիգին միւտտէթի էօմրիւնիւն ռիվայէթի: Եագըյտը պոլ ազիգին 

դայրէթկիւգարի պիր ֆաքիրտէն (Հայատառ թուրք.): Կ. Պոլիս. 1813. 
50 էջ: Շարվ. 5,7X12 սմ:

• <Գ հայատառ թուրք. 142

206. Աւետեան Ջնթյում:
Տետրակ որ կոչի Ծաղկակալ: Ի սմայ պարունակին համառօտ 

աշխարհագրութիւնք ե պատմութիւնք երկնային յուսաւորաց, նաև 

ժամանակագրութիւնք և աստիճանք և աղ հարկաւոր նշանակութիւնք 

նշանաւոր երկրեաց. այյև ամիսք Հոօմայեցւոց. Ագարիայի, աւուրք 

յուսնի, ձայնք օրհնութեան, տօնք տէրունական և սրբոց. խաւարումն 

արեգական, անունք բովանդակ Կայկաթւոյ Հայոց ադգի բնակչացն, 

դատաւորաց, ատենաբանից, փոխանորդաց, և այյ գանագան պի

տոյից: ...Աշխատասիրութեամբն Ջընթյում Աւետեան կոչեցեյոյ: Կայ- 

կաթա, տպ. Ավետ Ջնթլումյանի: 1813. 16 չհ. + 24 չհ. + 48 էջ:
Տիտղթ. բարձերեսում' «Ստորև եղեալքս են անուանք մերաղնեաց 

պարոնացն է որ օժանդակ եղեն ծախսողն տպարանիս...»!

Սկզբի ^ 2Տ- էջերում օրացույց Է. Հաջորդ 24 շՀ. էջերում' Սի- 

մեոն Երևանցոլ 1774 թ. Էջմիածնում չայս տեսաձ Տոնացույցի Հա- 
մաոոտոէթյունր և Կալկաթայի Հայ բնակիչների ցուցակը։ Վերջին 

48 էջերում աշխարՀագրության և պատմության վերաբերյալ Համառոտ 
տեղեկություններ։

Մ (գրքի յուսանկարր)

Զ Մատ. 286: Ղ. 1. 282—283: Թ 174: ԳԼ 232
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207. Լհգերեան Մկրտիչ:
Լիակատար վարք և վկայաբանութիւն սրբոց, որք կան ի հին 

տօնացուցի եկեղեցւոյ Հայաստանեայց: ...Հտ. ժ: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1814. 424 էջ: Շ արփ 7,6X14 սմ: (Օրինակներից շատերի վեր
ջում 2 թերթ ներդիր պատկեր):

Տես «V 137 նկարագրության ծանոթադրությանրւ

<Գ 1071, Մ, ԳԱԹ, Լ<Գ ' 

Զ Մատ. 648: Ղ. 1. 258—259
208. Աւգերեան Մկրտիչ:
Լրումն յիակատար վարուց և վկայաբանութեանց սրբոց: ...Հտ. 

ԺԱ. Տօնական ճառք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1814. 264 + ՂԹ էջ: 
Շարվ. 7,6X14 սմ: (Օրինակներից շատերի վերջում 3 թերթ ներդիր 
պատկեր) :

Հերքին Ա—7^ էջերում' նոր, կրճատ տիտղոսաթերթով' «Յաւե

լուած ԺԱ հատորոյ Լիակատար վարագ և վկայաբանութեանց սրբոց, 

որսլէս ներածութիւն կամ բովանդակութիւն գործոյս ււգ^Ո|ն... 1814— 

ՌՄԿԳ, ի ՎԼնԼտիկ. ի Վանս II. Ղագարա:

Տես <№ 13? նկարագրության ծանոթացրու թյունրւ

<Գ 1072, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 648: Ղ. 1. 258—259

209. Աւետիքեան Գաբրիէյ:
Բացատրութիւն շարականաց: Վեէետիկ, Ս. Ղազար, 1814. ԺԴ, 

807 էջ: Շարվ. 9,5X18,3 սմ:
<Գ 1098, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 108: Ղ. 1. 284

210. Ինճիճեան Ղուկաս:
Կարգ չորքոտանեաց: Տետրակ Ե: Փիղ: Ստորագրեայ սւեաոն 

Հ. Ղուկասու վ. Ինճիճեան: ...Ի խնդրոյ և յարդեանց Ընկերութեան 

Արշարունեաց (Պատմութիւն չորքոտանեաց): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1814. 53—1 18 ( = 65) էջ: Շարվ. 7X12,7 սմ:

Այս աշխատությունը տպագրվի է 1801 թ. և կազմում Լ «Պատ

մութիւն կենդանեացդ ՂՐ^Ւ երկրորդ րաժինր 9 կապիկներին վերա- 

րևր՞ղ գւխի շարունակությանը/ Նույն շարվածքն ու տպագրությունն 

է» է՚ա1^ նոր տիտղոսաթերթով, նոր թվականով և «հարգ չորեոտա-
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Շեւսց. Տետրակ ե» մատենաշարով նորից հրատարակվել 

աոանձին ղհրք՝ (Հմմտ. № 4 նկարագրության հետ է
է Ւրրե

Մ 466
Լ 895

211. Տախտակ ընդօրինակութեան գրոցն: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1814. ԼԵ տախտակ:

38'^Հ24,5 սմ. չափի գծագրական ալբոմ.

Ւգնատիոս Փափագյանի «մ՚եզօրփնակույփէև ցորճէակաՏ : (Տես ա- 

քորգ նկարագրությունըյ գրքի գծագրերն են, որ հանդիպում են թե 

ՍԱՂ ԳՐՀՒ վերջում կցված Լ թե աոանձին կազմով ու տիտղոսա

թերթով։

<Գ 4105

212. Փափազեան Իգնատիոս:
Ընդօրինակութիւն գործնական: Յորում բովանդակի ուսումն 

գծանիշ նկարագրութեան ն |ուսաստուեր արուեստի: Բաժանեայ յեր- 

կուս գիրս: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1814. 128 Էջ և 35 գծագիր: Շարփ 
10X19 սմ:

Գծագրերի մասին տես նախղրդ նկարագրության ձանոթագրոէ- 

թյունր:

<Գ 1 1 34. Մ
Զ Մատ. 201

213. * Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Սյուրմելյան): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1814:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ 73

214. Օգոստինոս:
Սուրբ Օգոստինոս Հիպպոնա եպիսկոպոսուն իւչ քիթապւէրի: 

Պիրինճի. Հէր տայի մ իքտիզսդր է|տէ հազըր իպատէթյէրի: Իքինճի. 

ՄտածակաԱտուա|էրի: հւչիւնճիւ. Մաֆի տէրունտէն րապպի թաայէյէ 

արզ քէյամյէրի ...թէրձիւմէ օ|ունուպ Լաթին յիսանինտէն պասմա 

օյունտու (Հայատառ թուրք.): Վիեննա («Պէչ»), տւզ. Մխիթարյան. 

1814. 428 էջ: Շարփ 6,2X1 1 սմ:

ՀԳ հայատառ թուրք. 149. Մ

215. Ծիսարան, որ կոչի Մաշտոց: Յորում աւանզին սրբազան 
արարողութիւնք ազգիս ըստ սահմանադրութեան ս. եկեղեցւոյս Հա

յոց: ...Նորոգ սրբագրութեամբ ըստ հնագոյն և ընտիր օրինակաց ի
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տիպ սւրձանացեայ: Կ. Պպիս, Քյուրքճի խան, տպ. Պողոս Արապ֊ 

յանի, 1814. 184 + 243 էջ: Շարփ 7,2X13 սմ:
Տպագրության րնթարք ում տիտղոսաթերթի կլիշեն փոփոխության 

է ենթարկվեր Հանրային գրադարանում պահվող օրինակների տիտ

ղոսաթերթերը տարբերություններ անեն։ Բացի այղ, X 164 5-ի տիտ
ղոսաթերթում տպագրված է. ծԲ տպարանի Տօհաննիսեան Պօգոսի ի 

Բխբքճի խաննտ, իսկ X 1742-ի տիտղոսաթերթում. 0 Ւ գործարանի 
Պ օղոսի 1եր ապ ե ան. ի 4? իւրք ձի խանն»,

/* էք անալութ յան 219 էշի' տպ ագրո գի հի շատ ակ արանաւք Պ ո պոս» 

Արապյանր խնդրուէ] { հիշեք ձֆորգիսն իւք գԱստ ու ած ատ ու րն է գԳէոր֊ 

գրն, գՍիմոնն և դԳաքուստն^։ Ապա' ^Յիշեշշիր և գտիրացոլ Գրիգորն 

ՓեշտիմալճԼան * որ վեհափառ հրամանաւ սրրագան պատրիարգին 

աշխատ եղև ի սրբագրութեան սրբոյ մա տենիսն:

^ագիկյանր գիբքթ 2 ի տեսել Լ նկարագրել Լ (է Գիրք Մեծ Մաշտոց 

կոչեցեալդ վերնագրով։ Տեգեկոլթյունր վերցրել Լ կողմնակի աղբյուր 

րից ւ Հավանաբար նկատի ունեն աք ով երկու էշակալութ ^ունր' համարել 

4 եՐձ ն ատոր 1

<Գ 1645, 1742, Մ
Զ Մատ. 287: Ղ. 1. 1791

216. Քրիստոնէական վարդապետութիւն, ինչպէս կը հաւատայ 

և կը խոստովանի սուրբ եկեղեցիս Հայոց: Այժմ ռամկական ոճով շա- 

րադրեցաւ նորահասակ մանկանդ համար, որ հեշտ հսակբնան: Ի 

Դպրատանն Օրթադիւղ: Կ. Պոյիս, Քյուրքճի խան, տպ. Պողոս Հով

հաննիսյանի (Արապյան), 1814. 43 էջ: Շարվ. 7X12,5 սմ:

ՀԳ 1327 (3-րդ ւպիգատ), ԳԱԹ Սունդոլկյանի ֆ,

217. Դիրք պատմութեան, որ կոչի Պղնձէ քաղաք: Եւ բանք 

խրատականք և օգտակար Խիկարայ իմաստնոյ, և այլք պիտանի 

բանք: Տպագրեայ էր ի թուին Հայոց 1198, ի տպարանի Չնչին 
Ոհաննէսի: Իսկ այժմ վերստին տպագրութեամբ ի յոյս ածաւ ար

դեամբք և ծախիւք յատուկ օգնական լինողացն մերաղնէից: Կւպ- 

կաթա. տպ. Ավետ Ջնթյումյանի, 1814. Դ, 145 էջ: Շարփ 8X13 սմ:
Հիշատակարանը գրված է հՐքի սկդբո/մ ե ծեով ու բովանդակու

թյամբ շատ նման է ստորև բերված' Հենոր Գլակի հիշատակարանին/ 

Բառացիորեն կրկնված է այն հատվածը, որ բերել ենք թ.ենոբ Գլակի 

«Պատմութիւն Տարօնււյ» գրքի նկարագրության մեք (տես ^ 219խ

ԱԿԳ 543

218. Գիւտ կովային պիսակին: Եղանակ գիւտի նորին և գոր- 
ծածութեանն ի մարղկան և աղգի աղգի օգտութիւնք, որք ի նմանէ
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ընծային ազգի մարդ կան: Թարգմանեայ յանգյիական յեզուէ ի հայ 

բարբառ աշխատասիրութեամբ յումեմնէ բանասիրէ: Կայկաթա, տպ. 

Ավետ Ջն թյումյ ան ի, 1814. 28 էջ: Շարվ. 8X13,5 սմ:

• Մ 3360
Զ Մատ. 135: Ղ. 1. 444: Թ 174: ԳԼ 232

219. Զենոբ Գյակ, Յովհան Մամիկոնեան:
Պատմութիւն Տարօնոի ցոր գրեաց Զենոբ Ասորւոց եպիսկոպոսն 

հրամանաւ Լուսաւորչին մերոյ սրբոյն Գրիգորի: Աոաջին տպագրումն 

գրքոյս եղեայ է ի Կոստանդնուպօլիս քաղաքի ի թուին Հայոց 1168. 
իսկ այժմ վերստին տպագրեցաւ արդեամբ և ծախիւք ցուարդամիտ 

և առատաձեռն ացգիս մերոյ ի Կայկաթայ: ...Աշխատասիրութեամբ 

Զընթյում Աւետեանի: Կայկաթա, տպ. Ավետ Ջնթյումյանի, 1814. Թ, 
247 էջ: Շարվ. 6,5X1 1 սմ: _ —

ճիշատա կարան ու մ 9 ոՐթ դետեդվաձ է ՊՐ 2Ւ սկզրո*մ ^ տպարանա

տէրը ցրում է. «Հուսկ յետոյ ի վախճանի յիշ^սքիք ^աշխատաւոր 

փորձարանիս յետնեալ ձաոայն ձեր' Ջրնթլում Աւետեանս, որ հարա- 

դատ օրէն աշխատութեամբ տքնիմ ի այս գորձ. (Ուստի Լ հայցեմ եթէ 

սխալանք արեք զ տանի ցին ի սմա հայելով ի մ^ւայնա կոէթխն ե ծան-

րաթխն պաշտօնի իմոյ. Ներումն շնորհեսշիքխ աՈ ^ ^ի զանց

^Ւյ^Ք յՒշ^է զանդրանիկ որդեակն իմ' զտէր

SpWi ու մե անն t զոր պատ անե ակ հասակաւ խրոմ 

ի վերայ սոյն այս ղորձոյ՝^

տպարանիս'

աո -

Աէետ

ոչ սակաւ աշխատի

ԱԿԳ 249

220. Պարտէց հոգևոր. Պարունակող բազմաց և զանազանից 

ջերմեռանդականից աղօթից: Ըստ պատշաճաւորութեան տեղույ և ժա

մանակի: ...Թարքմանեցեայ ի Հայկական յեզուէ ի Անկյիացւոց բար

բառ ի Զընթյում Աւետ Խօջիջանեան կոչեցեյոյ: Արդեամբ և ծախիւք 

նոյն Զընթյում Ավետեանի: Յամի տեառն 1814: Ի տպարանի Աւետ 
Զընթյումեանի: Ի Կայկտթայ: Select prayers and pious reflections. 
Collected from different authors and translated from Armenian 
to English by Gentloom Aviet. Calcutta, Anno Domini 1814. 

Printed by Aviet Gentloom. Կայկաթա, տպ. Ավետ Ջնթյումյանի. 
.1814. VIII, 140 էջ: Շարվ. 6,5X1 1,2 սմ:

ԳաՒ անգլերեն անանր տպագրված է Հայերեն տիտղոսաթերթի 

դարձերեսում։ Ակդբի VIII թերում աոաքարանն է միայն անգլերեն՜ 

«To the reader», Ավետ Ջնթյումյանի ստորագրությամբ։

1-ին էջում անգլերեն տիտղոսատն է A COnfeSSiOll Ol tile
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Armenian Christian faith and the order, for the ordinary 

of the Mass with morning and evening prayers... Նայն էջի 

դարձերեսից հայերեն րնադիրն է <Դասսէո։|)խէ ու է| ղսո|ւ աո liiuilu- 
տո|> վերնագրով, հաջորդ Լքում անգլերենը և այսպես մինչև վերջւ

31—32, 44 — 45, 64 — 65, 72 — 28, 94 — 95 Լքերի միջև 8-10- 
ական էք, իսկ վերքում 28 Լք ձեոադիր աղոթքներ են դրքի հետ միա
սին կազմված։

ԷՃԳ 527

221. Նոր կտակարան սրրոյ Աւետարանի տեսան մերոյ Յիսու
սի Քրիստոսի: Ս. Պետերբուրգ, տպ. Հովսեփ Հովհաննիսյանի, 1814. 
544, 2 էջ: Շարվ. 9,5X16,3 սմ:

<Գ 1255, Մ, ԷՃԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Ղ. I. 276: Թ 178: 91 209

18 15

222. Ազգասէր! ձառ ասացեայ ի փոյթ յորդորանաց' յընաեյու- 

թիւն սիրոյ ազգի և ի զգուշութիւն նորին ընդդիմակցաց ախտիցն 

հակառակաց: ճոխացուցեա] ընտիր օրինակօք աշխարհաշէն ազգա

սիրաց զանազան ադգաց, որք գործ ինչ կենցաղօգուտ կամ շինու- 

բիւն ինչ հասարակաց գործեցին ի փառս ազգին: Ի խնդրոյ և յար- 

դեանց Ընկերութեան Արշարունեաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1815. 
226 էջ: Շարփ 6.8X1 1,7 սմ:

Ւովան զ. — էք 3—10' հան աո վերծանօղսւ —11 — 77' ճաո 
յաղագս ազգասիրութեան։ —78—73' Օրինակ ազգասիրութեան կամ* 

հայրենասիրութեան ի պատմութենէ Հռովմայեցւոյ —99—106' Ռրի֊ 
նակ ազգասիրութեան ի պատմութենէ Աթենացւոց։ —107—113' Օրի֊ 
նակ ազգասիրութեան 1ա11ո9 պատմութեանց Յունաց։ —114—161' 
Օրինակ ազգասիրութեան ի պատմութենէ այմմհան ազգացւ Մեծն 

Պետրոս թագաւոր Մոսկովացւ —162 — 211' Օրինակ ազգասիրու

թեան ի քաղաքական պատմութենէ ազգիս Հայոցւ —212 — 226՝ 
Օրինակ ազգասիրութեան յեկեղեցական պատմութենէ ազգիս Հայոց. 

Մեծն ներս էս I

Գրքում հեղինակը նշված չէէ 0անասիրոէթյանր հայտնի է, որ հե- 
ղինակր Զ ու կաս Ւնճիճքանն էւ

<Գ 1171, Մ. ԷՃԳ

Զ Մատ. 9: Ղ. I. 895

58



223. Աւգերեան Մկրտիչ:
Մնացորդք խարուց սրբոց արտաքոյ տօնացուցին մերոյ յիշա- 

աակեյոց ի Յայսմաւուրս կամ ի ճառընտիրս Հայոց, որպէս և Յունաց 

և Լատինացւոց: Հա. ԺԲ: Այբուբենական, որ է բառարան յատուկ 

անուանց սրբոց հնոց և նորոց: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1815. 416 էջ: 
Շարվ. 7,6X14 սմ: (Օրինակներից շատերի վերջում' 3 թերթ ներդիր 
պատկեր):

^ ես A 137 Նկարագրության ծանոթագրությունրւ

ՀԳ 1073, Մ, ԷՃԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 648—649: Ղ. 1. 2 58—259

224. Աւետիքեան Գաբրիէյ:
Քերականութիւն հայկական: ՞Նորոգ, քննութեամբ և կարգաւ աշ

խատասիրելոյ տեառն Հ. Գաբրիէյի Աւետիքեան Կոստանդնուպօյ- 

սեցւոյ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1815. ԺԳ, 580 էջ: Շարվ. 9,3X17 սմ:

ՀԳ 2394, Մ, ԷՃԳ. ՄԷԳ. ԼՀԳ. ԹՀԳ 
Զ Մատ. 698: Դ. 1. 284

225. Բժշկեան Մինաս:
ճեմարան գիտեյեաց: Արդեամբք ադնուական Յակոբ Չէյէպիյի Տիւ- 

դեան: Բ. տիտղթ. ճեմարան գիտեյեաց որ է համառօտ տեղեկութիւն 

հարկաւոր գիտութեանց ազատական արուեստից: Ի պէտս ուսում

նասէր մանկանդ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1815. 10 չհ., 380 էջ: Շարվ. 
8X14,2 սմ: (Վերջում 4 թերթ գծագրեր և նկարներ):

Հիմնական բնագիրր չափածո էէ ԲայՑ տոգատակերում ծանոթա

գրությունների ձևով արձակ շարադրությամբ մանրամասն բացատրում 

է յուրաքանչյուր գիտության կամ նյութի էու Ը1Ո ւնրւ

ՀԳ 566, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ.. ԼՀԳ
Զ Մատ. 391: Դ. 1. 340

226. Թաշառ (Յիսուսեան կրօնաւոր):
ճամբորդութիւն, որ ըրաւ Թաշառ անունով երևեյի Ֆռնասըզ 

ճիկվիթ մը, Լուիճի Չորեքտասաներորդ Ֆոանսայի թագաւորին երա

մանալը դէպ ի Շիամ' որ է մէկ երևեյի թագաւորութիւն մը Արևեյեան 

Հինտիստանին մէջ: Ծադկաքադ հաւաքեայ ի զանազան պատմա

գրաց, աշխատասիրութեամբ աշակերտաց տեաոն Մխիթարայ մեծի 

Աբբայի: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1815. 87 էջ: Շարվ. 7 12,7 սմ: 
(Շապկի վրա' «ճամբորդութիւն դէպ ի Արևեյեան Հնտստան: Ի
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խնդրոյ և յարդեանց Ընկերութեան Արշարունեաց: 1815, ի չորրորդ 
ամի Ընկերութեան»):

ՀԳ 1119, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 669: Ղ. 1. 735

227. Ներսէս Շնորհալի:

Հաւատով խոստովանիմ: Աղօթք տեսան Ներսիսի Հայոց կաթո

ղիկոսի: Վեցյեղուեան. Հայ., Տաճ., Յոյն., Լատ„ Իտաբ, Գադղ.: Ի 

Վենետիկ 1815: Ի վանս Ս. Ղաղարու: ...Preces sancti Nierses, 
Armeniorum patriarchae. Turcice, Graece, Latine, Italice et 
Gallice redditae... (Տասնչորս/եզվյան): Վենետիկ, U. Դադար, 

1815. 172 էջ: Շարվ. 4,3X8,5 սմ:

Թեև տիտղոսաթերթում և “կղբի երկու աոաքար աններում ասվում 

էէ թե տպագրվում է վեգ լեզուներով և նշվում են այղ վ^ց լեզուներդ 

բայց 91֊րղ էքից /^Ր^ հավելված տպագրված է նան ութ այլ [եղա֊

ներով, անգ[երեն 9 գերմաներեն 9 հունգարերեն է սերբերենդ հոլանդերեն ք

իսպաներեն և ղա[մատերեն ^11^11€?^ լեզուներով։ Այսպիսով գիրքը 
տասն երեքլեզվյան է ղրան գումարած հայերեն գրաբարից հետո 

տպագրված Աոտեալի բարբաորւ Թուրքերենը տպագրված է հայերեն

տաոերովէ մյուս բոլոր լեզուները տպագրված են իրենց տաոերովւ 

֊այերեն գրաբար և Աոտեալի բարբառով բնագրերը եթե երկու լեզու 

հաշվենք' անում Լ 14 յեղու: Այղ պատճառով էլ Ջարբհանա/յանր ե 

\ա զիկ շանը նկարագրում են իբրև տ ասնչորսլեգվյան լ

ԼՀԳ \рм 1,1256 -
Զ Մատ. 343: Ղ. 2. 259

228. Չամչեան Միքայել
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեայ ի տասն հատորս: <տ. Р:

Վենետիկ. Ս. Ղագար, 1815. 6 չհ., 598 էջ: Շարվ. 9,3X17,3 սմ:

«Աո р&рЬгЦОГ]и> առածաբանում ասվում Է, որ հարմար համար֊ 

*№д սկզբում հրատարակել ներկա / հատորը։ Այնուհետև հաջորդա

բար մինչև 1822 թվականը լայս են տեսել մյուս հատորները: Ա Հու- 

տորր' «ՆԼГШծուբխ£ Լ <յա£կ> /«աս է, տեսեչ վերչ^մ' 1823 թ.է

<Գ 1856. Մ, ԷՃԳ 
Զ Մատ. 422—424

229. Սամսարեան Սաւ1ուէ|:
Րնական պատմութիւն: Կարգ թռչնոց: Ստորագրեայ ըստ կար

գի նոր բնաբանից' հանդերձ հարկաւոր գիտեյեօք: Ի Հ. Սամուէլ 

վարդապետէ Սամսարեան Կոււսւանդնուպօ|սեցւոյ: Ի խնդրոյ և յար-
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զեանց Ընկերութեան Արջարունեաց: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1815. 
Դ, 308 էջ: Շարփ 7X13 սմ:

Մ 694, <Գ (թերի)
Զ Մատ. 562

230. * Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Սյուրմեյյան): Վենետիկ. Ս. Ղա

զար, 1815:

Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

231. * Այբբենարան հայերէն: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1815:

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 63

232. * Սաղմոս Ս կանոն: Հեգերէն, բաժանեայ ի պէտս ման֊ 

կանց: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1815:

Ղ. 1. 1546: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 63

233. Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի: Կ. Պոյիս, Քյուրքճի խան, տպ. 
Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1815. 339 էջ (*): Շարփ 8Հ 
12 սմ:

Էջերի քանակր ստույգ չէէ Մեղ 

քա չբայված էէ միջից շատ էջեր

հանդիպած միակ օրինակր խիստ 

թափված են և րնդհատվում է 333
էջում I

Մ 11223

234. Շարակնոց. Երաժշտական երգեցմունք հոգևորականք: Կ. 
Պոյիս, Քյուրքճի խան, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 

1815. 832 էջ: Շարվ. 9X13 սմ:
799— 824 էջերր համարակալված Լն հայերեն տառերով' £ 1 — 

ՊՒԴէ այնուհետև ? էջ համարակալված չէ։ Ամենավերջին I ջր արա֊ 
րական թվերով է' 832ւ

ՀԳ 761, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ

235. Տետրակ գովսաանաց առ համօրէն տնօրինական սուրբ 

ախտատեղիսն, որք են յաստուածահրաջ քաղաքն ս. Երուսաղէմ. որ 

սրբագրելով վերստին տպագրեցաւ: Կ. Պոլիս, տպ. «Մահտեսի Մար

տիրոսի վանեցւոյ: Ապուջեխցի պարոն Փիփպպոս», 1815. 64 էջ: 
Շարվ. 8X 13 սմ:

ՀԳ 520, ԳԱԹ Ագատյան ի ֆ.
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^ »^м < ч |^|5 m^ мкм^Ъ հ մխտք ԱԱԿ’Խ Up գագանէ
vu^Mm. к YW" hr PWM կարգ«*գր«ւ^տն մօրս մհրպ սրրպ հկհ(|խ|ւպ: 
>k Hb<*M «‘'V •’1^ *4^9* r«m խրւււքսՕօխր տօմարագ: 

Ն., հ., ->!*™ i< k. ՝* 18 Lf C uqu| 6 10. ’ ml.
21063

£S\ См»Ъг.«Ь«Н Лтрт^|пЬ:
-т г ; М^^ММЩ ’Խէսւխ ոբդւպ ЗНшЬщ: Հաշտական ււախք

xiiiht ЗацмчфйА И «кակեան Աղանւսրեանգ Imp
<щ]|0шб^ «ո ճՀէձր ճնթ|Ոսհւսն|Լ 181 5 375 էշ:

Ջւսւ|ւպԼ(|ւպ:

C. արփ 6,6
5*5 их

՚՛ ՝—ձ՝ »1ր».^ 5HHM.i^rH^ 0^LM, J7/—J?? Լ^երսւմ^ «է1 ան 

At «il'.uliil t(M«iJ II(թ ո էէհքեաՆ, խնղրոգ run անաւ որ յափմտմր 

֊սոս • ւ xjlal: Kj¥m4*AaA յքեթչսւմ Ավետյանի ստորագրովք յամր 

՜ * ^MvO 41 1 44 ^ JU1 • *! — - fc - * I, Aft Mjt երգր հորինվել Է 1808 թ< Ւ ա ո - 

14< ո ■՛ 4£ 41 4ւ ր±թ» J * t ՜/^ ~ պ ագրսւ թյան ձախսերր ^ոգացոգների 

** I Xi - ■ SMiP-4 mx. ■.4 ^. i.^.U^ զանց աոնիցէք 1Ւշ^է գանգրա֊ 
1'1 f ti e J Xi 11 -4 £ ՚ - 1 - աւգարտնիս' Աւետ £նթլումեաննէ զ^ր պա- 

«ււԽււ J xkxxxJ . ► r>^t “x *"^աւ աչխատի ի վերայ սոյն այս զոր-

ՀԳ 1632, Մ
Շ <ԲՄ» 1960. Ke 5, էջ 523—524

iuBxkhg Մարգար:
<ий»ов арш|шութիւն եկեոեցւոյ: Կա|կաթա, տպ. Ավետ Ջրնթ- 

քումւ^յխ 1315. 136 էջ:
Ղ. 1. 1 194—1195: Թ 174: ԳԼ 232

239. kspHM յաղագս պատուաստման նախապւս11ս|անողա1|սւն 
9«^|թէ«: ^աբգսանեցեաւ ի վրաց յեղուէ ի հայկական բարրաւք |ւ 

,fHf^»tnW| ■■■գ քահանայէ Ղամագեան Թհֆւէպեցւոյ: ...Ձգաշա- 
I ap ■պեցեւպ ի կերայ ձեռագրոյ թարգմանչին: Ս. Պետերրուրգ, տպ.

. jk <ր գհ սննիսւանի, 1815. 21 էջ: Շարփ 9,5/10,5 ահ

^^Pf"1^ Z0 ^/32 ,ձ uJ ;^փ^ /Г/^^^ГЧ^! Р^гШ^ •//••и.
>.' I n. м<- о прикипании предокрашпсльпой оспы*

1Г 4244. ШД

240/ Российско-Армянский букиарь. Дли обучении ар- 
«•кло юношества ‘пению Переложенный с российского на 
4рмаи< кий диалект смотрителем армяно-католического езуиг- 

“01 о училиша Клементием Шахигрдоным. Астрахань 1815 го-
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/пь Печи«мио и типографии Фон-Вейскгопфена и Литке. Р 
ш|иш|Р В липид 11 Հայոց այբբենական տետրակ, արարեայ ւուսումս 
գեոահաո տգայոց Հայկագնեաց: Ի հայրապետութեան սրբոյ գահին 

I /միածնի ւո. տ. հփրեմայ սրբացան կաթուղիկոսի Ամենայն Հայոց ն 
Ամենայն Հայոցն Ռուսաստանու տ. Յոկհաննու գերացանցագուսեց 

արրեպիււկոպոսխ Թարգմանեցեայ ի Ռուսաց յեցուէ ի Հայկական 

բարբառ ի Կցեմեայ Շահկերգեանց. վերատեսչէ հայկական կաթոլի- 

կաց եցուիրական ուսումնարանի: ՅԱստրախան. յասի աեաոն 1815. 
Ի տպարանի ֆոն Վեյսքհոփֆենի և Լիթկաւի. հրամանաւ մեծաւորաց: 
47 էջ: *

Այս այբբենարանի մասին աոաջին անդամ ւ. • ^ . - Հ г րԱրծա- 
գանք» լրագրի 1395 թ. սդոսասսի %~№ ^‘ ^”/ ^պ^դրմուծ ^դեք- 

սանդր Երիցյանի * Ս և նար գյուտ Հայոց լրագրության տսաւ* 9 ան 
համար* հոդվածում է Այստեղ բերվում Լ Աոարատա^ • մ **4" •^*։ ։։ 
ոԱրևելեան ծանուցմունք» լրագրի 1815 9. մայիսի 1^՜թ ^՜ ^“ե* ւ>յ 

հրատարակված հայերեն ե ռուսերեն մի Հալտարարութ^ուն. ո.ր շա

րադրվում է այբբենարանի րսվանգակությսէնր, հայտնվում ք. որ 

պատրաստ է տպագրության է րնթերдսդներին կոչ է անում բածանոր- 
դադրվել աոայիկայսւմ տպագրվող գրքույկի Համար- էրանս* ի ծնոն 

ստորադրութեան դիտելով իմ զքանակութիւն նոցին, դիերին »!■ 

տպելն»: Տպագրվե՜լ է թե ոչ. այգ մասին ոչինչ չի ասվում I Հմ մ и . 
նաև' »տյ նոր գր ~ ՝ ծնության պատմությունդ հա. 1: Է.. 9ւ •* ՜^

հրատ., 1962, Հր 8՛ ր
Վերջերս Հայկ. 00: ԳԱ Պատմության ինх՛^^хр г . ж ■ կքսր**ձթ С.^* 

սւակաЬ ■>"*•! Ч-М-Ь եաչաարյանք Ли ^ո ր սւ ւ ալ & X լա ^ 
րուբենի վերր բերված նկարագրոէթյսւնր և Հասանէք г к л а ս.րյ>րւ..յ- 

կի լավ պահպանված տպագիր սրինա^երից մեծք թք? "^^ ^ ■֊֊

սումնասիրել ( Կազանի Համալսարանի գրադարանի лЛпшч г է :ս^֊ 
նումէ

18 16

241? ւևետսւրան: Վենհսփկ. Ս. Ղսպար, 1816: 
. Ղ 5 21^

212? էևեախւեան Դաբրիկ:
Տեււարանք. արարեսց աշխարհօրէն ոճով ի պիաան^ »ս . 

մանկանց գպրոցխ Տեսարան Ա. Հայու տասից հն^ն <թ« 

— Տեււարան Г. Գրաբաո իւօսակցութիւն: Տեսարան Գ. £ 

ւււււ|ււրւ1ւթ|սնք վարժապետուց: Վենետիկ. 1816:

Ջ Մատ. 667: Ղ. Լ 26г



243. Ծունկ:
Թէնհատէ պիր քեամիյ ատամ: Ծունկ ֆէյլէսօֆուն' պոլ խւմ իլէ 

թէլիֆ էթտիյի քիթապա մանէնւո. Փարիս քիլիսէւփ գանօնիգլէրինտէն 

Փէյ նամ գանօնիգին թէփֆի տիր քի, իշպու փսանի թխրքխէ թէրճիւ- 

մէ օյունմուշտուր (Հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1816. 
ԺԴ. 178, 2 չհ. էջ: Շարփ 5,5 1 1,5 սմ:

Մ 381, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.

244. Զօհրապեան Յովհաննէս:
Գաղափար հայկական Մեսրովպեան գրոց, որ այժմ անուանի 

գյխագիր: Բացայայտեսդ ճշգրիտ կանոնաւք համեմատութեանց, և 

գծագրեայ ի հեշտասան աստիճանս չափոյ մեծութեան: Un ի դիւրա
պատրաստ ուսումն մերասէր գրչաց: Ի վերատեսչութենէ տեառն 

Հ. Յովհաննու վարդապետի Զօհրապեան յօրինեալ, փորագրութեամբ 

ճարտար արուեստագետին Յովհաննու Անտոնի Յուփանեան (Մես- 

րոպեան տառք): Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1816. 8 տախխակ:

34ՀՀ46 սմ. չաւ/(1 վայելչագրության ալբոմ։

ՀԳ Կերպարվեստի և քարտեզագրա

կան նյութերի բաժին:

Զ Մատ. 122 և 427—428: Ղ. 1. 667

245. Յովհաննէս Օձնեցի:
Յովհաննու Իմաստասիրի Հայոց կաթողիկոսի Օձնեցւոյ ճառ 

ընդդէմ երևութականաց: Թարգմանեա| ի Լատին բարբառ և ծանօ

թութեամբք երկոցունց |եզուաց ի յոյս րնծայեւպ ւսշխատասիրութեամբ 

տեառն Հ. Մկրտիչ վ. Աւգերեան: Բ տիտղթ. .Ioannis philosophi 
catholici Annenorum Ozniensis Oratio contra phantasticos (Հայ. 
և լատ.): Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1816. 16, ԺԲ, XVII, 115 էջ: Շարփ 
8.7X16 սմ:

ՀԳ 1606, Մ, ՄԷԳ
Ղ. 2. 69-70

246. Նոր կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Տպա- 
գրեա| ըստ օրինակի սալերդ յամին 1789: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 
1816. 724 էջ: Շարվ. 9,5X14,5 սմ: ’

Մ 31352, ՀԳ 3223 (տիտզթ. րնկած) 
Ղ. 1. 276
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247. Չամչեան Միքայէլ:
Սեղան խնկող: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1816. 427 էջ: Շարփ 

8,5X14 սմ:
<Գ 1871, Մ, Թ<Գ

248. Պարտէզ հոգևոր: Յորամ պարունակին զանազան ջերմե
ռանդական աղօթք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1816. 391 էջ: Շարվ. 

5,8X11,2 սմ:
<Գ 3926

* ’ Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 55
249. Ռօ[էն:
Պատմութիւն Հռովմէական ի հիմնարկութենէ Հռովմայ մինչև ի 

պատերազմն Ակտիոնի, այսինքն մինչև ի վախճան հասարակապե

տութեան: Արարեայ Ռօլէնի Գաղղիացւոց; Թարգմանելս) յԻտսզա- 

կան բարբառոյ* տեառն Հ. Վրթանէս վ. Ասկէրեան: ...Եւ զգուշաւոր 

քննութեամբ բաղդատելս) ընդ Գաղղիական բնագրին, յաւե|մամբ 

ծանօթութեանցն ի Հ. Մանուէ) վարդապետէ Ջախջախեան: ...Հտ. Ա: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1816. 7, 778, 1 չհ. էջ: Շարվ. 12 18.7 սմ:

Այս աշխատությունը բա ղկացած Հ 6 ստվարածավալ հատորներից է

որոնք լույս են ընծայվել 1816—181? թվականներին:

ՀԳ 2525, Մ, ԳԱԹ. ԷՃԳ. ՄԼԳ 
Զ Մատ. 591—592

250. Ռօ)էն:
Պատմութիւն Հռովմէական ի հիմնարկութենէ Հռովմայ մինչև ի 

պատերազմն Ակտիոնի, այսինքն մինչև ի վախճան հասարակապե

տութեան: Արաըեսզ Ռօյէնի Գաղղիացւոց: Թարգմանես!) յԻսազական 

բարբառոյ տեառն Հ. Վրթանէս վ. Ասկէրեան: ...Եւ զգուշաւոր քըն- 

նութեամբ բաղդատելս) ընդ Գաղղիական բնագրին, յաւելմամբ ծա

նօթութեանցն ի Հ. Մանուէ) վարդապետէ Ջախջախեան: ...Հտ. Բ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1816. 756, 1 չհ. էջ: Շարվ. 12x18,7 սմ:

Տես Նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը:

ՀԳ 2527. Մ. ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 591-592

251. (Խղէն:
Պատմութիւն Հռովմէւսկան ի հիլքնարկութենէ տռովմայ մինչև ի 

ւզատերազմն Ակտիոնի, այսինքն մինչև ի վախճան հւսււարւսկապե-

տութեան: Արարեա; Ռօյէնի Գաղղիացւոց: Թարգմանես!) յԻտայական
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բարբառոյ տեառն Հ. Վրթանէս վ. Ասկէրեան: ...Եւ զգուշաւոր քըն> 

նութեամբ բաղղատեայ ընդ Գաղղիական բնագրին, յաւե|մամբ ծա

նօթութեանցն ի Հ. Մանուէշ կարգապետէ Ջախջախեան: ...Հտ. Գ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1816. 793 էջ: Շարփ 12X18,7 սմ:
Տես .V 249 նկարագրության ծ անոթագր ությունր է

ՀԳ 2530, Մ. ԳԱԹ 
Զ Մատ. 591—592

252. " Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Սյուրմեյյան): Վենետիկ, Ս. Ղա֊ 

զար, 1816:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

253. Համառօտ քերականութիւն գաղղիական յեղուի: Աւանղեայ 
ի հայ բարբառ հանդերձ տաճկական թարգմանութեամբ: Աշխատա

սիրութեամբ աշակերտուդ Մխիթարող Մեծի Աբբայի: Վիեննա, տպ. 

Մխիթարյան, 1816. Ը, 248 էջ: Շարփ 8,5X16 սմ:

ՋարրհանաԱանի վերնադրածր^ < ₽1>րա1| անարիէն (|աղղիսւկւււն |Լ- 

ղոփ ի Մխիթարեան միաբանիդ» արդյոք նայնր յէ*։

ՀԳ 2615, Մ, ԷՀԴ
Զ Մատ. 709: Դ. I. 399

254. Սուրբ Կղեմէս էնկիւրիւ եպիսկոպոսանան չէքտիյի սիաս- 
էթյէրին հիքեայէթի: Թէրճիւմէ օյունտոլ թայիանճատան էրմէնի- 

ճէյէ, ւ|է էրմէնիճէտէն թխրքճէյէ Ստամպօյյա Աթանտււ կարղապետ- 

տկն: ...Պասմա օյունտոլ իքինճի տէֆա... (Հայատառ թուրք.) : Վիեն

նա («Պէչ»), տպ. Մխիթարյան, 1816. 6 չհ., 63 էջ: Շարփ 6.7X 
12,2 սմ:

ՀԳ հայատառ թուրք. 159

255. Սուրբ Օգաւտինոււ Հիպպոնա եպիոկոպոււուն էօմրխնիւն 
Րհւափթխ Վէ շխփհէ խինա է օյան քօրգաք բարի ճանյերի էօյանճա 

ւ|արտրրմաղա թխր|խ նամահաթ: Իթայեան յիււանրնտան օթաղ տէ- 

ֆա պասմա օյտուքտան ււոնրա թերճիւմէ օյունտոլ Ուրուպճեան Յու|- 

հաննէս փււրղապետտէն Ո. Դ. (Հայատառ թուրք.): Վիեննա 

<^էչ»), տպ. Մխիթարյան, 1816. 133, 2 չհ. էջ: Շարփ 6,2X11 սմ:

ԹՊԹ 1 3-56
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74
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256. Սկարամեղեան Յովհան Մկրտիչ:
Ընտրութիւն հոգւոց: ...Յիտալականէն ի Հայ բարբառ թարգմա֊ 

նեա| ի Հ. Պօղոսէ Տէվրիշեանց Կոստանդնուպօ|սեցւոյ ի Լիբանա- 

նեանց: Հռոմ, տպ. «Ս. ժողովոյն տարածութեան հաւատոյ» (Ուրբան- 

յան), 1816. ԺԴ. 562 էջ: Շարվ. 7Х 12.7 սմ:
<Գ 1079;Մ
Զ Մատ. 204

257. Տեվրիշեան Պօղոս:
Հոգեփց պտուղ: Հռոմ, տպ. «Ս. Ժողովոյն տարածութեան հա

ւատոյ» (Ուրբանյան), 1816. Ը, 4 չհ., 252 էջ: Շարվ. 7 13 սմ:

ՀԳ 1213. Մ
Զ Մատ. 358

258. * Շահան-Ջրսյետեան Յակոբ:
Յորդորակ առ Հայս բնակեալս ի հարաւային աշխարհս կայսե

րութեան Ռուսաց, ի վերայ երկրագործութեան խոտեղէն բամբակի: 

Փարիղ, Կայսերւսկան տպարան, 1816:
Հմմտ. Շրոօէպֆ 9*. Ուսումնասիրութիւնդ Հայ [Լզուի Լ մաաենա- 

գրութեան յարևմուտս: Վենետիկդ /^35, Լք 110:

Զ Մատ. 478

259. * Տեղեկութիւն ի վերայ այժմեան կացութեան բագաւորու֊ 

թեան Պարսից: Փարիզ, Կայսերական տպարան. 1816:

Լույս է տեսել 1817 [I. (տես A 285 )>

Զ Մատ. 666

260. Դիրք Սւսղմոսաց Գաւթի. Որ ի վաղուց հեաէ թարգմսւնեսղ 
յոմանց ի յեցուագէա գիտնոց բառ իւրաքանչիւր հանդէպ բառի, այժմ 

վերւաւին եղև ապագրեսղ աո ի յօգուտ այնոցիկ, որք աոանձին պե֊ 

դու հայկական և կամ տաճկական միայն կտրեն իմանալ (Հայ. և հա

յատառ թուրք.): Կ. Պոյիս, Քյուրքճի խան, տպ. Պողւա Հովհաննիս

յանի (Արապյան), 18 16. 384 էջ: Շարվ. 13,2 ^ 16.2 սմ:

Մ 15812, ԹՀԳ

261. Ձայնքաղ շարական: Յորում բովանդակին Հայաստանեայց 
եկեղեցւոյ հււգենռւագ պաշտօներգութիւնք: Կ. Պոյիս, Քյուրքճի խան. 

տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1816. 547. 7 չհ. էջ: Շարվ. H 
25 սմ:
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^՚ . Հ - .^ «Յխատակւսրտքւ տպսպրուփ». ար ի գեպ աս էիս մ Լ.

■,■.?. #»յ է գտիրացա Գրիգոր վարդապետ}» Փեշտրմաւճեան» սր ան -

*ճ . քն \էէթ1ամր աշխատ եղե ի սրբագրութեան սրրոյ մ ատենիս»»

ՀԳ 1385, Մ, ԳԱԹ Ատստյանի ֆ., ԷՃԳ 
Թ 70

262, Տաղարան հարուստ, վայերռչ և գեղեցիկ: Կ. Պոլիս, Քյուրք֊ 
ձի խան, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1816. 359, I չհ. 

էջ: Շարվ. 9X13 սմ:
272 է*իտ սկսվեմ ^ «Գանձք»։ Ւ տարբերություն նախկինում 

եղած Հրատարակությունների' այս ժողովածուում չկա ոչ մի աշխար

հիկ տաղտ Բովանդակության մասին հիշատակարանում ասվում է. 

.„Աւարտեցալ ամենահարուստ երգարանս (ճոխացեալ քան ղնախա֊ 

պէս տպեցեալսնյ ի պէտս քաղցրանուագ ղպրացէ որպեսզի ի ժամ 

մատուցման սրբոյ պատարագի մի էՒ^ՒտՒ^ կարօտք շարականի և 

կամ ժամագրքխ ԲաՏ Ւ ճաշոցէ։ ^ՐՈՏ ^ս' զայբրենակարգ ցանկն 

ունի յինք Լ ան ներպարունակե ալ ի դիւրին դիտումն րստ պատշաճի 

աւուրցն րնթերց ուա ծոց» ւ

ՀԳ 1161, ԷՃԳ
Զ Մատ. 660

263. Պաղտասար Դպիր:
Կրթութիւն քրիստոնէական պաշտօնի: Յօրինեաց ի հոգե|ոյււ 

Պաղտասար պատուե|ի վարժապետէ ի Տաճկաց բարբառ: ...Վերստին 

տպագրեաի.. (Հայատառ թուրք.): Կ. Պոլիս, տպ. «Մահտէսի Մար

տիրոսի Վանեցւոյ, որ ի Վէզիր խանն», 1816. ՃՂ, 2 չհ. էջ: Շարվ. 
7.5X13,2 սմ:

<Գ հայատառ թուրք. 147, Մ, ԳԱԹ

264. Տետրակ այբբենական, որ է դուոն ընթերցական ուսման: 
Շարագրեցեայ սակս դեռաբուսիկ և նորաբողբոջ աղալոցն, նան ամե- 

նՒց դեռևս ոչ ուսելոց գդիր, որք ունին զջան տասն ելոյ: Կ. Պոլիս, 

տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1816, մայիս: 32 չհ. էջ: 

Շարվ. 8/ I 3,5 սմ:
Մ 33478

265. Աւետեան Ջբնթյում:
Վիրք նոր, որ կոչի Նորատունկ բուրաստան: Հաւաքեայ ի Հին 

Կտակարանէ: Յորում աւանդին պատմութիւնք սկսեա| 1921 ամօք 
յառաջ, քան զՔրիստոսի, մինչև ցամ տեառն 33: Եւ համաոօտ բանք 
խրատական ասացեայ ի ժոդովօղէ Յեսուայ որդւոյ Սիրաքայ: .„Յօգ-
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հաջան աշխատասիրութեամբ հաւ աքեաւ 1ւ բնձաւեա? ի թթ յաթմա՜ 
րագրութեամր ի Ջբնթյում Աւետեանէ: Բաժանեի ի ikplpta հաա«թտ: 
...<տ. Ա: (Հայ. և անգյ.): Կա|կաթա, տպ. Ավետ Զնթ՚ուպանհ 1816 
201 Էջ: Շարվ. 10X15 սմ:

Մ 3316
Շ «ԲՄ> 1960. & 5, Էջ 524

266. ԵդիշԷ:
Գիրք, ոՐ կոչի Եդիշէ պատմագիրք: .„Յորամ լիակատար պաա- 

մին նահատակութիւնք սրրոց Վարդանանց դօրավաբացն Հաչոց հ 

, Դևոնդեանց սրրոց քահանայից: Առաջին տպագրումն գրքուո եղեաք

էր ի Կոստանդինուպօփս քաղաքին ի թուին Հաւոց 1213: _Աշխա
տասիրութեամբ Ջբնթլում Աւետեանի: Կալկաթա. տպ. Ավետ Ջնթթւ֊- 

յանի, 1816. 8 չհ., 232. 2 չհ. էջ: Շարվ. 7.5 14 սմ:
- “ <Գ 3866

Դ. Լ 571

267.*
1816:

Օրացոյց: Կալկաթա. տպ. Մարդասիրական ճեմարանիս

Հայտնի Հ որ Կալկաթա ^ի Մ ար գա այրական ~ հ մ~* * -- - - +,-

1821 թ. ապրիլին^ իսկ տպարանը Հա^տատ^ել է Հ±ա—& — __*֊-բ-* 

տարիների ընթացքում։ Հետևաբար մինչև » • 1 * * — -------------Լ ^-֊

մարանի հրատարակած օրացույցներ լինել չեն Լ—*ոզ ffl? %'■■-• 

պարդ չէ, թե ԶարբՀանալյանր ինչ Հիման վրա է *' — 4“*—.'՜ 
ամենամյա օրացույցների Հրատարակությունր 1816
սկսումէ Հնարավոր Հ, որ այլ տպարաններու-' տպագրված լինենք ա,Լ 

Ա ոչ ամեն տարի: Այդ Հ^թցերր կլուծվեն միայն այն ծ—ման — ^. Հր? 

Աաչկաթայում Հրատարակված բոլոր որացույցներր Լամ •■-■ “՜—նց

մի մասր կհայտնաբերվեն:

Ւնշպես այս, այնպես Էլ Հետագա տարիների օրացո,յց^ երր * ' 

նագրերում կարոդ է ոՕրացոյց» բա որ •յինձլ Մեզ Հանգրպ — ծ •*>• 

կաթայի Մարդասիրական ճեմարանի ’82» և ՝ՏՀ9 թթ- *1*ա3*՝,3^*^ր 
վերնագրված են «Ցուցակ վասն ամի տեաոճ...» Հան» .¥.¥ հ՝> 
639),

Զ Մատ. 725

268. Բան առ Հայկսպնեայ քրիստոնեայ!!, Ընկերակցւսթենէ 

Ռաււաց Աստուածաշւււնչ ժռդռվւդն որ ի Ռւաւաւււոտն: Թարգմանեւպ 

ի Ռասադ բ in ր pm it it յ ի Յովււէփ ււ. Յօհաննիսեանէ: Մ Պետերրուրգ. 

տպ. Հովսեփ Հոփաւննիպաւփ. 1816. 15 էջ: Շարվ. 9\16 սմ:

ՀԳ 1534. ԳԱԹ. ԼՀԳ
Զ Մատ. 81: Ղ. 1. 304: Թ 178: ԳԼ 209
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269. Ագոնց Ստեփանոս (Գիւվէր):

Հասարակախօսութիւն աշխարհագրութեան: Որ բովանդակէ 

զընդհանուր գիտելիս աշխարհի, դուսումնականս' զբնականս և ղքա- 

դաքականս: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1817. 12 չհ., 399 էջ: Շարվ. 7 
14 սմ:

<Գ 2085, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ
Զ Մատ. 335: Ղ. 1. 18

270. Աւգերեան Յարութիւն:
Բառարան համառօտ ի հալէ ի գաղղիական: Աշխատասիրու

թեամբ Հ. Յարութիւն վ. Աւգերեան: Բ տիտղթ. Dictionnaire abrege 
Armenian-Fran^ais. Par Ie P. Paschal Aucher... Tome second. 
Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1817. 24, 684 էջ: Շարվ. 10,2X18,3 սմ:

Այս բառարանի Ա հատորր կոչվում I «Բառարան համառօտ |ւ 

զաJ|i]|iականէ, |ւ հայ> Լ 1ոԱս Լ տեսեք 1812 թ. (տ1ս X 170)t

<Գ 2576, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ„ ՄԷԳ, ԷՀԳ, ԹՀԳ

Զ Մատ. 97: Ղ. 1. 261

271. Աւգերեան Յարութիւն:
Քերականութիւն անգղիական և հալերէն: Grammar English 

and Armenian by Father Paschal Aucher. Վենետիկ, Ս. Ղազար, 
1817. 8 չհ., 181,1 չհ. էջ: Շարվ. 7,7X14 սմ:

Այս ԴՐ^Ւ հրատարակման աշխատանքներին մասնակցեք / անց֊ 

ւՒացՒ ած րանաստեղծ Ջ- Գ, Օայրոնրւ Ասա քար անում առվում 

է. "Զղոէզնարեայ երկասիրութխն անձին յաոաքիկայ ^երականութեան 

Անղղիական ե Հայերեն րարրաոոյ, որ ( արղիւնր րնղերկար իմումս 

րնակութեան ի Լոնդոն, կամեղեաչ ‘եէորղ Կորտին միքորտ Պայրրն, 

փառի (=փաոր) Անդղիսչ, պարոն ՌօչտԼքայ ե գերահռչակ րանառ- 

տեղծ' որ ուսանի ղմերս րարրաո, տաք արձանարուրանեք ի տիպ 

խր՚՚վր ծախխ ր յօցատ Հ այկացնեայցս.,. & ւ

<Գ 3856, Մ՜ 1.<Գ
Զ Մատ. 708: Ղ. 1. 261

272. ' Չամչեան Միքայել:
Հրահանգ եօթնեկի: Վենետիկ, Ս. Ղաղար, 1817. 368 էջ:

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 32
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273. Չամչեան Միքայել:
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեայ ի տասն հատորս: Հտ. Գ:

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1817. 818 էջ: Շարվ. 9,3X17,3 սմ:

Տես Л5 228 նկար ագրության ծ ան ո թագր ու թյուն րէ 
5

<Գ 1858. Մ, ԷՃԳ 
Զ Մատ. 422—424

274/ Չամչեան Միքայել:
Սեղան խնկող: Վենետիկ, Մ. Ղազար, 1817:

Կա 1816 թ. տպագրությունը (տես -V 247 յչ Այս' 1817 թվին հրա
տարակված լինելը հավանական չէւ

Զ Մատ. 616

275. Պատմութիւն ղարուց Ռօպէնսօնին Քռիւզօե ի խրատ և ի 
կրթութիւն մանկանց: Թարղմանեալ ի Գաղղիական խզուէ յաջխար- 

հաբառ ի Հ. Մինաս վարդապետէ Բժջկեան Տրապիղոնցւու: Վենետիկ. 

Ս. Ղազար, 1817. 400 էջ: Շարվ. 7,5X13 սմ:

ԳՈ ում հեղինակի անունը չի հիշատակված: Բանասիրական և 

մատենագիտական աղբյուրներում այս գիբքր վերագրել են Դանիել 

Դեֆոյին, բայց գա միշտ չէ: Սա Դեֆոյի երկի հետևությամբ գրված 

կամ վերապատմված բազմաթիվ ո ոբինզոններից մեկն է: Աոաքա- 

րանում թարգմանիչը բացատրում Լ թե գոյության ունի այս գրքի 

անգլերեն րնդարձակ հրատ արա կոլ թյունր (այսինքն Դանիել Դեֆոյի 

վեպը — Հ, Դ. ) և 1799 թ. գերմանացի օերևելի գիտունի մը» համա- 
ոոտաթյունր 9 որր աոաջինից տարբերելու համար անվանված է «Նոր 

1Ւօպ Լճսօն >: Այնուհետև ավելացնում է. ^Սակայն աւելի օգտակար և 

ախորժելի եկաւ մեզի այս համառօտր թարգմանել, քան թէ բնգար- 

ձակրճ թէպէտ տեղ - տեղ ծանօթութեան մ Էջ օրագրութեանն ալ պէտք 

եղած րաներր նշանեցինք է և վերջն ալ յաւելուած ըրինք Ռօպէնսօնին 

մնացած վարքն աչ պատմելովս: 1799 թ. տպագրված *Նոր Ռորին- 
զոնիս հեղինակը գերմանացի 3* ^. Կամպեն է (յ* II- CЗПlppJf 
Ուրեմն Բմշկյանր հեղինակի կենդանության օրով թարգմանել է *Նոր 

Ռոբինղսնրս' ֆրանսերեն հրատարակությունից:

ՀԳ 1077, ԳԱԹ, ԷՃԳ

276. Ռօւէն:
Պատմութիւն Հռովմէական ի հիմնարկութենէ Հռովմայ մինչև ի 

ւզաաերաղմն Ակսփոնի, այսինքն մինչհ ի վախճան հասարակապե

տութեան: Արարեալ Ռօխնի Գաղղիացւռց: Թարղմանեալ յԻտալա- 

կան բարբառոյ' տեառն Հ. Վրթանէս վ. Ասկերեան: ...Եւ զգուշաւոր
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յէՆհոԼթէամք pniqqiiunl.nq խպ Գաղղիական |<նաղր|ւն )1ւււե|ւհւււ1|՛ (նււ- 
Նօթոց^*Խ)ն ի < Մանուէյ փւտտսպեսՎ Ջախջախեան! ...Հա. Դ: 

Վենետիկ, էէ Վաղար. 181'. 785, I չհ. էջ: Շարփ 12 18,7 nil:

ձ ■՛ * .V $4^ Նկա^ագ^ո^թյան ձէսնոթաէքրոէթյոէնրէ

ՀԳ 2534, Մ, ԷՃԳ 
Զ Մատ. 591—592

277. Ռպէն:
Պատմութիւն Հռովմէական ի հիմնարկութենէ Հռովմայ մինչև ի 

պատերազմն Ակտիոնի. այսինքն մինչև ի վախճան հասարակապե

տութեան: Արարեայ Ռօյէնի Գաղղիագւոգ: Թարգմանեայ յԻւոայա- 

կան բարբառոյ տեառն Հ. Վրթանէս վ. Ասկէրեան: ...Եւ զգուշաւոր 

քննութեամբ բաղդատեայ ընդ Գաղղիական բնագրին յաւեյմամբ ծա

նօթութեանցն ի Վ Մանուէլ վարդապետէ Ջախջախեան: ...Հտ. Ե: 

Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1817. 792 էջ: Շարվ. 12X18,7 սմ:

Տես -V 243 նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 2539, Մ, ԷՃԳ 

Զ Մատ. 591—592

278. Ռօ|էն:
Պատմութիւն Հռովմէական ի հիմնարկութենէ Հռովմայ մինչև ի 

պատերազմն Ակտիոնի. այսինքն մինչև ի վախճան հասարակապե

տութեան: Արարեայ Ռօյէնի Գաղղիացւոց: Թարգմանեայ յԻււոպա- 

կան բարբաոոյ տեաոն Հ. Վրթանէս վ. Ասկէրեան: ...Եւ զգաշաււզւ 

քննութեամբ բաղդատեայ ընդ Գաղղիական բնագրին յաւեյմամբ ծա

նօթութեանցն ի < Մանաէ| վարդապետէ Ջախջախեան: ...Հա. Զ: 

Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1817. 817, 1 չհ. էջ: Շարվ. 12 18,7 nil:

Lu A 243 նկարագրության ծանսթտգրաթյանի

<Գ 2542, Մ. ԳՄԹ, ԷՃԳ. ՄԷԳ
Զ Մատ. 591 592

279. Սիւրմէյեան համատար:
^ամաոօտ թուաբանութիւն աշխարհաբառ: Երկրււրդ տիպ: Վե 

նետիկ, Ա Ղազար, 1817. 171 էջ: Շարվ. 8,5X15,2 ււմ:

<Գ 3998, Մ, ԳՄԹ Աւյւապււմփ ֆ.
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280. Փւաիազեան Իգնատիոօ:
Երկրաչափութիւն գործնական; Հո մա no tn bun աշխարհաբար ե- 

ւյուաւ ի պէտս ուսումնասէր մանկանդ. Հ. Ի. Փ. ի Մրսիթաոեան 

միաբանութենէ: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1817. 8 չհ., 72 էշ: Շարմ. 

10X19 սմ: (Վերջում 6 թերթ երկրաչափական գծագրեր»;

<Գ 1289. Մ, ԳԱԹ Ազատւանի ֆ., Թ<Գ

Զ Մատ. 181

281. * Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Սւոլրմերանւ : Վենետիկ. Ս. Ղա

զար, 1817:

Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

282. Բաբիկեան Աստուածատուր:
Համառօտ յայտ յանդիմանութիւն երկուց ճչսարաութեասց ընդ

դէմ երկուց մոլար դրութեանց: Առաջինն Վ. < Միքափփ Չասեաս 

թէ Օձնեցին իցէ իմաստասէր հայրապետն Հաւոց՛ վկաւեաքս a unpug 
հարց մերոց: Երկրորդն Վ. < Մկրտչի Աւգերեան թէ տետրակս Օձ֊ 

նեցւոյն իցէ ուդդափառ վարդապետութիւն և գրութիւն վերագրեւպ 

Իմաաոասիրի: Վիեննա. տպ. Մխիթարւան. 1817. 4 չհ_ 108 էջ 
Շ արփ 8,5X16 սմ:

ՀԳ 2256
* Զ Մատ. 319—320: Ղ. Լ 293

283. Գործադրութիւն թուաբանական ի զբօսանս համբակաց: 
Իձրաի րադամ աճամր էդէնճէսի: Վիեննա. տպ. Մխիթարւան. 18 7. 
է, 110 էջ: Շարփ 6,7X13,7 սմ:

Սկզբի ^ l?^f*f բացատրական ii' Հայերեն և Հայատառ թոէրքերձ^ 
Նով» Մնացած 110 Էքևրր թվաբանական բազմապատկման ազբուսակ֊ 
Ներ են»

ՀԳ հայատառ թուրք. 158. ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.
Զ Մատ. 136: Ղ. Լ 449

284. * Պարտէզ հււգհոր: Վիեննա, տպ. Միփթարյան, 1817:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 57

285. ՄՒզիր-Շահնազարեան Գաւիթ, Շահան-ճրպեաեան Յա- 

կւդտ էանդւէս Լուդւս|իկււս:

Elat actuel de la Perse. Par Mir-Davoud-Zadour de Melik-
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Schahnazar... Բ տիտղթ. Notices sur I etat actuel de la Perse, en 
persan, en armenien et en fran^ais. Par Myr-Davoud- Zadour 
de Melik Schahnazar... et MM. Langles..., Chahan de Cirbied... 
Paris. Imprimerie royale. 1818. (Տեղեկութիւնք ի վերայ այժմեան 
կացութեան թագաւորութեանն Պարսից: Պարսկկրեն, հայերէն և 

ֆրանսերեն յեղուներով: Փարիղ, Կայսերական տպարան), 1817— 
1818. 360 էջ: Շարվ. 5 8.2 սմ:

Բ * վ .ս, ն ղ.—էջ 3—19' Details sur la situation actuelle du 
royaume de Perse, donnes par Myr Davoud-Zadour de Melik 

Chahnazar-- Traduits de l'armenien par M- Cirbied- 23—39' 
Տեղեկութիւնք ի վերայ այմմեան կացութեան թագաւորութեան Պար֊ 

սիցէ տուեալ ի Գաւիթ պէկէ Ծատոլրեան ի տանէ Մէլիք Շահ֊ 

նաղարեանց..*ւ —41—64' նոլյնր պարսկերեն։ —65^75' Recit d'un 

acte detolerance religieus.-. redige par M. Cirbied- —79 — 90' 
Պատմաբանութիւն ի վերայ դիպուածոյ միոյ պատահելսյ ի Դավրէժ 

քաղաք վասն թոյլտուութեան կրօնիէ տուեալ ի պրն. 3 ակորայ (յա- 

հան Զրպետեանւ —93—204' Aper^u general de la Perse, par L. 
LangleS- —207—354' Ընդհանուր ծանօթութիւն ի վերայ աշխարհին 
Պարսից f շարադրեալ Գաղղիացի լեզուաւ ի պրն. Լուտովիկոս^ էանկ֊ 

լկսեան. *, թարգմանեալ ի Հայ րարբաո պրն. 3ակորայ Շահան Ջըր֊ 
պ ե տ ե ան ւ

11 տիտղոսաթերթի վրա տպագրության տարեթիվր 1817 է, իս^ ^ 

տիտղոսաթերթի վրա 1818։

<Գ 3393, Մ, Լ<Գ
Զ Մատ. 200: Ղ I. 1003—1005: Թ 151 — 152

286. Գիրք աղօթից: Յորամ գոն վկայաբանութիւն սրբոյ կասին 
Սարիանեայ և սրբոյն Եփրեմի ճառն խոնարհութեան, հ այ| հարկա

ւոՐ ա0°թՔ1 յաւեյեայ նաև երեկոյեան Եկեսցէն իւր ււարօքն, ի գիւ-
բութիւն աղօթասէր անձանց: Վերստին տպագրեայ: 

«Մայր ս. Աստուածածնի» (Մաւր Դպրատան), 1817, 
էջ: Շարվ. 7,7X12 սմ:

Հիշատակարանում ասվում Լ. a... Ա< արտ hըաւ 
ղրրկսւնս,..^ւ

Կ. Պոյիս, տս|. 

սեպտ. 20: 79

^ՐՐ^Րհ տպամն

ԳԱԹ Աղատյանի ֆ. 8470 
Թ 71
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287. Գործք աոաքե|ոց: Կ. Պոլիս, տա. Պողոս Արապանի. 1817 
430 Էջ: Շարվ. 8,4X13,2 սմ:

Մեզ հայտնի այս մ իակ օրինակի սկզբից թաքվ^է է 68 '■ * 
ավարտվում է 420, 2 շ՜. էքով' ^վախճան» րաաով: Վերն^զխր- 

տպազրաթյան վայրր, տպարանը, տարեթիվը և էջերի րաճաԼր է?*' 

ենք րստ ^ադիկյանի։

Մ 27730 էթերի)
Դ. 1. 279: Թ 70

288. Մովսէս Խորենացի:
ճառ ներբողական՛ ի հանդէս երջանիկ կուսանացն սրբոց 

Հոիփսիմեանց հրաշազարդ յօրինուածովք: Կ. Պոյիս, տպ. «Մաւր ս. 

Աււտուածածնի» (Մաւր Դպրատան), 1817._ 47 էջ: Շարվ. 7.5 
12,5 սմ:

<Գ 1 125, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ
Զ Մատ. 272: Ղ. Լ 2061: Թ 71

289. Աստուածաշունչ գիրք Հնոց և Նորոց Կտակարանաց, շա
րակարգութեամբ նախնեացն մերոց ե ճշմարտասիրաց թարգման

չաց: Ջոր զկնի ամաց բազմաց յամի տեառն 1666 և ի թուին Հալոց 
ՌՃԺԵ հրամանաւ տեաոն Յակոբայ Հալոց կաթողիկոսի գյխակար- 

գեսդ և ւոնատեաւ ըստ Լատինացւոց, նւսև զհամաձայնութիւն հա- 

նուրց գրոց Աււտուսւծաշնչից իրերաց առընթեր կարգեսդ տեաոն 0ս- 

կանսդ վարդապետի Երհանեցւոր հ առաջնով տպագրութեամբ ի լոյս 

ածեսդ: Իսկ այժմ նորոգ տպագրեսդ եղև ջանիւք և արդեամբք յօժան- 
դական միաբանութենէ ժոդովւդն Աստուածաշնչի? որ ի Կսդկաթալ: 

Տպագրվել է «Ի գիւղաքաղաքն Սիրամփուր»: 1817. 6 չհ., 5. 1307 
էջ: Շարվ. I 7,3X22,5 սմ:

ԷՃԳ 366, ՀԳ (սկզբից և վերջից թերի) 
Ղ. 1. 214: Թ 175

290. * Ադանուրեան Մ. 3.:
Գիրք դաւանւււթեան հաւատոյ աո ամենասուրբ երրորդութիւն հ 

միասնական աստուածութիւնն ի հայր հ պրդի հ ի սուրբ հոգին: 

Կսզկաթա, տպ. Ավետ Ջնթրւււկսւնի, 1817. ԺԱ. 277 էջ:

Զ Մատ. 154: Ղ. 1. 105
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291/ Հրաւիրակ Մնացականեան ի Վարդանալ Սմբատեան:

Կալկաթա. տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1817:

Զ Մատ. 367

292/
1817:

Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի.

Տես .V 267 Նկարագրության ծանոթագրությունրւ

Զ Մատ. 725

293. Աստուածաշունչ գիրք Հնոց և Նորոց Կտակարանաց, շա

րակարգութեամբ նախնեացն մերոց և ճշմարտասիրաց թարգմանչաց: 

Ս. Պետերբուրգ, տպ. Հովսեփ Հովհաննիսյանի, 1817. 6 չհ., 1 126 էջ: 
Շարվ. 18,5X24 սմ:

<Գ 1660, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 58: Ղ. 1. 214: Թ 178: ԳԼ 209

294. Նոր Կտակարան սրբոյ Աւետարանի տեառն մերոյ Յիսու
սի Քրիստոսի: ...Երկրորդ տպագրութեամբ ի յոյս ածեւպ: Ս. Պե- 

տերբուրգ, տպ. Հովսեփ Հովհաննիսյանի, 1817. 4 չհ., 634, 2 չհ. էջ: 
Շարվ. 8X16 սմ:

ՀԳ 1814, Մ, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ., ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Ղ. 1. 276 *

295. Տարեցոյց առաքինական գործոց' յաղագս ուսումնարանին 
Հայոց, որ ի Մօսկով: Արտահանեայ ի Մօսկով եղեսդ կայսերական 

գադէթէ. որ ի 1817 փետրվարի 28-ին տպեսդ № 17: Летопись 
добродетели. (Извлечение из Московских Ведомостей 1817 го
да февраля 28 дня, № 17). (Հայ. և ռուս.): Ս. Պետերբուրգ, տպ. 

Հովսեփ Հովհաննիսյանի, 1817. 12 էջ: Շարվ. 10,8X7,5 սմ:
Տիտղոսաթերթ յունիւ Վերնագիրր գրված է րնագրից աոաքէ իս^ 

հրատարակության մյուս տ ե ղե կ ու թյ ունն երր' վերք ում է

ՀԳ 3507, Մ, ԼՀԳ
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296. * Աւետարան: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1818:

Զ Մատ. 771 Ղ. Լ 210

297. * Աւետիքեան Գաբրիէյ:
Քերականութիւն հայկական, համառօտ կարգեայ յաշխարհիկ 

բարբառ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1818:

Զարրհանաւյանր տպագրության տարեթիվր սխալ ք դրել. Լույս է 

տեսել 1819 թ. (տես M 348),

Զ. Մատ. 699

298. Բժշկեան Մինաս:
Հմտութիւն մանկանց ի պէտս ազնուազարմ Տիրան մանկան 

Այեքսանեան: Բաժանեայ ի չորս մասունս: Մասն Ա: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1818. 190 էջ: Շարվ. 6.5X12,7 սմ:

ՀԳ 1036, Մ (Ա և Բ մասերը մեկ կազմում): 
Զ Մատ. 356: Ղ. 1. 340

299. Բժշկեան Մինաս:
Հմտութիւն մանկանց ի պէտս ազնուազարմ Տիրան մանկան 

Այեքսանեան: Բաժանեայ ի չորս մասունս: Մասն Բ: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1818. 156 էջ: Շարվ. 6,5X12,7 սմ:

ՀԳ 1036, Մ (Ա և Բ մասերը մեկ կազմում): 
Զ Մատ. 356: Ղ. 1. 340

300. Բժշկեան Մինաս:
Հմտութիւն մանկանց ի պէտս ազնուազարմ Տիրան մանկան 

Այեքսանեան: Բաժանեայ ի չորս մասունս: Մասն Գ: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1818. 224 էջ: Շարվ. 6,5X12,7 սմ:

ՀԳ 2950, Մ, ԹՀԳ (Ա և Դ մասերը մեկ կազմում): 

Զ Մատ. 356: Ղ. 1. 340

301. Բժշկեան Մինաս:
Հմտութիւն մանկանց ի պէտս ազնուազարմ Տիրան մանկան
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306. Եւսեբիոս Պամփխիոս:
Եւսեբի Պամփի|եայ Կեսարացւոյ Ժամանակականք երկմաս֊ 

նեայ: Ի Հայերէն թարգմանութենէ եղելոյ ի Յոյն բնագրէ ի ձեռն 

սրբոց թարգմանչաց մերոց: Թարգմանեայ ի Լատին բարբառ, աշխա

տասիրութեամբ Հ. Մկրտիչ վ. Մխիթարեան Աւգերեանց: Հաւաքմամբ 

հանդերձ յունական հատուածոց գտեյոց աո մատենագիրս և յաւե- 

յուածով կարևոր ծանօթութեանց: ...Մասն Ա. ժամանակագրութիւն 

պատմական: Բ տիտղթ. Eusebii Pamphili Caesariensis episcopi. 
Chronicon bipartitum... Pars I. Historico-chronographica. (Հայ., 

հուն., յատ. լեզուներով): Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1818. 8 չհ., 196 էջ: 
Շարվ. 20,5X31 սմ. (Տիտղթ. առաջ' „Емзсб’оу точ Паи<р«Хс9 ypovtka. 
Eusebii Pamphili Chronicon bipartitum. Graeco-Armeno-La- 
tinum»).

ՀԳ 3527, Մ (Ա և Բ մասերը մեկ կազմում): 

Զ Մատ. 183—184: Ղ. 1. 614—615

307. Եւսեբիոս Պամփիյիոս:
Եւսեբի Պամփխեայ Կեսարացւոյ Ժամանակականք երկմաււ- 

նեայ: Ի Հայերէն թարգմանութենէ եղելոյ ի Յոյն բնագրէ ի ձեռն 

uPPn9 թարգմանչաց մերոց: Թարգմանեայ ի Լատին բարբառ, աշխա
տասիրութեամբ Հ. Մկրտիչ վ. Մխիթարեան Աւգերեանց: Հաւաքմամբ 

հանդերձ յունական հատուածոց գտեյոց առ մատենագիրս և յաւե- 

յուածով կարևոր ծանօթութեանց: ... Մասն Բ. Քրոնիկոն կանոն: 

Բ տիտղթ. Eusebii Pamphili Caesariensis episcopi. Chronicon 
bipartitum... Pars 11. Chronicus canon. (Հայ., հուն, և յատ. լե

զուներով): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1818. 6 չհ., 207 էջ: Շարվ. 20,5X 
31 սմ: (Տիտղթ. առաջ’ „Еэ^и/; w IIajrp«).O9 /ройка. Eusebii 
Pamphili Chronicon bipartitum. Graeco-Armeno-Latinum»).

ՀԳ 3527, Մ (Ա և Բ մասերը մեկ կազմում): 

Զ Մատ. 183—184: Ղ. 1. 614—615

308. Եւսեբիոս Պամփիյիոս:
Եւսեբի Պամփխեայ Կեսարացւոյ ժամանակականք երկմաս- 

նեայ: Ի Հայերէն թարգմանութենէ եղելոյ ի Յոյն բնագրէ ի ձեռն 

սրբող թարգմանչաց մերոց: Թարգմանեայ ի Լատին բարբառ, աշխա

տասիրութեամբ Հ. Մկրտիչ վ. Մխիթարեան 11ւգերեանց: Հաւաքմամբ 
հանդերձ յունական հատուածոց գտեյոց առ մատենագիրս և յաւե- 

յուածով կարևոր ծանօթութեանց: ...Մասն Ա. ժամանակագրութիւն
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պատմական: Բ տիտղթ. Eusebii Pamphili Caesariensis episcopi. 
Chronicon bipartitum. Pars I. Historico-chronographica. (Հաւ 
հուն, և լատին, լեզուներով): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1818. 12 չհ., Լ, 
408 էջ: Շարփ 13,5 20 ml: (Տիտղթ. առաջ' „Е’^гЗ’ои հօն Няшр;//л 
Zpovka. Eusebii Pamphili Chronicon bipartitum. Graeco-Ar- 
meno-Latinum»).

^J“ հիՐւ t միևնույն տարում Հրատարակվեք ք երկու անդամ։ Սա֊ 

տենադևտներր նկարադրել են միայն մեկ հրատարակության։

<Գ 2303 (Ա և Բ մասերը մեկ կազ
մում) , Մ, ԳԱԹ

309. Եւսեբիոս Պամփիփոս:
Եւսեբի Պամփի|եայ Կեսարացւոյ Ժամանակականք երկմաս- 

նեայ: Ի Հայերէն թարգմանութենէ եղելոյ ի Յոյն բնագրէ ի ձեռն 

սրբող թարգմանչաց մերոց: Թարգմանեայ ի Լատին բարբառ, աշխա

տասիրութեամբ Հ. Մկրտիչ փ Մխիթարեան Աւգերեանց: Հաւաքմամբ 

հանդերձ յունական հատուածոց գտերւց առ մատենագիրս և յաւե

լուածով կարևոր ծանօթութեանց: ... Մասն Բ. Քրոնիկոն կանոն: 

Բ տիտղթ. Eusebii Pamphili Caesariensis episcopi. Chronicon 
bipartitum. Pars II. Chronicus canon. (Հայ., հուն, և լատին, լե

զուներով): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1818. 8 չհ., 380, 3 չհ. 

էջ: Շարփ 13,5X20 սմ: (Տիտղթ. առաջ՝ „Е։>лЗ»ои հօն Ияи^'Л^^ 
Zpovtka. Eusebii Pamphili Chronicon bipartitum. Graeco-Ar- 
meno-Latinum»).

Л/iw նախորդ նկարագրության d անոթացրությանր։

ՀԳ 2303 (Ա և Բ մասերը մեկ կազ
մում) , Մ, ԳԱԹ

310. Յովհաննէս Ոսկեբերան:
Սրբոյն Յովհաննու Ոււկեբերանի Կոսւոանղնուպօլսոյ արքեպիս

կոպոսի հատընտիր գիրք և ճառք ն ներբողեանք: Թարգմանեայ ի 

Յոյն բնագրէ երկաւփրութեամբ տեառն Հ. Եղիայ ւ|. Թովմաճանեսւն 

Կոստանդնուպօյււեցւոյ: ...Հւո. Ա: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1818. 10 չհ., 
408 էջ: Շարփ 10 17,5 սմ:

ՀԳ 1773 (Ա և Բ հատորները մեկ կազ
մում) . Մ, ԷՃԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ

Զ Մատ. 531: Ղ. 2. 99
81
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3lL Յովհաննէս Ոսկեբերան:
Անբուն Յովհաննու Ոռկեբերանի Կւսւսու։ն։|նւսււ|օրւպ արրեւզիս- 

^■ոսի հուորնւոիր գիրք 1ւ ճտոյ) և ներբողեանք: Թարգմանն այ ի 

Յան բնագրէ երկասիրութեամբ տեառն Հ. ևղիայ ւ|. Թւ1վմսւճանեան 
Կոոտւ^նղնուս|Օ|սեցւու: ...Հա. P: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1818, 362, 
I ^- եջ: Շարփ 10\17.5 սմ: *

ՀԳ 1773 (II և Բ հատորները մեկ կազ
մում), Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, 

Լ<Գ, Թ<Գ

Զ Մատ. 531: Ղ. 2. 99

312 ." Ներսէս Շնորհալի:
Լղօթք Ներսիսի Կրուեցաւ: Վեշտասանլեցուեան. Հայերէն գրա- 

բալ Հայերէն աշխարհաբառ. Յունարէն գրաբաո, Յունարէն աշխար

հաբառ. Լատիներէն. Իտայերէն. Գաղղիերէն. Սպաներէն, Գերմանե

րէն. Սնգղիարէն. Հոլլանղերէն. Դաղմատերէն, Սերվի աներ էն, Հուն

գարերէն. Տաճկերէն և Թաթարերէն հայկական տառիւք: Preces 
Niersis Clajensis. sedecim linguis (Հավատով խոստովանին): Վե
նետիկ. Ս. Ղազար. 1818. 204 էջ:

Ղագիկյանի նկարագրության մեջ տպագրության հայկական թվա

կանը ճիշտ է գրված (ՌՄ^կ^, իսկ արաբական թվականր տպագրա

կան սխալի պատնաոով 1813 Էւ

Զ Մատ. 343: Ղ. 2, 259—260: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 30

313 . Չամչեաս Սփքայէր

Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեսղ ի տասն հասարս: Հա. Գ:

Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1818. 775 էջ: Շարփ 9,3X17,3 սմ:

ՀԳ 1859, ԷՃԳ
Զ Մատ. 422—424

314 ." Պատմութիւն աքսորանացն ի Հռովմէ: Վենետիկ, Ս. Ղա
զար, 1818;

9 Մատ, 580
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315/ Պւււու1ա^ւս (^օւդէնոոնք ₽*>ււթէ. Տէֆօր ■unnhuh n 
Վենետիկ' Մ Ղազար, 1818:

^արթ^անաոանթ տա^-պր^թ^ ^u^fl ..... - ... . „
տեսել 1917 թ. (տես X 279,

316/ Սխրմէ|եան Խա«տտր<բ:
ձուաբանութիւն համառօտ աշխարհաբառ: £ a հա: 

1818:
ԶտրրՀանաւյանր տպագրության թվա կա up սխ ս * սր« T . 

տեսել 1917 թ. Հտես X 279)։

ՀՀ tuui. 2 -t

317 . Սիւրմէ|եան Խաչատուր: _ .

Տոմարագիտութիւն ընդհանուր եկեղեցական հ ;ադաքակաո 

Վենետիկ, մ. Ղազար. 1818. 16-4 էջ: Շարվ. 10 18 սմ: Վտր, 

թերթ աղյուսակներ):

ՀԳ 1989. Մ. ԷՃԳ. ՄԼԳ. ԼՀԳ
t Զ Մատ. 678

318/ Փափագեան Իգնատիոս: 
երկրաչափութիւն գործնական: Վենետիկ. 1818

ՋարրՀանաԱանր տպագրության թվականր "լ^լ

տեսել 1317 թ. (տես X 230)։
; *•* >»- :

Ջ Մաա. 181
319/ Փափագեան Իգնատիոս:
Պաշտօն փառաբանութեան ս. Աստուածածնի: Վենետիկ Ս 

զար. 1.818:
Ջ Մատ. 553

320 . Օրագպց ամի սւեաոն 1818 և Հայոց թուականիս ՌՅԿԷ 
Chui հնպ տոմարին: Վենետիկ. Ա Ղազար. 1818. 48. 4 էջ: Շար. 
6X11 սմ:

Վերքին 4 էյերում' «է1»Խք.կ &»ր«պ »^*^ri(»^ ի Վե«»-՚"₽կ. • 

ւ|ա1ա II. Ղ^պ^ւ րւս «:

{՛սա >/աա1Լա^աա|ա^ ա^քլսւրՆերի։Հ Հագնել { 4*։՝ թլսւրքէեք^ 

յաԱրւ

ՄԷԳձբս 1 2611
Ջ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Միփթ. 73



321/ Ազիզ վայիտէթուԱահըն միւճիւզէթյէրին քիթապը. < Ստե- 
փաննոս Մարացըն թիւրք փսանինէ թէրճիւմէսի (Հայատառ թուրք.): 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1818. ԺՁ, 403 էջ:

Ցուց. Վիհն. Մխիթ. 73

322/ Եէնի միւճիւզէթ քի ազիզ վա|իտէթուլյահ պիքիր Մա- 

րիամըն սուրէթի էթտի (Հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթար

յան. 1818. 20 էջ:
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 69

323 .* Նոր հրաշք պատկերի ամենասուրբ կուսին Մարիամու 
Աստուածածնի, որ կայ ի մեծ քաղաքն Հռովմ' յեկեղեցին ամենայն 

սրբոց' կոչեցեայ Փանթէոն կամ Տեղայ Ռոթոնտա: Վիեննա, տպ. 

«Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթարյան), 1818:

Զ Մատ. 505—506: Ղ. 2. 287—288

324 ." Տետրակ ամենասուրբ ռոզարին: Վիեննա, տպ. Մխիթար
յան, 1818: ’

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 57

325 ." Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ: Հաւա- 

քաե| ի Քրիստոնէական վարդապէտութէնէ Բերար մին ափ ն աղոց: 

Վիեննա. տպ. Մխիթարյան, 1818. 1 17 էջ:

Ղ. 1. 334: Ցուց. Վիեն. Մխթի. 51

326 . Քրիստոնեանրն քյավուզռւ. եանի կիւնահտան վազ կէճմէ- 
նին վէ այյահրն շնորհքնռւն խինտէ կիւնահսրզ քրխւտււնեաճա եաշ- 

մանըն եօյու: Վէ պոլ խխսիւէ չոք ֆայտսզր վէ |ազրմ|ր մրտածսւ- 

կանյար, վէ էօյիւսզէր: եազրյտը ՍսւամպոԱՈԼ *** վտրդապետտէն: 

Ի|ք հիսսէ: Իքինճի տէֆա պասմա օ|ունտու (Հայատառ թարք., 

երկրորդ տպագրություն): Վիեննա, («Պէչ»), տպ. Մխիթարյան, 

1818. ԺԶ, 417 էջ: Շարփ 6,5X10,5 սմ: *

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8630

327/ Ի պատիւ վսեմափառաթեան տեսան մերւդ Յխասփ Քրիս

տոսի. ի պէտս աւագ եղբայրութեան այսր արեան 1ւ վարդարանի 
ամենօրհնեսղ կուսին Մարիամու' օզնաթեանն քրիստոնէից 1ւ ս. 
հոգաց քաւարանի, կանոնապէս հիմնարկեքդ ի խորանի ամենահարբ 

խաչեյութեան հոյակապ մայր եկեղեցւոյ սրբւդն Ն|ւկա|այ!ւլփ ի բան-



տին Հռովմայ: Թարգմանես]) յիտայականէ ի հայ բարբառ (Պսակ 

փոքր): Հռոմ, տպ. Ուրբանյան, 1818:
Զ Մատ. 585

328. * Նորոգ համառօտութիւն վարուց. վկայութեան, մահուդն, 
ււքանչեյեաց ն երեքտասան աղօթից սրբոյն Գրիգորի Լուսաւորչի: 

...Թարգմանեա) յիտւպականէ ի հայ բարբառ (Վարք ս. Լուսաւորչիւ : 

Հռոմ, տպ. «Սրբոյ ժողովոյն տարածման հաւատոյ» (Ուրբանյան). 

1818:
Զ Մատ. 647

329. Բուն տօմար Հայոց և Հոօմայեցւոց. պարզատօմար և Տաղ 
Յովասափու, մարմնախաղաց և երազահան: Յաւեյեայ առ այսոսիկ 

մշտնջենաւոր գուշակմունք տարեկան պատահմանց և ամսական 

եղանակացն փոփոխմանց, նաև աղիւսակք երկոտասան ամսոցն 

իւրաքանչիւրոց աւուրց բազմադիմի ներգործութեանց, ընդ որս և 

ա!1ք պիտանիք և պէսպէս զբօսնփք: Կ. Պպիս. Քյուրքճի խան. տպ. 
Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1818. 448 էջ: Շարվ. 7.8 
13 սմ:

ՀԳ 695. ՊԹ 439
330. Գէորգ Մխլայիմ:
ճառ ամենամաքուր ծննդեան և կտակ չարչարանաց տեառն մե- 

րււյ Յիսուսի Քրիստւաի ըստ տեպեան սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի 

Լոււաււորչին, Տաճկերէն բանիւք. (Հայատառ թուրք.): Կ. Պոյիս. 

Քյուրքճի խան, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Մրապյան). 1818. 62. 
1 չհ. էջ: Շարվ. 7,9 12,8 սմ:

ՀԳ հայատառ թուրք. 135

331. Գիրք Սաղմւաաց Գաւթի: Կ. Պպիս. Քյուրքճի խան. տպ. 
Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1818. 338 էջ: Շարվ. 10 
16 սմ:

ՀԳ 1543, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.

332. եփրեմ հյուրի Ասպփ:
Գիրք աղօթից: Կ. Պպխւ. Քյուրքճի խան, տպ. Պողոս Հովհան 

նիպանի (Արապյան), 1818. 111 էջ: Շարվ. 7.7X 13 սմ;

ՀԳ 1727, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.

333. ժամագիրք Հայոց: Արարեսզ սրբոց հայրապետացն ^ա՛ 

հակայ 1ւ Մեպապայ՝ Գիւաայ հ Յօհտննու Մանղականւպ և այրւց 
փււղագպն գերապանծ վարդապետացն ււրբոց: Կ. Պպիս, Քյուրքճի



խան, տպ. Պողոս Հովհաննիսյանի (Արապյան), 1818, 608 էջ: Շարվ. 
7,3X13,2 սմ: '

ՀԳ 1323
334. * Կրթութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան: Յօրինե- 

ցեա| յումեմնէ բանասիրէ: Կ. Պոյիս, 1818:
Զ Մատ. 719

335. Պատմութիւն անցից որ եղև ի Կոստանդնուպօփս վասն 
յայտնի կացուցանե|ոյ զճշմարտութիւն հաւատոց Հայաստանեայց ււ. 

եկեղեցւոյ՝ այնոցիկ, որոց չէինն տեղեակ մեղանչէին: Կ, Պոյիս, տպ. 

«Մայր ս. Աստուածածին, ի ձեռն տպագրիչ Անդրէաս վարդապետի 

Ակնեցւոյ» (Մայր Դպրատան), 1818, փետրվարի 15. 35 էջ: Շարվ. 
10X15,5 սմ՛ '

ՀԳ 1881, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ 
Զ Մատ. 560: Թ 7 1

336. ” Վոլթէր:
Ողբերգութիւն ի վերայ մահուանն Յուփոս Կեսարու: Թարգմա

նես!] ի Յակոբայ Նազար-Շամրեան յանգղիականէն: Մադրպս, տպ. 

Սարդիս Ծատուր Աղավայյանցի, 1818:
Զ Մատ: 529: Թ 174: ԳԼ 232

337. * Օրացոյց: Կայկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի. 

1818:
Տես At 267 նկարագրության ծանոթագրությանը։

Զ Մատ. 725

338. Ժամակարգութիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեւսյց ս. 
եկեղեցւոյն: Արարեայ ււրրոյն Սահակայ հայրապետի, Մեսրովբայ 

վարդապետի, Գիւտայ և Յովհան Մանդակունւոյ: Աստրախան, տպ. ս. 

էջմիածնի, 1818, մայիսի 14: 535 կամ 536 էջ: Շարվ. 8,3X14 սմ: 
(Տիտղթ. առաջ, խորանի մեջ՝ «Գովեստ բերկրանաց եռանձնեայ դի

մաց բազմահոյյ յոդից, նորին բանակաց: Որք կանխին առ սա, մի 

յիցին երկբայ») :
Ուշագրավ էէ որ միևնույն այս հրատարակության օրինակների մի 

մասր ավւսրտվում Լ 535 էք"վ և հիշատակարանի տակ հետևյալ ստո
րագրությունն ու տարեթիվը կան. « Խո նա րհա զոյ ն ծաոա, և օրհնԼա] 

шqq|l|l իմոյ բարեացակամ աղօթարար ՑախաՏեԼս արքեպիսկոպոս 

2այոց Ռուսաաոանեայց, ի 1819 ապրխի 16»: Օրինակների մյուս մա֊ 

սԲ ավարտվում Լ 536 Լշով, հիշատակարանը փոփոխության Լ են֊ 

թորկված և ստորադրության ու թվական չան իւ

<Գ 4634 և 1947, ՄԷԳ
Թ 180: ԳԼ 21986
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339. Ագոնց Ստեփանոս:
Տեսութիւն պատմութեանց Աստուածաշունչ սուրբ գրոց: ...Հտ.

Ա: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. ԺԲ, 440 էջ: Շարփ 9,4X17,3 սմ:

ՀԳ 1478, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 667—668: Ղ. 1. 18—19

340. Ագոնց Ստեփանոս:
Տեսութիւն պատմութեանց Աստուածաշունչ սուրբ գրոց: ...Հտ.

Բ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. 479 էջ: Շարվ. 9,4X17,3 սմ:

<Գ 3050, 1Г, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 667—668: Ղ. 1. 18—19

341. Ագոնց Ստեփանոս:
Տեսութիւն պատմութեանց Աստուածաշունչ սուրբ գրոց: ...Հտ.

Գ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. 423 էջ: Շարվ. 9,4 17,3 սմ:

ՀԳ 1485, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 667—668: Ղ. 1. 18—19

342. Ագոնց Ստեփանոս:
Տեսութիւն պատմութեանց Աստուածաշունչ սուրբ գրոց: ...Հտ.

Դ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. 392, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,4 17,3 սմ:

<Գ 1488, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 667—668: Ղ. I. 18—19

343. Աղաչրաղեան Մեսրոպ:
Բնական օրէնք կամ Կրթութիւն աո ի փնեյ բարի և պարկեշտ քա

ղաքացի: Աշիւատասիրեւս| աշխարհաբառ (եզուաւ: Վենետիկ. Ս. Ղա

զար, 1819. 160 էջ: Շարվ. 6,8X12,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Համառօտ 
սկզբունք փիյիսոփայական բարոյականութեան») :

ՀԳ 3063, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 1 15—116: Ղ. 1. Ю5
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51*. ր.րր».>ար«* 3n»hmq։ X ' . 'I 'I Iillliin|il|, 11

111 W»I^ ?19 lUj Շտով. 8\ 14.5 m(:
•. . , .r <4mn րնթերՀանո^յէէւն համար կան մի *արւ

4 \*«1. J?-.Mr*. Տէդադրոէիյան վայրր ե ապարանր

Խ։*ւ> 11 »* --♦' l##»J' '•/• ^ <«•!>. յեղուն հրով է

ՀԳ 3981
Ղ. Լ 135

ՏՀհԼ Արեեա բարւոք սիրեյոյ կամ Արհեստ աստուածսիրութեան:
ԳԽա ^ե/: Քերթուած թարգսանեայ ի յատին բնագրէ ի հայ ոտա- 
Խաւտւ ; աւեամբ. աշխատասիրութեամբ Հ. Մանուէլ փ Ջախջախեան: 

ւ - - Ս. l^ump. 1819. 28-4. 4 չհ. էջ: Շարվ. 10X14 սմ:

• VmWi r«a£T pnrqdw^|iC» աոաշարանամ հիշատակվոէմ Է հե~ 

r4alp ^•(Le»U* Գոոա^^էո։

<Գ 2243, Մ, ԷՃԳ

Զ Մատ. 69

246.* Հւգերեան Մկրտիչ:
Տեղեկութիւն Մխիթարեան միաբանութեան կրայ: Հայ-իւոալ.: 

Վենետիկ. 1819:

՜րա-^արակության rjtijnt թյ/րւնր հավանական շքյ հա

X ականեն ա ^աղրված "ձամաոէտ նկտրաքքք/ր U խ!փ արեան Աիա֊ 

թան* ♦թեան* (հայ. և իտար րնադրերււվ), որր րստ 'Լաղիկյանի ե 

այք* Հարաթյան Ավդերյանի աշխատ/riթյւււնն Լ (ահս A" 333 )ւ

. Ղ. I. 260

347. Աւգերեան ՜Յարութիւն: .

Քերականութիւն հայերէն հ անգլիական: Ր ւււխայթ. A ԼԴոոհ 
। <r Irmenian and English by l ather Paschal Anchor. ’IMiL 
տիկ. Ա Դագար. 1819. 8 յհ.։ 334, 2 յհ. 1,ջ Շարւ|. 8 I 1,3 ահ

=5 A7 Mil՝ *hipnip|iifj Հսւյ1|ա1|սմւ |Lqfit|i>, ար րհրվաձ են 
հասւվահներ Աստվա6աշնյիքյ t U, ղ ա fi տնրք ե ղ tin ի ի է (Էենււր հ րակիքյ, jha 
զանդիէք, հդեիկիղէ հհրյանիքյէ հդիյեիդ, հարենտյր^րէ (նպւ .'ա^ուր , 

մխիթար Դոյիքր ե iitՈ Հե հեդինտկներիր\

Ւնյպես 1հ17 ի. տպտդրէ1տծ 11 ծերական ful/իւն անդդի ական ե <տ 

յերէն*, նտփպեէյ ե այ» րերակտեաթյան կազմ ման ե խմրադրմտն 

այիէատանրներին մասնտկրե^ I .V հ էԿււյրէմւրւ

ՀԴ 3678, II, 1Հ<1
9 Մատ. 708; Կ 1. 2M



348. Աւետիքեան Դաքրիէյ;
Քերականութիւն հաւկաիթնն* Համաոօա ւ*ւ|տ աահ^ւս **>14- 

հարաո ոճոփ րստ դդուշաաթ ք^նաթ^*ն ււ ■«■■ աոոթ ւԽաա^աե 

րերականութեան, տեաոն Խ^ Գա^Օէք 1Ղ Խօշեան ■«ոոտ1յ«ա 
վարդապետի: Յարմարէ օդ ի դէա դււսին մաս^ափճաԿ Հանկաւսյ 

դպրոցաց: Վենետիկ. Ա Ղասաբ. 18(9 Զ. 20 Շարդ 

17,6 սմ:
<Գ 2399. Մ. ԳԱԹ Ձոաանւաևհ Ֆ. ՀԼՆ Լ<Գ

Դ. 1. 284

349. Բժշկեան Մինաս:
Պատմութիւն Պոնտոսի, ւր է Սեաւ *ւ^: ՎճևետոԱ. Ի Նւաաո. 

1819. 8 չհ.. 160 Էջ: Շարփ 9.7 17.2 սմ:

^^^յ*^ «1^^ 3? ^2 ** ■“«* 1 4^^ւ*44 *14*11 աք .--.'.՛ *' աս-

^քո^- ք?յ*^4այ է *11^ •- ^««ա^^^ * * ւՀ^^ս 4

<Գ 2265. Մ. ԳԱԹ. ԷՃԳ. ԱՆՆ Լ<Ն ժ^~
Ղ. 1.340

350. ծունկ էտուարտ:
ծունկ ֆէդէսօֆուն ֆիդան|էրի. եախսա Եսւնկոե կէճէքրւ " ւս֊ 

]իդ [իււանինաէն ֆրանգսըդ լիսանինէ Լր ^■ւրնէ^ նա Խաււ^յււ֊ 

|րնրն էդէաիփ թէրճիւմէտէն, հարս Ըււթօւմպպաա Տա նիհարաւ դա՞ 

թէրճումանր պարսն Յոհաննէս էրէմեան իշպա !■■■*! յ ’ . " ւ. 

թէրճիսԱ էդԱփշ տիր: ճիրոի էվվկ (Գ>Վոք էանկ աք*< «պ^. ւք-. 

Մասն աոաջին, հայատառ թուրք.): Վենհսփ1ի Ս Ղազ-փ» 1819 :9 
1 չհ. 1,ջ: Շարփ 7.5 \ 14.5 սԱ (Տխոդթ. առաջ ’Հ-Շ-Կ ?-՛-Կ ’ 

վրա՝ «էանկ ֆկփսօֆուն ֆիդսմդէրի*^

(«ւյս ( ա1»1| էք*< ք«*Հ ” է^4^ր #*ք#1*’ ՝ ’ •^>*-'
րր, ^ ք>Հ/Հ* !*—1Հ ^;4^11^. * քմ?/ք ՚ ՝ ՝4 * ^’ Դ* *

& <*^>1^«>* Ա^ա^էթ 1^4^* ^•^’•■է* ^•^••է», *-« ^ »<*—-»—^ _^^

գիքք «»հ^ ՀՆքՆ**}*^ յ# »«• , • ր-աթէ ,* ^ 4 Լյ-« « •« «ր յ յ • 4*»»^

9րր> -^ր-*յ 0*4"/«> < ք^ք^^^ «է^ -*<- •• ♦*•*•< -••
( |«^»1* «>7^*44** *^Ք 14#^ք* Կ է*Փ^^^ '■ ■'-•’^ —■ •

Հհա/».^ (» ./• Հ»^^<ա 1»4 *<«1^4 Փ^ք^թ^ ’* * * *^4 

^ ^^աք»ա^րէ^քքյ»ւ%Նր *էա *««Հ#)
1Լ*աքաքաՆւ». ««/ւ *^/«««/ 4 ՀԼ|*4<0^ |14.^ք,«« / »<^ •<..«««■

( ՀԼ*^ա| ա«էէր»Հ •*» »» րԽՒ**Ւ '•’ * ՜ ’ ’՜ ** **

հա./ №յ4“4՛ <*^ թ^ԺՒՒ^է -.*^^‘1 «1» •

էճԴ 466
^ւսդ Վենհտ Աիփթ 158
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35!. Եունկ էտուարտ:
Եունկ ֆէյփսօֆուն ֆիգանփրի, եախօտ Եունկուն կէճէփրխ 

Ինկփգ փսսւնինտէն ֆրանգււրց փսանինէ Լը Թուրնէօր նամ ֆրան֊ 

չայրնըն էրէտիփ թէրճիւմէտէն, հայտ Ըււթամպօյտա Տանիմարգա 

պաշ թէրճումանը պարօն Յոհաննէււ էրէմեան իշպու |խւանի թիւրքի- 

փ թէրճիւմէ էգէմիշ տիր: ճխտի սանի (Գիշերք Եունկ փիլիսոփայի... 

Մասն երկրորդ, հայատառ թուրք.): Վենեւոիկ, Ս. Ղազար, I819. 
175. 2 չհ. էջ: Շարփ 7,5X14,5 սմ: . x

Siu նախորդ նկարագրության ծ անոթագրությոէնր :

ԷՃԳ 466
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 156

352. Եունկ էտուարա:
Եունկ ֆէրէսօֆուն ֆիգան|էրխ եախօտ Եունկուն կէճէփրի: 

հնկփզ փսսւնինտէն ֆրանգսըզ փսանինէ' Լը Թռւրնէօր նամ ֆրան- 

չայընըն էյյէտիյի թէրճիւմէտէն, հսզա Ըսթամպօ|տա Տանիմարգա 

պաշ թէրճումանը պարօն Յոհաննէս էրէմեան իշպու փսանի թիւրքի- 

փ թէրճիւմէ էյփմիջ տիր: ճխտի սափս (Գիշերք Եունկ փիլիսոփայի... 

Մասն երրորդ, հայատառ թուրք.): Գենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. 
197, 3 չհ. էջ: Շարփ 7,5X14,5 սմ:

Տես .V 350 նկարագրության ծ անոթագրությունրւ

ԷՃԳ 466
, Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 156

353. Համառօտ նկարագիր Մխիթարեան միաբանութեան, ի Վէ- 
նէտիկ, ի կդգիս Ս. Ղագարու: Տպագրեսդ ի նոյն կղզի ՌՄԵԸ (Հայ. 

և իտայ.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. 127, 1 չհ. էջ: Շարփ 6,8X 
1 1.5 uil:

Հեղ ին ակր ղրրամ չի նշված։ թ։։տ մատենաղիտական ադրյուրնե- 

pf1 Հարության Ավդեր յանի աշխատությանն Լ։

Հայերեն րնադիրր ավարտվում Լ 66 Լք nt մ, 67-րդ Լքիր սկսվում 

է իտաչերենր. (,om pen diose notizie sulla congregazione de’ 
monaci Armeni Mechitaristi di Venezia, nell'isola di S. Lazzaro. 
Tipografia di suddetta isola, 181!). .

Ղադիկյանի նկարազրաթյան մեջ իտալերեն վերնադիր/։, որ դրր- 

ված է հայերենից հետո, րպորովին այյ Լ. «Vila del SerVO di D^O 
Alechitar, fondatore dell’Ordine de’Monaci Arnieni Bcncdottini, 

detti Mechilaristi, Venezia, 1819,>.
" ^ խիթարանրո անվան տակ 'Էացիկյանր երկրորդ անդամ նկարա֊
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հրաչով այս ybpPpt ծանոթագրում է. «Նոյնր թարգմանուած i իտարէ

ֆրանս., անգղ, և գերման, լեզուներովդ լ

<Գ Լեո 982. Մ. ՂՀԳ 

Ղ. I. 26-3, 2023

354. Չամչնան Միքայէթ
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեայ ի տասն հատորս: <տ. Ե:

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. 587 էջ: Շարվ. 9.3X 17.3 սմ:

Տես «V 228 նկարագրութ լան ծանոթագրությունրւ

<Գ 1861. Մ. ԷՃԳ 
Զ Մատ. 422—424

355. Չամչնան Միքայէր -

Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեսղ ի տասն հատորս: Հտ. Ջ:

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1819. 636 էջ: Շարվ. 9.3X 1 7.3 սմ:

Տես .V 228 ն կարագրոIթյան ծանոթացրու թյոլնր:

Մ 101 17, ԷՃԳ
Զ Մատ. 422—424

356. * Օրացոյց (կազմ. Խաչ. Ս]ուրմե(յան): Վենետիկ. Ս. Ղա- 

ղար, 1819:

Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

357. ’ Ծանօթութիւնդ ւ|աճաոականութեան: Վիեննա. տպ. Միփ- 
թարյան, 1819:

Վազիկյանր այսպիսի Հրատարակություն շի տեսեք, \իշատակել Լ 

Հարցականով։ Նարծում ենբ է որ այս անունով դիրք jntju չի տեսեր 
1819 թ. Վիեննայի մխիթարյաններր փորձում են <Vlllliopni|>|llii I ||ա- 
(ւաոակա(ւՈ1|)ես1ն» անունով շաբաթաթերթ Հրատարակեր բայ9 ^n~ 
նարկոլթյունր հաջողությամբ շի պսակվում։ Լույս Լ տեսնում միայն 

աոաջին համարր Ս*րնգ Հատվում Լւ Ըստ երևույթին Լագիկյանի \ի- 

շատակոլթյունր արձագանքն Լ աՀՂ շաբաթաթերթի ք որ նա գիրք է 

կարծեր Նրա ուշադրությունից վրիպեք Լ շաբաթաթերթի մասին Գ. 

Դաքեմքյար յանի տեղեկությունդ բերված ղեոես 1893 թ. տպագրված 
«Պատմութիւն ձայ լրագրութեան^ 19/֊րղ էջոլմւ

Ղ. Լ 1213
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358. ժամագիրք Հայոց: Արարեալ պւբոց հայրապետացն Իսա- 
հակայ հ Մեսրօպայ. Գիւտայ և Յօհաննա Մսւնդակունսդ և այլոց 

վաղագոյն գերապանծ վարդապետացն սրբոց: Կ. Պոյիս, Քյուրքճի 

խան. տպ. Պորլոս Արապյան Ապուչեխցու, 1819. 600 էջ: Շարվ. 
7.7X13 սմ:

<Գ 1569, Մ, ՄԷԳ

359. Սադմոս Գաւթի, որ կոչի Սադմոււարան: Էջմիածին, տպ.

ս. Լուսաւորչի, 1819. 417 էջ: Շարվ. 7,3X 12,5 սմ:

■405 — 413 էջերում' Տոմ ար։

Հիշատակարանում ասվում Հ. «3իշեսջիր... զպարոն Յակորնր 

Հանգի նոյն օրհնամաոանգ յիշեան պարոն Յակորն մինչ եկեալ ի 

^Ոէրր զահս ե տես զձե ոնարկ ա թիւն ս մեր ի նորոգութիւն տպարանիս, 

խնգրեաց յատկապէս նախ զԱաղմոսարան զ աչս տպագրեք արզ ար 

վաստակ արզե ամբն իւրով... X (էք 416)։

Մ 22136, <Գ, ԷՃԳ
Շ «ԲՄ», 1958, K? 4, էջ 434

360/
1819:

Օրացոյց. Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի.

Տես . V 26 / նկարագրության A անոթազրու թյունր ւ

Զ Մատ. 725
361. հյօճէնց Մարգայ]:
Ցանկ կտակարանաց: Տրոհեալ յերիս մասունս: ...Աշխատասի

րութեամբ Գեդամեան Մարգար Զաքարեայ հյօճէնց Երևանցւոյ: 

Ս. Պետերբուրգ, տպ. Հովսեփ Հովհաննիսյանի, 1819. 2 չհ. IV, 295, 
7 չհ. էջ: Շարվ. 9X 16,7 սմ: •

<Գ 1537, Մ
Զ Մատ. 6 85: Ղ. 1. 4 30: Թ 17 8

362. Րապպիմիգ Յեսու էյ Մէսիհին Յահտ ի ճէտիտի. ՛Այսինքն 
Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: ...Թարգմանեա[ 

ի հայկականէ ի թուրքաց բարբառ ի Գեդամեան Մարգար Զաքարեայ 

Խօճենցէ: Ս. Պետերբուրգ (Պետրոպպիս), տպ. Հովսեփ Հովհան

նիսյանի, 1819. 826, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8,3X15 սմ:

ՀԳ հայատառ թուրք. 139, Մ, ԳԱԹ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Թ 178: ԳԼ 209
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363. Սերովբէ վարդապետ:
Ծաղիկ գիտութեանց: Աշխատասիրեայ ի Սերովբէ վարդապետէ, 

ի միաբանութենէ Սրբոյ Աթոռոյն էջմիածնի: Ի պետս դպրոցաց Հա

յաստանեայց: ...Զարդարեալ 52 պատկերօք: Մոսկվա, տպ. «Օգոս- 

տեայ Սեմենեանց», 1819. II, 279, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8.5X15 սմ:
Հարց ու պատասխանի ձևով համառոտ տեղեկաթյոլններ է ւոբր

վում ղիցար անութ յան չ կրոններիդ րն ագիտ ութ յան է կեն դան արան ա^ 

թյանէ թվաբանությանդ աշխարհագրությանդ պատմության ե այլ գի

տությունների վերարերյար

<Գ 2252, Մ, ԳԱԹ. ԷՃԳ, ԼՀԳ. Թ<Գ
Զ Մատ.285

18 2 0

364. Բժշկեան Մինաս:
Յայտնութիւն աստուածգիտութեան, ի հրահանգս մանկանդ եկե

ղեցւոյ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1820. 264 էջ: Շարվ. 7XJ3 սմ:

<Գ 1449, Մ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 454: Ղ. 1. 341

365. Չամչնան Միքայէյ:
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեայ ի տասն հատորս: Հտ. է: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1820. 589 էջ: Շարվ. 9.3X17.3 սմ:

Տես -V 228 նկար ագրաթյան ձանոթագրությոէնդ

Մ 10403. ԷՃԳ 
\ . Զ Մատ. 422—424

366. Չամչեան Միքայէյ:
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեայ ի տասն հատորս: Հտ. Ը:

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1820. 603 էջ: Շարվ. 9,3X |7,3 սմ:

Տես .V 228 նկարագրության ծանոթագրությունդ

<Գ 1863, Մ. ԷՃԳ
” Զ Մատ. 422—424

367. * Սաղմոս Գաւթի: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1820:

Զ Մատ. 607
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Jhf 1V«N«N (Գսպմ. Kwh. Արորսհյրսն): Վենետիկ, Ա. Գա-

Ջ Մսաւ. 722: Ցուց. Վհնետ. Մխիր. 73

369/ Մտածական աղօթք քիթտպր: Լնկխ|1|իւ տիրացա Եղիա՜ 
ղա^ն թկսիւմէււի (Հաւատաս թուրք.): Վիեննա, ւաւ|. Սխիբար

ած 1820. ԺԸ. 196 Էջ: ‘

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 71

370. Բան հրաւէր սիրոյ: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապրսնխ 1820, 
__ ֊ 17: 43 էջ: Շարվ. 6.5X10.7 սմ: (Տիսպթ. առաջ' «Հրաւէր ւփ-

'-^- «I Հէք^ա||ւ Լ^Հաժ շ(: ^սա մատենագիտական աղբյուրների' 
1^. ^ւ^-տ^աճյա^ աշխատությոլնն Էհ

ՀԳ I 175. Մ. ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 366: Ղ. 1. 407: Թ 70: ԳԼ 179—180

371. Գիրք պատմութեան, որ կոչի Պղնձէ քաղաք: Եւ բանք' 

իւրաոականք b օգտակարք Խիկարայ իմաստնոյ, ն այլ բանք պիտա- 
նի₽: Կ. Պոյիս. Քրւրքճի խան. տպ. Պոդոս Արապյան Ապուչհխցու, 

1820. 205 էշ: Շարվ. 7.7X 12 սմ:
ՀԳ 3883, Մ

372. Նայեան Ցակոբ:
Գիրք կոչեցեայ Զէն հոգևոր, որ ունի ղերիս մասունս. Աոաջին 

մասն է. Լուծումն առարկութեանց Հրէից և համաձայնութիւն աւետա

րանչաց: Երկրորդ մասն է. Քրիստոնէական կարգապետութիւն տաճ- 

կէմար: Եւ երրորդ մասն է. Հաւաքումն չքնաղագոյն պատմութեանց 

եկեղեցականաց թուրքի բառիւ: Կ. Պոյիս, տպ. Պալոս Արսւպրսն 

Ապուչհխցու. 1820. 312 էջ: Շարվ. 13,5X18.7 ա1:

ՅՕծ -312 ԼյԼրամ' «Օաք, աււ նրբահատ |ւն|)երղօւ]ււ> վերք արան, 

ար խոսվում է ղրրի ,՛ ՚՛ । /,՛ <\^..կերեն րասերի պրսվ1յւսն ղ^վտրու-
թյան և նման աո հարդերի մ սա ին է 1! սարաղրվտ ծ Լ. «Ա1ւ1՚ււււ1ւ| աւ|- 

էուույւԼան Շուաստա^ու6Լ^ ծառայ *1'. Ղ, Ս.. Ա.>:

ՀԴ 1290, Մ, ԳԱԹ Աղսաւյսւնի ֆ.
'Լ 2. 16

373. Պաղտասար Դպիր:

Պու պատմութիւն դիրքի օլ ւււուր քի Գրիդււ|փււււ աււրբ 1,ւււ ււաւ ււ- 

րխիս էվէւինսՎն ա|ւղւր|ւնա1ոաք պատմաթխնւււնա, ւ|է պա Հարպ 
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ագգն նէ ւՎպէպէոէն քրիստոնէական Ьшивмрркш կկիպ յուսա։ npbj 
պմաորնր տիյնկԱՎ նագյ Աոէթ. <Чфдо Լոաավորչի պատմու«՞լ- 
bp, հայատառ թուրքերեն): Ղ ^фи. 4Цпф|^ խան, ս^գ %պոս 
Արտօրան Ապուչեխցու. 1820 134 էք Շափփ 8.2/13.2 սմ:

Հեղինակք, անանք Ъ?4~л է i-թՀ *^ :~ք~~* թ-էքքԼքԼԼ kpi,-
սւող ոաանա^աթ^սէ

<4 Ьои шт առ թուրք. 177

374. Յակոբ Կարնեցխ
Մեկնութիւն Երգ Երգոց անուանեալ բա «^ ■ Օա^ւմօնի: Հաւա 

քեա| և մեկնեա| ի Յակոբաւ կարգապետէ Կաթնեպւպ Սի^ոնեան: _Ի 

թուականութեան Արամեան տոհմի ի 1231. ի սէպաԱբերի աոու: 
Կւպկաթա, «Ի տպարանի երկոցունց եղբարց ^^■■ոաաւց Աւետի և 

Յօվհաննիսի Ջընթլում Աւետեանց»: I82(ML 2 չԼ 377. 9 չհ. է*. 
Շարվ. 10,7X18 սմ:

Մ 3308
Շ <ԹՄ» 1960. .4 5. ս* 525—526

375. * Յայտարարութիւն ւԻմասաախնպրեան յհտբանալթեւէ ар 
ի Կալկաթայ: Կւպկաթա. 1820:

՚ • Զ 453: Ն ճ 52

376. * Օրացպց: Կւպկաթա. տպ. Մարդասիրական #1
1820:

Ջ Մս» 725

377. Նռրագոյն գրպցք: քծարգմանեայ ի ոուսաց յեղ"Ա հ ha 
բարրաւք յԱբրահամ սարկաւագէ Աստ ուա ծա արեան Վա^ _^ 

աեցւոի ի միաբանութենէ մեծի աթոռոյն կաթուղիկե եկեգեցւս Տթթ*) 

Լջմիածնի (Ռուէւ4սպերեն բառերի ու ա|սուսհաւտ*ււթրո ^ _^’-

բան-դասագիրք): Աստրաիւան. տպ. «Մ. Աթոռոյն էջ^փս՚ծն I : 
հովանեաւ ս. Աստուածածնի աւագ եկեղեցւոյն». 1820. ոու ^.Հ 6 Ծ 
205 էջ: Շարվ. 9.2 ■ 16.5 սմ:

&^1*цл*шрЬрЩ fa>^JA^A«a<^ VT/A <>.**1^ *i*i- , 
разговоры Псрспедемное с российского *л арчн>к*«А ՝*-• 
армянским иеродиаконом Хвраамом Бо ՝. •
падским В полках малолетних юно^ести . ՝՝ • с**՝' ՝

рода»...

ՀԳ 2619. Մ. ԹՀԳ
Զ Ifutui. 501 502: Ղ. 2. 289 290. Թ 180 ԳԼ 219



378. Եղիազարեան Յււվակիս:
V. զգա օգուտ յայտարարութիւն Յովակիմւպ Եղիազարեան աոյու- 

սաւորչակրօն ազգակիցս իւր ի սակս Եղիազարեան համալսարանին 

Հայոց Մոսկովու: Մոսկվա, ւոպ. Օգոստեա Սեմենյանցի, 1820. 10 էջ: 
Շարվ. 1 2,7X 1 7,7 սմ:

Մ 4264
Ղ. 1. 939: Թ 180

18 2 1

379. Անթիմոսեան Արսէն:
Քերականութիւն գաղղիական ի Հ. Արսէն վարդապետէ Անթի

մոսեան: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1821. 8 չհ., 608 էջ: Շարվ. 9,5X 
17,7 սմ: ՜

<Գ 2602, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 709: Ղ. 1. 295

380. Աւգերեան Յարութիւն:
A Dictionary English and Armenian. By Father Paschal 

Aucher D, D. With the assistance of Joh n Brand esqre. A. M. 
Vol. 1... Բ տիտղթ. Բառարան Անգղիարէն և Հայերէն: Աջխատասի֊ 
րեա| ի Հ. Յարութիւն վարդապետէ Աւգերեան, ձեռնտուութեամբ աս

պետի Յովհաննու Պրէնտեան Վ. Ա.: <տ. Ա: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1821. 23, 981, 2 չհ. էջ: Շարվ. 12X19 սԱ:

Աոաքարանում հեղինակը դրամ /. «Ապաըէն զկնի ընծայելոյ մեր 

Ւ tnJu հ^աալական և ղԳաղղիական ըաոարանս' րնղ Հայկականիս, 

Ւ Դէպ Էթ մեզ թևակոխել և յԱնզղիականն, յոր ոչ սակաէը ի մերաղ- 

նեայց անտի ընակելոց ի Հնդիկս րնղ տէրութեամբ Անգղիացւսց JnP'- 
ԴՈՐ ւՒ^Էին մեղ։ ...Զառաջինն Մի-Լօրտ Պայրրն fByFOnJj և եղնարդ 
Լօմսք fLombeJ ազնուական Անգղիացի, սլսեալ զմերս րարրաո ձե- 

որնտոէութեամր ե արղեամըր իւրեանց Լ tn ան մեղ ընծայել ի ("յս 

^kpkb^ Անղղիական֊Հայերէն ե ՀայերԷն - Անգղի ական ըերականոլ֊ 

թիւնս յօղոէտ երկաքանչիւր աղգացսւ Ւսկ ապա ՑովհաննԷս ՊրԷնտ 

fBrandJ միւս ես ազնուական ծնունդ Անդպրոյ ե վ ա ր մ ա պ ե tn 
արուեստից ի հանտարրիկեան համալսարանի է հայեբէնազէտ It 
բարենախանձ ես դաեալ յորդորեաց զմեզ ե ձեռնտու ես եղև ար

դեամբք յաշխատ ասիբոէթիւն նաե Անդզիական-Հայերէն ե Հայերէն- 

Անդդիական րաոարանացւ եւ ահա րոտ փափարանաց նորա յօրինեալ 

մեր դասային հատորն' րնձայեցաք ի Լոյա Իսկ զերկրորդն թողար 

նորուն իսկ յաջողակ դրչի, րնծայեաչ նմա միայն զմերս ձեռնտուու

թիւն։
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ԱՐՂ յաշխատասիրռթեան անդ աոաջիկաշ հատորոշս' կալար մեզ 

առաջնորդ դրաոարանն ճօնսրն քՅօհոՏՕՈ> դերահոչակ մատենադրր 

աո Անդղեացիս...* (էջ 11 — 12)ւ

^1“ ՀՐ^ ^ հատորը լա շս է տեսել 1825 թ. և կոչվեմ է *Բաոարան 
Հաշերէն֊Անդղիական» (տես .№ 480)1

<Գ 2573, Մ
Զ Մատ. 92—93: Ղ. I. 262

381. Աւգերեան Յարութիւն:
Բացատրութիւն չափուց և կշռոց նախնեաց: Առաջնորդութեամբ 

Եւդիփանու, Խորենացւոյ և Շիրակացւոյ: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 

1821.8 չհ., 207 էջ: Շարփ 10X16,5 սմ:

եպ^փան^ ւսշքսատ աթյունր (էջ ^—20 յ հունարեն և հայերեն էւ

, —<Գ 437. Մ. ՄԼԳ, Լ<Գ
Զ Մատ. 108: Դ. 1. 263

382. Չամչնան Միքայել:
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեալ ի տասն հատորս: Հտ. Թ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1821. 560 էջ: Շարվ. 9,3X17.3 սմ:

* <Գ 1864, Մ. ԷՃԳ
Զ Մատ. 422—424

383. * Սաղմոս Գաւթի: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1821:

Զ Մատ. 607

384. Տերծագեան Նիկողայոս (Տէրծագօ. իտալացի):

Հրահանգ գործնական աո բարւոք մատակարարութիւն խորհըր- 

դոյ ապաշխարութեան: ...Թարգմանեայ ի Հ. Ղուկաս վարդապետէ 

Օղու||ուգեսւն Տրապիզոնցւոյ. (Կրթութիւն կւսմ քննութիւն խոստո- 

վանահարց): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1821. Ը. 504 էջ: Շարվ. 8,5 
14.8 սմ:

ՀԳ 2956, Մ
Զ Մատ. 314

385. * Օրացոյց (կազմ. Վարդան Հովսեփյան): Վենետիկ. Ս. Ղա

զար. 1821:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

386. Գրիգոր Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացիդ հոգեկիր 

հոեսարի հ հրեշտակակրօն վարդապետի: Բաշխեսղ յիննսուն ն հինգ
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»> Խ^է»ան մաղթանաց: Նաև ղամարք խմբից ներբողն մօրն 

թ - <աբ»հււդ Աստուածածնի և հոգեշահ աղօթքն Մխիթարայ Աո 

^ և անցարանք բժշկութեան: Կ. Պպիս, սող. «Մայր ււ. Ասւասա- 

V. ր 1821. նուեսբ. I 390. I Ան էջ Շստփ 10,2' 16 ։ւմ:

ՀԴ 1502

387. ժամագիրք: Կ. Պոլիս. 1821. 541, 7 չհ. էջ: Շարփ 7,3 X
14.5 սս:

■ Այ «^ն-^պա^ միակ օրինակի տիտղոսաթերթն ընկած է։ 541
* -:.♦--*' է տխմարանան աղյուսակը, որ վերջից նույնպես ԸԿՓ 

ք Ա՚4 պաաձա**վ էլ գրքի ստույգ վերնադիրը հնարավոր չէր դներ 
^^^էան վայրր ^2^1 ենք րստ տառատեսակներիդ թղթի։ նկար- 
*ԿՒ ձ ճ ամ " սմ ո * ւ Հայս ընծայման տարեթիվը նշելիս հիմնվել ենք 

զամարական աղյուսակի վրաէ ^րր սկսվում է 1821 թվականով։ Ւսկ 
- - _ — _- բացատրության մեջ ասվում 4- ^Զոր օրինակ թուական 

աար^յա. որ է ՌՍՀ* (1270^551 = 1821)։

Մ 34484

388. Ավդա[եանց Յովհաննէս:
Անգիտաց անպէտ: Յորամ պարագրին քաղուածք պէսպէս գե- 

ղեց կա պաճոյճ խրատական և հոգեզուարճ բանից ի զանագան երևելի 

Անգղիացի մատենագրաց: Գլխաւորաբար դիտեա| ի հրահանգութիւն 

և ի զբօսանս համբակաց: Հարազատաբար թարգմանեալ աշխատա

սիրութեամբ պարոն Յովհաննիսի Ակդա|եանց: Կալկաթա, «Տպա- 

օ՛ ա ւընծաւեալ տպարանի Յորդանանեան պարոն Պօղոսի, ի Յոփ 

հաննիսէ Տէր Յակոբեան». 1821. է, 314, 6 էջ: Շարփ 8,5X15 ա1:

<Գ 3575
Թ 175: ԳԼ 232

389. Հրիտակ հօր ուրումն աո դստերս իւր: Զգուշաււդւութեամբ 
ւԱնգղիականէ ի մերս թարգմանեսդ բարբառ, երկսււփրաթեամբ ւզա- 

րոն Մ. 3. Ացանուրեանց' մեծարգոյ աթոռակայի և անդամոյ գերա
պատիւ Իմաստախնդրեան միաբանութեան: Կւպկաթա, «Տպսւգրեսղ 

յընծայեսդ տպարանի Յորդանանեան պարոն Պօղոսի, ի 3. ՏԷ|1 Յա- 
կորեանն, 1821. 120, Բ, 4 չհ. էջ: Շարփ 6,3X12 տ|:

Բերքին 4 }հ. էյերում' «Հսւ1||)րհ ւ|աւ’ք |ուււ՚(|ւ1ւււնյւ ւ|ւ՚ււ(11>:

Մ 3372
Զ Մատ. 367: Ղ. Լ 105: Թ 175: ԳԼ 233:
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390/ Մ1|րտ^եան Մարտիր ли;
Անաչառ [՛անտ; Կայ կաթ հհ տ.. Պ^րտ 'л*՜ ^. անասնի, 1821:

ԹԼողիկի Լ 1եոնյանի Ляп» վերնագնա է * Տ »» ■«« ; աՀ

Զ Մատ, 32; 'Լ Լ 20%. Й 17 5: ԳԼ 23 3

391/ Խտրադիմա] դժրողութեան. яр է 1ряа1ук^жр|*. ■ мГн ի 
չորս գործս բաժանեար Աշխատասիրել ուրուն մաաւպ բանաս

տեղծի: Կաւկաթա. տպ. Պողոս Հորդանան յան ի.

1: 100 էջ:

Բանասերների ենթաղրա թ ՝այ г ш^#“<яя յ* ■ Й« յ ^ ս ո ււ ճ վւ ք

՛Մատաղ բանաստ^Ղ^ք* ժամանակի, -*»'*»♦• ^քՀքյ^ • Տ *7— '3 * * 

1Ույս տեսնող * Շ աեմարան* шЛ սաղբե ^յ^յ^^րր ^ля 9^ г 9я - •*. ♦ է . 
շյանն Էշ

Այս կարևոր Հրաաարակաւթյաէ^ր գորս Է Л«|.| 4*^1ля£1л<- 

ների տեսա ղաշտից: ^^ա4Ւ^ք 4 Լ թան հեաեեչով ' Լ±ոձչաձշ “■-

տակ ամ են «ննզրադիմաց ղիտ»ղ«էթիւն> ♦ *---. *': ր.ւ »յ ■■ .-■

ծում ենք այո հրաաարակոէթյան աայոմար^աէ лАк^л Լ л 4 л ^1г- 
դիկւ •Տիպ ու шшлл, 1~ձ, Գ. Էեոնյան '«в- գիթքշ * жл - «

թյան արվեսար», Ե.է 1358. Էջ 233 ՚
Պիեսի մասին աոաջին անգամ ո~մեւ է *՜^ - * "՝ — - «1л ' '333 г 

նոյեմբեր-ղեկտեմբերի Համարում Էջ . —. 3 . *•* <օ1՜-ւ_.ւ /_“ -- 
նոէթյունր տես՝ Վ. Թերո*րաշ*—ն - — ^«х-ж«-л» - • • * *•

թյուն. 1668—18681 ծ.. ԼայպեաՀթաա 1353. Էջ *83 — 23-
Վերոհիշյալ հանդեսում բերվո.մ ՚ км- ա •!> • ** а ՞ — а •- ж- — -

գրված' 133 էջանոց Հավելվածի էամ а А ? • *.թա*± » անագ-- . -!»•■ 
սանկարր. «Հասարակախօսութիւն ի ^кгшн Աւր«|^յ«ւ; ■•"■■■- 
թնան: Յերիս մասունս տրոնեալ? №*սն հրկրորղ вг <«*^ *•.՛* ’ 

յօւփ&Լալ պարոն Ս*արւոիրոսի Մկրա՝)ա£ յաւպ1լհ էրր աւա« м 

սսղին և ղպւփն Հայաստանեայց «Вкгр Լկեց1ցւ*յ ե »ь*шйа, -■ 
րասյատխ Օնանասփխոեան Միաքտէսւթետե Տպա^ր*-#, ^ 
*<|ւււ1. Տէր ՏակոբԼան. |ՕճաՏասփխււեա£ց տպարանէ. |1^ր«|»*|«։ 
փողոցի ի համար 3 տան: I’ նալկտբտ» ի պ1կաեմ|<երի 1Տ 1>Տ1* 

^երգիրաշյանի ասեգով Եբեան ի պնաաՀ-ե Համաքաշ* • Vе՝ 

գարանամ պահվող որինակամ ա23 ^^Հ^էՀ^^ք Հ4“ 
գիմ այ գծրոՀՈէթիւն*-ր մենք չգա անք եորհրգաւՀն մջ»թյ~* * ■;՝■ ՚ 

գբառարանում Մեգ չհաջոգվէց անոնել Պեաագան համայք արան » *??- 

Նակր' գիրրր աեգոէմ չգանվեքո. պաաճաոսվ է9աամրոլ^մ Հրա*՛- 
րակվոգ •հուլիս՛ս հանգեսի 1364 թ. .V 16-»<մ ապագթգած «."/ 

թատրոնր 1821 ին» հողվածից աեգեկանում ենք. որ այգ է» *. 

յիգ մեկ օրինակ պահվում Է հգ^ածագեր Հ է 4,գ„ -.ք Տ՛ա



392. * Օրացոյց: Կսղկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1821:
54ս .V 267 նկարագրության ծանոթագրո» թյունր ւ

Զ Մատ. 725

393. Համառօտութիւն վիպասանութեան սուրբ գրոց: ՜Յօրինեալ 
ի ձև հարցման և պատասխանւոյ' յօգուտ մերազնեայ համբակաց, 

ցոր հարկ է ամենայն ուսուցչաց Հայոց յեղուի ուսուցանեյ աշակեր- 

տաց' ղկնի քրիստոնէական վարդապետութեանն: Թարգմանեայ ի 

Ռուսաց յեղուէ ի Հայ բարբառ: ...Վերստին տպագրեայ սրբագրու

թեամբ ըստ հրամանի կառավարչացն հոգևոր բարեկարգութեան: 

Աստրախան. տպ. ս. էջմիածնի, 1821, 56 էջ: Շարվ. 7,3X13,5 սմ:

Ւ

ՏՕ — 51 էշերում' & հրաւ աբան ութիւնք անգդիացւոց թարգմանեայ 

հանգուցեալ պարոն Հրիդ որք Խալդարեանցւ —52 — 53' Յիշատակա ֊

րան տպեցուցանողի գրջոյսո է Վերքին 56-րդ էջում' ոտանավոր 9 որի 

սկզբնատաոերր կազմ ում են օՒ ԳԱՀՐՒԷԷԷ ԱՅՍա Հավանաբար գիր~ 

քր թարգմանել ե կազմել է Գա բրՒԿ ^ ա տ կան յանր:

ՀԳ 1879 (2-րդ այիգատ), Մ

394. Հրաւէր ի խորհրդարանէ Ռուսաց Աստուածաշունչ ժողո

վոյն: Աստրախան, տպ. ս. էջմիածնի, 1821. 10 էջ: Շարվ. 7,ЗX 
13,5 սմ:

Տիտղոսաթերթ շուն իւ Հրատարակության վայրր, տպ արանր 9 տ ա- 

Ր^թիվր նշված են վերջում. «Հրամալեալ ի տպագրել 3 ովհաննէս արբ 
եպիսկոպոս Հայոցն Ռոլսաստանեայց» ՅԱստրախանւ Ւ տպարանի 

սր. իջմիա ծնի. 18211)1
Զարրհանալյանր վերնագրից հետո, փակագծերում նշում է հեդի- 

^ակր "Յովսէփ Վոյֆ րարոգիչ աոարելականա

ՀԳ 1879 (4-րդ այիգատ), ՄԷԳ
Զ Մատ. 366: Ղ. 1. 1617: Թ. 180

395. Պատկանեանց Գաբրիէյ:
Համառօտ վարդապետութիւն ուդդափառւււթեան: Ի պէտս աշա- 

կերտաց համօրէն դպրոցաց հայկազեան յեղուի և այյոց բանասէյւ 

անձանց: ...Աշխատասիրեայ ի տիրացու Գաբրիէլէ Վարժապետեան 

Պատկանեանց, յուսուցչէ Մայր դպրոցի Աստրախանայ, և ի Հայոց
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հոգևոր կոնսիստորի ատենադպրէ: Աստրախան, տպ. ս. էջ մ ի ածն ի. 

1821,49 էջ: Շարվ. 7,3X13,5 սմ:

գրք ում հրատարակության տարեթիվը չկա, աչն ղրեչ ենք ըստ 

Զարբհանալ յան ի I

<Գ 1879, ՄԷԳ
Զ Մատ. 320: Թ 180: ԳԼ 219

396. Այամդարեան Յարութիւն:
Краткий Российско-Армянский словарь. Համառոտ բառա

րան ի Ռուսաց յեզուէ ի Հայ: Մոսկվա, տպ. «Օգոստեայ Սեմե- 

նեանց», 1821. 6 չհ., 287, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,6Х 1 7 սմ:

<Գ 2577, Մ, ԷՃԳ. ԼՀԳ. ԹՀԳ
Ղ. Լ 31: Թ 180

397. Մանուէլ վարդապետ:
Դպրութիւն մանկանդ ի Մանուէ) ծայրագոյն վարդապետէ և յաջորդէ 

նահանգին Ղրիմու: Մոսկվա, տպ. «Օգոստեայ Սեմենեանց», 1821. 
82 էջ: Շարվ. 6,8X12 սմ:

Մ 3865
Զ Մատ. 162: Ղ. 1. 1777

18 2 2

398. * Ինճիճեան Ղուկաս:
Ադօթք հարկաւորք, ըստ պատշաճի տօնից և աւուրց և պիտո

յից: Ի յեդու աշխարհաբառ վասն դիւրութեան բարեպաշտ աշխար

հականաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1822. 419 էջ:

Զ Մատ. 22: Ղ. 1. 897

399. Ինճիճեան Ղուկաս:
Ստորագրութիւն Հին Հայաստանեայց: ...Ըստ հին և ըստ միջին 

գարու անուանեւպ ժամանակաց, հանեայ ի գրոց մերոց նախնեաց և 

այյոց ադգաց: ...Մեծ Հայք (Հին Հայաստան): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1822. 8 չհ., 553, 1 չհ. էջ: Շարվ. 10Х 18,3 սմ:
Այս цЬРРР ճիևնույն տ արր , մ հրատարակվեի է երկու անգամ։ երկ՜ 

րորդ տպագրության ժամանակ փոփոխվել են միայն սկգրի մ չհ. Լքն- 

րր և տիտդոսաթերթր։ Փոխվեի է նաև 8 չհ. Լքի րնարանր։ Սույն 

տպագրության տիտղոսաթերթի վրա Լ • P ան աո վերծանողս» աոա-
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դարանից հետո կան պատկերներ, իսկ մյուսում չկան (տես Հաքսրղ 

նկարագրությունը J:

<Գ 2323, Մ, ԷՃԳ, ՄԷԳ, ԷՀԳ, Թ<Գ 
Զ Մատ. 323: Ղ. Լ 895 ֊897

400. Ինճիճեան Ղուկաս:
Ստորագրութիւն Հին Հայաստանեայց: ...Ըստ հին և ըստ միջին 

գարու անուանեալ ժամանակաց, հանեալ ի գրոց մերոց նախնեաց 

և այլոց ագգաց: ...Մեծ Հայք (Հին Հայաստան): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1822. 8 չհ., 553, 1 չհ. էջ: Շարփ 10X18,3 սմ:

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 2322, ԹՀԳ

401. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Վե

նետիկ, Ս. Ղագար, 1822. 336 էջ: Շարվ. 9,5X15 սմ:

<Գ 1825

402. Րէստէն Միքայէլ Տէր-Պետրոսեան:
Բժշկականութիւն: Բաժանեալ յերկուս հատորս: Ինքնաջան աշ

խատասիրութեամբ պարոն Միքայելի Րէստէն Տէր-Պետրոսեան, բժըշ- 

կի եգիպտական բդեշխին, և յատուկ ծախիւք հեղինակին տպագրեալ: 

Հտ. Մ. Ի վերայ ադգի-ադգի խօթութեանց և նոցին պատճառաց, նշա

նաց և խնամատարութեանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1822. 24, 400 
էջ: Շարփ 7,4X13,8 սմ:

<Գ 2124, Մ
Զ Մատ. 1 13

403. Րէստէն Միքայել Տէր-Պետրոսեան:
Բժշկականութիւն: Բաժանեալ յերկուս հատորս: Ինքնաջան աշ

խատասիրութեամբ պարոն Միքայելի Րէստէն Տէր-Պետրոսեան, բժըշ- 

№ եգիպտական բդեշխին, և յատուկ ծախիւք հեղինակին տւդագրեալ: 

Հատոր երկրորդ. Յորում այբբենական կարգաւ հաւաքեայ դնին բառք 

վերաբերեալք առ բժշկականութիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1822. 
542 էջ: Շարվ. 7,4X13,8 սմ: ’

ՀԳ 2128, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 113

404. Փի|ոն Եբրայեցի: •
Բանք երեք ձև ի լոյս ընծայեայք: Ա. Բ. Յաղագս նախախնա-
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մորթեան: Գ. Յաղագս կենդանեաց: Ի հին թարգմանութենէ եղեյոյ 

ի Յոյն բնագրէ, ի ձեռն սրբոց թարգմանչաց մերոց, յեղեայ ի Լատին 

բարբառ, աշխատասիրութեամբ Հ. Մկրտիչ փ Մխիթարեան Աւգե- 

րեանց: Բ տիտղթ. Philonis Judaei Sermones tres hactenus ine- 
ditL 1 et 11 De providentia, et 111 De animalibus... (Հաւ և յատ.): 

Վենետիկ, Ս. Ղագար, 1822. 16 չհ., X։, 178, 1 չհ. էջ: Շարվ. 14.5* 
21,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ’ „Փ՚Ղսր^Հ : ’Ի/Հշ՚//յ -:a iv ’Apurr^ 
aw^oasva- Philonis Judaei Opera, in Armenia conservata»).

<Գ 1704. Մ. ԹՀԳ 
Զ Մատ. 689—690

405/ Օրացոյց (կազմ. Վարդան Հովսեփյան): Վենետիկ. Ս. Ղա

գար, 1822:

Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

406. * Բացայայտութիւն մտաց Հրաւէր սիրոյ տետրակին, ի բա
նից սրբոց ուղղափառ վարդապետաց: Կ. Պոյիս, տպ. «Ս. Աստուա

ծածնի պատրիարգանիստ Մայր եկեղեցւոյ» (Մատ Դպրատան). 

1822, ւ1արտի 20. 33 էջ:
Ըստ մատենագիտական աղբյուրների հեղինակր ^ր֊ ^ապարա ճ- 

յանն է ւ

Ղ. 1. 407: Թ 71

407. Բժշկարան հոգևոր: Բաժանեայ յերկուս մասունս: Յաոաջ- 
նում մասին առաջի դնին հոգեղէն հիւանդացե|ոց՝ Յորդորակ ապաշ

խարութեան սրբոյն Եփրեմի հյուրին Ասորւոյ: Իսկ յերկրորդումն 

զօրաւոր դեղորայք աղօթանուէր մաղթանաց բաո եօթնեակ աւուրց 

շաբաթուն: Ս. Պոլիս, տպ. «Պւստրիարգանիստ Մայր եկեղեցւոյս» 

(Մայր Դպրատան) * 1822, Հոկտ. 10: 240 էջ: Շարվ. 8 1 1.8 սմ:

ՀԳ 1186
Զ Մատ. 1 1.3: Ղ. I. 624: Թ 71

408. Ագաթանգեղոս: Յորամ պարունակի պատմութիւն Տրդա- 
տայ արքայի ն սրբոյն Գրիգորի: Եւ ևս՝ աստուածախօս վարդապե

տութիւն նորին սրբոյն Գրիգորի Լուսաւորչին մերոյ: ...Ի տիպ ար- 

ձանացեայ: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պււղոս Արապյանի, 1822. 4 
*չհ., 363 էջ: Շարվ. 9^ 16 սմ:
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«ճ*ո»Հաք«յ ♦’ ոտհխւ մա11։ւմոփ II|ւ

«»հք44 *& է*հ*« գր^վծք^էմր*

/1* V» ձէ է, <4% մա»*4^«»ք 4«*^Նք Ա;աւք № հ'?*' ,Տ^ թ տպա 
։ - I —1 • »<! I Փ^ՀՓք */•♦"• Հքաէ**.ր^կ*ւթւ<՝>ե հտմտրերէէ 

^^ա^\ •* . V •^^•♦><^> մևձ մ"'„ի տպագրության թվա
. ■!■ ■ I՛*1! 5 ^1 - V-» ։ ,- \-ււ |■">f ■ւ|^ւ՝ա^ սև թտՆարով ղտրձրեյ 
>.լ 1| । । •*«■■ • •’ ( ! ^ ^ ծ ^ •■•*1^ *1մ ո այնպիսի օրինակներ Հ/ւ 

49*- ա պ * ► . ■ շքւ կատարվեր ինչպես Մա ահն աղարան ի աոււրե 

ր» • . -^ա*» _՜ւ ^«^«» թ/"էրիմագ^ւթյոէՆն երր կանխե/ու նպատա

կի «՜էճ/ к•><••l| հնր թև այ է» և թև 1824 թվականի տակ (տես

Մ 9379. ՀԳ. ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Ա. 1. 155

№9. Գրիգտր Նարեկացի:
Գթրք ագտփց սրբան Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր հռետորի: 

֊■ջաեր . ^ննսան հ հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: Կ. Պպիս, 

- ՜Գ. -.եան Պօղոսի Ապուչեխցւու և երից որդւոց իմոց՝ Աստուա- 

ծոսօտրս, Գէորգաւ և Գալուստի, որ ի Քիւրքճի խանն և կամ ի Մի- 

*-’ՋԱ]ւ՚». 1822. 488 Էջ: Շարվ. 6,1*9.5 ւմ:

&1^այս1ւԼ-. որ Վրապյաննհրի տպագրած գրկերի վքա 0« 

- ■ */ *•«#*& •Ժ - -* Լ նաև թաղամասերի անաններր' մերթ ^յաթք- 

£ի թան մերթ / । Օրթագյուղ (կամ Միքագյաղ), զանագան րացա֊ 

**ք**թք*մեների տեղիք Լ տվել Արապյանների տպագրած գրքերի

աիաղ^թերթերի տվյալներր համեմատելով պարզվեր հետեյալր.

9^ *920 թվականր Արապյանի ւոէղաղրած համարյա րորւր 

Հ՞քՀքէ աիէոէյսսաթերթերոէմ Կ. Պպսի հետ նշվում // «Ւ Քխրրճի 

թանն*» 192 թվականին Արապ յանի տպարանում /»>յս յի տեոև[ պ 

V պՒ^ է'սա երեուլթին այղ տարի նա ղրաղված Լ եղել Օրթաղյա- 

ղոէմ նոր տպարան Հիմնելս* գործով Մատյան սղրերղաթյան ներկա

^ ★•* արա կ*» թյան տիտղոսաթերթում աո այ ին անգամ & յա րրճի խա 

նի Հետ հիշատակվում / նաև Ա իյտղյաղր (0 րթաղյու ղ) * Դրանիր !ե 

աո Արապյանների տպագրած ղրրերամ Քրորրճի խանր շատ րի լ Հ 

հիշատակվում (օրինակ, 1^20 թ, Աւարեկի աիտղոոաթերթամ^ "Ւ 

Ո ք>9 ՛ի թանն և կամ Ս իքէսղլա զնօ յ է Աովորարար գրքերի տի ^ղո^\. 

թերթերում “1. Պպսի կողքին Ն */*< ; / 0 րթաղյսէ ղր է Տպարանր կոյ 

վամ / կամ միայն Պողռս Արապյանի անունով և կամ Պո գոսի և իր 

"թզիների անունով *Ւ տպարանի Արէսպեան Պողոսի Ապո*լեխգւ ո կ 

ե ԼքՒծ "ք"}"՛# Ւմ”0 ^ս*ո ո* տ ծ ատրսյ, ‘էԼորղտլ և Ղալա աո իա *ք . Լե 

վսնյանի կարծիքով 1920 քք, մինյե 1#ՅՁ թ. (Պարա Արտպյտնի մահ 
վան տարիեյ, 0 րապյանները ունեւյհւ են երկու տպարան' ^րԿրրճի 

քսանի տպարանր' քէրղիների տնոէեէւվ ե Օրթտ/քյուղի տպարտեր' Պէէ
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էյքէ" Արապանի անան^վ. ԿԼալ զիրրր և տպազրոէթչան արվնաք է,

Ւրականամ Արապշաններն ււէնեցԼք են մեկ ապարան ե հայր "է 

որդիներ միշտ լորմեք են միասին՜ 1920-ական թվականներին Քչ*էրք£ի 

խանք, տպարանր զե^ն* վերշնականապեա չի փակվել և այնտեղ կա

տարվել են տպաղր»»թյան հետ կապվեմ զանազան աշխատանքներ* 

1922 թ. Աաղմաաի տի—ղ**աթերթ&-մ պարզ ա»վաե է. րՒ ապարանի 
1»րՒ0 ընկերացա Արա պետն +*ղ**ի Օպաչեխ^շ ե երից »րզ^ց 

իմոց Աատ»*ա4աարայէ ^քարղայ ե Գաքասւաի; „Հր ի քխրրճի խանն 

ե կամ ի 1/իքազխղն^ւ

* ՀԳ 1722
% Լ 493: Թ 65. 70

410 . Եփրեմ հյուսի Ատարի:
Գիրք աղօթից: ...Վերս «ին տ^ետ| Փ>«տ^ ։■■! |իՓ"«|է« 

ի գործ ածե|ու աղօթասէր եգրտթց tpMiB| R<₽k - ' rta- ^ - 
«Մաւր եկեղեցւոյ» ւՍաւր Դարատևնւ. '?2Լ :c*nw. ] 
Շարվ. 6,4X8,8 սմ:

* 1 * Գ® C^mm,uur ֆ. &ՀՃ5
1 61Հ

411 . Սաղմոս Գաւթի: և. Պպիս, «Ի -^^^- ^ւքր : շ աւ

րացս' Արապեան Պօղոսի Աաուչեիյցւպ և ***• ^՜ ^; —

տուածատրոյ, Գէորգայ և Գալուստք*. 1821 371 էյ ^^(. 55 
8.7 սմ:

412/ Աբրահամ Աււտապաացի:
Զէն րնղղէմ փորձութեան: Ասղկաթա. ա<. ւ՜Ս . - _ 

1822. 54 էջ:
Զ UM ^ Ղ ւ ^?

413 .* Ծաղկաաոան; Կւպկաթա. տւգ. ւՆան. ^a.։>Jt k ?SM 

Ն և I»* *> P* *- *^

414 .* Համաոօա մեկնութիւն տրամաբանութեան, «թ p ' ■ • 
նաց աւփ Տիւււ||ւյաւ|ւ1|Աւ: Կսւ|կաթոև տպ. Մլպպսահ*ւկան -

րսմփ. 1822:
(Նա f«bttitt^|»w|«ib wtn^^^T^ '‘•^^•W ^ա<^**“^ **

I Slv օրինակ IM թ՝ կրետՍ (^ *^ —* է-է**"^* ’ՏԺ *^ 

զիկներ »իր*2 A 4աք«»աե*»>» ^•^•^•^•0 Լ« ^-֊ ^



Այս թվականին հրատարակված չինելր կասկածելի է, որովհետև 

ըստ տեղեկությունների Կաչկաթայի Մարդասիրական ճեմարանի 

տպարանը ըացւ(ել է 1823—1824 թթ.ւ

Զ Մատ. 319: Թ 175

415? Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1822:
Տես .V 2Տ7 նկարագրության ծանոթագրությունը  է

Զ Մատ. 725

416. Կարճառօտ աղօթքներ շաբաթի ամէն մէկ օրին համար: 
Թարգմանութիւն: Ի հայրապետութեան տեաոն Յովհաննու Կարբեց- 

ւոյ սրբազնասուրբ կաթողիկոսի Ամենայն Հայոց: Հրամանաւ տեառն 

Բաղտասարայ իշխանացնի Ջարպեան սրբազան արքեպիսկոպոսի և 

մետրոպոյտի Հայոց համայն Աղուանից: Շուշի, 1822. 74 էջ: Շարվ. 
6.8X12,7 սմ: (Շապկի վրա' «Կարճառօտ աղօթքներ»):

ԹեԼ տիտղոսաթերթում տպագրության թվականը 1822 է, բայց 

այղ թվականին հրատարակված լինելը անհավանական Հք որովհետև.

այ Ըստ բանասիրական հավաստի աղբյուրների Շուշիի բող որա֊ 

կանների տպարանը հիմնվել է 1827 թ.ւ
բ) ^ՐՔոլ1^Ւ տիտղոսաթերթում պարզորոշ գրված էէ թե տպագրր֊ 

վել Լ Հովհաննես ^արբեցու կաթողիկոսության և թաղղասար Հալալ֊ 

յանի մետրոպոլտության օրորւ Հայտնի է, որ Հովհ. հարբեցին կա

թողիկոս I օծվել 1831 թ. հունիսի վերջին Ըտես Մ. Օրման յան, Աղ֊ 

գապատում, Հտ. Գւ Երուսաղեմ, 1827, Էջ 3629, § 2485), իսկ թաղ֊ 
դասար Հաստն-Հաչալյանր մետրոպոլիտ է դարձել 1830 թվականին 
(նուքն տեղում, Էջ 3706, § 2534)ւ

9) ^ՐքՈէյ^Ւ Հ^ՐքՒ^ չհամարակալված էջերում զետեղված է, «Շու
շի քերդումն աւետարանական ժողովքի տան մէջն էս հետևող գրեանքն 

էլ ծաիւվում են» վերնագրով ցուցակը, որի մեջ հիշատակվում են Շու- 

շիում 18 29—1832 թթ. լույս տեսած հթքերրւ Հասկանալի է, որ 1822
թվականին տպագրված 

տպված գրքերի ցոլցազ
հթքում չէր կարոդ դրան ի էյ 10 տարի հետո
ժնէւ։

պՒրՔԸ էոլյս I տեսել 1832 թ.

Ամենայն հավան ական ո եթ յամր այ ՛չ 

և տիտղոսաթերթի 1822-ր տպագրա֊
կան սխալ է և կամ հրատարակիչները միտումնավոր կերպով են այդ 

թվականը գրեր

Ղադիկյանր այս հրատարկոէթյանր չի տեսեք ե հիշատւսկել ( 

"Կարճաոօտ աղոթագիրք» անունով և հարցականով համարեք 1832 թ. 
տպագրություն (տես № 757)ւ

ԹՊԹ 1 A/49
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417. Տասն և վեց կարճառօտ քարոզներ: Թարգմանութիւն: Ի 

հայրապետութեան տեառն Ցովհաննու Կարբեցւոյ սրբնա զնա սուրբ 

կաթուղիկոսի ամենայն Հայոց: Հրամանաւ տեաոնյ Բաղտասարայ իշ- 

խանազնի Ջսզսզեան սրբազան արքեպիսկոպոսի և մետրոպոյտի Հա

յոց համայն Աղուանից: Շուշի, 1822. 66, 2 չհ. էջ: Շարվ. 7X12,7 սմ:

հրատարակուի յան տարեթվի մ ասին տես նախորդ նկարադրա- 

թյուն ծանոթադրությանրէ

Մ 9352, ԹՊԹ

18 2 3
418. Այբբենարան համառօտ: Արարեայ յուսումն նորահաս 

յոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 32 էջ: Շարվ. 6,4X 1 | ,7 սմ:

Ղադիկյանր Պ^ՐՀԸ նկարագրելս։ ց՜^Ուո ո տալիս է հետևյալ

տղա*

ծանո -

թագրաթյանր. «Նոյն տարին արիշ փոքրադիր հրատարակութիւն մրն 

ար ՀքՔ՝ նոյն»։

ՀԳ 4769, ԼՀԳ
Ղ. Լ 135

419. * Այբբենարան համառօտ: Արարեայ յւււսռւմն նորահաս տղա- 

յոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 32 էջ:
Ղադիկյանր սալն ւոպագրաթյանր ^շե^ է որպես ^փոքրադիրա 

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագր աթյանր։

Ղ. 1. 135
\ 420. Աւետիքեան Գաբրիէլ:
Քերականութիւն հայկական: Համառօտ կարգեսղ վերստին ի 

բարբառ գրոց ըստ զգուշաւոր քննութեան և կանոնաց ընդարձակ 

Քերականութեանն տեառն հօր Գաբրիէյի Աւետիքեան աթոոակայ 

վարդապետի: Ի պէտս ցանկացողաց գրաւոր ներվարժութեան: Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1823. Զ, 248 էջ: Շարվ. 9,2X 17,5 սմ:

ՀԳ 3977, II, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԷԳ. ԼՀԳ 
Զ Մատ. 699: Ղ. 1. 284—285

421. Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին ըստ արարողութեան 
Հայաստանեայց եկեղեցւոյ: Համեմատ օրինակին տպեյոյ ի Հռովմ 

1677: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 80 էջ: Շարվ. 8X14,5 սմ:

ՀԳ 1262, ԼՀԳ
Զ Մատ. 281—282: Ղ. I. 1166
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422. Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին ըստ արարողութեան 

'Հայաստանեայց եկեղեցւոյ: Համեմատ օրինակին տպելոյ ի Հռովմ 

յամի 1677: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 36 էջ: Շարվ. 16,5X26,5 սմ:

Հ»*" $արր հանագյան ի այս թվականին լույս է տեսել մի աք1> հա
յերեն-իտալերեն բնադրերով, խորհրդատետր ես (Մատենաղիտոէթ. 

էջ 281—282)։ Ղադիկյանր ունի հայերեն-իտալերեն ոչ թե 1822 թ.9 

ալլ 1826 թ. հրատարակության նկարագրություն։

<Գ 1690, Լ<Գ
Զ Մատ. 279—280: Ղ. 1. 1 166

423. * Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին ըստ արարողութեան 
Հայաստանեայց եկեղեցւոյ: Համեմատ օրինակին տպեյոյ ի Հռովմ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, (823:

Աէա թվականին տպագրված փոքրադիր և մեծադիր հրատարակուէ 
թյուններից բացի Հ տես XX 421, 422) Վենետիկի Մ խիթարյանների 

ցուցակում հիշատակվում Լ մի այլէ ոչ պատկերազարդ հրատարակուէ 

թյուն ևսւ

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 23

424. Ներսէս Շնորհալի:
Preses Տ. Niersis Clajensis Armeniorum Patriarchae viginti 

quatuor linguis editae... Venetiis, in insula S. Lazari, (823. 
(Աղոթք Ներսես Կլայեցու' «Հավատով խոստովանիմ», քսանչորս 

լեզվով, հայերեն գրաբ., հայերեն աշխարհ., հունարեն հին, հունարեն 

նոր, լատիներեն, իտալերեն, ֆրանսերեն, իսպաներեն, գերմաներեն, 

հոլանդերեն, անգլերեն, հիբերներեն (իպանդերեն), ռուսերեն, լե

հերեն, իլլյուրերեն, սերբերեն, հունգարերեն, թուրքերեն, պարսկե

րեն, արաբերեն, եբրայերեն, քաղդեարեն, ասորերեն, վրացերեն: Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1823): 422, 2 չհ. էջ: Շարվ. 6X11 Ամ:

Տիտղոսաթերթ ր միայն լատիներեն է։

<Գ 2667
Զ Մատ. .343: Ղ. 2. 260

425. հոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 724 էջ: Շարվ. 9,5X15 սմ:
Մ 34678
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426. Չամչեան Միքայէլ:
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեսղ ի տասն հատորս: <տ. Ա. 

՜Ներածութիւն և ցանկ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 730, 1 չհ. էջ: 

Շարվ. 9,3 X 17,3 սմ:

Տես ^ 228 նկարագրության ծանոթագրությանը։

Մ 883
Զ Մատ. 422—424

427. Չամչեան Միքայել:
Մեկնութիւն Սաղմոսաց: ...Բաժանեա| ի տասն հատորս: Հտ. ժ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 608 էջ: Շարվ. 9,ЗX 17.3 սմ:

Տես \ 223 նկարագրության ծ անոթագրությունը է

Մ 903
Զ Մատ. 422—424

428. Պարտէզ հոգևոր: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 324 էջ: 

Շարվ. 4,7X 10 սմ:
Մ 34665 (տիտւլթ. ընկած է):

Զ Մատ. 580: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 55

429. Ռօտրիկվէց Այփոնսոս:
ճառ յաղագս համակերպութեան ընդ կամացն աստուծոյ: ...Նո

րոգ թարգմանութեամբ ուրոյն տպագրեալ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1823. 276 էջ: Շարվ. 6,ЗX 12 սմ:
Գրքում թարգմանիչը չի նշված։ Ըստ Վենետիկյան Մխիթարյան- 

ների ցուցակի' թարգմանիչը Գաբրիել Ավետիքյանն Լէ

<Գ 1441, Մ
Զ Մատ. 591: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 34—35

430. Ցուցակ ընղհանուր գրոց տպագրերդ |ւ Վէնէտիկ ի Միա
բանութենէ ամենապատիւ տեառն Մխիթարայ մեծի Աբբայի, կար- 

գեայ ըստ այբուբենից' հանդերձ համառօտ բացատրութեամբ իւրա

քանչիւր գրոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1823. 56 էջ: Շարվ. 6,3X 
1 1,5 սմ:

<Գ 2064, Մ
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431. Օրացոյց սո1|։ տեառն 1823 և Հայոց թուականիս ՌՄՀԲ. 
Ըսա հնոյ տօմարի: Յոթում ցուցանին ամենայն տօնք և պահք ազ

գիս Հայոց: Այյև ամիսք և երևեյի տօնք Յունաց, Լատինացւոց, Հրէից 

և Տաճկաց, և ամիսք Ազարիայխ Խւ ևս’ ծնունդ և յրումն և քառորդք 

յուսնի: Նաև աղիւսակ ծագման արևուն և կէս աւուրն և կէս գիշե

րին' ըստ հաշուի 24 ժամուց, սկսեայ զկնի մտիցն արևու, ըստ սովո
րութեան գաւառին Կոստանդնուպօյսոյ, որոյ աշխարհագրական յայ- 

նութիւնն է 41 աստիճան և 1 մասն: Վենետիկ, Ս. Ղազար: 48 էջ: 
Շարփ 6,3 X 1 1 սմ:

Ըստ մատենագիտական աղր յո։րն երի կազմել Լ Վարգան Հովսեփ

յանը։

<Գ 4858
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

432. Շահան-Ջրպետեան Յակոր:
Grammaire de la langue Armenienne... Par J. Ch Cirbied... 

Paris, Impr. d’Everat, 1823. Բ ւոիտղթ. Քերականութիւն Արամեան 
յեղուի, յոթում բացատրին սկզբունք և կանոնք Արամեան յեզուին 

ըստ հեղինակութեան ընտրեյագոյն քերթողաց, ուղղախօս մատե

նագրաց և սեպհական սովորութեանց հայկական բարբառոյ: Յօրի- 

նեայ ի պէտս ուսման աշակերտւսցն արքայական և մասնաւոր դրպ- 

րոցի արևեյէան յեղուաց Թագաւորական գրատան: Ի Յակովբայ Շա- 

հան Ջրպետեան յԵդեսացւոյ, յարքայական վարժապետէ հայկական 

յեղուի այնր դպրատան, և ի յընկերութեանց Համայսարանին Հնա

գիտաց Գաղղիոյ, Դամարճակին աշխարհագրաց Փարիղոյ և Հայկա

կան ճեմարանին Սրբոյն Ղաղարու Վնէժ քաղաքի: Փարիզ, տպ. 

«Եվրաթի», 1823. 6 չհ., LXXXII, 820 էջ: Շարփ 8,6X16 սմ:

^bpPP ֆրանսերեն է։ Հայերեն է միայն Բ տիտղոսաթերթը, որ 

բերել ենք վերևում։ -Բանի որ այս հրատարակությունը որոշ աղբյուր֊ 

ներամ ու գրադարանային քարտարաններում դրվում է հայերեն ղրր- 

քերի շարքում, հարմար համարեցինք դնեք նաև ներկա մատենագիր 

տաթյան մեք։ ւ

<Գ 2692, Մ 
Զ Մատ. 705 706

433. Գործք աոաքեյոց: Ընդ որս և չորեքւոաււան թուղթք երանե- 
1ոյն Պօղոսի աոաքե|ոյն, և Թուղթ կաթողիկեայդ և Տեսիյք Յօհաննու:
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Կ. Պոլիս, տպ. «Արապեան Պօղոս Ապուչեխցւոյ' 1ւ հրից որդւոց իմոց' 

Աստուածատրոյ, Գէորգայ և Գալուստի», 1823. յուլիս 23. 354 էջ: 
Շարվ. 9X 1 5 սմ:

<Գ 1828 (2-րդ ալիգատ) 
Ղ. Լ 279: Թ 65, 70

434. Եղիշէ:
Պատմութիւն նահատակութեան օրրոց Վարդանանց և Ղևոն- 

դեանց քահանայից: Կ. Պոլիտ, տպ. «Մայր եկեղեցւոյս ս. Աստուա

ծածնի» (Մայր Դպրատան), 1823. 239 էջ: Շարվ. 9,1X17,2 սմ:

<Գ 2284, Մ; ՂԱԹ, ՄԷԳ
Զ Մատ. 168: Ղ. I. 571—572: Թ 71

435. Խորհրդատետր սրբազան պատարագի ըստ արարողութեան 
եկեղեցեացս Հայաստանեայց: Կ. Պոլիս, տպ. «Մայր ս. Աստուածած

նի» (Մայր Դպրատան), 1823. 4 չհ., ԷՋ էջ: Շարվ. 19,5X28 սմ:

ՀԳ 4313, Մ. ԷՃԳ
I. 1. 1166: Թ 71

436. Յարութիւն Եդեսացի:
Ներբող Որդսւցն որոտման, սրբազան առաքելոցն մէծին Յակո- 

բայ և աստուածաբան աւետարանչին Յօհաննու: Կ. Պալիս, տպ. 

«Մայր եկեղեցւոյս ս. Աստուածածնի» (Մայր Դպրատան), 1823. Դ, 
94 էջ: Շարվ. 9,2X15 սմ:

<Գ 1221, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 164: Ղ. 2. 56

437. Նոր Կտակարան սրբոյ Աւետարանի Յիսուսի Քրիստոսի: 

Կ. Պոլիս, տպ. «Արւսպեան Պօղոսի Ապուչեխցւոյ և երից որդւոց իմոց' 

Աստուածատրոյ, Գէորգայ և Գալուստի», 1823. ապրիլի 2: 300 + 354, 
1 չհ. էջ: Շարվ. 9X15 սւ(:

/՛ էջա կալաթյունր «Գործք աոաքելողն^ ^, որ ունի ինքնուրույն 

տիտղոսաթերթ։ Սրա տիտղոսաթերթի տարեթվի կ^ղքի^ նշված է 

«Յա քիս ի 23 ա Հանդիպում Լ նաև աոանձին - աոանձին կազմերովէ այդ 

պատճառով էք «Գործք աոաքեյոցրո նկարագրեք ենք աոանձին {տես 

^ 433)1

ՀԳ 1828, Մ. ԷՃԳ
Ղ. I. 276—277: Թ 65, 70

111



1823 ft. I. էո/սամ տպագրված հզիշԼի <րՊ ատմ nt ft յանշ) նկարազարդումներից։



438. Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Ռամկական ոճիւ շա- 
րադրեա| ի պէտս նորավարժից: Վերստին տպեսդ փոքրադիր: Կ. Պո

յիս, տպ. «Մայր եկեղեցւոյս ս. Աստուածածնի» (Մայր Դպրատան), 

1823. 76 էջ: Շարվ. 5,5X8,5 սմ:
<Գ 1955
Թ 71

439. * Ավդա|եանց Յովհաննէս:
Մշտիկ, որ է բանահիւսութիւն իմն: Կալկաթա, տպ. Օճանա- 

սփյուռյանց, 1823. 56 էջ:

Ղ. 1^221: Թ 174: Գէ 234

440. * Չամչեան Միքայել:
Քերականութիւն հայկազեան յեղուի: Յօրինեալ ըստ նախնի 

ուդդախօսութեան ի հայր Միքայէյ վարդապետէ Չամչեան և աստ 

համաոօտագրութեամբ ի յոյս ընծայեալ յամի տեառն 1823: Կալկա- 
կաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի:

ճ^իշաաակվոէ Է հալկաթ այի 1829 թ. օրացույցի 74 էջում' *Տպա- 
րան հաստատեաչ ի Մարդասիրական ճեմարանի ի 1 յունվարի 1824։ 
Ցուցակ գործոց մինչ ցարդ ի լոյս ընծա յելոց ք ըստ կարգի այբուբե

նիցդ վերնագրի տակ։ Ուշագրավ էէ որ րսա այդ վերնագրի տպարանը 

հիմնվել է 1824 թէ հունվարի 1 - ին 9 բայց ցուցակում բերվում է 1823 
թ, հրատարակություն։

441. * Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1823: *

Զ Մատ. 725

442. Տարեցոյց և օրացոյց ամի տեառն մերոյ 1823 և մերոյ թուա
կանիս ՌՄՀԲ: Բ տիտղթ. Օրացոյց ամի տեառն 1823 և Հայոց թուա
կանիս ՌՄՀԲ ըստ հնոյ տոմարին: ճորում ցուցանին ամենայն տօնք 

և պահք ազգիս Հայոց և Ռուսաց և էատինացւոց հին տոմարաւ վա- 

րելոց: Ամիսք Եւրոպացւոց, ամիսք և տօնք Հրէից և Տաճկաց: Այլն 

ծնունդ, լրումն և քառորդք լուսնի, ժամանակ ծագման և մտից արնոլ 

և որքանութիւն տունջեան և գիշերի ըստ հաշուի երկիցս 12 ժամուց, 
կէս օրէ ի կէս գիշեր և կէս գիշերէ ի կէս օր. որպես վարի քաղաքս, 

որոյ աշխարհագրական յոգնութիւնն է 46 աստիճան և 12 մասն: 
Աստրախան, տպ. ս. էջմիածնի, 107 էջ: Շարվ. 6X1 1 սմ:

ՊԹ 302
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443. Մկրտչեան Գաւիթ Կարթեցի:
Պատմութիւն և խրատ բժշկութեան ցաւոյն նորոգ ձագելոյ յաշ- 

խարհին Հնդկաց և երևերղ ի զանազան աշխարհս, որ անուանեւպ 

կոչի' կալիրամարապս Ղ Աւանդեալ ի համբաւաւոր բժշկէ աշակեր- 

աե|ոյ ի բժշկական ուսումնարանի Անգլիացւոց ի Կւպկաթայ, ի պա

րոն Դաւթայ Մկրտչեան Կարբեցւոյ: Թիֆփս, «Ի նորաբողբոջ տպա

րանի նորակերտ ուսումնարանի Հայոց, ընծայեցեյոյ ի քաջատոհմիկ 

ազնիւ Գէորգայ Երեմեան Արծրունւոյ Վանեցւոյ վերաբնակելոյ ի 

ԹիֆւհԱ» (Ներսիպան դպրոցի), 1823, օգոստ. 22: 15 էջ: Շարփ 

8.5X14 սմ:

<Գ 3598, ՄհԳԱԹ Ազատյանի ֆ.

Զ Մատ. 561: Ղ. 1. 2039: Թ 181: ԳԼ 220

18 2 4

444. Ագոնց Ստեփանոս:
Տեսութիւն Նոր Կտակարանաց Աստուածաշունչ ո. գրոց: ...Հտ.

Ա: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1824. 424 էջ: Շարվ. 9,2X17 սմ:

ՀԳ 1476, Մ. ԳԱԹ Օզատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 667: Ղ. 1. 19

445. Ագոնց Ստեփանոս:
Տեսութիւն Նոր Կտակարանաց Աստուածաշունչ ս. գրոց: ...Հտ. 

Բ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1824. 452 էշ: Շարվ. 9,2X17 սմ:

<Գ 1481, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 667: Ղ. 1. 19

446. Ագոնց Ստեփանոս:
Տեսութիւն Նոր Կտակարանաց Աստուածաշունչ ս. գրոց: ...Հտ.

Գ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1824. 278 էջ: Շարփ 9,2X17 սմ:

^^ էքոլ^ ունի \իշաւոակարան է ուր խոսվում է հեղինակի մահ

վան Լ նրա գործի կի ս աա մնալու մա սին ւ

<Գ 1483, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 667: Ղ. 1. 19

' և Ոք Լ րաւ
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447/ Այբբենարան հայ: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1824. 32 էջ:

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 3

448.* Աւետիքեան Գաբրիէյ:
ճառ բղխման հոգւոյն սրբոյ ի հօրէ և յորղւոյ: Շարականաց բա

ցատրութենէն հանուած առանձին տպագրութեամբ: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1824. 123 էջ:

Ղ. 1. 284

449. Բժշկեան Մինաս:
Վարժութիւն մանկանց: Ի պէտս Լուսաւորչեան Մայր Դպրա

տան Ղարասու քաղաքի: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1824. 254 էջ: Շարփ 
8,2X15 սմ:

Այբբենարան ու ընթերցանության աշխարհաբար ձե ոնարկ է ոթի 

157—252 էջերում զետեղված է նաև ֆրանսիացի ^ին զրող Մարի 

հո ատեն ի (1770—1807) «Եղիսաբեթլ վեպի համաոոտ շարադրանքը 
«Հ այրասիրութիւն Եղիս աբէթ իւ է աոանց հեղինակի ան

վան հիշատակության։

<Գ 4765, Մ
Ղ. 1. 341

450. Գործք աոաքեյոց: Թուղթք պօղոսի աոաքեյոյ: Թուղթք կա- 
թողիկեայց: Յայտնութիւն Յովհաննու աոաքեյոյ: Վենետիկ. Ս. Ղա

զար, 1824. 432 էջ: Շարփ 8X14 սմ:

ՄլԳAp.M. 1'176

45Լ Ինճիճեան Ղուկաս:
Ընղհանուր պատմութիւն: Բ տիտղթ. Գարապատում... Օր է Աշ

խարհամար կամ Ընղհանուր պատմութիւն: ...Հա. 11. Դար ութուտա- 
սաներորղ 1750—1757: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1824. 435 էջ: Շարփ 
7,6X14,5 սմ:

0ո վան ղ<— իջ Տ — 13' Աո բանասէրս t —15 — 34^ Յառաջաբանու
թիւն։ — 25—1 1 2* Ներածութիւն պատմութեան (•Օգոլտ պ ատմու- 

թեանւ, «Տեղեկութիւն ի վերայ տէրութեանցն «Պատկէր բարոյական 

էՒ Ը ղտրուԼ և ա Ji ենթավեբնադրեր ով^ ։

Այս ե հետագա դբք^բի տիտղոսաթերթ! բում հատորները չեն նրշ- 

ված. դրանք ՁՈԱՅ ^^ տբվա^ կազմ երի կռնակների վըաւ Կազմարար

ները դիրրր համարել են ութՀ ատորյա, որովհետև ութ դիրք էէ ^ա13 
իրականում է ըստ տիտղոսաթերթերի տվյալների և հըքի բաժանում-
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kW« J"P հա տոր էէ Վերքին յոթերորդ հատորր անի Ա ե Ւ մասեր։ 

I1 մասր ինքնուրոյն տիտղոսաթերթ շանի և միայն շապկի վրա նշված 
է * * Վ^ՐէՒ^ հատորոյ մասն երկրորդաւ

Յոթնհատորյա այս աշխատությունը լույս I տեսել 1824—1828 թթ. 
և ընդգրկում է 1750—1800 թվականներին աշխարհի բոլոր երկրների 
պատմությունը։ Հեղինակը ոչ թե մի որևէ երկրի ամբողջ 50-ամյա 
պատմությունը ներկայացնում և հետո է անցնում մի այլ երկըիյ այլ 

աշխարհի երկրների պատմությունը շարադրում է Բսա ժամանակա

հատվածների։ Օրինակ' Ա հատորում շարադրված է 1750—1757 թթ* 
ընդհանուր պատմությունը! ք* հատորում' 1757—-1768 և այլն։

Ավելորդ մանրամասնությունից խուսափելու համար հետագա հա

տորների բովանդակությունը շենը դրել, քանի որ տիտղոսաթերթում 

նշված էէ թե որ շրքանն է ընդգրկում յուրաքանչյուր հատորը։

Յոթերորդ հատորի Ա և 0 գրքերում ժամանակի երևելի մարդ

կանց կենսագրություններն են և տեղեկություններ համալսարանների! 

աստղադիտարանների մասին։

<Գ 2217, 1Г, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 15 3: Ղ. 898—899

452. Կարգաւորութիւն աստուածային պաշտամանց, երևեփ տօ
նից, և արարողութեանց մասնաւոր տօնից և հանդխւաւորութեանց: Ի 

պէտս չորից եկեղեցեացն Հայոց առտեայցոց բնակելոց յԾղիսաբեթու 

պօփս, ի Կէպայ, ի ճուրճով և ի Սիբվիզ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1824. 
19, 303 էջ: Շ արփ 6,5 X 1 3 սմ:

Կարծում ենք սա այն հիրքն է, որ &արրհանաւյանր հիշատւսկել Հ 

«Տօնացոյց ւ|ասն Հայոց բնակԼ|ոց յԱոտԼալ» վերնագրով։

<Գ 3424, Մ
Զ Մատ. 684

453. Հայր մեր տէտիյիմիղ տուանըն թաֆսիյխ Յիսուսեան միա- 
բանյարընտան մէշհուր վէ մէմտուհ Փւաղօ Սէնեէրի նամ վարդապե

տին քիթապյարընտան իխրաճ վէ թէրճիւմէ օրոնմուշ տուր (Մեկ

նութիւն Հայր մերի, ի <. Սէնիերեայ, հայատառ թուրք.) : Վենետիկ, 

Ա Ղազար, 1824. 137 4 46, 4 չհ. էջ: Շարվ. Д5Х 12,3 սմ:

ՂԱԹ Ազատյանի ֆ. 8598

454. Ախտովն:
Դրախտ կորուսեալ: Թարգմանաթիւն յանգղիական բնագրէ Հ. 

Յարութիւն վ. Աւգերեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1824. 503 էջ: Շարվ.
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8,8X16,2 սմ: (Տիտդթ. առաջ' «Միլտովնի Անգդիացւոյ Դրախտ կո- 
քուսեալ»):

7—22 (քերում քվարր Միլտովնի։— Քննութիւն Դրախտի կորուոե- 

1ոյ*ւ ?^ — 2^ Լքերոլմ ^Թարգմանութիւն մեր լանգղիական բնագրէն։

<Գ 2165, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ. Լ<Գ. Թ<Գ 
Ղ. 1. 1976

455. Փափազեան Իգնատիոս:
Կրկնատումար վաճառականութեան: Վենետիկ. Ս. Ղազար.

1824. XX, 303 էջ: Շարփ 17,5X27,2 սմ:

<Գ 1395, Մ. ԳԱԹ

456. Օրացոյց նահանջ ամի տեառն 1824, և Հայոց թուականիս 
ՌՄՀԳ. ըստ հնոյ տօմարի: Յորում ցուցանին ամենայն տօնք և պահք 

ազգիս Հայոց: Այլև ամիսք և երևեփ տօնք Յունաց, Լատինացւոց. 

Հրէից և Տաճկաց, և ամիսք Ազարիայի: Եւ ևս' ծնունդ և լրումն և 

քառորդք լուսնին: Նաև աղիւսակ ծագման արևուն և կէս աւուրն ևI
կէս գիշերին' ըստ հաշուի 24 ժամուց, սկսեայ զկնի մտիցն արևու. 
ըստ սովորութեան գաւառին Կոստանդնուպօ|սոյ. որոյ աշխարհագրա

կան ւայնութիւնն' է 41 աստիճան և 1 մասն: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 

48, 4 էջ: Շարվ. 6,2X 1 1 սմ:

(Էստ մատենագիտական աղբյուրների կագմոդր Վարդան Հովսեփ

յանն Հւ Վերջում ունի «Ցուցակ նորատիս] ցրԼանս ի Վէնէտիկ. ի 

վանս II. Ղա<|արու>, որը 1818—1822 թթ. տպագրված գրքերի gnt-
ցակն է։

Մ 21260
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

457. * Մուխթասայւ քրիստոնէական վարդապետութիւն (Հա- 

լատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1824. 15 էջ;

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 71

458. * Քրիստոնէական վարդապետաթիւն: Պապա Տէլիլանըն 

թէրճիմէսի (Հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1824. 
72 էջ:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74
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459. * Լեռն ԺԲ (հայրապետ Հռովմայ):
Կոնդակ վասն յոբեփնխ Հռոմ, տպ. «ժողովոյն տարածման հա

ւատոյ», 1824:

Զ Մատ. 25 I

460. Դիոնեսիոս Թրակացի:
Քերականութիւն Դիոնեսիուփ Թրակացւոյ. հանեաւ ի Թագաւո

րական Գրատան Փարիգոյ, և ի յոյս ընծայեայ ի Յոյն, ի Հայ և ի 

Գաղղիացի յեղուս, հանդերձ ծանօթութեամբք և բացատրութեամբք, 

ի Յակովբայ Շահան-Ջրպետեան յԵդեսացւոյ, ի դաււատու վարժապե

տէ հայկական բարբառոյ յԱրքայական դպրոցի արևե փան |եդուաց 

Թագաւորական Գրատան և ի յընկերութեանց Համայսարանին Հնա- 

գիտաց/Դադղիոյ, Դամարճակին աշխարհագրաց Փարիգոյ և Հայկա

կան ճեմարանին Սրբոյն Ղագարու Գնէժ քաղաքի: ...Բ տիտղթ. 

Granimaire de Denis de Thrace, extraite de deux manuscrits 
Armeniens de la Bibliotheque du Roi, et publiee en Grec, en 
Armenien et en Fran^ais, avec notes et eclaircissements, par 
M. J.-Ch Cirbied... A Paris, de I’lmprimerie d’Everat... Փարիզ, 
տպ. Եվրաթի, 1824. XXXII, 93 էջ: Շարվ. 9,5* 16,5 սմ:

Բնացիրր հունարեն և հայերենւ Աո աջաբանր և ր ա ցատրություն -

ներր ֆրանսերենն

Մ 4214
Ղ. Լ 533—534

461. Ագաթանգեղոս: Յորում պարունակի (պատմութիւն Տրդա- 
տայ արքայի ե սրբոյն Գրիգորի: Եւ ևս աստուածախօս վարդապետու

թիւն նորին սրբոյն Գրիգորի Լուսաւորչին մերոյ: Կ. Պոյիս, Օրթա- 

գյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի, 1824. 4 չհ„ 363 էջ: Շարվ. 9X16 սմ:
Տ ես -A- 408 նկարազրո։ թյան ծանոթացրությունրւ

<Գ 2182, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 3: Ղ. 1. 14: Թ 70: ԳԼ180: Մ. 1. 155

462. Գրիգոր Լուսաւորիչ:
Գի^ որ կոչի Յաճախապատում: Ասացեսդ ս. հօրն մերոյ երա- 

ներոյն Գրիգորի Լուսաւորչին: Յորում պարունակին ճառք յոգնա- 

պատումք քսաներեք: ...Տպեալ վերստին: Կ. Պոլիս, Հասանփաշա
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խան, տպ. «Մհտ. Յօհանեան մհտ. Աբրահամ ամիրայ» (Աբրահամ 

Թերպանի), 1824. հուլիսի 21. 400 էջ: Շարփ 9,5X16 սմ:

<4 1 522, Մ. ԷՃԳ
Զ Մատ. 444—445: Ղ. 1. 462—464; Թ 72: ԳԼ 180

463. Իգնատիոս Սէղեոնցի:
Մեկնութիւն ււրբոյ Աւետարանին, որ ըստ Ղուկասու: ...Տպեալ 

վերստին: Կ. Պոլիս, Հասանփաջա խան, տպ. «Մհտ. Աբրահամ ամի

րայի Ակնեցւոյ Մհտ. Յօհանեան» (Աբրահամ Թերզյանի), 1824. 
51 5 էջ: Շարփ 9X J 5,2 սմ: - —

<Գ 1591, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 242—243: Ղ. 1. 885—886

464. Ծիսարան, որ կոչի Մաշտոց: Յորում աւանդին սրբացան 
արարողութիւնք ադգիս. րոտ սահմանադրութեան ս. Եկեղեցւոյս Հա

յոց: ...Նորոգ սրբագրութեամբ ըստ հնագոյն ե ընտիր օրինակաց ի 

տիպ արձանացեսղ վերստին: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, «Ի տպարանի 

Արապեանն Պօղոսի Ապուչեխցւոյ և երից որդւոց իմոց’ Աստուա

ծատրոյ, Գէորգայ և Գալուստի»: 18 24. 184 + 240 էջ: Շարփ 8.5X 
13 սմ:

<Գ 1242, Մ, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.
Ղ. Լ 1791: Թ 70

465. Յակոբ Մծբնայ Հայրապետ:
Գիրք, ՈՐ կոչի Զգօն: Արարեայ սրբոյն Յակորայ երիցս երա- 

նեւպ հայրապետին Մծբին քաղաքի: Կ. Պոլիս, Հասանփաջա խան. 

տպ. «Մհտ. Յօհանեան. մհտ. Աբրահամ ամիրայի» (Աբրահամ Թեր- 

պանի), 1824. 6 չհ., 340 էջ: Շարվ. 9.5X16 սմ:

<Գ 1270, Մ, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 193: Ղ. 2. 5—7: Թ 72: ԳԼ 180

466. Ներսէս Շնորհալի:
Գիրք, որ կոչի Յիսուս որդի: Կ. Պոյիս, Հասանփաջա խան.



տպ. «Ակնեցի մհտ. Յօհանեան մհտ. Աբրահամ ամիրայի» (Աբրա

համ Թերպաէփ), 1824, հոկտեմբեր: 472 Էջ: Շարվ. 8X12,3 սմ:
Այս ՀՐՔՒՆ տպակից է (աոանձին էքակալոէթյամր, տիտղոսաթեր

թով ե հաջորդ տարվա թվականով) Գր. Մագիստրոսի «Տաղասա

ց ո լ թ ի լ ն»-ր (տես № 492)։

ՀԳ 1310, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Ղ. 2. 234—235: Թ 72: ԳԼ 180

467. Պօղոս Անդրիանուպօլսեցի:
Թանգարան խրատու: ...Բաժանեալ յերկուս հատորս, յառաջ

նումն ցուցանի օգուտն առաքինութեանց ինչ, որք առնեն զմարդն 

երջանիկ, իսկ յերկրորդումն' վնասն մոլութեանց, որք առնեն զմարդն 

թշուառ: Հտ. Ա. Օգուտն առաքինութեանց: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. 

Պողոս Արապյանի, 1824. 235 էջ: Շարվ. 9X15,8 սմ:

ՀԳ 1887, Մ, Լ<Գ (Ա և Բ հատորները 
մեկ կազմում), ԹՀԳ

Զ Մատ. 205: Ղ. 1. 159: Թ 70: ԳԼ 180

468. Պօղոս Անդրիանուպօւսեցխ
Թանգարան խրատու: ...Բաժանեալ յերկուս հատորս, յառաջ

նումն ցուցանի օգուտն առաքինութեանց ինչ, որք առնեն զմարդն 

երջանիկ, իսկ յերկրորդումն' վնասն մպութեանց, որք առնեն զմարդն 

թշուառ: Հտ. Բ. Վասն մոլութեանց: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. 

Պողոս Արապյանի, 1824. 235, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9X15,8 սմ:

<Գ 1887, Մ, Լ<Գ (Ա և Բ հատորները 
մեկ կազմում), ԹՀԳ

Զ Մատ. 205: Ղ. 1. 159: Թ 70: ԳԼ 180

469. Աղանուրեանց 3. 3.
Այբբենարան կամ Աղանուրական կարգ ուսմանց: Յօրինեալ ի 

պէտս նորավարժ մանկանդ Մարդասիրական ճեմարանի: Կւպկաթա, 

տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1824. 4 չհ., 256 էջ: Շարվ. 8,5X 
14 սմ:

<Գ 3671, Մ

470. Չամչեան Միքայէլ:
հյրաիւճան պատմութեան Հայոց: Յօրինեալ ի Հայր Միքայէ| 

վարդապետէ Սամչեանց ե տպագրեա| ի Վէնէտիկ: Վերստին տպա-
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խրեցաւ ի պէտս Մարդասիրական ճեմարանին: Կալկաթա, տպ. 

Մարդասիրական ճեմարանի, 1824. է, 587 Էջ: Շարվ. 11X16,5 սմ:

Մ 3319

471.• Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1824:

Զ Մատ. 725

472. Տարեցոյց և օրացոյց ամի տեառն մերպ 1824, և մերոյ 

թուականիս ՌՄՀԳ: Բ տիտղթ. Օրացոյց նահանջ ամի տեաոն 1824, 
և Հայոց թուականիս ՌՄՀԳ. ըստ հնոյ տօմարի: ճորում ցուցանին 

ամենայն տօնք և պահք ազգիս Հայոց և Ռուսաց, ամիսք Եւրոպաց- 

ւոց. տօնք Լատինացւոց հնովս վարելոց, ամիսք և տօնք Հրէից, 

Տաճկաց և Պարսից: Ընդ որս և այյ պէսպէս գիտեյիք եթէ ոչ ի պի

տոյս, գոնէ ի զբօսանս: Այլև ծնունդ, ւրումն և քառորդ |ուսնի. ժամա

նակ ծագման և մտից արևու և որքանութիւն տունջեան և գիշերի' 

ըստ հաշուի Եւրոպացւոց որպէս և վարի քադաքս, որոյ արևելեան 

երկայնութիւնն ի Լօնտօնէ 50 աստիճան և 35 մասն, և հիւսիսային 
լայնութիւնն ի հասարակածէ 46 աստիճան և 12 մասն չափեայ ասի: 
Աստրախան, տպ. ս. էջմիածնի: 141 էջ: Շարվ. 6,3X1 1,3 սմ:

<Գ 2062
473. Ներսէս Ե Աշտարակեցի:
Համառօտութիւն անցից քրիստոսակերտ Մայր Աթոռոյ Հայոց 

ս. էջմիածնի: Տպագրեա| յաղագս համազգային ծանօթութեանց: 

Թիֆլիս, «Ի նորահաստատ տպարանի նորաշէն դպրոցի Հայոց ըն- 

ծայեցելոյ ի քաջատոհմիկ ազնուական Գէորգայ Երեմեան Արծրուն- 

ւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 1824. 75 էջ: Շարվ. 10,3X15,3 սմ:

Հեղինակը տիտղոսաթերթում չի նշված։ Հիշատակվում 

կոսական կոնդակների և այլ դրությունների տակ։

( կաթողի-

ՀԳ 3816, ԷՃԳ
Ղ. 2. 210: ԳԼ 221

18 2 5
474. *. Եղիշէ:
Գիրք, որ կոչի Եղիշէ Պատմագիրք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1825:

քէագիկյանր ցույց տալով մի շարք աղբյուրներ, ուր հիշատակված 

է այս թվի տպագրության մասին, ինքը այսպիսի տպագրության գո-
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յօւթյունր

MUa/»^

^ ^l<i,,fifc չի Համարումէ Այո աոPH տեւ) նան Հ. If. 
. ** I, / ^ I «Վւորպսւքւաքւ«] պատմության բնաւ|1՝ի lii mmni rin

^m^mGttVrp* մա tn են ագի in ութ լունր' 

'-/’• պ»»"»եբագմին» գրքի 1957 թ.

Եղիշեի էէՎաււն Վարդանալ հ 

երե ան ի Հրատարակ tit [կան 209
Լքի -V 29 նկարադբությունրւ

Ղ. 1. 572

475. Թեսաւրոս էմանուէք:
Իմաստասիրութիւն բարոյական: ...Թարգմանեսդ ի Հ. Վրթանէս 

վարդապետէ Ասկերեանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1825. ժ, 804 էջ: 
Շարվ. 7 X 13.5 սս:

<Գ 2007, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, Լ<Գ 
Ղ. 1. 741 •

476. Ինճիճեան Ղուկաս:
Դարապատում... Որ է աշխարհամար կամ Ընդհանուր պատմու- 

թիւն: ...<տ Բ. Դար ութուտասաներորդ 1757—1768: Վենետիկ. Ս. 
Ղազար. 1825. 405 էջ: Շարփ 7,6X14,5 սմ:

$ ովանղակութ չան մասին տես A’ 451 նկարագրության մԼջւ

<Գ 2219, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Ղ. Լ 899

477. Կեսներ Սոդոմոն:
Քերթուած ի մահն Արելի: Թարգմանելդ տեառն Հ. Ս՜անուէյի 

փ Ջախջախեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1825. 15, 272 էջ: Շարվ. 

5,3X10,2 սմ:
9 ո վ ա ն դ. — Էք 3—15' Յաոաքարանա թիւն թարդմանյիէ -—Էք 1 — 

261 Մահ Արելի (երդ 1~5է արձակաւ —263 — 269' Ծ անօթաթիւնր լ 

-270-—2հ2 Երդ ի տապանն Արելի, ի թարգմանչէն (չս.փածո)ւ

<Գ 1177, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, է<Գ 
Զ Մատ. 298: Ղ. 1. 1279

478. Նկարագիր կարագ Ստեփաննոսի Ագոնդ Գիւվէր արք
եպիսկոպոսի ընդհանրական Աբրայի Մխիթարեան միաբանութեան: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1825. 44, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8,7X17 տ1:
Րոտ մատենագիտական աղբյուրների' հեղինակր Եփրեմ Աեթյանն 

է ՚ ՏարթհաԼալյանբ վերնադիրը դարձրել է «Պատմութիւն վսւրուց Սւոե-
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փարոսի ILqn£<| Դիւթէր ար fԼ^ի«^«տ|տ ip f > ULwj Լ >^<3* **«W«*«

Աբբայի Մխիթարն ան աթօւիէ»;

ՀԳ Լեո 1523, Մ
Զ Մատ. 616

479. Նոր Կտակարան տեաոն մերոյ Յիսուսի Քրծստոտի: Վե
նետիկ, Ս. Ղազար, 1825. 723, 1 չհ. էջ: Շարփ 9.5* 15 սս:

ՄԼԳ ApM. I 185

480. Պրէնտեան Յովհան (John Brand):
Բառարան Հայերէն և Անգղիական: Աշխատասիրէ այ ի Յովհան- 

նէ Պրէնտեան Անգղիացի ասպետէ Վ. 11.: Ձեռնտուութեամբ Հ. Յա
րութիւն վ. Աւգերեան: Հտ. Բ: Բ տիտղթ. A Dictionary Armenian 
and English, by John Brand esq. A. M. With the assistance of 
Father Paschal Aucher D. D. Vol. 11. Վենետիկ. Ս. Ղագար. 1825. 
24, 640 էջ: Շարվ. 12X19 սմ:

Աչս աշխատության ս Հա տ որր չայ* է աևաէլ i ՀՀ է f ՛ ••«•••k

Անգղիերէն ե Հայերէն* վերնագրով ( աեա X J8 ]

ՀԳ 2574. Մ. ԼՀԳ
Զ Մատ. 9 3: Ղ. 1. 262—263

481. Ռօյէն:
Հնախօսութիւն ի վերայ Եգիպտացոց. Կարքեղոնացոց. Ասորես- 

տանեայց, Բաբելացոց. Մարաց ե Պարսից. Մակեղոնացոց ե Յունաց: 

Թարգմանեայ ի Գաղղիական բնագրէ ի ձեռն երկուց հարազատաց' 

Հ. Գէորգեայ և Հ. Եղուարդայ Հիլրմիւղեանց: ... Հտ. Ա: Վենետիկ. 

Ս. Ղազար, 1825. 8, 620, 1 չհ. էջ: Շարվ. 12X19 սմ: .

Այս աշխատո^թյունբ բաղկացած է 6 ստվարածավալ ՝\ա-՜’Հեեբ^ 
ե լույս է տեսել 1825—1829 թթ* րնթա^բսւմւ

ՀԳ 2547. Մ. ԳԱԹ. ԷՃԳ. ՄԷԳ
Զ Մատ. 592

482. Ռօ|էն:
Հնախօսութիւն ի վերայ Եգիպտացոց, Կարքեղոնացոց. Ասորես- 

սւանեայց, Բաբե|ացոց, Մարաց և Պարսից. Մակեղոնացոց ե Յունաց: 

Թարգմանեայ ի Գաղղիական բնագրէ ի ձեոն երկուց հարազատաց
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< Գէորգեայ և Հ. Եդհւարդայ Հիւրմիւզեանց: ... Հտ. Բ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1825. 690, 2 չհ. էջ: Շարվ. 12X19 սԱ:

Տձս նախորդ նկարադրու թլան ծանոթադրութլունրւ

<Գ 2551, Մ, ԳՄԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Ջ Մատ. 592

483. Սոաւէ Փրանկիսկոս:
Արուեստ բանական, կամ Տրամաբանութիւն Փրանկիսկոսի Սոա- 

ւէի: Փոխեաց ի Հայ' Հ. Մրսէն վ. Անթիմոսեան: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար. 1825.343 էջ: Շարվ. 7X13,6 սմ:

<Գ 1074, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 69, 625—626

484. Տարեկան առածք հոգեշահ իմաստից երևե|ի արանց վեշ
տասաներորդ զարու, ընդ ամսօրեայ իմաստս ԺԹ զարու: Թարգմա

նութիւն ի Լատին բնագրէ ի Հայ բարբառ Հ. Մկրտիչ աթոռակալ 

վարդապետի Մխիթարեան Աւգերեանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1825. 
10 չհ., 592, 2 չհ. էջ: Շարվ. 6,6X 12,5 սմ:

ՀԳ 1 156, Մ, ԳՄԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 663: Ղ. 1. 260

485. Օրացոյց ամի տեաոն 1825 և Հայոց թուականիս ՌՄՀԴ, 
ըստ հնոյ տոմարի, ձորում ցուցանին... Վենետիկ, Ս. Ղազար, 48. 4 
էջ: Շարվ. 6,2X 10,5 սմ:

Վերջին 4 էջերում. «Ցուցակ նորատիս] <յրԼանս ի Վէնէտիկ, ի ւյանս 
ււրբոյ Ղազարու>:

էէ սա մ ատենադիւո ական աղբյուրների կազմել է Վարդան Հովսեփ - 

յանրւ

^թական ութ լան և արվեստի թանգարանի I) ունղուկլան ի ֆոն դու մ 

պահվող օրինակի 25-րղ էջում հունիսի 29-ր ամսաթվի տակ 

^- Սանղու կլանի ձեոքով րնդդծված Լ ներքԼ ամ դրված է. ծՒ մ 
ծննդեան օ ր րէ ^- Սուն ղ.^ւ

ԳՄԹ Սունդուկյանի ֆ. 21 1
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73
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486Հ Ֆենեյոն:
Վարք նախնի իմաստասիրաց Յունաց: Թարգմանեայ ի Յակոբոո 

վարդապետէ ճէյայեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1825:
Զարբհանւպյանր հրատարակության տարեթիվը ճիշտ չի գրեր Այ 

պՒրՔԸ 1ո11ս է տեսել 1826 թ, (տես <Ն 521 )ւ

Զ Մատ. 727

487. Հռոսիգնողեան Կարոլոս Գրիգոր (Յիսուսեան կրօնաւոր):
Հոգեշահ մշածութիւնք աստուածային բանից: Թարգմանեայ ի |ե- 

գու աշխարհաբառ ի դիւրութիւն և յօգուտ բարեսէր հաւատացեյոց ի 

Հ. Ռափայեյէ Ուդունեան: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1825. 8 չհ., 
455, 5 չհ. էջ: Շարփ 6* 10,8 սմ: - —

Հեղինակի անունը նշված է Ծ 3 ա ո աջաբ ան ու թիլն » - ի մեք (էշ 2 չհ)ւ 
Այստեղ հետաքրքիր ու շահեկան մտքեր է հայտնվում աշխարհաբար

թարգմանելու դրդապատճառների մասինւ

<Գ 1193, Մ
Զ Մատ. 359: Ղ. 1. 1607

488. * Սկիզբն ընթերցանութեան հայկական տառից, կամ' Նոր, 
զուարճափ և դիւրին այբբենարան և հեգերէն յերիւրեայ յաշխարհիկ 

յեղու առ հեշտեաւ մարդութիւն մանկանդ տդայոց: Վիեննա,՛ տպ. 

«Ի վանս պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1825:

Ղ. 1. 136: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 63

489. * Սուրբ խաչ եօյուն դիյարէթի (Հայատառ թուրք.): Վիեն

նա, տպ. Մխիթարյան, 1825. 192 էջ:
109—131 էջերում' «Մոփւբասարիճէ բարիք սուրբ վառարանք» 

տէմէք իշիՏ». իսկ 132—192 էջերում' «էյի էօյիւմէ հազբր օյմսպբ- 
!|բէ օյմաււբ իշին>:

Միևնույն տարում այս գՒ^քՄ տ^ազ^վ^լ Լ երկու անդամւ

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 69—70, 71—73

490. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Ըստ 
հարաղատ գաղափարի հայկական նախնի թարգմանութեան: Հան

դերձ աոընթերդրութեամբ հաւատարիմ նկարագիր բացայայտութեան 

յերիւրեյոյ ի մերս հասարակաց անխառն բարբառ: Յաշխատասիրու- 

թենէ տեաոն Յովհաննու վարդապետի Զօհրապեան Կոստանդնու- 

պօ|սեցւոյ: (Գրաբար և աշխարհաբար): Փարիզ, տպ. Դոնդեի Գյուպ-
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րեի («Ի գործարանի Տոնտէր Տիւրրէ»), 1825. 4 A- 843 էջ: Շարվ. 
11,2X18,7 սմ:

ՀԳ 1581, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ.
Զ Մատ. 504: Ղ. 1. 277: Թ 152

491. Վարդան Այգեկցի:
Հատընտիր առակը Վարդանայ վարդապետի: Choix de Fables 

de Vartan, en Armenien et en Fran^ais. Փարիզ, տպ. Librerie 
orientale de Dondey-Dupre pere et fils, 1825. 96 էջ: Շարվ. 7,6X 
13,6 ud: •

ՀԳ 2253, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 643

492. Գրիգոր Մագիստրոս:
Տաղասացութիւն ներհուն առն Գրիգորի Մագիստրոսի ուղղա

փառ իշխանի: Կ. Պոլիս, Հասանփաջա խան, տպ. «Ակնեցի մհտ. 

Աբրահամ ամիրայի» (Աբրահամ Թերգյանի), 1825, հունվ. 27: 106 
էջ: Շարվ. 8X12,3 սմ:

Տպակից է նույն ապարանում 1824 թ. վերջերին տպ ացրվա ծ <3|1т 

սուս որպի» գրթի հետ (տես № 468)*

<Գ 1310, Մ, ԳԱԹ Ագատյան ի ֆ.

Ղ. 1. 469

493. Ժամագիրք Հայոց: Արարեայ սրբոց հայրապետացն Իսա- 
հակայ և Մեսրօպայ, Գիւտայ ն Յօհաննու Մանդակունւոյ, և աղոց 

վաղագոյն գերապանծ վարդապետացն սրբոց: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, 

տպ. «Արապեան Պօղոս Ապուչեխցւոյ և երից որդւոց իմոց' Աստուա

ծատրոյ, Գէորգայ և Գալուստի», 1825. 600, 7 չհ. էջ: Շարվ. 7,8Х 
13,3 սմ:

Հ^ՐքՒ^ չ^ամպրակաքված էջերում' Պարզատոմար:

<Գ 670 (տիտղթ. ընկած է), Մ 33205 
(տիտղթ. ունի, բայց հաջորդ 14 էջերը 
և Աերջից 1—2 թերթ ընկած է) :

494. Ներսէս Լամբրոնացի:
Մեկնութիւն սրբոց երկոտասան մարգարէից... Յաւեյեալ նաև ի 

վերջոյ Մեկնութիւն Դանիէյի մարգարէի, արարեայն ի Վարդանայ 

վանական վարդապետէ' համառօտ 1ւ յուսաւոր մտօք: ...Աշխատա- 
“Փրութեամբ տ. Անդրէաս վ. Նարինեան Ակնեցւոյ: Կ. Պոյիս, <ա- 

սանփաշա խան, տպ. «Մահտեսի Աբրահամ բարեհամբաւ ամիրայի
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Ակնեցւոյ» (Աբրահամ Թերզյանի), 1825, հոկտեմբերի 12-ից 1826 
հունիսի 20: 304 էջ: Շարվ. 15,5X24,5 սմ:

<Գ 1371, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Ղ. 2. 214—215: ԳԼ 180

495. Ներսէս Շնորհալի:
Թուղթ ընդհանրական: ...Բաժանեալ յերիս գիրս: ...Աշխատասի

րութեամբ տ. Անդրէաս վ. Նարինեան ‘Ակնեցւոյ: Կ. Պոլիս. Հասան- 

փաշա խան, տպ. «մհտ. Աբրահամ ամիրայի Թերզեանց Ակնեցւոյ», 

1825. 233 էջ: Շարվ. 14,7X24 սմ:

215 էշՒտ' նոր տիտղոսաթերթով Ներս ես Լամբրոնա ^nt <%րՈ<աօ> 
ււ|սւտմա<|Րաքաr ի ւաստուածահ րաւէր փոխումն սրբադնասուրթ նայ- 

րաս|ետի& մերոյ տեաոն Ներս էսի նլայեցւոյ>:

<Գ 1376, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ. ՄԷԳ

• Զ Մատ. 497, 520—521: Ղ. 2. 247—251: Թ 72

496. Ներսէս Շնորհալի, Յովհաննէս Երզնկացի:
Մեկնութիւն սուրբ Աւետարանին որ ըստ Մատթէոսի: Արարեալ 

ի սրբոյն Ներսիսէ Շնորհսդւոյ մինչ ի համարն 17 հինգերորդ գ|խոյն. 
և անտի աւարտեայ երաներ ան Յօհաննու Երդնկացւոյ. որ և կոյի 

Ծործորեցխ Կ. Պոլիս, Հասանփաշա խան, տպ. «Մահտեսի Աբրա

համ ամիրայի Ակնեցւոյ» (Աբրահամ Թերզյանի), 1825, մարտի 16: 
658 էջ: Շարվ. 14,5X22 սմ:

<Գ 1380, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ

Զ Մատ. 527—528: Ղ. 2. 256—257: Թ 72: Գէ 180

497. Տաղարան հարուստ, վայե|ուչ և գեղեցիկ: Կ. Պոլիս, Օրթա֊ 
գյուղ, տպ. «Արապեան Պօղոսի Ապուչեխցւոյ և երից որդւոց իմոց* 

Աստուածատրոյ, Գէորգայ և Գալուստի», 1825. 359 էջ: Շարվ. 9X 
13 սմ:

<Գ I 158, Մ

498. Օրացոյց ամի տեաոն 1825. և մերոյս ՌՄՀԴ... Ի Կոստան֊ 
դնուպօլիս, Ի Մատթէոս նուաստէ: 48 էջ: Շարվ. 6X 10,5 սմ:
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Այա Օրացույցը հիշատակհ[ուց հետո Թեոգիկր, նկատի ունենա

լով տպարանատեր ե օրացույցը կազմող Մատթեոս Դպրին, գրում է. 

Վերջին գործը կըԱայ, նոյն տարին իսկ մեռած ըԱալուն»»

<Գ 4850
Թ 64

499« Աւգերեան Յարութիւն:
Auchers Dictionary, English and Armenian. Abridged by 

Johannes AvdalL.. P տիտղթ. Բագարան Անգդիերէն և Հայերէն: 
Աջխատասիրեայ ի Հ. Յար. վարդապետէ Աւգերեան: Նախ տպագրեայ 

ի Վէնէտիկ. ի գործատանն վանաց Ս. Ղաղարու, յալփ տեառն 1821: 
Վերստին համառօտութեամբ տպագրեցաւ ջանիւք և աշխատաւփ- 

րութեամբ պ. Յովհաննու Ավդայեանց: Կսգկաթա, տպ. Մարդասի

րական ճեմարանի, 1825. ԻԹ, 289, 1 չհ. էջ: Շարվ. 11X19 սմ:

<Գ 2575, ԹՀԳ
Զ Մատ. 94—95: Ղ. 1. 263

500. " Ավղայեանց Յսվհաննէս:
Յորդորակ յաղագս հաստատելոյ Հայկեան ճեմարան ի մեծի 

մայրաքաղաքին Անգդիոյ ի Լոնդոն: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրա

կան ճեմարանի, 1825. 44 էջ:
Զ Մատ. 478: Ղ. 2. 146

501. ” Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1825:
Զ Մատ. 725

502. Եփրեմ հյուրի Ասորի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Եփրեմի հյուրին Ասորւոյ Վիրք աղօթից: 

Թիֆւիս, տպ. «Ուսումնարանի Հայոց» (Ներւփպան դպրոցի), 1825. 
106 էջ: Շարվ. 9X 15 սմ:

• <Գ 4504, Մ

503. Հրահանգ Քրիստոնէական վարդապետութեան ի պէտս 

մանկանդ Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ: Թարգմանութիւն: (Թարգմ. 

Հարություն Այամդարյան): Թիֆլիս, տպ. «Ուսումնարանի Հայոց ըն

ծայելոյ յագնուական Գէորգայ Երեմեան Արծրունւոյ» (Ներսիպան 

Գպոոցխ . 1825. 2 չհ., 94 էջ: Շարվ. 9X 15 սմ:

^ արգմանչի անունը նշված Լ 6 րդ Լքում, ընծայականի տակէ

<Գ 1102, Մ, ԷՃԳ, ԷՀԴ. ԹՀԳ
Զ Մատ. 365: Ղ. 1. 1615: Թ 181
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504. Ներսէս Աշտարակեցի:
Հայեփ պարտաւորութեանց ծիսատէր քահանայից: Յօրինեայ 

առաջնորդական պարտաւորութեամբ ի Ներսիսէ արքեպիսկոպոսէ 

Աշտարակեցււզ: Թիֆփս, տպ. «Ուսումնարանի Հայոց» (Ներսիպան 

ՕԱՓՊփ) 1 1825. 16 էջ: Շարվ. 9X15 սմ:
ՄԷԳ ApM. 2/2199

505. Յովհաննէս Սեբաստացի:
Ներբողական նուագերգութիւնք Յօրինեւպ ի սրբազան Յովհան- 

նէօ արքեպիսկոպոսէ Սեբաստացւոյ' յառաքե|այշաւիղ առաջնորդէ 

աստուածապահ Սեբաստիայ քաղաքի: ...Տպագրեայ յար և նման 

ձեռագրաց հեղինակի: Թիֆփս. տա. «Դպրոցի Հայոց ընծայելոյ 

յսպնուական Գէորգայ Երեմեան Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի). 

1825. 21 էջ: Շարփ 9X15 սմ:

Կրոնական չափածո ներբողներ են նվիրված էք միածնին, Եփրեմ 

կաթողիկոսին^ երու սա ղհմին է ՍԼբասաիաչի ս. Նշան վանքին է Մա~ 

րիամ Աստվածածնինւ Վերքին Թ տաղր' ^Յաղագս Գիւտի հայկական 

տառից և գովեստ նմին ե յորհոր աո համրակս աո ի ուսա նԽ Հ ա յն* ւ

ԷՃԳ 603

. 18 2 6

506. Եղնիկ Կողբացի:
Եղն կայ Կողբացւոյ Բագրեւանդայ եպիսկոպոսի Եղծ աղանդոց: 

Վենետիկ, Ա Ղազար, 1826. 334 էջ: Շարվ. 4.5X9 սմ: (Տիտղթ. 

առաջ' «Ընտիր մատենագիրք. Եզնիկ») :

299 — 313 էյերում' «հրատք» վերնագրով գործը, որր վերագրր- 

ված է Ե գնի կին։ Quw Մխիթարյանների ցուցակի դրա հեղինակը Նե- 
ղոսն lt իսկ Եզնիկը թարգմանիչն է (8mg. Վենձտ. Մխիթ. էք ^3

ՀԳ 2453, Մ. ԳԱԹ, ՄԷԳ. ԼՀԳ, ԹՀԳ
I Զ Մատ. 16 5. 406: Ղ. 1. 553

507. Ինճիճեան Ղուկաս:
Աղօթք հարկաւորք ըստ պատշաճի տօնից և աւուրց հ պիտոյից: 

է1 յեղու աշխարհաբառ, վասն դիւրութեան բարեպաշտ աշխարհակա

նաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1826. 419 էջ: Շարվ. 6,2X 10,3 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8455
Ջ Մատ. 22: Ղ. 1. 897
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508. Ինճիճեան Ղուկաս:
Ղարապատում... Որ է Աշխարհամար կամ Ընդհանուր պատմու

թիւն: ...Հտ. Գ. Դար ութուտասաներորդ 1768—1780: Վենետիկ». 

Ս. Ղազար, 1826. 430 էջ: Շարվ. 7,6X 14,5 սմ:

Վերջին էջահամարը 430-ի փոխարեն տպագրված է 3301 
Բովանդակության մասին տես X 451 նկարագրությունը։

ՀԳ 2220, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 
Ղ. 1. 899

509. Ինճիճեան Ղուկաս:
Դարապատում... Որ է Աշխարհամար կամ Ընդհանուր պաւոմու- 

թիւն: ...Հտ. Դ. Դար ութուտասաներորդ 1780—1789: Վեն,ետիկ, 

Ս. Ղազար, 1826. 408 էջ: Շարվ. 7,6X 14,5 սմ:
fiովանղակա ք)յան մասին տհս A? 451 նկարագրությունը!

ՀԳ 2222, Մ
Ղ. 1. 899

510. * Խորհրդատետր: Liturgia Armena, trasportata in ita
liano sino del 1816 per cura del P. Gabrielo Avedichian (Հայ. և 

իտսդ.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1826. 1 19 էջ:
Ղ. 1. I166

511. Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին և կարգ դպրութեան 
Հայաստանեայց եկեղեցւոյ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1826. 111 էջ: 

Շարվ. 9,3X 17,3 սմ:~
ՀԳ .3934, Մ, ԼՀԳ

' Ղ. 1. 1166
512. * Հիւրմիւղեան Եդուարդ:
Ի նորապսակ արհիդիտապետն Սիւնեաց Սուքիաս Սոմայ աս

տուածապատիւ հոգևոր տէր ընծայի նուիրի ձօնի երգ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1826. մայիսի 28:
Ղ. 1. 1601

513. * Մովսէս Խորենացի:
Պատմութիւն Հայոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1826:

Զարթհանւպյանր տարեթիվը սխւպ Հ դրեր Այս դիրքը տպագրի

I. 1827 թ. a Ընտիր մատենագիրը» մատենաշարով (տես ,V 558)>

Զ Մատ. 269
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514. Յովհաննէս Ոսկեբերան:
Յովհաննու Ոսկեբերանի Աոստանղինուպօյսի եպիսկոպոււապե- 

տի յԱւետարանագիրն Մատթէոս գիրք կրկին: Գիրք Ա-g: Վենե
տիկ, Ս. Ղազար, 1826. 763 էջ: Շարվ. 9,3X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ, 
շապկի վրա' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Ոսկեբերան»):

Տիտղոսաթերթի «Դիրք կրկինն արտահայտությունը նշանակում I 
երկու գիրք։ Ա գիրրր սկսվում է 11 էյից և ավարտվում 400 էք ում, 

Ւս^ ^ հՒրԲԲ սկսվում է 401-իցւ Բ ղՒրՔՐ աոանձին տիտղոսաթերթ 
չունիմ այլ միայն տիտղոսատ, ուր նշված են հեղինակը t վերնաղիրր 

և ոԳիրր երկրորդս րաոերր։ Չնայած երկու գրքերն էք տպագրվեք են 

միևնույն ժամանակ և կաղմվել միասինդ րայց երրեմն հանդիպում են 

նաև աո անձին կ ագմերովւ

Գ մասր տպագրվել է նույն թվականին, աոանձին գրր^վ Հտե՝յ հա - 

քորդ նկարագրությունը^։

ՀԳ 1762, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 406, 531: Ղ. 2. 99—100

515. Յովհաննէս Ոսկեբերան:
Յովհաննու Ոսկեբերանի Կոստանդինուպօ|սի եպիսկոպոսապե

տի յԱւետարանագիրն Մատթէոս գիրք երրորդ թերի ն ի Թուղթսն 

Պաւղոսի հատուածք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1826. 12, 448 էջ: Շարվ. 
9,3X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Ոււ֊ 

կեբերան»):

<Գ 1250. Մ. ԳԱԹ, ԷՃԳ
Ղ. 2. 100—101

516. Ռօլէն:
Հնախօսութիւն ի վերայ Եգիպտացոց, Կարքեդոնացոց, Ասորես- 

տանեայց, Բաբեյացոց, Մարաց և Պարսից Մակեդոնացոց և Յունաց: 

Թարգմանեսզ ի Գաղղիական բնագրէ ի ձեռն երկուց հարազատաց՛ 

Հ. Գէորգեայ և Հ. Եդուարդայ Հիւրմիւղեանց: ...Հտ. Գ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1826. 526, 1 չհ. էջ: Շարվ. 12X19 սմ:
Տես A* 481 նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 2553, Մ. ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ
* Զ Մատ. 592

517. Փափաղեան Իգնատիոս:
Պատճէնք նամակաց վաճառականութեան: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1826. 431 էջ: Շարվ. 8X15 սմ:
<Գ 3999, Մ. ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 558
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518. Փիյոն Եբրայեցի:
Փիյոնի Եբրայեցւոյ Մնացորդք ի Հայս, որ են' Մեկնութիւն Ծնըն֊ 

գոց և Եփց, ճառք ի Սամփսոն, ի Յովնան և յերիս մանկունս կամ ի 

հրեշտակս: Ի հին թարգմանութենէ եգերդ ի Յոյն բնագրէ ի ձեռն 

uPPn9 թարգմանչաց մերոց յեգեսգ ի Լատին բարբառ աշխատասի
րութեամբ Հ. Մկրտիչ աթոոակայ վարդապետի Մ. Աւգերեանց: Բ 

տիտգթ. Philonis Judaei Paralipomena Armena... in Latinum 
Hdeliter translata P. Jo. Baptistam Aucher. (Հայ. և լատին.): 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1826, ապր. 25: 6 չհ., V. 6 30 էջ: Շարվ. 14.5X 
21.5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' ^վ^Լտ^օՀ too [ou^aiou 11 apa> c7:6|icva 
’Apos >a--)

ՀԳ 3428, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 690—691

519. * Օրացոյց (կազմ. Վարդան Հովսեփյան): Վենետիկ, Ս. Ղա
զար, 1826:

Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73
520. Ֆենեյոն:
Արկածք Տեյեմաքայ որգւոյն Օդիսեայ: Թարգմանող ի բնագրէն 

ի Հ. Մանուէյ վարդապետէ Ջախջախեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1826. 16, 644, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,3X17,5 սմ:
ա{ԳԲՒ ^—^ էջերում' ճՀամաոօտ վարք ՖենԼչոնիդ, այնուհետև 

1—2? էջերում' ծ Յաղագս դիւցազներգակ բանաստեղծութեան և յա

ղագս գերազանցութեան քերթուածոյն Տելեմաքայդլ

ՀԳ 2372, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ԹԳՀ
Զ Մատ. 664:

521. Ֆենեյոն:
Վարք նախնի իմաստասիրաց: Համառօտեայ ի < Յակոբոսէ վ. 

ճէրպեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1826. 370 էջ: Շ արփ 5,7X1 1,5 սմ:
Բո վանդ.— (Բերում ենբ ցանկր) — Թագէս, Սոգոն, Պիտտակոս, 

^ԲաՂւ ^ երիանդր , Բիդոն, հդէոբուլոս, Եպիմենիդէս, Անաքարսիս է 

Պխթադորաս, Հերակդիտոս, Անաքսագորաս, Դեմոկրիտոս, Եմրետոկգ, 

II ոկրատ, Պդատսն, Անտիսթենէս, Արիստիպպոս , Արիստոտէլ, Բսենո^ 

կրատէս, Գիոդինէս, Կրատէս, Պիւոսն, Բիսն, Եպիկուրոս, Զենոնւ

Հեգինակր տիտղոսաթերթում նշված չէ, Աոաքաբանռւմ քԼսվամ է. 

*... եւորհեցաք ի տեսիլ ածել ի դիրս լայս, ի զբօսան ս ոլսումնասէր 

մերոյին համրակաց աոաշնորդ կալելա դմևծին Ֆեներ,նի Գագդիացլոյ 

զհամառօտութիւն վարաց իմաստասիրացդ (էջՅ)ւ

ՀԳ 2075, Մ, ԷՃԳ
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522/ Ընդհանուր Յոբեյինի, որ ի Հոոմ յամի տեաոն 1825 կա* 
տարեցաւ, ընդ ամենայն տեդիս ուղղափառաց տարածումն: Վիեննա. 

տպ. Մխիթարյան, 1826:

Այ* ?Ր₽^ նկարագրությունից հետո Ղագիկյանր հիշատակում է 

նույն տարվա մի երկրորդ տպագրություն ևս հետևյալ ձևով, ^Նոլնր 

յաւելուածով եւ աո ի ստանալ գնոյն Յոբելեան ներողութիւն {յանա

գան աղօթք)։ Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1826* (տես հաջորդ նկա
րագրությունը )։

Ղ. 1. 695

523.* Ընդհանուր Յոբեյինի. որ ի Հոոմ յամի տեառն 1825 կատա- 
րեցաւ, ընդ ամենայն տեղիս ուղղափառաց տարածումն: Եւ աո ի 

ստանայ դնոյն Յոբեյեան ներողութիւն: Զանաղան աղօթք: Վիեննա, 

տպ. Մխիթարյան, 1826:
Ղ. 1. 695

524. Մուծծարեյեան Այփոնսոս:
Իննօրեայ կրթութիւն ի պատրաստութիւն տօնի ամենասուրբ 

սրտի տեաոն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Յաւեյուածով... Շարաղրեայ 

ի Մուծծարեյեան Այփոնսոսէ և թարգմանեայ ի Հ. Պ. Վ. Ի. յաջակեր- 

տութենէ մեծի Մխիթարայ Աբբայի: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան. 

1826. 146 էջ: Շարփ 5,5X9,8 սմ:
ՀԳ 1741
Զ Մատ. 245, 314: Ղ. 1. 2066

525. * Մուծծարէ||ի Այփոնսոս:
Յիսուս Քրիստոս էֆէնտիմիղին միւպարէք եիւրէյինին եօրթու- 

սունա տօգուղ կիւն հաղըրւըգ: Թարգմ. Հ. Պ. Ի. Մ.: Վիեննա, տպ. 

Մխիթարյան, 1826. 148 էջ:
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 7 I

526. Յովնանեան Պօղոս:
Վարժութիւն մանկանդ ի հրահանգս ընթերցանութեան և բարե

կրթութեան: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1826. 6 չհ., 182, 4 չհ. էջ: 

Շարփ 8,7X 15,5 սմ:

ՀԳ 3825
Ղ. 2. 131

527. Ոսկեանց Գէորգ:
Պատմութիւն վարաց մեծին Կոստանդիանոսի ինքնակայի:
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Վիեննա. տպ. Մխիթար յան, 1826. է, 304, 7 չհ. էջ: Շարփ 7,8 ■ 13 աք 
(Տիտղթ. առաջ' «Վարք մեծին Կոստանդիանուփ»):

<Գ 2390, Մ, ԹՀԳ
Զ Մսաւ. 572- 573

528/ Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Պապա Տէփւանրն 

թէրճիմէսի (Հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթարյէսն, 1826. 72 
էջ: 4

Ցուց. Վիհն. Մխիթ. 74

529. Թէֆէքքիւրյէր Յիսնակ բարեկենդանը կիւնիւնտէն պէօյիւք 
բարեկենդան կիւնիւնէտէք: Թախսիս օյանմուշտուր քօյադըք իչին 

քրիստոնեայա ֆարդ «դանը միւյահազա էտէրէք ճսւնյարընըն սէյամ֊ 

tph^h սահիհյէնտիրմէք միւրատ էտէնյէրէ: ճիյտի սանի: Եը| պաշը 
կիւնիւնտէն պէօյիւք բարեկենդան կիւնիւնէտէք: Եադը|տը ***: 

Հռոմ. <Բրօբականւոա պասմահանեսինտէ» (Ուրբանյան), 1826, 578 
էջ: Շարփ 7,1 X 13,3 սմ:

ԹՀԳ A 8103/2.09

530. Խօճենց Մարգար Երևանցի:
Բարառնական դիմառնութիւն ի դիմաց Վարդոյ և Սոխակի; 

...Շարադրեաց Մարգար Ձաքարիայ Խօճենց Երևանցի: Թարգմա- 

նեաց ի գադդիական բարբառ պարոն Լր Վայլեան ար Ֆյորիվաի 

վարժապետ հայկական (եդուի ի Դպրոցի Կենդանի Արևեյեան լե֊ 

դուաց մերձ ի յԱրքայական մատենադարանի և յօդացեա| ճեմարա

նին Հայոց սրբոյն Ղադարոլ ի Վենետիկ: Դարագրութեամբ (sic) 
տպեսդ ի Փարիդ. ՌՄՀԵ (1826): 25 էջ: Շարվ. 10X17 սմ:

Վիմատիպւ Կազմված Լ 1832 թ. ապազրվա ժ Գրանսևբեն թաբզմա - 

նոլթյան հետ, որը նույնպես վիմատիպ I ե ունի հետնյալ տիտղոսա- 

Pbrflp- Prosopopee Allegoric tiree de la Rose et du Rossignol.-. 
Trad- de I Armenien par P- Ed. Le Vaillant de Florival, Prof, 
a I Ecole Royale et Speciale des Langucs Orientales vivantes 
pres la Bibliotheque du Roi, niembre de I'Acadernie Arnienienne 
de St- Lazare- A- Paris# Librairie Orientale de Dondey Dupre 
pere et fils.
Շապկի վրա այս նոէյն վերնագրից հետո դրված Լ նաև շարադրողը' 

Composes en Armenien par Marc Zacharie Chodjentz d’Erivan. և 

թվականր aJ832at Գրքի ետևոէմ, շապկի վրա' almpHmene Htho- 
graphique de S Durier*.
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Անկասկած հայերենր տպագրվի Հ նայն տպարանս,մ, „,ր ե 

ֆրանսերենր, Երկու բնագրերն էյ տպագրված են միատեսակ թոթի 

•[(,աէ նույն չափի են ե ունեն միասնական շապիկ, Ո, թեև տպագրվել 

են տարրեր ժամանակներում, բայց արտաքինից թվամ է, թե լ/tt յս 
են տեսել t! ft ասին t

<Գ 3199

Վարսեղ ճոնի հՄեկնա Pb^ ս. Աւետարանին ա ^քս ատութ ւան նկարազարդումներից:

531. Բարսել ճոն:
Մեկնութիւն ււրրոյ Աւետարանին, որ ըստ Մարկոսի: Արարեայ 

երանելոյն Բարսդի շնորհափ կարգապետի ճոն կոչեցեյոյ’ ըստ մա

կագրական անուանն... Հատոր երկրորդ տպագրեայ: ...Աշխատասի

րութեամբ տ. Անդրէաս վ. Նարինեան Ակնեցւպ: Կ. Պոյիս. Հասան- 

փաշա խան, ւոս|. «Մհտ. Աբրահամ աստուածասէր և մեծահաւատ հո- 

գե|ոյս ամիրայի Թերգեանց Ակնեցւոյ»: 1826. 499. 2 չհ. էջ: Շարփ 
14.5X23,5 սմ:

Տիտղոսաթեք^ի «Երկրորդ Հատոր տպա դրեալ» արտս»-> այտությու- 

նր նշանակում ^։ որ տպագրվեք ’ ՀՐՔՒ միայն երկրորդ >ատորր: 

Աոաջին հատորր կորած (; ^/9 աոթիվ ասվում Լ Հիշատակարանում 

(էջ 498 — 499),

Հ9 1667, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ

Զ Մատ. 108: Ղ. I. 325—330: Թ 72: ԳԼ 180
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532. Գէորգ Պալատեցի (Տէր-Յովհաննէսեան):
Բառարան Պարսկերէն ըստ կարգի հայկական այբուբենից: Յո- 

րում ճոխաբար աւանդին իմաստք բառիցն' Հայերէն և Տաճկերէն բա

ցատրութեամբ և ուրեք արաբական նշանակութեամբ: Յաւելեալ և 

զյատուկ անուանս նշանաւոր թագաւորաց և գերևելի տեղեաց, և 

ճոխացուցեալ օրինակօք ի բանաստեղծից Պարսից: Ի Գէորգեայ 

Դպրէ Տէր Յովհաննէսեան Պայատցոյ: Աշխատասիրութեամբ և ուղ- 

ղագրե|ով և համառօտ քերականութեամբ ի Յակ ւբայ Տիւղեան: Կ. 

Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի: 1826. 12 չհ., 48 + 715 էջ: 
Շարփ 14,7X23 սմ: ,

Բովան դ, — էջ 5 — Ջ շ^’ Յառաքարանութիւնւ —P էքակա լութլուն

էք 1-48' Համ աո շ տ քերական ու թիւն 

էջակալություն էջ 1 — 710' Բառգիրք 

— 711 — 715' Զուգադրութիւն նոյնանիշ 
րակ եղելոց աո. Պարսիկս և աո Հայսւ

պարսկական րարրաոոլւ —^ 

պարսկական լեզուի (Ա — Ֆ^ւ 

ե նմանաձայն քառից հասա-

ՀԳ 1275, Մ, ԳԱԹ, ՄԷԳ, ԷՀԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 102: Թ 70: Գէ 178—179

533. Գրիգոր Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկայ հոգեկիր հռե

տորի: Բաշխեալ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: Նո

րապէս սրբագրեաք համեմատութեամբ հնագոյն և ընտիր-ընտիր ձե

ռագիր օրինակաց: Կ. Պոյիս, «Ի Քիւրքճի խանն և կամ Միջա- 

գիւդն», տպ. «Արապեան Պօղոսի Ապուչեխցւոյ և երից որդւոց իմոց' 

Աստուածատրոյ, Գէորգայ և Գայուստի», 1826. 4 չհ., 410 էջ: Շարվ. 
1 1X16,3 սմ:

Բովան դ.— «Մատեան ողբերգութեանս-ից և մեկ ներբողից հե

տո, 369—~374 էջերում «Համառօտութիւն աղօթից եռամեծի և Քաջ 

վարղապեւոի Մխիթարաց Գոշի խստակրօն ճգնաւորի և բանիբուն հոե-

տորի ասացեալ ի սուրբ պատարագիւ —375 — 378 էջեորւմ' Տէր Առա
քեալ եռամեծ հռետորի' աշակերտի երիցս երանելւոյ Գրիգորի Տաթե- 

4ա9,ո1 տիեզերալոյս վարղապետի ասացեալ այլ ներբողեան ի սուրբ 
ացին...ԳրՒհ որ Նարեկ

<Գ 1503, ԳԱԹ

534. Դուռն դպրութեան հայկական |եդուի: Այբբենարան և հե
գերէն նոր ն դիւրին ոճով: Կ. Պոլիս, Հասանփաշա խան, տպ. Աբրա

համ Թերզյան Ակնեցու, 1826. 31 էջ:
Զ Մատ. 159: Ղ. 1. 537
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535. Սարապետ արքեպիսկոպոս:

Լապտեր հոգւոյ: Կ. Պոյիս, Միջագյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի, 

1826, հունիսի 12: 58 էջ: Շարվ. 8X 13 սմ:

<Գ 4142
Զ Մատ. 250: Ղ. 1. 1246: Թ 70

536. * Ներսէս Լամբրոնացի:
Մեկնութիւն սրբոց երկոտասան մարգարէից: Կ. Պոլիս, 1826:

Այս հ^ՐՔՒ տպագրությունն սկսվել I 1325 թ. և ավարտվել 1826-քէն 

(տես .V 494 )ւ

Զ Մատ. 249

537. Շարակնոց երաժշտական: Կ. Պոյիս, 'Օրթագյուղ, տպ. «Պօ- 
ղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ և երից որդւոց իմոց' Աստուածատրոյ. 

Գէորգայ և Գալուստի», 1826. 832 էջ: Շարվ. 8,5X14 սմ:

ՀԳ1844, Մ

538. Սահման ազգային ժողովոյն, որ եղև յամի տեաոն 1826 ի 
մարտի 4, ի Պատրիարգարանս ամենայն Հայոց, որ ի Կոստանդնու- 
պօլիս: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, 1826, մարտի 11: 21 էջ: Շարվ. 9' 
15,3 սմ:

Թեև տպարանը նշված շէ է բայց տպագրել են Արապյաննհրր 

որոնց տպարանը գտնվում էր 0 րթագյուղումւ

. <Գ 3112, Մ
Զ Մատ. 9: Ղ. 1. 24: Թ 70

539. Սարգիս Շնորհալի Իմաստասէր:
Մեկնութիւն եօթանց թղթոց կաթուղիկեայց: Կ. Պոլիս, Հասան- 

փաշա խան, տպ. «Թերզեանց մհտ. Աբրահամ ամիրայ Ակնեցւոյ առ 

տէր հանգուցելոյ», «Յամի տեառն 1826 սեպտեմբ. Ա սկսեալ և ի 

1828 մարտի 24 աւարտեայ». 702, 1 չհ. էջ: Շարվ. 15,8^24,5 սմ:

<Գ 1698, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ

540. Տէր-Յարութիւնեան Մեսրովբ:
Քերականութիւն Հայոց լեզուի: Նորոգ քննութեամբ յօրինեալ 

ամբողջ գրաբաո, յաւե|եա| ի վերջն և զհամառօտութիւն իմն աշխար-
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հաբաո ի դիւրութիւն աշակերտելոց: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պո- 

դոս Արապյանի, 1826. ԼԾ, I չհ., 442, I չհ. էջ: Շարփ 9,4X16,7 սմ:

<Գ 26.34, Մ, ԳՄԹ Ագատյան ի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ, Թ<Գ 

Ջ Մատ. 703: Թ 70: ԳԼ 180

4

Շա^ոք-^Է^Նքէ ^Աթէաքա» Հի^ա^ի Ն^արէԱզար^^էէքՆԼրի^ք

541. Շատիւբրիանտ:
Ատայա. Օրիորդն սիրադոհ. Որ է սրտառուդ պատմութիւն իմն 

դարդարեաւ գեղեցիկ նկարագրութեամբ բանաստեղծութեան: Յօրի

նեա) ի մեծանուն Շատիւբրիանտայ Գադդիացւպ, և թարգմանաբար
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վերածեալ ի հայ բարբառ երկասիրութեամբ պրն. Յովհաննոլ Ավ- 

դալեանց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1826. 11 
չհ., 169 էջ: Շարվ. 8X | 3 սմ:

<Գ 3786. ՍԿԳ
✓ Զ Մատ. 60

542. Ջանսընեան Սամուէլ:
Հռասսեյաս արքայորդին Եթովպիոյ: Որ է բանաստեղծական 

պատմութիւն իմն բարոյական’ յօրինեալ ի մեծանուն Սամուէ|է Ջան- 

սընեան: Յանգղիական բնադրէ թարգմանեայ ի հայ բարբառ երկա

սիրութեամբ պ. Յովհաննոլ Ավդայեանց: Կալկաթա, տպ. Մարդա

սիրական ճեմարանի, 1826. 14 չհ., ժ, 268 էջ: Շարփ 8X13 սմ:

ՀԳ 2244
Զ Մատ. 361: Թ 175

543. * Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1826:
Զ Մատ. 725

544. Քառեակ սա կաւապա տում բանահիւսոլթիւնք ի հանղիսի 

ււգափց թաղման հանգուցեալ երջանկայիշատակ մեծի իշխանապետի 

տեառն Յովակիմայ Եղիազարեանց ասացեալ, ն այժմ յարգահատու- 

թիւն ազգասէր բանասիրաց տպագրութեամբ ի լոյն ընծայեալ. ի նո

րատունկ ուսումնարանէ նոյն աստուածազօր տանն Եղիազարեանց: 

Ս. Պետերբուրգ, տպ. Հովսեփ Հովհաննիսյանի, 1826. 13 + 6 էջ: 

Շարփ 13,5X 18 սմ:

Ա էյակալոէթյան 1— 13 էյերում զետեղված են Միքայել 1/ալլանթ-
յանցի Լ էաղարյան ճեմարանի աշակերտ Գավիթ Օդաբաշյանցի ղամ- 

բանականները։ /* էշшկшլnlp յունր ռուսերեն է հետևյալ տիտդոսաթևր֊
р-4- «Речь от воспитанников Армянского господ Лазаревых 
учебного заведения на кончину основателя и попечителя оно
го, раба божия болярина, Иоакима Лазаревича Лазарева 
последовавшую генваря 24 дня 1826 года. Сочинена учителем 
при оном заведении, титулярным советником Александром 

•Смирновым... Санктпетербург. В типографии Иосифа Иоан- 
несова, 1826 г.а.

ՀԳ 1135, Մ
Զ Մատ. 84, 695: Ղ. 1. 939: Թ 178

545. * Լազարեանց Յովակիմ Եղիազարեան:
Ազգաօգուտ յայտարարութիւն... առ |ուսաւոր<ակրօն ազգակիցս

139



իւր ի սակս Ծղիազարեան համալսարանին Հայոց Մոււկովու: Մոսկ- 

վա, տպ. Օգոստեա Սեմենյանի, 1826:
Այս թվականին հրատարակված քիեե^ հավանական չէէ Տպագրվել 

Հ 1820 թ. (տես ^ 378)։
Զ Մատ. 452

546. Ներսէս Ծ Աշտարակեցի:
Յայտարարութիւն քրիստոնէական պարտաւորութեան հպատա

կաց ամենաբարեպաշտ կայսերութեան Ռուսաց: Թիֆլիս, «Ի գործա

րանի դպրոցի Հայոց» «Ներսիսյան դպրոցի), 1826. 6 էջ: Շարվ. 

9.3X17,5 սմ:
Հեղինակի անունը նշված Է վերջում. էէ Արքեպիսկոպոս Հայոց 

Վրաս տան ու Ներսէս* I

<Գ 2297, Մ
Զ Մատ. 453: Ղ. 2. 52: Թ 181

547. Չամչեան Միքայել:
Քերականութիւն հայկազեան լեզուի: Թիֆլիս, տպ. «Ուսումնա

րանի Հայոց ընծայեցելոյ յազունական Գէորգայ Արծրունւոյ» (Ներ

սիսյան դպրոցի)^ 1826. 600 էջ: Շարվ. 9,ЗX 17,7 սմ:

582 էջ^Յ հետո էջահամարը սխալմամբ տպագրված է 591 ե այգ 

հաշվով շարունակվել է մինչև 600 էջը*
Այս հՒԸՀԸ միևնույն տարում հրատարակվել է երկու անգամւ Տես 

հաջորդ նկարագրությունը!

ՀԳ 1000, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 698: Թ 181: ԳԼ 220 ծան.

548. Ձամչեան Միքայէլ:
Քերականութիւն հայկազեան |եզուի: ...Տպարանի Ուսումնարա

նի Հայոց ի Տփխիս նուիրանք ազգասիրութեան Ուսումնարանի Հա

յոց ի Մատրաս: Թիֆլիս, տպ. «Ուսումնարանի Հայոց ընծայեցելոյ 

յազնուական Գէորգայ Երեմեան Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 

1826. 6 չհ., 592, 5 չհ. էջ: Շարվ. 9,3X17,7 սմ:

II իենոպն տարում հրատարակվեի է երկու անգամ։ Ա>յս հրատա

րակությանդ ինչպես երևում է տիտղոսաթերթից, նվիրվեի է Մազրա- 

սի ուսումնարանին։ Ւ տարբերություն նախորդ հրատարակության' 

այս ՝ րատարակոլթյունը ունի հիշատակարան, ուր մասնավորապես 

ասվում է. օԸարերարք աղգաց արժանի են յիշատակաց, րստ որոյ և 

Ուսումնարան Հայոց ի Տփխիս ոչ անարժան համարի որպէս զբարե

րար խրումն համազգեաց' դիւրն բարերար գովանի իւրով տպարա- 

նաւ յիշատակել աստանոր զայրն ազգասէր զազնուական աղայ Գէորգ
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Երեմեան Արծրունի Վան քաղաքացի է որ յամի 1817 ճանապարհորդ 
գեալ յեւրոպիայ և լուեալ Վասն սոլն տպարանի Հայոց լինելոյ 

յԱմստրղամ քաղաքի ի ներքոյ կնքոյ Նապպէ օն Բօնօփարթի աո 

ուրումն Հպանղացւոյ' հասանէ անդր ե ոչ խնայեալ զցին այնորիկ 

կամ զծախսն րնդ ցամաքալին երկար ճանապարհոբղութիւնսն է ինք

նայորդոր սիրով ազդական բարերարութեանց դնեալ զայն զպողովա

տիկ ե զպղնձեայ նաիւագաղափարսն հայր և մայր կոչեցեալ' հանդերձ 

բաւական կապարեայ ձու լեալ ձագուք, և ինչ-ին շ պարագայիւք գոր

ծարանին Լ բերեալ րնղ իւր ի Տփիկիս ընծայէ նորակերտ Ուսումնա

րանին գեղեցիկ աո աքինասիրութե ամբ է զի օմանղակութ ե ամբ միմեանց 

Ուսումնարանն և տպարանն դօրացուցեալ զինքեանս' պայծաոացուս- 

ցեն ե զազգն. *• * ւ

<Գ 2404

18 2 7

549. Աւետիքեան Գաբրիէյ: I
Նարեկ աղօթից, համառօտ ն զգուշաւոր լուծմամբք բացայայ- 

տեաց մի անգամ, և այժմ երկրորդ անգամ յաւելուածով (Նարեկլոլծ) .* 

Վենետիկ, Ա Դադար, 1827. ԺԲ, 586, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,5X17.7 սմ:

<Գ 1274, Մ, ԳԱԹ Մզատյանի ֆ.
Զ Մատ. 489: Ղ. Լ 285—286

550. Գրիգոր Նարեկացի:
Գրիգորի Նարեկայ Վանից վանականի Մատենագրութիւնք: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1827. 10 չհ., 487 էջ: Շարվ. 9,4X18 սմ: 
(Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Գրիգոր Նարե

կայ») :
<Գ 1506, Մ
Զ Մատ. 406: Ղ. I. 471

551. Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկացւոյ Երկրորդ մատեան ճա- 

ոից: ճորում Պատմութիւն սրբոյ Ապարանից, ներբողք ի ս. Խաչն 

աստուածընկալ, ի ս. Աստուածածինն, ի ս. Աոաքելսն և ի ս. Յակոբ 

հայրապետ Մծբնայ, հանդերձ գանձիւք հոգւոյն սրբոյ և եկեղեցւոյ և 

խաչին: Ի հարցուփորձ ընտրութիւն օրինակացն և ըստ տեղեկու
թիւնս, լրումն նախկին աշխատութեանն հաաուցեայ կամեցաւ Հ.
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Գաբրիէ| Աւեա|ւքեան: Վենետիկ, Ս. Ղավար, 1827. 253, 2 չհ. էջ. 

Շարփ 9,4* 1 7,7 սմ: ’
<Գ 1509, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 490: Ղ. Լ 286

552. Եզովպոս:
Առակք Եղոբոսի ի պէտս մանկանց: Р տիտղթ. Առակք Եզո- 

բոսի թարգմանես^ ի Գաղղիական յեզուէ յսււե|մամբ ոտանաւոր 

իմաստից և բարոյական իւրատուց ի Հ. Մինաս վարդապետէ Բժըջ- 

կեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1827. 540 էջ: Շարփ 5,7X11,3 սմ:

Մ 31393, ԳԱԹ, ՊԹ, ՄԷԳ, Լ<Գ 
Ղ. 1. 563

553. Годнее I >>.йрил<» , Իմաստութիւն Սողոմովնի. 8ар1еп(1а 
Տօ1օաօուտ. «այ., հուն, և յատ. լեզուներով) : Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1827. 249, 1 չհ. էջ: Շարփ 4,5X9 սմ:
, <Գ 1944, Մ, ԹՀԳ

Զ Մատ. 244: Ղ. 1. 218
554. Ինճիճեան Ղուկաս:
Դարապատում ...Օր է Աշխարհամար կամ Ընղհանուր պատ

մութիւն: ...Հտ է, մասն Ա. Գար ութուտաււաներորղ: Վերջին հատոր. 

Դասք ուսումնականս^, արուեստաւորաց և աղոց երևե|եաց ի կեն

ցաղօգտութիւնս ն յադ ամենայն բարեգործութիւնս: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար. 1827. 446 էջ: Շարփ 7,6Х 14,5 սմ:

Քովանդ.-— էք 1 — 12' Աո քանասէրս, 13 — 1(1' 5 աո աջ արանս, - 

թիւն, ~—1 7 — 256 Աոաջին դասք բանասիրաւք «Մտահարոլստро, 
«ճարտարամիտք» , «Բանասէրքս, «Բանաստեղծք», • Բանադատր», 

'‘I ատմարանք», օէեգոէադէտք արեեյեայքօ, «Հնագիրքն, я Աշխարհս,֊ 
ЧЬРР* ն ա 11 ենթավերնագրեցի տակ քերվում են ժամանակի նշա
նավոր մարդկանց Ղամաոոտ կենսադրաթյուններր, Օրինակ* Նյու֊ 

տոնի (էջ 21), Դալամրերի (էք 20), Օաաքոյի (էշ 62), Աքեքսանդց 
Օոպպի (էք ?1), էդուացդ Տունգի (81), Լոմոնոսովի (ճ4), Վպսւեցի 
(38), Աոոնեյքի (109), Ասդոմոն հեսնեցի (105), Մետաստազիսյի 
(115), Գպդռնիի (123), Ո „քենի (143), Գավիթ Ցո,մի (150), Վին- 
կետանի (202), (Կսրթեւրմի (233) ե աչքն,

հք 25? 429' Երկրորգ դասք գիտնոգ ե իմաստասիրաց' «Բնա-

քանք», «Բժիշկք», аճանապ ս,ր . սրղք о , «Հանրացանք», էՓիքիսս- 

^.'ք 4 աչ/ վերնագրեցի տակ քերված են այգ ցնադավաոներոէմ 

иЧ^Ь քնկնոգ մարդկանց կեն սադրս, թյունն երր, ինչպես' Օենիամին 

.երանկլին (էշ 260), Ֆ/и (տոն (էք 279), Ռոմ չս,ց (327), Լամարկ 
(346), Ջոն-Լսկկ (417),
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Տանկից հետոֆ 434 — 446 էյերում է Տանկ անուանց** Ոլր այբբև- 

նական կարգով թվարկվում են գրքում հիշատակվող ?°է"Ր անձն

անունն և ր ր ւ

Ներկա 7-րդ հատորի Ա և է՜ մ աս երր լույս են տեսել ա 4ԿՒ 4 ագէ 

քան 6-րղ հատորր * Արբ չուլս է տեսել 1828 թ. (տես նաև X 431-ի 
• ձ ան ոթ ագր ու թյ ունր ւ

<Գ 2229, Մ, ԳԱԹ Ազատ յան ի ֆ.

Ղ. 1. 899
555. Ինճիճեան Ղուկաս:
Պարապատում ...Որ է Աշխարհամար կամ Ընդհանուր պատմու

թիւն: ...Հտ. է, մասն Բ: (Վերջին հատորոյ մասն երկրորդ): Վենե

տիկ, Ս. Դադար, 1827. 486 էջ: Շարվ. 7,6X 14,5 սմ:

Բովան դ.—Էջ 2 — 68' երրորդ դասք ուսումնական աց ՀմաթԷ- 

մաթիքք)ւ —6Ձ—112' Ձորրորդ դասք_իրաւագիտաց և աստուածա

բանից։ —113—183' Հինգերորդ դասք, առաւելութեամբ իմն գերա- 
զանցեչոց (այստեղ բերված են այն նշանավոր մարդիկ, որոնք բազ

մակողմանի գիտելիքներ են ունեցել^ ինչսլես Ղիդրո' Էջ 153. l^^p- 
նից' Էջ 163 և այլն)։ —184 — 226' Վեցերորդ դասք գեղարաԼ* .ոից 

կամ արուեստաւորաց ագատ ականաց' «Նկարիչք», «^ սւտկերա\անք», 

«Փորագրողը», «վանդակագործք», «Երաժիշտք», ո Ճարաարապ1 աք». 

է Ջին արուեստքդ և այլ ենթավեբնագրերով/ —227—266 Եօթներորդ 

դասք. Մեքենարուեստից և այլոց արուեստաւորաց։ —267 — 342 
Ութերորդ դասք. Բարեգործք^ —343— 392 Իններորդ դասք հարե֊ 

րարոյիցւ —393 — 439' Տասներորդ դասք պաշտպանք յաոաջացո^ցիչք 
(ձՈւսմանց^ արհեստից և ամենայն բարեձևութե անց* է &եւ\արանք է 

համ աչ սար անք* , ղԴիտարանք* ենթավեբնագրեր ով) ւ — 44*1— 464 
Մետասաներորդ դասք. Կանայք երևելիք։ —463 — 4/0 Ցուցակ գչի/"Հ 

երկրորդ մասին: —471—486' Տանկ անու անցւ

Ինքնուրույն տիտղոսաթերթ չունի։ Շապկի վրա միայն նշված Շ 

^Վերջին Հատորոյ մասն երկրորդ*։

Տես նաե № 451 նկարագրության ձանոթագրությունրւ

ՀԳ 2230, Մ, ԷՃԳ
* Ղ. 1. 895

556. Կարդաււդտւթիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեայց 

եկեղեցւոյ: Վենեաիկ, Ս. Դադար, 1827. 396 է 72 * 23 էջ: սարփ 

4,5X9 սմ:
Ի էջակարսթյան 1 — 72 էջերում' «Քագաած հանգստեան չարա֊ 

կանաց», —Գ էջակաւաթյան 1—23 էքեր^մ' Պարզատումար»,

ՀԳ 1729, ԼՀԳ
Զ Մւաո. 232: Ղ. է 848
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557. * Միյտոն:
Դրախտ կորուսեար Վենետիկ, 1827:

Գարրհանալյանր հրատարակության թվականր սխալ է Հրել։ ^յս

ЧЬРРР tn,lu է տեսել 1824 թ. (տես Л? 454^t
Զ Մատ. 429

558. Մովսէս Խորենացի:
Պատմութիւն Հայոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1827. 632 էջ: Շարվ. 

4,5X9 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Ընտիր մատենագիրք. Խորենացի»):

ՀԳ 2479, Մ, ԳԱԹ, ՄԼԳ, Լ<Գ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 406: Ղ. 1. 2051

559. Պուրս Տօմէնիքօ:
Պիր քրիսթիյան ատամ այրն հէր պիր կիւնիւնտէ էտէճէք թէ- 

ֆէքքիւր|էր: Յիսուսեան կրօնաւոր|արրնտան Տօմէնիքօ Պուրս նամ 

վարդապետին թէփֆինտէն, իշպու փսանի թիւրքիյէ թէրճիւմէ Օ|ուն- 

մուջ տուր (Հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1827. 136 էջ: 
Շարվ. 4,7X9,7 սմ:

<Գ հայատառ թուրք. 295
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 156

560. Ռօլէն:
Հնախօսոութիւն ի վերայ Եգիպտացոց, Կարքեդոնացոց, Ասո- 

րեստանեայց, Բաբեյացոց, Մարաց և Պարսից, Մակեդոնացոց և Յու

նաց: Թարգմանես!] ի Գադդիական բնագրէ ի ձեռն երկուց հարազա

տաց <. Գէորգեայ 11 Հ. Եդուարդայ Հիւրմիւզեանց: ...Հտ. Գ: Վենե
տիկ, Ս. Ղազար, 1827. 810, 1 չհ. էջ: Շարվ. 12X19 սմ:

Տես ձ 481 նկարագրության ծանոթագրությունը»

<Գ 2557, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 592

561. Սեբերիանոս:
Սեբերիանոսի կամ Սեւերիանոսի Եմեսացւոյ Գաբաղացւոց 

եպիսկոպոսի ճառք: Ի հին թարգմանութենէ եդե|ոյ ի Յոյն բնագրէ 

ի ձեռն սրբոց թարգմանչաց մերոց, յեղեալ ի Լատին բարբառ ի ձեռն 

Հ. Մկրտիչ Աթոոակա| վարդապետի Մխիթարեան Աւգերեանց: Բ 

տիտղթ. Severiani sive Siberian։ Gabalorum episcopi Ernesensis 
Homiliae nunc primum editae ex antiqua versione Armena in 
Latinum sermonem translatae per P. Jo. Baptistam Aucher 
«այ. և լատ.) : Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1827. XX, 447, 6 չհ. էջ: Շարվ.
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9,2X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Severiani Opera in Armenia con- 
servata»):

<Գ 1271, Մ, Թ<Գ
- Զ Մատ. 6 13—614

562. * Սէնեէրի (Յխուսեան):

Թէօվպէքեար ատամ: Էյի խոստովանանք օլմագ խին թափ- 

մաթյար. (Հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1827. 176 էջ:

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 156

563. ՏԷԼիկորի Այֆօնսօ:
էպէտխխէ տուիր նասիհաթյէր: Եանի հաֆթանըն հէր կիւնիւնտէ 

օթւնաճագ թէֆէքքիւրյէր: Վէ խոստովանանք օյուպ. սրբութիւն ար 

մաղա թէտարիք, վէ թէշէքքիւրյէր: Գերապայծառ Ղձյֆօնսօ տէ Լի- 

կորի եպիսկոպոսովն թէփֆյէրինտէն թէրճիւմէ. վէ պաղը ի պատ է թլի 

տուվայար իյտվէ օլունմուշ տուր. (Յաւիտենական առածք, հայատառ 

թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1827. 127 էջ: Շարփ 4,8X9,7 սմ:

Մ 1 16
564. * Փափազեան Իգնատիոս:
Կրկնատումար վաճառականութեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար,

1827;
Կա այս գրքի 1824 P4-b Հրատարակությունր։ Հավանաբար Ջար- 

բհան այ յանի ւոեղեկությունր սխաչ է { տ Լ ս № 455 J I

Զ Մատ. 315

565. Օրացոյց ամի տեառն 1827 և Հայոց թուականիս ՌՄՀԶ, 
ըստ հնոյ տոմարի: Վենետիկ, Ս. Ղազար: 48, 4 էջ: Շարփ 6,1 X 
10,8 սմ:

Վերջին 4 էջերում' <Ցուցակ ցրոց, որ ի վանս Սորոյն 'էացարոէ» 
և «Տպագրութիւնք 1825 ամի»:

Ըստ մատենագիտական աղբյուրների' կազմել է Վար դան ֊ով֊ 

սԼփյանրւ

Մ 21163
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

566. Չալըխեանց Վըթանէս:
Քերականութիւն հայկազեան յեզուի: Համառօտեայ դիւրին ոճով 

յօգուտ ուսումնասէր մանկանդ: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1827. 
է, .324, 4 չհ. էջ: Շարփ 8,5X 15,3 սմ:

ՀԳ 2676, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
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567. Ներսէս Շնորհալի:
Elegie sur la prise d’Edesse par les musuhnans, par Nerses 

Klaietsi, patriarche d’Armenie. Publiee pour la premiere fois, en 
Armenien, par le Dr. J. Zohrab, de Constantinople. Suprage 
publie par la Societe Asiatique. Paris, Librairie Orientale de 
Dondey-Dupre pere et fils... MDCCC XXVI11. P տիտղթ. Ողբ 
Եդեսեայ: Ասացեա| սրբոյ տեառն Ներսէսի Շնորհարոյ Հայոց կաթու

ղիկոսի: Զառաջինն ի լոյս ընծայեայ գործադրութեամբ տեառն Յով- 

հաննու վարդապետի Զօհրապեան Կոստանդնուպօ|սեցւպ: Յասիա- 

կան ընկերութենէն Փարիզու: Փարիզ, տպ. Դոնդեի Դյուպրեի, 1827. 
Ժ, 6, 122 էջ: Շարվ. 7,7X13 սմ:

Թեև շապիկը և առաջին տիտղոսաթերթը ֆրանսերեն է, բայց 

բնագիրը միայն հայերեն էւ Հայերեն նախաբանից հետո անի նաե 

6֊էջյա ֆրանսերեն նախաբան՝ ^Notice sur Nerses Klaietsi, auteur 
du poeme el egique sur la prise d’Edesse^.

Գրքի ֆրանսերեն տիտղոսաթերթում տպագրության տարեթիվը 

1828 է, ՒՍ^ Հայերենում' 1827, որի պատճառով հրատարակության 
տարեթիվը մերթ գրել են ըստ աոաջին տիտղոսաթերթի, մերթ էլ 

ըստ երկրորդ։ .

<Գ 2616, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 526—527: Ղ. 2. 253—255

568. ՜ Այբբենարան: Կ. Պոյիս, 1827. 104 էջ:
Ղազիկյանը իր նկարագրության վերջում անի հետևյալ ծանոթա

գրությանը. սԱեր օրինակին ճակատը կըպակսէր, մխս է$ին վրայ' 

յՕրթագխդ ՌՄՀԶու

Այս թվականներին 0րթագյուղում գործում էր Արապյանների տպա
րանը ւ

Ղ. I. 136
569. Ադուէսագիրք, որ գեղեցիկ առակաբանութեամբ խրատէ 

զմարզիկ զգուշանալ ի չարեաց և գործեյ զբարիս: Արարեա| յԵրեմիայ 

վարդապետէ Արևե|ցւոլ: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան 

Ապուչեխցու, 1827. 176 էջ: Շարվ. 7,6X12,3 սմ:
Վարղան Այդեկցունր համարվող այս առակները սույն հրատա

րակության մեջ վերադրվել են երեմիա վարդապետին է Թյարիմա^ 

ցությանն աոաջացեչ է այն բանից, որ 1698 թվի տպագրության 

տիտղոսաթերթում հրատարակիչ Երեմիա Մեղրեցին իր անունր ղրեչ 

է ԴՐՐՒ տիտղոսաթերթում' «Ի սուրր էջմիածին Երամիաչ վարղա- 

պետէ* ւ

ՀԳ 1087, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Ղ. 1. 590: Ա. 1. 1026—102 7
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570. ժամակարգութիւն Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ: Յորում 

պարունակին երեք գիրք: Սաղմոս Գաւթի, որ է աղօթք և օրհ

նութիւն առ աստուած և մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն 

Քրիստոսի: Ատենի ժամագիրք, որ է մատեան հասարակաց աղօթից 

ն պաշտաման: Տօնացոյց, որ է ցուցակ տօնից և ընթերցուածոց, 

ըստ նորոգ բարեկարգութեան սըբոյ աթոռոյն էջմիածնի: Կ. Պոլիս, 

տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1827—1828. 100+147+144 էջ: 
Շարվ. 15,5X23,5 սմ:

Թեև գթքի րնղհանուր տիտղոսաթերթում հիշատակվում են նրա 

մեջ մտնող երեք մասերն էչէ բայց սաղմոսներից հետո եկող ատենի 

ժամագիրքը և տոնացույցի երկու հատորներր իրենց հերթին ունեն 

ինքնուրույն տիտղոսաթերթեր է ինչպես նաև աոանձին էջակալութ ւունւ 

Դրանք կարող են հանղիպել նաև աոանձին կազմերով»

Ա էջակա չության 1~100 էջերում սաղմոսներն ենւ £ էջակաչոլ- 

թյան 1 —147 էջերում Ատենի ժամագիրքը' «Ժամագիրք ատենի, 

արարեալ սուրբ և աստուածաշնորհ թարգմանչացն Սաճակաւ և Մես- 

րու|պայ Լ երանելի հայրապետացն մերոց Ղիւտոյ և Յույհաննու Ման- 

ցակունւոյ և սրբոյն Ներսիսի Շնորհալւոյ: ...Տպագրեալ յամի տեառն 

1827 և ի թուին Հայոց ՌՄՀՋ»: $ էջա կա լութ յան 7—144 էջերում տո
նացույցի երկու հատորներն ենւ Ա հատորն ունի հետնյալ տիտղոսա- 

թերթր. «Տօնացոյց հատոր աոաջին, յորում նշանակին տօնք և պահք, 

ընթերցուածք և արարողութիւնք Հայաստանեայցս սուրը եկեղեցւոյ. 

Սկղընաւորեալ ի սրթոյ Լուսաւորչէն մերմէ ի սկգըան լուսաւորութեան 

ազգիս Հայոց: Եւ կարգաւորեալ սրըոյն Սահակայ Պարթևի և երանե

լի հայրապետացն մերոց' Գիւտ ոյ և Յու|հաննու Մանղակունայ. և 

հուսկ ապա սրըոյ Ներսեսի շնորհալւոյ; Խսկ ի մեր ժամանակս 

տեառն Սիմէոնի կաթուղիկոսի սրըոյ է? միածնի ըաժանեալ յերկուս 

հատորս: ...Վերստին տպաղրեալ յամի տեաոն 1828 և ի թուին Հայոց 
ՌԱՀԷ: Յօրթագիւղ, I’ տպարանի Պօղոսի Արապեան Ապուշեխցայ»: 

ք՝ հատորն սկսվում է 87-րդ էքիտ ն "^ի հետևյալ տիտղոսաթերթը. 
«Տօնացոյց հատոր երկրորղ, յորում անփոփոխ և անշարժ եղանակաւ 

կարգաւորին շարժական և տեղափոխ տօնք' յօրինեալ երեսուս և վեց 

խորանօք իվերաւ երեսուն I* վեց հայկական գրոց: ...Վերստին տպա- 
գրեալ յամի տեաոն 182Տ և ի թուին Հայոց ՌՍ_Է: ՅՕրթագիւղ. Ւ 

տպարանի Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ»:

Մեգ հանդիպած միակ օրինակի երկորրդ մասը (Բ էջակալոէթյան 

1 —147 էքերը) պակասում ենւ Այդ մասը նկարագրել ենք ըստ Ղա~ 

դիկյանի և այս ժամագրքի 1834 թ. հրատարակության։

<Գ 1673
ղ 1. 821—822: Թ 70
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571. 1 արապետ արքեպիսկոպոս:
Լապտեր հոգւոյ: Կ. Պոլիս, Միջագյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի, 

1827. հունվ. 16: 68 էջ: Շարվ. 7X 1 1,5 սմ:
<Գ 1650
Ղ. 1. 1246

572/ Պատմութիւն Մարիանեայ կուսին: 
տպ. Արա պլանների, 1827. 70 էջ:

Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ,

Ղ. Լ 1903—1904

572ա. Պաղտասար Դպիր:

Օրինակք բարևագրաց: Կ. Պոլիս, 1827, 
Շարփ 7,5X 12,2 սմ:

հունիսի 14: 148 էջ:

Նման Լ 1 £07 ft. տպագրությանը (ահս A՛ 112^i

<Գ 4902
573. Սաղմոս Գաւթի: Որ է աղօթք և օրհնութիւն առ աստուած, ն 

մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստոսի: Եանի Սաղմոս 

Գաւիթին: Քի աղահա տուավէ սէնա. կէ Քրիստոս էֆենտիմիղին ին- 

սան օյմասը իչիւն նէպիյիք տիր: Հայճա պիյմէյէն ւ|է եախօտ քիթտպ 

սփփնի աղնամայան գարտաշյարըմըղ իչիւն միւճէսւտէտէն տիգաթ 

ի|է թէրճիւմէ օյանտու հայ յիսանընտան աչրգ թխրքճէյէ Փեշւոըմսղճր 

օղյու պատուէյի Գրիգոր դպիրտէն (<այ. և հայատառ թուրք.) : Կ. 

Պոլիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1827. 340 էջ: Շարփ 1 IX 
16 սմ:

Թ<Գ A 5872/.Յ.Օ9
574. Փէշտրմայճեան Գրիգոր:
Քերական յեղու տգիտութեան: Հաւանեաւ |ւ գրարաո հ յաշխար- 

հարառ յեղու է տաճ կա կան բաղատրութեամբ, յօգուտ (ւ |ւ դիւրութիւն 

մանկանդ հայկական հայրենի յեղուն ուսանողուդ: Կ. Պպիս, Օրթա- 

91™ Ո. տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեիպու, 1827. 104 էջ: Շարփ 7,6X 
12,5 սմ:

<Գ 1328, Թ<Գ
Թ 70

575. Աղամայեանգ (Րերդու մետն) Պետրաւ Նսւխչու անցի:
Աստուածանմանութիւն: Յօրինեսց երաներււյն Պետրոսի եպիս

կոպոսի Սախչաանցւպ հ սւ առուած արան փււ|ււ|ւււպեաին Հա յաս տա- 

նեայց: Իսկ այժմ ի րղս րնծայեսւ] ւ|երաւփն ա՜փւււււււաւփրւււթետմր 
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Մեսրովպայ Դավթեան Թաղիադեանց Կողբեցւու. որ ի միաբանու

թենէն ս. էջմիածնի: Կալկաթա, տպ. «Եպիսկոպոսական ճեմարանին 

Անգղիացւոց», 1827. 10, 260 էշ: Շարփ 9X16.5 սմ:

<Գ 1899. Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 55

576. Աղօթքմատոյց: Ծաղկաքաղ արարեալ ի պէսպէս գրոց աղօ

թից, հ պէտս հասարակացն մերազնէից: Տպագրեալ արդեամբ և ծա- 

խիլք Մարդասիրական ճեմարանի: Կալկաթա. տպ. Մարդասիրական 

ճեմարանի, 1827. 127 էջ: Շարվ. 6,3X10 սմ:

ԱԿԳ 158

577. * Ներբողեան ի յիշատակ Գէորգայ Մանուէլեան: Կալկաթա. 
տպ. Մարդասիրական ճեմարանի. 1827:

Թ 175

578. * Ներբողեան ի յիշատակ Մնացական Վարդանեան: Կա - 

կաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի. 1827:
Թ 1 75

579. Ցուցակ վասն ամի տեաոն 1827 (Օրացույց): Կալկաթա. 

տպ. Մարդասիրական ճեմարանի: 36 էջ: Շարվ. 9,5X16,5 սս:
Վերջին Լքում' «Մարւյասիրական ճեմարան, հասէոաւոեայ ի ճասա- 

րակուբԼնԼ Հայոց, ի Ջ աոյրիփ 1821» վերնաջրով բերվում { 1ՏՀ7 թ. 
ուսումնական տարվա ճեմարանի ղեկավարների, գազատուների ե 

տպարանի աշխատակիցների ցուցակը։

Մ 3429
Զ Մատ. 725

580. * Յաղագս ոսւա Սնաբանին Հայոց, որ ի Մոսկով կայսե

րական հրամանաւ հաոտաաեսզ: Ս. Պետերբուրգ («I' Պետրոպո- 
|խո»), տպ. Հովսեփ Հովհաննիսյանի, 1827:

Ջ Մատ. 443: Ղ. 1. 937
581. Գիւպորււււ Օիկիւիացի:
Պաամութիէն Մեծին 1նլեքաււնւ||փ Մակեղոնացւոյ: ...Թարգմա

նելու ի մաաենարանէ պւււամւււգրութեանց Դիողոբւսփ Սիկիփսպսդ 

մեծանուն հեղինակի' ի Գաբրիէլ սարկաւագէ Վաբժապեւոեան Պասւ- 

կանեանց: Ասսդափւան, սող. ս. էջմիածնի, 1827. Դ. 218 էջ: <>արփ 
Ղ5X 1 5,5 ււմ:

ՀԳ 1303. Մ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 19: Ղ. I. 532—533: Թ 180: Գէ 219
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582. Տարեցոյց և օրւճցոյց ամի տեսան մերոյ 1827 և մերոյ թուա
կանիս ՌՄՀՋ: Բ տիտղթ. Օրացոյց ամի տեսան 1827 ն Հայոց թուա
կանիս ՌՄՀՋ. ըստ հնոյ տօմարին: Համաձայն ի սուրբ էջմիածին 

տպեայ տօնացուցին մեր, յորում ցուցանին ամէն տօնք և պահք ազ

գիս Հայոց. Ռուսաց, և Լատինացւոց հին տօմարաւ վարելոց: Այլև 

ամիսք և երևելի տօնք Հրէից. Տաճկաց և Հնդկաց: Նաև ժամանակ 

ծագման և մտից արեգական և որքանութիւն տունջեան, ն գիշերոյ 

ըստ հաշուի երկիցս 12 ժամուց կեսօրէ ի կէս գիշեր, և կէս գիշերէ ի 
կէս օր. որպես վարի քաղաքս, որոյ աշխարհագրական լայնութիւնն 

է 46 աստիճան և 12 մասն: Աստրախան, տպ. ս. էջմիածնի, 1 12 էջ: 
Շարփ 6.5^ 1 1 սմ:

ՊԹ 303

583/ Այբբենարան ի Կարդան սարկաւագէ: Մոսկվա, 1827:

ՍՍՀՍ Գիտությոէնների ակադեմիայի Ասիական Կողովուրդների 

Լենինդրադի բաժանմունքում (ИНСТИТУТ НарОДОВ АЗИИ АН СССР,

Ленинградское отделение) հայկական ֆոնդերի 

մենք հանդիպեցինք հետևյալ նկարադրաթյանր. < Տ 1,1՝ 
4՜ Այքք^նարաԼ: Մոսկվա, տպ. Օդոստյան Սեմենի, 

Սակայն դիրքր տեղում չդտնվե էր

քարտաբանո մ 

3 ււ ւ| հա |’ւ (՜փււ ե ւս ն 

1827. 36 Ա»ւ

Զ Մատ. 29

584. Աստուածատրեան Աբրահամ սարկաւագ:
Համաոօտ քերականութիւն ի (Կուսաց |եւրււէ |ւ Հայ: Краткая 

российская |рамматика в пользу армянского юношества. 
Մոսկվա, տպ. «Օգոստեան Սեմէն|ւ»։ 1827. 156 էջ: Շարփ 13X17 սմ:

ՀԳ 2396, Մ. ԷՃԳ, 1.ՀԳ, ԹՀԳ
Ղ. 1.219 220: Թ 180

585. Галлерея достопамятных царей Армении (Հայաստա
նի նշանավոր թագավորների պատկխւաշաււ) , Մւակվա, 1827. 25 
рЬрр:

16,7^22,2 ոմ. րաիի այրոմւ Տիտղոսաթերթի վրա միայն нптЬ 
րեն անունն Լ և հայոց թաղավորների դինանյաններր ւ 8 ուրաքսւնյյար 
Р^рНЬ մեկ երեսի վրա հայ պատմական նշանավոր ւերսսների և թա 
^սվորների պտտկերներր (2տյկ ղյացաղն, Սրում, Արտ ^ԿԿՒԿ» 

Պարայր, Տիղրան ևրվանդ յան, Վահաղն, Արտաշես' Հտննիրաքի հետ, 

Տրդատ Ս եձ և արն)! Տաքարան}յար պատկերի տակ մակագրված I 
նախ հայերեն ե ապա ոասերեն անունրւ

ՊԹ, ԳԱԹ Ձսպանյանի ֆ.
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586. Ատակ տեառն մերոյ 3 ի սուս ի Քրիոաոտհ: Թ^ ւգմո ւե ] ի
Ռուսաց յեզուէ ի Հայ բարբառ ի Ցովակիմայ Սագ^նեոնց: 

տպ. «Օգոստեան Սեմէնի». 1827. 36^9 էջ: Շարվ. 7.5 12 սս:

P էջակալությունր ունի Անքնաւք«ւ/i ախա ղրա m ianiF <lnDl|
տձաոն մերոյ Յիսուսի Հրիսաոոի աո էւաքո&^իւր քր|ւտա£ե« >

<Գ 1647. Մ. Լ<Գ 
T Լ 1388: Թ 180

587. Սալլանթեանց Միքայել
Քերականութիւն գրաբար (եզուիս Հաւոց: Նորակարգ մԼ ի 

պէտս աջակերտաց գերահռչակ ճեմարանին կառուցելու ի Մոոկով: 

...Բաժանեսդ յերկուս հատորս, ի փոքր և ի մեծ: Հա. I1. Փոքր ֊ : ՜ . 

կանութիւն: Մոսկվա, տպ. «Օգոստեան Սեմէնի». 1827. 16 Ժ. 433. 
6 չհ֊ էջ: Շարվ. 9.6X 16.5 սմ:

ՀԳ 2621. Մ. ԷՃԳ. ՍԷԳ ԼՀԳ. ԹՀԳ 
Զ Մատ. 701—702

588. * Ազդարարութիւն աո Հայս: Առաջադրութիւն Հաչոց նոր 

ասրքվռդ զօրքի համար: Թիֆփս, տպ. Ներսիպան դպրոցի. 1827

Այսպիսի տպագրության մասին Հիշատակվում է I $76 թվին 1մսսգ- 
վայում տպագրված' Մսեր Մսերյանցի •^ատմոթՒ-ն <>. ^-յ.«. ։»-« 

Էքմիածնի ի ՍիմԼօնէ մինչ ցՑովհաննէս ^» — շխա ~»ութհ-Հ* . ւ « “՜ն * .

գիրն ամբողջությամբ բերեչոէց հետո Հրատարակիչ ^ա . - - մ*- ».•— 

յանր ծանոթագրում է' ^Այս երկու վկայագիրդ րնգսրևևագէցտե > 

տպագիր օրինակաց» ^ էջ 197]»
Երկու վավերագրերից աոաջինր գրարար է & վերնագրված ( '<

զարարութիւն աո Հայս»» Այստեղ գրվատ ան րի էսօրեր են ասվ»>֊մ 

1826 թվին ռուսական գորրերի կա գրին Հայկական նորա^ագմ ^ ’ 

քաջագործությունների մասին' ^արսկս. ստս.1 է» , էս մ-, ած յ-ւԿ-*֊ 

րո»մ» Այնուհետև ասվում է. *4? աջ գիտեմ, թ՛ բագ^-'ր յե է*— ,՛— Հ՝ 

րաց նոցա կամիցին գհետ երթալ այնպիսի գերապանծ ^*ի$-գ^ 
ուստի կարևոր համարիմ հրատարակել գԱոաջագրսւթիւն վասն Հայ՝ 

'“գգի գնգին. գի իւրաքանչիւր որ' որ յսմարակամ ի նոյն մ տա~է 

կարասցէ գիտել, թէ ցո՛րչափ ժամանակ և ո՛րպիսի գաչտմրր պաջ^ 

տաէորի ձաոայել» ((ջ 198]» Ապա Հետևում է աշխարհարարով գրր՝ 
ված * Աոաջաղրութիէն Հայոց նոր սարրվսգ գ^րրի համար»: Երգ՛, 

փաստաթղթերի տակ էլ նշված է միևնույն վայրր թվականր և սա-֊ 

րագրոէթյոէնր, «8փխիս 24 մայիսի 182 ամի- Հրաման „..•*. հ ^ - <
Վրաստան ի է ՎսյԷննօյ գարերնագօր 8փիէիսայ, 'էնննրա! ագի»տանտ 

Սիպեադին»»
Գ, (եոնյանր չնշելով, թե որտեղից է րագել տեգեկությունր. քե

րում Է միայն երկրորգ վերնագիրք. 41Լա»*Ա11]րւԱ|»ի»6 .֊■• >! ^"'
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սարքվող ղօրքի մասին» ձեով, իսկ հրատարակության տարեթիվը 

1828 է դրել (տէհ Հայ հիրքր և տպագրության արվեստը, ծ., 1958, 

О 222)»

589. Համբաւք ի գնդէ որոշեցեյոյ վասն Աովկասեան սահմա
նաց, աբտահանեալ ի համբաւագրոց կոչեցելոյ Московские ведо
мости V 76, յամի 1826, ի սեպտեմբերի 22, յերես 3056, 3057, 3058, 
3059: Թարգմանելս) յաջակերտաց ուսումնարանի Հայոց, որ ի Տըփ- 
խիս: Թիֆփս, տպ. «Ուսումնարանի Հայոց ընծայեցելոյ յազնուական 

Գէորգայ Երեմեան Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 1827. 12 էջ: 
Շարվ. 9,2X17,2 սմ:

հնադրի վերջում «Հրամանատար աոանձին ղօրաց Աովկասեան 

հնղի գեներալ о tn ինֆանտերիի (յրմօլօվա

ՀԳ 2286, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 322: Ղ. 1. 1450: Թ 181

590. Հռչակ ոդորմութեան աստուածազօր մեծափառութեան ինք
նակալի ն կայսեր ամենայն Ռուսաց Նիկողայոսի Առաջնոյ առ ազգս 

Հայոց, որ ի Վրաստան (Ներսես Աջտարակեցու ատենախոսությու

նը) : Թիֆլիս, տպ. «Ուսումնարանի Հայոց ընծայելոյ յազնուական 

Գէորգայ Երեմեան Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոց), 1827. 4 չհ., 

15 էջ: Շարվ. 13,2X23 սմ:

ՀԳ 2333, Մ, ՄԼԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 362—363: Ղ. 1. 1613: Թ 181: ԳԼ 222

18 2 8

591/ Աւետիքեան Գաբրիէր
Մեկնութիւն ճաոից Նարեկացւոյն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1828. 

253 էջ:

Վենետիկ յան Ծ խիթ արյանների ցուցակում ծանոթագրված 1,. 
"Արարար, որուն վերջր կայ Մեկնրչին lur Ш իւա ղ ի 1* յաւէտ հրճուանօք, 

և ШМ^1 Նարեկացւոյն նախագասաթեան մր րացախօսութիւնն^ ^

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 37
592. Բժջկեան Մինաս:
Քերականութիւն Ռուսերէն-Հայերէն: Российско-Армянская 

|рамма1ика, соч. и. Миною Медици, доктором архимандритом
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Армяно-католической Академии св. «Лазаря в Венеции и нас
тоятелем викарием Карасубазарской Римско-католической 
церкви. Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1828. 14, 2 չհ., 444, 1 չհ. էշ: Շարվ. 
9,2X18 սմ:

^РР^ սկզբում Մինա и Ըժշկյանի ընծայականը Ալեքսանդր Ա ցա- 
րին' ֆրանսերեն լեզվով։

<Գ 2402, Մ, ԷՃԳ. ՄԼԳ. Լ<Գ, Թ<Գ 
Զ Մատ. 707: Ղ. 1. 341

593. Եդիշէ: __

Եդիշէի սրրոյ Ղասն պատերազմին Վարդանանց: Բ տիտղթ. 

Եդիշէի վարդապետի վասն Վարդանայ և Հայոց պատերազմին: Վենե

տիկ, Ս. Ղազար, 1828. 408 էջ: Շարվ. 4,5X9 սմ: (Տիտղթ. առաջ' 

«Ընտիր մատենագիրք. Եղիշէ»):

Վարդանանց պատմությունից հետո, 363 — 378 էշերում

մ ի անձանցդ 

— 379 — 392
ճաոն է' <РшС խրատու յաղագս միա&ձա&ց» վերնագրով։ 
էշերում' «Այլ ընթերցուածքս։ Վերջում' *Ցանկ անու

անցս։

<Գ 4031, Մ, ԷՃԳ. ՄԼԳ. Լ<Գ
Զ Մատ. 168. 406: Ղ. 1. 572

594. Ինճիճեան Դուկաս:
Դար ապատ ում... Օր է Աշխարհամար կամ Ընդհանուր պատմու

թիւն: ...Հտ. Ե. Դար Ութուտասաներորդ. 1789—1795: Վենետիկ. 

Ս. Դադար, 1828. 518 էջ: Շարվ. 7,6X14,5 սմ:
ՌովանդաՀաթյան Վերաբերյալ տես -^ -4ձ1 նկարագրության ծա
նոթագրությունը։

Սույն 5-րդ և հաջորդ 6-րդ հատորները լույս են տեսել ավելի 

ուշ, քան 7^րդ Հատորի Ա և Բ դրքերր, որոնք Հրատարակվի են 

1827 թ.,
ՀԳ 2227. Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ
Ղ. 1. 899

595. Ինճիճեան Ղուկաս:
Դարապատում... Որ է Աշխարհամար կամ Ընդհանուր պատմու

թիւն: ...Հտ. Զ. Դար ութուտասաներորդ. 1795—1800: Վենետիկ. 

Ս. Ղազար, 1828. 456 էջ: Շարվ. 7,6X14,5 սմ:
Բովանդակության մասին տես ^ 451 նկարագրության ծանոթա-

<Գ 2228, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Ղ. 1. 899
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596. Ռօլէն:
Հնախօսութիւն ի վերայ Եգիպտացոց. Կարքեդոնացոց, Ասորես- 

տանեայց, Բաբերսցոց, Մարաց և Պարսից, Մակեդոնացոց և Յունաց: 

Թարգմանեսզ ի Գաղղիական բնագրէ ի ձեռն երկուց հարազատաց' 

Հ. Գէորգեայ ն Հ. Եդուարդայ Հիւրմիւզեանց: ...<տ. Ե: Վենեւոիկ, 

Ս. Ղազար, 1828. 551, 1 չհ. էջ: Շարվ. 12X19 սմ:

Տես A՛ 481 նկարագրության ծանոթագրությունը/

<Գ 2561, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 592

597. Փափազեան Իգնատիոս:
Հաջուետումար պարզագիր: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1828. 6 չհ.է 

7 1, 2 չհ. էջ: Շարվ. 19,3X12,5 սմ^
<Գ 4001, Մ. Թ<Գ
Զ Մատ. 333

598. ՛ Օրացոյց (Կազմ. Վարդան Հովսեփյան): Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1828:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

599. ՜ Հոգեսիրի ուրումն՛ բանք մխիթարականք առ վջտագնեսզս 

և նեզեայս: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1828. (Ամ մեծի հալածա
նացն) : 34 էջ: *

Զ Մատ. 85: Ղ. 1. 1607
600. ՛ Ներսէս Շնորհափ:
Ողբ Եդեսիայ. Elegie sur la prise d’Edesse. Փարիզ, տպ. Գոն- 

դեի-Գւուպրեի, 1828:

“ես Լ 56? նկարագրության ծանոթագրությունը։

601. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի րստ 
հարազատ և անկեղծ գաղափարաց հայկականս նախնի թարգմանու

թեան: Հանղերձ աոընթերղրութեամբ հաւատարիմ նկարագիր բացա

յայտութեան րստ մարթեյոյ յերիւրեալ ի մերս1 հասարակաց անխառն 

բարբառ, ի ջահ օգուտի հոգեսիրաց: Յաշխատասիրութենէ տեառն 
Յովհաննու վարդապետի Զօհրապեան Կոստանդնուպօլսեցւոյ: Երկ

րորդ տպագրութիւն ուղղագործեայ ի նմին հեղինակի: (Գրաբար 1ւ
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աշխարհաբար): Փարիզ, տպ. Դոնդեի Դյուպրեի («Տոնտէի Տիւբրէ»), 

1828. 6 չհ., 843 էջ: Շարվ. 11,2X19 սմ:
<Գ 1584, Մ. ԷՃԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 504: Ղ. I. 27 7: Թ 15 2

602. Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի Նոր Կտակարանը: Գրա- 
բառէն հաւատարմութեամբ հիմակու զուտ հայերէն խօսված լեզուն 

դարձուցած: Աշխատասիրութեամբ տեառն Յովհաննէս վարդապետի 

Ջօհրապեան Կոստանդնուպօլսեցւոյ: Երկրորդ տպագրութիւն, գրա- 

բառէն դատ: Փարիզ, տպ. Դոնդեի Դյուպրեի («Տոնտէի Տիւբրէ»), 

1828. 4 չհ., 398 էջ: Շարվ. 1 1,6X20 սմ:

<Գ 1585, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 504: Ղ. 1. 277: Թ 152

603. Շարական հոգևոր երգոց սուրբ և ուղղափառ եկեղեցւոյս 
Հայաստանեայց: ...Տպեայ վերստին: Կ. Պոլիս, Օրթագւուղ. տպ. Պո- 

ղոս Արապյան Ապուչեխցու, 1828. 832, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8,5X14 սմ:

<Գ 4577, Մ. ԷՃԳ

604. Տօնացոյց: Հատոր առաջին, խորում նշանակին տօնք և 
պահք, ընթերցուածք և արարողութիւնք Հայաստանեայց ս. եկեղեց

ւոյ: Սկզբնաւորեայ ի ս. Լուսաւորչէն և կարգաւորեայ սրբոյն Սա- 

հակայ Պարթևի ս երանելի հայրապետացն մերոց... Իսկ ի մեր ժա

մանակս ի ս. աթոռն էջմիածին տեառն Սիմէոնի Հայոց կաթուղի

կոսի բաժանեսզ յերկուս հատորս: ...Վերստին տպագրեալ: Կ. Պոլիս. 

Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1828. 544 էջ: Շարվ. 
7,5X13 սմ:

Բ հատորն սկսվում { 317 Հքից ինքնուրույն տիտղոսաթերթով

«Տօնացոյց: Հատոր երկրորդ. Յորուժ անփււփոխ և անշարժ եդանա- 

1|աւ... լԼերստին ապսպրել 1828. յՕրրսպիպ ՌԱՀԷ, ի տպարանի Чп- 

ղոսի ԱրասյԼան Աւցուչեխցւոյ>:

/3— 3/ tf^PP տպագրության ժամանակ հանվել է։

ՀԳ 4060, Մ. ԷՃԳ. ԹՀԳ
Թ 70: ԳԼ 180

605. * Սրահ վե կէօյէ եօ| Քրիստոս տուր (Հայատառ թուրք.): 
Մաւթա կղզի, տպ. «Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամերիգացւոց», 

1828:
Թ 171
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606/ Րապպանի տուանըն իւդէրինէ պիր վաղ (Հայատառ 

թուրք.): Մսդթա կդզի, տպ. «Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամե- 

րիգացւոց», 1828:
Թ 17!

607. Աստուածաշունչն է մատեան երկնային: Զոր փոխեաց ի 

Հայ Յովհաննէս Ավդւպեանց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճե

մարանի, 1828, 15 օգոստոսի. 17 էջ: Շարվ. 8X14,7 սմ:

Տիտղոսաթերթ չունի։ Բնագրից առաջ նշված է. «№ 28 TI1C Bible 

of divine authority- Աստուածաշունչն է մ ատեան երկնային», իսկ 

տողատակին' «Զոր փոխեաց ի Հայ Յու|նաննԼս Ալ| qui լեան ց>:

Տպագրության վերարերյաչ մյոլս տեղեկությունները նշված են 

գթքոլյկի վերջումդ ուր կա նաև տպաքանակը «1500 օրինակը տպա֊ 
գրե ալք»ւ

ՀԳ 4055, Մ
Ղ. 1. 219: Թ 175

608. Թաղիադեանց Մեսրոպ:
Աստուածասէր և ազգասէր հասարակութեան Հայոց փրկեսդ 

քադաքին Երևանաք սրբակրօն քահանայից, բարեծնունդ իշխանաց 

և համայն բարեպաշտօն ժոդովրդոց (Նամակ երևանցիներին) : Կալ- 

կաթա, տպ. Եպիսկոսյոսական ճեմարանի, 1828, նոյեմբերի 1: 3 չհ. 
էջ: Շարփ 15X21,5 սմ:

Ընգամենը երկու թերթից բաղկացած այս 

շապիկ կամ տիտղոսաթերթ չուն իւ Նամակի

նամ ակ- շրշար Լրականր 

սկգրում վԼրր բհրված

վերնագիրն էշ Տպագրության թվականի, տպարանի և տպագրության 

*Լայրի մասին տեղեկությունները բերված են վերջում հետևյալ ձևով. 

«Կալկաթա, նոյեմբերի 1, 1828. Ւ^գչիղի եպիսկոպոսի ճեմարանում»։
Հեղինակի 

ջում կա նրա

անունր նամակում տպգրվւս ծ 

ձեոագիր ստ որագրությունրլ

շՆ pMJS նամակի վեր

Մ Կաթողիկոսական

Ղ. 1. 724

դիվան, 1828. թղթապանակ
161. վավերագիր յ\|շ 788

609. ճառ վասն աւագ ուրբաթու, ի վերայ մահուան հ չարչա
րանաց փրկչին մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Տպագրեալ ի գործատան 

Մարդասիրական ճեմարանի ի Կսդկաթայ: 2000 օրինակք: Ի սեպ
տեմբերի, 1828. An Homily for Good-Friday, Concerning the 
Death and passion of our Saviour Jesus Christ. Կալկաթա, տպ.
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Մարդասիրական ճեմարանի, 1828. սեպտեմբեր: 16 էջ: Շարվ. 10X 
17,2 սմ:

Մ 3363, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ.
Զ Մատ. .387: Ղ. 1. 1695—1696

610. Յաղագս հաստատութեան նպատակի և արդեանց քրիստո
նէութեան և յատկապէս յաղագս վարդապետութեան փրկագործու

թեան ...№ 207 On the autority, purpose and effects of chris- 
tianty... in Armenian. Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարա
նի, 1828, հոկտեմբեր: 36 էջ: Շարվ. 8X 14 սմ:

Գրքի վարքում նշված են աշխատասիրողի 

«3* Ա^ (այսինքն Հովհաննես Ավդալյանց^ւ 
րեն է։ Տիտղոսաթերթում գրքոյկի անգլերեն

անվան սկզրնա տա ոերը 

հնադիրը միայն հայե~ 

անունր դրված է, հա^

վանարար, ցույց տալու համար, որ թարգմանված է անգլերենիցւ 

P& ինչ է 9^^/3 տալիս 207 համարը, դժվարանում ենք ասեր
Իսկ

Մ 3382, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.
Թ 175

611. Պորտէոս Բիյբի:
A summary of the principal evidances for the truth and 

divine origin of the Christian revelation. By Beilby Porteus 
D. D. Late lord Bishop of London. Translated into the ancient 
Armenian. From the 11 th English edition by Johannes Avdall. 
Բ տիտղթ. Քրիստոսուսոյց, յորում պարունակի բովանդակութիւն 

գյխավոր վկայութեանց ճշմարտութեան և երկնային ծագման յայտ

նութեան քրիստոնէութեան: Ջոր յօրինեաց Բիյբի Պորտէոս' հան- 

գուցեւպ եւդիսկոպոս Լոնդոնայ. և յ՞Անգդիական բնագրէ փոխեաց ի 

Հայ' պարոն Յովհսւննէս Ավդայեանց' անդամ Ասիական Միաբանու

թեանն Բանգսդայ և այյն: ...Առաջին տիպ: Կւպկաթա, տսյ. Մարդա

սիրական ճեմարանի, 1828. ԺԳ, 148 էջ: Շարվ. 8'<15 սմ:

Թեև Ա տիտղոսաթերթը անգւերեն է, բայց բնագիրը միայն >ա- 

յերեն էւ Անգւերեն I սկգրի Տ—7 էշերի ընծայականը միայնւ
Հրատարակության թվականից հետո նշված է տպաքանակը. a500 

օրինակք տպագըեալքո։

ՀԳ 3567, Մ. ԼՀԳ
Թ 175

157



612. Պտդսդից յորդորակ յրնթեււնուլ և ի գիտել դԱււսււոածաշունչ 
գիրս: First homily in Armenian. Կւպկաթա, սւպ. Մարդասիրա

կան ճեմարանի, 1828, ապրիլ: 16 էջ: Շարփ I 1,5* 16 սմ:
Բնադիրր միայն հայերեն Լ, թեև տիտղոսաթերթում դրված Լ նաև 

զՐՔ^յկՒ “^ դքերեն անոէնր։ Այդ մասին տես նաև .V 610 նկարագրու
թյան ծանոթագրոէթյոէնրւ

ՀԳ r^3« *3՜։^ աւՒ(ւ|1|լո)

Թ 175

613. * Օրացոյց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1828:

Զ Մատ. 725

614. Արձանագրութիւնք որք վերաբերին աո հասաաւաււթիւն 
հաշտութեանն ընդ Պարսկաււտանի. Акты, относящиеся до заклю
чения мира с Персиею. (Հայ. և ոուս): Մ Պետերբուրդ, ապ. «Հա

յոց Եղիադարեանց ճեմարանի արևեյեան լեզուաց», 1828. 10 էջ: 

Շարփ 16 х 20,5 սմ:
<Գ 2327, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 71 : Ղ. I. 249֊ 250: Թ 178

615. հաւտամեան Թէոդորոս Ղրիմեցի, Սսդւսւնթեանց Միքայէ|: 
Պատասխանիք աո անիրաւ զրպարտութիւնս իմաստակի ուրումն 

ընդդէմ նոր քերականութեանն գրարտո |եդւււիս Հայոց ապեալ աստ 

ի նախընթաց ամի: Մոսկվա, սալ. «Օգոստեան սեմէնի», 1828. 107, 
I չհ. էջ: Շարփ 9,5Х 17 սմ:

Հեղինակների անունր րերված Լ դթրի վերջում' < P'lU l| Ijitl lillll — 

տա if Լան Ղ r|i ifl.t||i, ււրղեք|իր mqqmpiju նեմարանխւ և երաիւտաւ{1,տ 

ձԼոնասան աշակերտ սւմենաս|ատ|>ւ Ա'ի1'այ1վ ձսւ |րա(|ոյն Quiripu պե

տի II ա||ան|ւեան<|»:

<Գ 2363, Մ, ԷՃԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 554: Ղ. I. 1 138 1 139: Թ 180

616. Աոա^ադրաթիւն Հայււց նոր սարքւ|ււդ դօրքի մասին: Թիֆ- 

լիս, տպ. Ներսիսյան դպրոցի, 1828:

Տես Л< ՋՏՏ նկարաց рил թ յան ծանոթացրաթյոէնրէ

ԳԼ 222

617. ' Գերամբարձ յայտարարւււթիւն կայսեր Նիկոդայափ յա- 

դագս պաւոերաւլմին ընդ (հւմանեան տէրութեան: Նամակը Ռւււսաց
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հ Օււմանեան արտաքին գործոց նախարարաց և մեկնութիւն պատ- 

ճաոաց պատերազմին: Թարգմ. րոււաերէնից: Թիֆյիս, 1828. 12 էջ:

^ւսղիկյանր գիրքը չի տեսել և հիշատւսկել Է հարցականով: Հա

վանաբար տեղեկությունը վերցրել Է £արրհանալյանի Մատենագի

տությունից: հր աշխատության ?֊րգ հատորում Օ^աղիկյանր աւս նույն 

գործր ւիշատակսւմ Լ >ետեյալ վերնագրով. «Նամակը Ռուսաց և 

Օսմանեան արտաքին գործոց նախարարաց է ե մեկնութիւն պատճա- 

ոաց պատերազմին (Գերամբարձ յայտարարութիւն կայսեր Նիկոդա- 

լոսի Յաղագս պատերազմին րնգ Օսմանեան տէրութեան)՛*:

Զ Մատ. 128: Ղ. 1. 430—431, հտ. 2. 188

618. Երախայրիք Ներսիսեան դպրոցի. (Ա գիրք): Թիֆփս, տպ. 

«Աաումնարանի Հայոց ընծայելոյ յազնուական Գէորգայ Երեմեան 

Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 4828. 94 էջ: Շարվ. 11X18 սմ:

Միևնույն տարում Հրատարակվել Հ երկու цիpPl ներկա աոաջին
ЧЬрРР պարունակում է Ներսիսյան Ղս) Рп ^ի աշակերտների և ասա

ւոուների գերազանցապես կրոնական բնույթի արձակ թարգմանում

թյաններրւ I՝ գք^ՔՐ՝ ընդգրկում է չափածո ինքնուրույն ստեղծագործ 

ծոլթյուններրւ Դրական արժեքով ավելի կարևորող թյուն { ներկա

յացնում երկրորդ հ/^ՔՐ* (Տես հաջորդ նկարագրությունը ) 

Պատահում են Ա գբրի այնպիսի օրինակներ էլ9 որոնք ավարտվում 

են 63 էքով (ինչպես Մաշտոցի անվան Մատենադարանի 3 5 9 63 
օրինակր ) ։

<Գ .3807, Մ
Զ Մատ. 17 3: Ղ. 2. 266: Թ 181: ԳԼ 222

619. Երախայրիք Ներսիսեան դպրոցի. (Բ գիրք): Թիֆփս, տպ. 

«Ուսումնարանի Հայոց ընծայելոյ յադնուական Գէորգայ Երեմեան 

Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 1828. 56 էջ: Շարվ. 11X18 սմ:

Տես նախորդ նկարագրության ծ անոթագրությունը^

ՀԳ 3505 (Ա և Բ գրքերը մեկ կազմում), Մ, ԱԿԳ

620. Ղամտդեանց Մելքխյեդեկ:
Բան ի վերայ աոման քաջակառոյց ամրոցին Երհանայ: ...Ասա- 

ցեա| յաւագ քահանայէ Հայոց ի Մեյքխւեդեկէ Գամսպետնց... ի հոկ- 

ւոեմրերի 9 ամի 1827, ի Տփխխւ: Թ՜իֆփս, տպ. «Ուսումնարանի Հա
յոց ընծայելոյ ազնուական Գէորգայ Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դըպ- 

րոցի), 1828. 5 էջ: Շարվ. 12X18 սմ:
‘ < ՀԳ 3985, Մ
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621. Պատմութիւն սուրբ գրոց: Արարէ այ համառօտ հարցմամբ 
և պատասխանեօք յաղագս դեռահաս մանկանդ: Թարգմանեալ ի 

Ռուս |եզուէ' ի պարոն Յարութիւնէ Դաւթեան Ջուդայեցւոյ: Շուշի, 

1828. 44 էջ: Շարփ 8.8X | 5 սմ:
<Գ 1880
ԳԼ 228

18 2 9

622. * Ներսէս Շնորհալի:
Թուղթ ընդհանրական Ներսիսի կաթողիկոսի Հայոց առ համո

րեն հայասեռ սպինս, որոյ տեսչութիւն հաւատացաւ նմա ի տեառնէ: 

Epistola pastoralis S. Nersetis Clajensis catholici Armeniorum 
ad universam Haicanam nationem cujus regimen ipsi a Deo fuit 
commissum. Quam ex armenio latinitate primum donatam... 
Publici juris fecit Joseph Cappelletti presbyter Venetus (Հայ. և 

յատ.) : Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1829. 183 էջ:
Ջ Մատ. 523: Ղ. 2. 252

623. Ջախջախեան Մանուէր
Nuovo Dizionario Italiano-Armeno-Turco. P տիտղթ. Համա

ռօտ բառարան յիտսղականէ ի հայ ն ի տաճիկ: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1829. 8 չհ., 982, 2 չհ. էջ: Շարփ 8,7X16,5 nil:

ՀԳ 3135, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 90—91

624. Ռօ|էն:
Հնախօււութիւն ի կերայ Եգիպտացոց, Կարքեղոնացոց, 1ևւորեււ- 

տասեայց, Բտբեյացոց, Մարաց 11 Պարւփց, Մակեղոնացոց <ւ Յունաց: 
Թարգմանեալ ի Գաղղիական բնագրէ ի ձեռն երկուց հարազատաց' 

Հ. Գէորգեայ և Հ. Եղուարդայ Հխրմիւզեանց: ...Հւււ, Զ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1829. 690, 3 չհ. էջ: Շարփ 12X 19 սմ:

Տես 4R1 ն1րւ» ffttt րքրէւէթյան Anil ft fhffi/ր ութ յանրէ

’ ՀԳ 2565, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ
Զ Մատ. 592

625. * Օրացոյց (Կազմ. Վարղան Հովսեփյան): Վենետիկ, Ս. 
Ղազար, 1829:

Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենեւո. Մխիր. 73
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626. Չալըխեանց Վրթանէս:
Կրթութիւն գործնական հայկական գրոց բարբառոյ, ըստ իւրա

քանչիւր կանոնաց նորոգ քերականութեան աւանդեյոյ ի Հ. Վրթանի- 

սէ Չալըխեանց: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան. 1829. 91 էջ: Շարվ. 
8,3X15 սմ: "

ԳԱԹ 8212 (2-րդ ալիգատ)

627. Վեցմատեան Միքայէլ:
Ստորագրութիւն կայսերանիստ քաղաքին Վեննայի: Վիեննա. 

տպ. Մխիթարյան, 1829. 8. 273 էջ: Շարվ. 7,7X13 սմ:

<Գ 1011, Մ, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.. ԷՃԳ
Զ Մատ. 635

628. Օրինակ հայկական: Specimen Armenum. Edidit J. J.
Marcel. Փարիզ, 1829. 102 էջ: Շարվ. 9.6X14,8 սմ:

Ufarb ntP if^PP էջահամարներ չունեն: Վերջին 102 Լջբ ախաչ- 

մամր էջագրված Լ 94:
Գրքում բերված են նմուշներ հայոց ^P^pb' երկաթագիր ՝ գլխագիր, 

բոլորագիր, նոտրգիր, պատկերագիր և այլն: 90 — S3 էջերում *թի~ 

նակներ վրացերեն և արաբերեն տառերով:

ՀԳ 2350
629. Գրիգոր Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր 

հռեսարի: Բաջխեալ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: 

Նորապէս սրբագրեալ' համեմատութեամբ հնագոյն հ ընտիր-ընտիր 

ձեռագիր օրինակաց: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան 

Ապուչեխցու, 1829. 4 չհ., 407 էջ: Շարվ. 11.2X16.3 սմ:
“ ԳԱԹ 14384

630. ՓեջարմարՀեան Գրիգււր:
Կրթութիւն քաղաքավարութեան: Հաւաքեսղ ի պաււաւէփ Գրի

գոր Դպրէ Փեջտլւմա|ճեան. ի պէսա ասման նորավարժ մանկանդ 

հ այլոց բաղմաց հաււարակութեան: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ. տպ. Պողոս 

Արապյան Ապուչեիւցւս, 1829. 142 էջ: Շարվ. 7X12 սմ:

Մ 3056, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.
Թ 71: ԳԼ 180

631. Փեջտրմսղճեան Գրիգոր:
Քերականութիւն հայկազեան (եղաի: Հաւաքեւպ ի քերականա-
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1 <—,ր -} »֊րոր *** րԼր Ծ ^էր՝^!"^ -«/ ^^- 4 >։յր՞ր Ն“էհ“՚ր*րէ ^ ^4^ր-.^

^^Հվ^Ւ I աղար յան ճեմարանիդ Հայոց եկեղեցու Լ ^Ւձ տ II շինությունների 
րԿ: անուր պաակԼրր գետ ԿՀ ած ^Մու ղայք ԱրարաւոեանX) հիք?!* ոկղբում9



կան մատենից եբհեփ հեղի'»Կազ: Կ. Պպիս ,Ո1Ա ^րոր. Աոաւաան

Մպուչեխցու, 1829. 4 չհ., 276 էջ: ՇաոՎ 10 ^ 15.3 աս:

<Դ 1218. Ս
Զ Մատ. 703: Թ 70

632. “ Աղիս քիթապանի (Հսդասաւռ թօէ^՜Ք « ՜ա՚ռա ևոպր 

«Մարդասիրական Ընկերութեանն Մսերհգւա 13129:
Թ 172

633. “ Ազիզւէրին րահաթը «Հաւատառ թու-շ №■*■ Լ՞Փ. 

տպ. «Մարդասիրական Ընկերութեանն Մսեր-գացւոո > 1829
* 172

634. ԳուրթոսուՀուն եօտւ խզԵփօէ է^_ :. • ±ր թուր; 

թա կղզի, 1829. 24 էջ: Շարփ 8X14.5 սմ:

զ^եաԳՐՒ9 *•*“•• նշվէսՀ' է է^ւսչո 1’Տէ -յ^ւէ-հ^Լ * * ' ՚

1 — 24 ԷջաՀամաքթեթքն գ^ւգա տ« գրվսէՀ 4ն 4^4 »- ր- Կ։ Հ^- 

Համարնևր' 213 — 240: Նշահակ»սք Է. *ր & »< 5 “2* • ն« - ՚

Է տեէէևչ աոաե^* "1րա11նեքավ ^ք^ք ՀեքթաՀաձ (•«■^ալո^ ձհ * «* 

ցեր ՄհՆք այ* մաահնաշաբ»Ղ "•ՀՓՀ պ^աՀն^^ր */ ՝աձդյսս»

\4 Հա ձյւ-ա է ^ ։ էք Մ(

635. “ ^ափւի գաւըգճբ (Հաւատառ թուրքն: Մսղթա կղզի. ֊~- 

«Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամերիօացւոց», 1829:
հ> 171

636. " Խմտնրն թււարոսար (Հս* ս ■ 1 ւ՝ ₽ւս Ղ’ > : I Աղթա կղ՚փ- 

տպ. «Մարդասիրական Ընկերութեանն Աււ ՚Հն՝№ ոա >. 1829:

Թ 171—172

637. * Տսււ||սւ|սււա պան րէպ (Հաւասար՝ թ”^;* Խ Մսղթտ կ ՝^ 

տա. «Մարդասիրական (Ընկերութեանն 1ևւեւփդ՛ ւ՛ ՝ 829:
՚ Թ 171

638. Գրւս|սփւսւ Հւպսն:
ճ?ւ(ւււ|ւււււււ^իւն քւփսաււսակսւն հաւաստյ: Ի յասփնէ |ւ հ.ւ 

ած Աէ,ււ|աւ|պ ԴւպւժԱււ՝1 հհւպխէՊևաԽ Կարրնյյխ սա|ւկաւ«<յ “|>ր»ւ



Էջմիածնի: Կայկաթա, տպ. Եպիսկոպոսական ճեմարանի, 1829. ԺԵ, 
284, 2 չհ. Էջ: Շարփ 9,9X 18,6 սմ:

Ե— ԺԵ էջերում' «Նախաբան թարգմանչին^։ Գրքում կան նաև Լա

տիներեն, հունարեն, եբրայերեն, արաբերեն բնագրեր։

ՀԳ 1531, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ., ԷՃԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 147, 360: Ղ. 1. 510: Թ 175

639. Ցուցակ վասն ամի տեառն 1829 (Օրացույց): Կալկաթա, 

տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1829. 100 էջ: Շարվ. 9,5X16 8 սմ:
Օրացույցին հաջորդում է' «Մասն երկրորդ, յորում պարունակին 

աւետ ալո։ ր անցք խա ղ ա դութե ան պատերազմ ին ի մէջ Ռուսաց և 

Պարսից և պատճէնք թզթ^ց աւետագրողաց զցանկալի լուրս ան

դորրութեան Արարատեան աշխարհին^։ Այստեղ զետեղված նյութե

րից են Նիկողայոս Ա ցաբի հրովարտակը Ներս ես Աշտ աըակեցո ^ն' 

Ռուս^ պարսկական պատերազմների Ժամանակ Ռուսաստանին ցույց 

տված աջակցության համար Ա լեքսանդր Նևսկու շքանշանով պար

գևատրելու մասին (էջ 34), ցաբի հրամանը Կովկասյան գնդի զին
վորներին շքանշաններով պարգևատրելու մասին (էջ 40 — 41 ), Ն» Աշ- 
տարակեցոլ շնորհակալական կոնդակը Եալկաթայի հայերին' Հա* 

յաս տանին և էջմի ածն ին զոլ]ց տրված դրամական օժանդակ ո չթյան 

Համար (էջ 42 — 51), Եալկաթայի Մարդասիրական ճեմարանի կա
նոնադրությունը և հաշվետվությունը (էջ 00 — 59), Արարատյան գրա
դարան կազմ ելու մասին հայտարարությունը (էջ 71), Մարդասիրա
կան ճեմ արանի 1824 —1828 թթ. հրատարակած գրքերի ցուցակը և 

տպագրվող հՐՔ^ըի տպագրական ծախսերի հաշվարկը (էջ 72 — 74)։
75-—98 էջերում' «Ժողով ի տան պարոն Պօղոսի Որդանանեանշ)

Մ եսրո

ժողովում լսվել է Մեսրոպ Ռադիազյանի ելույթը' «Տիրացա

վբ Դաւթեան Թաղիադեանց ասաց ճառ

ազատ ութ Լ ան Հայոց աշխարհին ըստ հետագա 

էշերում բերվում է ա 13 ճառն ամբողջությամբ)։

մի գեղեցիկ ի վերայ 

օրինակին)», և 76 — 85

Մ 3364
Զ Մատ. 725

640. ' Ցանկ տպագրեաւ և ձեոագիր գրոց Հայոց ի մատենա
դարանի ներգործական խորհրդականի տէրութեան: Ս. Պետերբուրգ, 

տպ. Աղ. Խուդա բաբանի, 1829:

Թհողիկր սխալվել խ Այս գրքույկը լույս է տեսել 1839 թ. (տես 
X 1003),

Թ 178

641. Համառօտութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան՝ հա֊ 
ւաքեայ յւււմեմնէ բանասիրէ, վասն նորավարժ մանկանդ: Աստրա-
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խան, տպ. ս. էջմիածնի, 1829, օգոստոսի 8. 22 էջ: Շարվ. 8,7X 
15,5 սմ:

Մ 4032

642. Օրացոյց ամի տեսան 1829. և մերոյս 1278 (ՌՄՀԸ): Ըստ 
հնոյ տօմարին և ըստ օրինակի ի սուրբ էջմիածին տպեալ Տօնա

ցուցին: Յորում ցուցանին ամենայն Տօնք և պահք ազգիս Հայոց և 

Ռուսաց, իւրաքանչիւր աւուրց շաբաթուց ն ամսոց: ՜Նաև ամիսք 

Ագարիայ և Եւրոպացւոց. և տօնք Լատինացւոց հնովք վարելոց: Այյև 

որքան բարձրանալ և խոնարհիլ կամ հոլովիւ արեգականն, որոյ և 

ժամք ծագմանց և մտից և որքանութիւն տունջեան և գիշերոյ և 

շրջանացն կենդանակերպից, ըստ եւրոպացւոցն հաշուի, որով և սոյն 

քաղաք վարի, այսինքն կրկին ժամուց երկոտասանից, ի կէսօրէ ի 

կէս գիշեր և հակադարձեա|: Ըստ ՜աշխարհագրական տարածութեան 

քաղաքիս, որ է 46 աստիճան և 12 մասն: Տպագրեալ վերաղննու- 
թեամբ հոգևոր կառավարչացն բարեկարգութեանց: Ի տպարանի սըր- 

բոյ էջմիածնի, որ ի յԱստրախան: 111 էջ: Շարվ. 6,5X11,2 սմ:

Մեր օրինակում թեև շկ^է Բա19 հնարավոր է որ սկզբից ունենա 

տիտղոսաթերթ հետևյալ համառոտ վերնագրով. «ՏարԼցոյց և օրա

ցոյց ամի տեաոճ մերոյ...>, ինչպես 1827 թ. հրատարակությանն 1 
(տես № 582) ւ

<Գ 4851

643. Մուղայք Արարատեան: Մոսկվա, տպ. «Օգոստեան Սեմէ- 
նի», 1829. 4 չհ., 368 էջ: Շարվ. 9,5X 1 7 սմ:

<Գ 2177, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ. ԼՀԳ,. ԹՀԳ
Զ Մատ. 439: Ղ. 1. 2066: Թ 180: ԳԼ 21 1

644. Արծրունի Գէորգ:
Դարաստան խրատուց: Քաղեալ ի գրոց իմաստասիրաց ջանիւք 

ազնուական Դէորգայ Արծրունւոյ' որոյ ծախիւք իսկ տպի, ի վայեր։ 

մանկանց Հայաստանի: Թիֆփս, տպ. «Ներսիսեան դպրոցի ընծայե- 

յոյ ի նոյն Արծրունւոյ», 1829. 212, 6 չհ. էջ: Շարվ. 7X12,5 սմ:

Այս գՒրՔԸ 1ո,յս ^ տեսել նաև հաջորդ տարում (տես ձ’ 691)։ Եր
կու տպագրությունները միմյանց շատ նման են, միայն յաջորդ տար

վա տպագրության տիտղոսաթերթից ւանված է, ոՈրոյ ծախիւք իսկ 

տպի» րաոերր և փոխված է հրատարակության, տարեթիվը։

ՀԳ 3719
Զ Մատ. 153: Ղ. I. 243: Թ 151
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645. Ներսէս Շնորհալի:
Ողբ Եդեսիոյ: Յօրինեալ տեառն Ներսիւփ Կ|այեցւոյ երանաշնորհ 

հայրապետի Հայոց: Ի լոյս ածեալ ի 3. Շահան-Ջրպետեանց, յԱր- 
քայական վարժապետէ ի Գրատան Փարիզոյ և յանդամոյ Ընկերու

թեանց Համալսարանին Հնագիտաց Գադղիոյ Դամարճակին աշ

խարհագրաց Փարիգոյ և Հայկական ճեմարանի սրբոյն Ղազարու, որ 

ի Վէնէտիկ: Թիֆյիս, տպ. «Ներսիսեան դպրոցի Հայոց ընծայեցլոյ 

յազնուական Գէորգայ Արծրունւոյ», 1829. Թ, 110 էջ: Շարվ. 7.5 X 
1 1,3 սմ:

ՀԳ 2672, Մ, ԳԱԹ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 527: Ղ. 2. 255: ԳԼ 222

646. Տէր-Մարուգեանց Յովսէփ:
Հանդէս օրհնութեան եօթնալոյս իւղոյն միւռոնի: Կատարեալ ի 

քրիստոսակերտ նախագահ Ս՛այր եկեղեցին էջմիածնի ի ձեռն ամե

նապատիւ վեհափառութեան գերընտիր գլխոյ Հայաստանեայցս կա

թողիկէ եկեղեցւոյ տեառն տեառն Եփրեմի երանաշնորհ սրբազնա

սուրբ կաթողիկոսի Ամենայն Հայոց, նշանակրի ասպետութեանց սըր- 

բոյն Աղեկսանդրի Նևսկւոյ և սրբոյն Աննայի, առաջնորդ աստիճա

նաց կայսերութեանն Ռուսաց ի 11 նոյեմբերի 1828. յիննևտասա- 
ներորդ ամի հայրապետութեան իւրոյ: Ի Յովսէփայ վարդապետէ 

Տէր-Մարուգեանց Կարբեցւոյ, ի միաբանութենէ սրբոյ էջմիածնի: 

Թիֆփս, տպ. «Ներսիսեան դպրոցի Հայոց' ընծայեցելոյ յազնուական 

Գէորգայ Արծրունւոյ», 1829. 8 էջ: Շարվ. 9,5X17 սմ:

ՄԼԳ Apм 2/2527

647. Ընթերցուածք ի սուրբ գրոց Հին Կտակարանի, հաւաքեա| 
ի պէտս վարժարանաց: Շուշի, 1829. 218 էջ: Շարվ. 8,5X15,7 սմ:

<Գ 3419, Մ
Ջ Մատ. 203: Ղ. 1. 697: Թ 183: ԳԼ 228

648. Հաւաքումն աստուածային վկայութեանց յաղագս ամենայն 
ուսմանց քրիստոնէական հաւատոց: ժողովեայ ի ս. գրոց 1ւ յօրինեալ 
րստ կարգիս հրահանգի քրիստոնէական վարդապետութեան, որ 

տպեցաւ ի Տփխիս յամի 1825: Շուշի, 1829. 2 չհ., 184 էջ: Շարվ. 
10.2X17,6 սմ:

ՀԳ 1601, Մ
Զ Մատ. .344: Ղ. 1. 1541: Թ 183

166



649. Ներսիսեան Պօղոս Ղարադաղցի:
'Համառօտութիւն հայկական քերականութեան: Աշխատասիրու

թեամբ տեառն Պօդոսի գերիմաստ վարդապետի ՜Ներսիսեան Ղարա- 

տաղցւոյ' ի միաբանութենէ սրբոյ Ստաթէի: Շուշի, 1829. 4 չհ., 130. 
1 չհ. էջ: Շարվ. 10X17 սմ:

<Գ 2618, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 322: Ղ. 1. 1647. հտ. 2. 267

18 30

650. Աղա)րաղեանց Մեսրովբ: - —

Համառօտ արուեստաբանութիւն ն նորանոր հնարք: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1830. 244 էջ: Շարվ. 6,8X12 սԱ:

Մ 426, ԳԱԹ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 69: Ղ. 1. 105

651. Բարսեց Կեսարացխ
Ս. Բարսդի եպիսկոպոսի Կեսարու Կապադովկացւոց. ճառք 

վասն վեցօրեայ արարչութեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1830. 6 չհ.. 

201, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,5X17.7 ււմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրու

թիւնք նախնեաց. Սուրբ Բարսեղ»):

<Գ 3433, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ 
Զ Մատ. 107: Ղ. 1. 330

652. Բմշկեան Մինաս:
ճանապարհորդութիւն ի Լեհաստան և յայյ կողմանս բնակեայս 

ի Հայկազանց սերեյոց ի նախնեաց Անի քաղաքին: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1830. 424 էջ: Շարվ. 9,8X18 սմ: (Վերջում' Ղրիմի շրջակայքի 
քարտեզը):

ՀԳ 2267, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ. ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Ղ. 1. 341—342

653. Գիր ուխտականութեան և յռրդորանաց նախագահ կարգի֊ 
նայի ււուրբ ժողովոյն Տարածման Հաւատոյ անունով և հրամանաւ 

սրբազան տեառն մերոյ Պիոսի Ը պապին առ եկեղեցականս հ աո
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ժողովուրդն ազգին Հայոց ուղդափառաց: Լատիներենը տպուած ի 

Հռովմ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1830. 12 էջ: Շարվ. 8,7X16,3 սմ:
Վերջում' «Տուաւ ի Հոովմ յապարահից ս. Ժողովոյն յաղագս Տ 

րածման Հաւատոյ^ ի Ժ աւուր օգոստոսի, 1830*
Տէր Մ աւր ո ս կարդինալ ^ ափ ելլա րի նախագահ է

^. Գասդրագանէ քարտուղարաւ

ԹՊ< 3/.3009

654.* Թատերախաղք տարւոյն 1830, ի նորընծայարանի վանաց 
Ս. Դաղարու ի Վէնէտիկ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 8 էջ: ։

Վագիկյանր ծանոթագրում է' «Ցուցակն է յիշուած տարւոյն խ:ս-

դացուած խա ղերունու

Ղ. Լ 7.38
655. Թէոփրաստոս:
Նկարագիրք: Թարգմանեաց Հ. Արսէն Կոմիտաս Բագրատունի:

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1830. 120 էջ: Շարվ. 4X8 սմ:

Հույն փիլիսոփա Թե ոփրաստ ոսի այս աշխատության մեջ խոս

վում է գողության, խորամանկության, սնափ աոութ յան , ցոփությանդ

ագահության, թլատության և մարդկային աՀԼ արատների մասին։

ՀԳ 2073. Ս՜, ԳԱԹ Սզատյանի ֆ., ՄԼԳ

Զ Մատ. 209: Ղ. 1. 750

656/ Լևոն Գ (Թագաւոր Հայոց) :

Պարգևագիր առ Գենուացիս. Originale armeno del privilegio 
accordato ai Genovesi da Leone 111, re di Armenia, 1’anno 1288, 
dell era armena 737.—Original! armeni delle iscrizioni del 
Re I i q u i a ri o. XVI էջ: (Հրատարակիչն է Աստուածատուր Պարոն 

Փափագեան): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1830:
Ղ. 1. 1032—1033

657/ Կարգաւորութիւնք մասնաւոր տեղեաց տօնացուցի ըստ 
ակնարկութեան տ.տ. ննտոն վրղ. Նուրիճան, եպիսկոպոսապետի 

Հայոց ուղղափառաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1830:

Զ Մատ. 295: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 25

658. Կօպմիթ:
Րօմա թէվարիխի իճմսղխ Րօմա ջէհրինին պինասը վէ տէվյէթի- 

^հ'11 իպթիտասընտան ղարպ թարաֆընտա հիւքեիւմէթինին խարա- 

պընատէք նագըյ օյունուր Կօպմիթ ափմին թէլիֆի իւգէրինէ թէրճիւ-
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մէ վէ պագը հաշիյէլէր իլավէսի իլէ թաֆսիլ օլունմուշ տուր: Էվվէլքի 

ֆաս| (Պատմություն հռոմեական. Հռոմի հիմնադրումից մինչև Արև- 

մըտյան հռոմեական կայսրության անկումը... Մասն առաջին, հա

յատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Դադար, 1830. 6 չհ., 505, .3 չհ. էջ: 

Շարվ. 6,4X 12,3 սմ:

Ա և Բ մասերը' մեկ գրքում։ Բ մասը սկսվում է 231 էջից ինքնոլ֊ 
րույն տիտղոսաթերթով։ Վենետիկչան Մ խիթարչանների ցուցակամ 

նշված է նաև թարգմանիչը' Հովհաննես Երեմ չան։

<Գ հայատառ թուրք. 297, Մ, ԳԱԹ, ՄԷԳ 
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 156

659. * Համառօտ բառարան ի Հայէ յԱնգղիական և յՆնգղիակա- 
նէ ի Հայ. յերկուս հատորս: A pocket Dictionary of the Armenian- 
English and English-Armenian languages. Venice, printed at 
the press Armenian College of S. Lasarus... Վենետիկ, Ս. Դա

դար, 1830:
Կարծում ենք, որ ^արբհան ա լյանր սխալվել է։ Հայ- Անգլերեն և 

Անգլերեն - Հալերեն վենետիկյան համառոտ բառարանները տպագրվել 

են 1835 թ. (տես MM 836, 83 7)։

Զ. Մատ. 94
660. Հինտօղլի Յարութիւն Կուտինացի:
Deutsch-Armenische Sprachlehre von Artin Hindoglu. Բ 

տիտղթ. Քերականութիւն գերմանացի բարբառոյ: Երկասիրեաւ Հին֊ 

տօղ|ու Յարութիւն Կուտինացի, վարժապետ Տաճկական լեզուի ի 

մայրաքաղաքն Սւստրիոյ ի Վիեննա: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1830. 
12 չհ., 292 էջ: Շարվ. 9,4X17,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Քերականու
թիւն Գերմանական, Deutsch-Armenische Sprachlehre»).

ՀԳ 2614, Մ
Զ Մատ. 710: Դ. 1. 1568

661. Հոշիոս Սիդրոնիոս:
Սիդրոնիոսի Հոջիոսի Ի չարչարանսն Քրիստոսի: Թարգմանեալ 

Հ. Մանուէլ վ. Ջախջախեան (Չաւիածո): Վենետիկ, Ս. Դադար, 

1830. 8 չհ., 104 էջ: Շարվ. 7X 16,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Սիդրոնիոսի 
Հոջիոսի Եղերերգութիւնք»):

ՀԳ 1777, Մ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 360: Դ. 1. 1609

662. Ներսէս Շնորհալի:
Տեառն Ներսեսի Շնորհալւոյ Չափաբերականք: Բ տիտղթ. Տեաոն
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'll baa է uh Շնոբհսւրու Հայոց կաթողիկոսի Put bp չւաիաւ: Վենետիկ, 
U. 1սաս-ո. 1Ք30. 620, I չհ. էջ: Շարփ 4.5X9 mt (Տխողթ. առաջ' 
«Շ ստիր մատենագիրք, Ն, Շնորհալի»):

ՀԳ 2521, Մ, ՄԷԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 406. 524—525: Ղ. 2. 235—237

663. Ներսէս Շնորհալի:
Ներսեսի Շնորհա|ւոյ կաթուղիկոսի Հայոց Թուղթ ընդհանրական 

me համօրէն հայասեռ ազինս: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1830. 82 էջ: 
Շււր֊. 9 17,5 սս: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց, 
Ն. Շնորհալի»):

ՀԳ 1796, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 523: Ղ. 2. 251

664. Սեբերիանոս:
Սեբերիանօսի Եմեսացւոյ Գաբադացւոց եպիսկոպոսի ճառք ԺԵ: 

Վենեւոիև. Ս. Ղազար. 1830. 8 չհ., 221 էջ: Շարվ. 9,5X17,7 սմ: 
«Տիտղթ. առաջ «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Սեբերիանոս») :

<Գ 1970, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Ջ Մատ. 406, 611—612

665. Սկզբունք հաջուեմատեանի: Համաոօտեալ աշխարհաբառ 

ի պէաս նորավարժից (Հաշուեգիրը կամ Հաշուեմատեան): Վենե

տիկ. Ս. Ղազար. 1830. 40. 2 չհ. էջ: Շարվ. 19,2X13 տհ (Շապկի 
վրա «Հաշուեգիրը աշխարհաբառ»):

էստ մատենագիտական ագր ւո,րների' հեգինակր Ւգնատխւս Փա* 

փասյանն Լ,

ՀԳ 383Օ, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 333: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 29

666/ Օրացոյց (Կազմ. Աղեքսանղր Պեշիկթաշրան) ; Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1830:
Ջ Մատ. 722: Ցուց, Վենետ. Մխիթ, 73

667/ Յովնանեան Պօզոս;
Վարժութիւն մանկանց ի հրսւհււ:նցււ րնթԼրցաւփրւււթեան հ բա

րեկրթութեան: Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Ատաււածածնի ւ|ան 

քր». 1830:
^արրհանա^անի տեգեկէո^ր^նր հա,ի„նարար սխււպ Լ, ^ստ նրա' 

աէս №?Ւ Ա հրատարակ,„թյանր եգեք Լ IH.W ^., ի |/ i HM իլ է խ,^

170



Գ հրատարակոէթ  1»էնթ 1344 / 1Ц>Ь>. թ^ա Դ^թն աքյ у աաա- 

քին անդամ ապագովել է j 324 թ., եթկթ-»- .անգամ tit* < i ■ »- 

РпР4 1440 թ.» Հանթային դթադա թանում հ*ա* ՜ 324 ք ~ршшш*ш- 
ЦП1^^^P f»лես X +24յ ք я*fj 3 աայիա աթ л ա % ^ ^ ան i л а -^з *л - 
թյոէնր ստաէյդ Հւ

Ջ Մտա 545
668. Ուզունեան Գաւիթ:
Նոր աղօթագիրք, աշխարհաբառ: Վիեննա. տպ. Մխիթարս д^, 

1830. է, 384. 4 չհ. էջ: Շարփ 6* 10,5 սմ:
<Գ 37*2
Ջ Մաա. 23

669. Սկիզբն ընթերցանութեան հայկական սա^ց. ■■■" 1յ^. 
զուարճ ափ և դիւրին այբբենարան ե հեգերէն, երխրեայ յտշխորհ^կ 

փզու առ հեշտեաւ մարդութիւն մանկանդ «դաւոց: Եր զրաւդ ■■■ 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան. 1830. 4 չհ.. 57 էջ: Շարվ. 7.6 * 13.5 -ն
ՀԴ 4*51. Մ
Դ. Լ 136

670. Ժամագիրք Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ: Աթաբեոդ >"^Բ 
հ աաոուածաշնորհ թարգմանչացն մերոց' Սա հա կայ ե Մեորոզաւ 

և երանելի հայրապետացն մերոց' Գիւտոյ ե Յօվհաոնոլ Մանգ«- 

կունւոյ և սրբոյն Ներսէսի Շնորհայւոյ: Կ. Պպհս. տպ. Պ՜պոս Աաա- 

յան Արուչեխցու, 1830. 585. 6 չհ. էջ: Շարվ. 7.5 ^ 13 սմ:
՚ ' ՀԳ 15ՂՀ Մ

671. Կարապետ արքեպիսկոպոս:
Ծանուցումն առ քահանայս ի վերայ խորհրդոյ ալդաշ^աբու^ 

թեան: Կ. Պպիս. Օրթագրււղ, տպ. Պրպոս Մրապյան Ասր ւ<ասցրւ. 

1830. 34 էջ: Շարվ. 7\1 1 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6714

672. Ձւպնքաղ շարական: Յորւոմ բովանդակին Հայաստանեայց 
աււրբ ն ։սղւ|ափտո եկեղեցւոյ հոգենուագ պաշտօներգութիւնք: -4-ա֊ 
րեկարգեսւ| րստ պատշաճի իւրաքանչիւր աւուր հանդերձ իսւրհրթ 

||աւււր քաւրււածււվք ի դիւրութիւն երգեցողաց: Վերստին տպագրեալ: 

Կ. Պպիս. Օրթագյոպ. տպ. Պւպւա Արապյան Ապուչեխցու. 1830. 562. 
4 չհ, Էչ: Շարվ, 18X25.5 սմ:

ՀԳ 4318
Ջ Մատ. 370
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673. Սահման ազգային ժողովոյ յաղագս բարեկարգական ։։. 
ւսխտի եկեղեցւոյ և վարժապետաց և համորեն ժողովրդայ: Կ. Պո

լիս. Օրթագւուղ. տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1830. 46 էջ: 

Շարվ. 7X12 սմ:
ՀԳ 1123, Մ

674. Սաղմոս Դաւթի: Օր է աղօթք և օրհնութիւն առ աստուած 
հ մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստոսի: Կ. Պոյիս, 0ր- 

թագյուղ. տպ. Պողոս Աիապյան Ապուչեխցու, 1830. 338, 6 չհ. էջ: 

Շարվ. 7.5X 13 սմ:
ԳԱԹ Սունդուկյանի ֆ. 138, Պատկանյանի ֆ.

675. Օրացոյց. Օր ցուցանէ զտօնս և զպահս ըստ բարաք կար
գաւորութեան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Եւս և զամիսս և 

զերևեփ տօնս և զպահս Յունաց, Լատինացւոց, Տաճկաց և Հրէից 

և զամիսս Ազարիայի: Այլև զընթացս լուսնի և արևու' հաշուեալ 

■երեկոյէ ըստ սովորութեան նահանգին Կոստանղնուպօլսոյ, որոյ 

աշխարհագրական լայնութիւնն է 41 աստիճան և 1 մասն: Կ. Պոլիս, 
տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1830. 48 էջ: Շարվ. 6X11,5 սմ: 
(Շապկի վրա’ ^Օրացոյց 1&30... Տպեալ յՕրթագիւդ»):

ՀԳ 4864
- Թ 71

676. * Ավդալեասց Յովհաննէս:
Վերջին աւուրք բարեյիշատակ տիկին Մերջանին Ստեփաննո- 

սեան, ստուերագրեաւ ի նորուն մտերիմ բարեկամէ ի Յովհաննիսէ 

Ավդալեանց: Կայկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1830, 
հոկտեմբեր: 8 էջ:

Զ Մատ. 651: Ղ. 1. 221: Թ 175

677/ Աւետաւոր: Կայկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1830: -

Թ 175
678. Եբրեան Միջինայդ:
Palestine. A prise poem... By the late Riginald Heber... 

translated into Armenian rhyme, by Mesropc David, deacon of 
the Armenian church. Printed at Bishop s College, 1830. P 
տիտդթ. Դաղեստին. Պսակեսւ| քերթած գերապատիւ տեառն Մի^հ" 

նսղդայ Եբրեան եպիսկաւրււփ Կււզկաթայ: Ի հայ ած Մեււրսվպ Դաւ-
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թեսւն Թադիադեանց: Կայկաթա, տպ. Եպիսկոպ Դսակսն 

1830. XII, Ը — ԻԹ, 76 էջ: Շարփ 8X14 սմ: *

<Գ 2513, Մ
Զ Մատ. 551: Ղ. Լ 548

679. Թադիադեան Մեսրոպ:
Դիցաբանութիւն: Կալկաթա, «Ի գործարանի Եպիսն րամական 

ճեմարանի ի Կալկաթայ, ի պարոն Յակոբւպ Սաւկսեսն տպոգոէ»: 

1830. Զ, 161 էջ: Շարփ 7* 1 1.5 սմ:
<Գ 4113. Մ. ԱԿԳ

* Ղ. 1. 707—708: Թ 17 5
680. Կարապետեան Ս՜կրտում:
Մարզարան մանկանց: Որ է Այբբենարան ինչ համաոօ® ia- 

խացուցեալ բարոյական ընտիր օրինակօք:_Աշխաաասիոեո| պտրօն 

Մկրտումի Կարապետեան: Կալկաթա. տպ. Եպիսկոպոսական ճե

մարանի, 1830. 8 չհ., 128 էջ: Շարփ 9-15 սմ:
ԱԿԳ 179

681. Մեկնութիւն ահաւոր իւորհրդոյ սրբոյ պատարագի: Արա«- 
հանեսդ ի մեկնութեանց Խոսրովու Անձևացեաց եպիսկոպոսի հ Ներ- 

սէսի էամբրոնացւոյ վերատեսչին Տարսոնի կարճերով և պարդ*- 

բանե|ու| Յոհաննու Արճիջեցւոյ: Ի յոյս ընծայեայ պարոն Յովհաննէո 

Ավդււդեանց' անդամ Ասիական Միաբանութեանն Բանգայա։ հ դո- 

սասաց ի Մարդասիրական ճեմարանին: Կալկաթա. տպ. Մարդասի

րական ճեմարանի, 1830. 156. 8. 2 չհ. էջ: Շարփ 9.7X17 սմ:
3 — 4 Լքերամ' Հրատարակչէ րնէայականր Հսւգաչի Ամեն^փ *կիչ 

վանքի վարդապետ ս^երամե^ար տեասհ Գ?Ւ1*րՒ* -V ^*^^ է 

«Հաճեցայք սիրողապէս սատար (ի^^յ աշխատանա^ս / տպագրու

թեան այսր մատենի և բարձրապատիւ արասեսւթէ —-' * * ii»^.*;
հանգանակութեամբ ծախաւք նորին . ի*կ US*fBf if -* ^i^«Hjj 

Ավդալյանգի ստորադրութեամբ \ետեյայ ^անոթ ո^թյունն Է՝ ■ 

տպագրութեան մատենիս փոյթ յանձին կաչայ ր ւա ձիք Հ ■ — ’ i — ^ 
յարմար ագրութե ան գկետագրութիէնն կարգեր »ւ»աի թափուք Էր որք֊ 

նակն տպագրեալ ի ^ոսաանգնուսքօլիս յաթեաա ^ն եր որգ • ֊ • ,-.. ֊

սի յամի տեառն tf99i Յորմէ և ի յոյս Հանի գ*յս *"9ոէգրսւթիւե' 
ափսոսալով դի չունէի ի Al ոփն գրչագիր օրինակ ինչ »ր՝ f^f ■■•(■• 
VI^IHJ^ Համ եմ ա»ոոէթնամր Հնար ^նէր գամէնայնհ •* | ‘ | արամա- 

գրել. և եթէ պատաՀէր վրիպակ ինչ գրչի' »1*/** •Fml^V
Երեք Հարիւր օրինակք այսր մաաենի ապագրեյան. գի l*ff 

հնար յիցի զիջուցանել գձարաւ Հոգ*»ք *?*9 Ւ -MM" ♦“* մերագ֊ 
նեայքէ և "րոց ի Հուդայ րնակին որգիք նորոյս &ի*վ*? •
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Հանրային գրադարանի օրինակի սկգրի պահպանակի վրա պատ

մական դեպքերի ձեոագիր հիշատակություններ կան. ինչպես. «Ւ 

ՌՃՀՀ թ*ին Հայոց (1723) թագաւորն Օսմանցւոց Սուլթան Ահ մ էտն 

Լաո գ&իֆչիս», *ՌՃՀԳ թ*ին Հայոց (1724) յիշեալ սուլթանն սրով 
աոեալ է գԵրեան , և գերեաց գրովանգակ գիւգորայսն դադգս Հա֊ 

յ՞տ*1

<Դ .3584, Մ
Զ Մատ. 71: Ղ. 2. 68

682. Սան Պիւո:
Սան Պիւոոա Գսպդխցւոյ Նաւակոծութիւն, կամ' Պաւլոս և Վիր- 

գինիա: ԶԱնգդիականն հայագուց պարոն Թադէոս Խ. Սվետումեան, 

մին ւաշակերտաց Մարդասիրական ճեմարանին: ...Ի գործարանին 

նոյն իսկ ճեմարանի: Բ տիտղթ. Սան Պիւոոա Պալտոս և Վիրգին իա: 

Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1830. 191, 3 չհ. էջ: 

Շարփ 9.8 X 17 սմ:

1Լ տիտոո աթ ւ 'Ւյ 
յա կահն է ու բն աբ անր

• Լա ո

ապա

մեկական էջերի վրա հեղինակէ ընծա ֊ 

' և տիտղոսաթերթը։

Մ 3310, <Գ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 588

683. Սիրակարկաջ, որ է հանդիսարան Հայերէն, Պարսերէն և 
Հինդստանցերէն երգոց: Հաւաքեա) աշխատասիրութեամբ Ստեփան֊ 

նոսի Ջնթպւմեան Ակետեանց: Կւպկաթա, 1830. Դ, 128 էջ: Շարփ 
8X13,5 սմ:

Ւր ժամանակի տարածված երգերի ժողովածու Ւէ Մեր օրերի եր֊

դարանների աոաջին նախատիպը։ Մինչև 7Ձ-րղ էջը հայերեն երգերն 
են է այնուհետև հայատաո պարսկերեն ա «ՀնդստանցերԼն^է Հայերեն 

երգերի մի մասր մոգովրգական են, նոր խուդայի րարրաոով, մյուս֊

ներր գրարար են, անհատ հեղինակների ստեղծագործություններ։ Ս՛ի

քանի երգերում աքրոստիկոսի ձևով հիշատակվոմւ Լ հեդինակր.

րա1Ո մեգ Համար անծանոթ, օրինակ, էշ 71-ի «Երգ րիպրիղինօ-ի

երկտոդերի սկգրնատաոերր հեգամ են < Յու| հանն էս », իսկ 75֊ի 
օ՚Յեոեայ ակամրօ-ի քաոատոգերի սկգրնատտոերր' < Ց Ա|> ւ՛ ահա մ է> : 

երգարանում հանդիպում են նաե ծանոթ անուններ. 69—?() Լքում 

զետեղված է Նաւ,ա^ Հա| նա յ»ան|) «Վրաստանայ գօգաչներրօ - նւ 40֊րգ 
Լքի °Ա եսրովպեան աշնան աոաւստո֊ ր Սհսրոս] Թաւ||ւաւ]յան|ւ աոա

ջին տպագիր ոտանավորն էւ

Արդար անր ր արվում 1 կագմոգի Հ ե սւեյա/ նա խար ան ով.

ադդիլ որ դ(ս1ի 1ո1ս Ա ի քաղաքականութիւն գնայ' Լ վայելչութիւն 
յամենայն ի գնացս և ի րանա եւ եթԼ վայելչութիւն և ստակութիւն 

վաՌ1Ւօ^ աոանձինն անձանց, ապա որքան աոաւել և միարանելոցն
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ի կոչունս խրախճանալ Ապաբէն 

զի չարկոյ ֊'երազունը տեղւոյս աւ

երբեմն ե երբեմն այն գրչաւ

յօձարեցայ ի մի համարել զն երդ աշնա կ աւ я р л •Мр-Ш *- -/.'-•-*>- 
ԸՈէ£ւ զոբ^ ե համեղաճաշակս բմ * ^шлհ֊հ ь գէպԿԿ-Հ-Հ". Հա

գագաց նուագաց սերոց, զո* и տ-«| ՚ -մր ,-,. րնէ—ւցի

Զի որ յաոաքն ի միում սեղանի գք-գմ*.^^ տտղ — ր—^Ւց 1»ք* 
ածք ին զոլրոյն անկատ արս յինըեան՛- •1" <-|. մի 0^ ի հիր 
աոեալ յաԱ ենայնի զվայելչութիւն ցուցանիցեմ л մ տնական զ զընկե

րակցութիւնս անդ ազզարն օտարոտեաց

Ւ վաքս ճան յուսամ զի րնթերցողբն иիՐ"վ նեոսդամիա էի У ին աղա- 
չ անաց սպրդելոց ի սա, զորս թէ ես. թՀ պարսն ^կ ՅսվՀ-ն. 

նէս Ա արգսեանց րստ կարեորաոու 1նՀ Ь զգուշացար ար սշձչ և “ւ ՛* • 

հոյակապքս խոստովանիմ զ Լ»^րհ ակաչութ իւն իմ վասն օգնականու

թեանն։ զոր րնկէպայ ի վերոյիշեցեաչ պարոնէ չընթացա այսր աոա

ջին գրաւորական աչքս шт անաց ի մ ո հհ Ս. Զ֊ Ա-եաեան^
^ՐՔՒ վերքում կցված բ^ց քարթեր ի վրա կան երկու ձեոագիր 

ոտանավորներ, որոնցից մեկր աշուղ */•** Համ *աննեոի ՛Ադամայ ար

դուս աոաշի սկիզբն զոր այ֊ ոտս^ա՜Հ ՛րի մի աարբերակն է> ԳՀ?՜ 

ված 1853 թ. մարաի 20-ի՜:

ԱԿԳ 272

684. Չամչնան Միքայէլ:
Չամչնան հօրն Միքայէփ Քերականութիւն «հայկազեան լեզուի: 

Համառօտագրեաց պարոն Յովհաննէս Ավդաւեանց՝ անդամ Ասիա

կան Միաբանութեանն Բանգալայ և դասասաց ի Մարդասիրական 

ճեմարանին: Կալկաթա. սալ. Մարդասիրական ճեմարանի. 1830. 
ԺԵ, 476 էջ: Շարփ 9.8X 16 սմ:

ՀԳ 3679. Մ

685. * Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի. 

1830:
Զ Մատ. 725

686. Աւետարանի զօրութիւն, կամ' Մին արար ծառայի պատմու
թիւն. ււր Քրիստոսի հաւաաքոկն երանելի էլաւ: Թարգմանութիւն: 

Մոսկվա, սոդ. էադարյան ճեմարանի, 1830. 47 էջ: Շարփ 9 
16,5 սմ:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում տպագրված է գք—ք^ի: ^իք. Սար 

(աթյանցի թՈէյրովոէթյոէնր. «Հնթերցեայ մեր զձեռագիրս ղայս ե 

չտեսեայ յայնմ ինչ Հակաոակ սարր Հաւատոյ ե եկեղեցւոյ մերում 

կամ րարի վարուց, հրամայեցար տպագրեր Գա ——քննիչ գրոյ &ի- 

քայէէ <>• վ- ^արաՆթեանց. յամի տեաոն 1830, ի 29 մայիսի, ի 

Մոսկովդ է
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.'•k^,n ^Wf«r«b7 պահվող Որքէնու կներիը մեկի 'It'"* hw
I... ♦ . > ^m^V*»;* * Լրագիր Հէ^Լ ^ք թու^տվռթ^ւնր, որ

w .^#-.’ * • •' * .9«”*<*~4 I** I՞' համաձայն

գրված 

գտե in I
■ »■№*«> Նախատպին ի մ^9 .-t.i^j. Հրամայերար 9/1 տպարանն 

Հարտսա* «֊աչ t^J ’’“’M M< 4 w^/* ^"9" մարթասցի տարածեք

^^^•K գք*է ^f^jtl ^ վ. W-„անթհսւնգէ if ահա Ifuiit Էք՜

Հխ^^Ն^ Ւ fft ԻգոԾ^ո. 1&3fi^ ի IT9iակով i
< A ■--Հա> ա r^u եՀ ' ' V ատենապետության 430 f իսկ Ղագիկյանր 

por<J լե*Նտո*Լ՝ £V «Աֆ& արար ծառայի պատմութիւն»:

ՀԳ 1548, Մ
Զ Մատ. 77, 430: Ղ. 1. 282, 1978

687 Երեք խօսակցութիւնք սին քահանայի մին աշխարհական 

Փրկութեան ճանապարհի համար: Թարգմանութիւն: 

' _ ս_ ս տպ. Լացարւան ճեմարանի. 1830. 54 էջ: Շարվ. 9X16,5 սմ:
—-1 քարոզիչների աչս *}ՐՔոէ jkp հետագայում' 

էն նաս Զմյուոնիայի բոգորականներր (տես

JF 1391

<Գ 1683, Մ

է№Լ Կարգագրութիւնք կայսերական հովանաւորութեամբ պաշտ- 

աասեա| Հայկական Տեսարանին Մրհեյեան Լեզուաց, կաոուգերգ |ւ 

ITaMMsi քագաքի. ի տեարց Լացարեանց: Մոսկվա, տպ. Լատսրրսն 
ճեսարոճֆ. 1830, 82 էջ: Շարվ. 14.5/18.8 սմ:

հ* -հհ Լքերամ զետեղված I ճեմարանի մեծաձիր ւրսստտախ- 
տ»^կքւ- 7հ-*է Լքքէէմ՛ Խաղաղս տպարանի կտսսւցերէյ ի II ոսկսվ սա 

- ՚ - ր յ ^ արեանց հայկական ճեմարանաւ տրեեւետն (եքր^ար*, սրիր 
ետ<Հ 2ՏՀնՕ սմ քէերթի վրա ւ՚^իվք»^ I տպարանի աաս ատ ես ակ 

նԼրխ տախտակր ‘ԿՀ^աԱ ^1*^ 1 111101 |1 »փ|||| /1 <1 011X'II11 X |1||ք
* ՝ .• Ա > ւօ՚.սւ 14 յսւ՜օււ 5Ն!••!»»» 1830*/

ւյ^սաեղ րերվաո են նմաններ սասերեն, րստիներենէ ֆրանսերեն, 

Լաքերեն, •տնարենք ^արրերեն եարարտկան ) և վրացերեն Սէ ա II ու 
տեսակների»

<Գ 1672. 1Լ ԴԱԹ Ագատյանի ֆ., 1Ճ9, Ս1.Դ, I Հ° 
Ղ, 1, 937

689, Ներսէս Շնորհա|խ

Տպակաւպւ աւյօթք աեասն Նևրս|ււվւ օրրացան կաթււէ||ւկւ1ւփ 
֊■■աց’ ապացրեսգ երկոաասան |ե*րաւրւ ,. Mgjim ւ աւ ւ ււ. llnipiinp» 

xa Ibprrr.i M i^jiMHdM MH 12 h>mf<* (Հափաււււվ խւււււււււփււ1ւխ|, 
12 |եցվով հայերեն, ռուսերեն, հունարեն, վրացերեն, ււերրերեն,
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ֆրանսերենդ գերմաներեն, «նրզերհհ աահնեոեԿ լաւահոոն ini^ 
գարերեն և թուրքերեն): Մոսեփւլ «պ. 1.ււա սուտն սՆԱարւմպ Հ# 

XKVI. 112. 6չհ. էջ:Շա^ 7 ՜ ֊ 1 2.3 «մ

ՀԴ 2W9, Մ '*,.»♦ C; ասասԱՈ ձ. ւ՚տ * * ^

Զ Մատ. 344 Դ. 2. 280: Թ #

690 .“ Նորահիւօ էֆիմերաէ: Մոսկմա տա. Լւաաաւան ելա

րանի, 1830:
*է«է>Խ"եի ******t/7»f»ft dwcM՝ 'iiji ՝ 1 է ^Ա’1Ն 4 »*t—

* ^k^P^^P ք"Պ^է է այ| ^^^"՚ af*3: ^ ս Հ3ք*է1*քոաէէև աո ս ասա».
1831 թ. (ահ» X 717,:

ւ^^

691 . Արծրունի Գէորգ:
Դարաստան խրաաուց: Քազեալ a ^iwj ոսասաասոոաս «ասուշ 

ազնուական Գէորգայ Արեբունւոս ■ am եա ւանհասց 'տա՚աււաատ 
Թիֆփս. տպ. «Ներսիսեան դպրոցի,*. 1830. 212. £ 41. Շ<ւաս. 

7X12,5 սմ:

>4» .V Ճ14 հՀ»թաագՀ* * «ծ >>ս *■'•«,>>■< J^Qr

ՀԳ ՅԽ Հ ԼՂ էճ*

692: Օրացպց 1830 ամի աեաոն ՌՄՀԹ: մր ՀաւայՀ զասսս ձ 
զւզահււ Հայաստանեայց սուրբ եկեզեցսզ: Ծւ զտօնսն Յոււաց. 1Խւ» 
աայ 1ւ Լասփնացւոզ. ւյարերւո նոր՝ Գքֆփփձան աւսարալ. ծած 

զաւփւա հ զաօնս Տաձկսպ Ա|և զրԽթացս |&աոնի ե աթձու ն յասա֊ 

նակ ծազման հ մտից արեան հա^աեայ ^^ի^ Խա^ւ.^ նարւ ըստ 

ւափւրւսթեան արհե|ականաց յերեկոյէ երեկա 21 մաոՀ I երկքարդ 
րււա ւափզււսթեան էւրոպացսպ կէս օրէ կ կէս ^ե՛՝^1 ^ կէս ^տալՀ 
|ւ կ!.ււ օր. ւ|երացեա| ի 10 աստիճան հ 8 մնոն ա»>ար ^սզ րազա ւ 

|ւււ|նւււթևան սարբ է ^միածնի: Հրամանաւ սրբազան Ահ զծարաւր 

Արարաաևւսն աթաւպ ասրբ է ^միածնի. յԱբրաեամ դպրէ ^նսզաասա- 

ււևւււն Կււււաանւ|նււււզօ|ււեոււ1|. ի միաբանութենէ որ;՛'11 Է^ի“մԾի: 
^իֆւիս. ապ. «Նհրսիսեան դպրւպԻ րնծաւերս ուպն՚ս *կ'! : ԳԷ*»^; «է 

11րծրուԽպ* - ^ * *հ Է9 Շսւրվ 6 ^>2 * սս
ՄԷԳ Ա>ս Հ^ 11

693. Յաիւէփ Արզսւխևցխ
ՀաԱաււսա րաւպիրբ ի զրարասէ րո:>արեաբաս? հ լզէաո եաս- 

րւււկազւ Stimuli Յսփւէփայ Արզախեցայ զ եր իմաստ կարզաաեաի՝ ի

I a սա
1Ո



միաբանութենէ վանիցն ո. Յակորայ: Շուշի, 1830. 398 էջ: Շարվ. 

12X19.3 սմ:
<Գ 2586, Մ, ԳԱԹ, ՄԷԳ, ԹՀԳ
Ղ. 2. 140—41; Թ 183: ԳԼ 228

18 3 1

694. Սյտինի Ասպետին գտած' կրակի մէջ անվնաս մնալու գիւ
տը (Հրարուեստութիւն): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1831, 15 էջ: Շարվ. 
8.8X16,2 սմ: (Սկզբում 1 թերթի վրա գունավոր նկարներ: Բնագրից 
առաջ «Ալտինի ասպետի գրած համառօտ տեղեկութիւնը' կրակի 

մէջ 1ի վնասուելու համար, որ Ստամպօ|ցոց հարկաւոր կրնա ըլ- 

լաւ»):

<Գ 1115
. Զ Մատ. 14: Ղ. 1. 70

695. Բժշկեան Մինաս:
Վարժութիւն մանկանց: ...Երկրորդ տպագրութիւն: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1831. 292 էջ: Շարվ. 7,7X 13,7 սմ:
<Գ 2413
Ղ. 1. 341

696. Բուրվառ աղօթից: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1831. 341 էջ: 

Շարվ. 3,7X6,7 սմ:

Նույն տարում տպագրվել Լ երկու անգամ9 Տես նաե հաքորգ նկա֊ 
րագրոլթյանրւ

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8460, Լ<Գ
Զ Մատ. 120: Ղ. 1. 356

697. Բուրվառ աղօթից: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1831. 256 էջ: 
Շարվ. 3,7X6,7 սմ:

Կատարված երկրորդ հրատարակությանն Լ սա, որ տիտղոսա

թերթով, ձեավորումով շատ նման Հ նախորդին (տես վերևում)/ 

Տաթրերււէթյո/նր երեում £ կքերի րանակիրլ Սույն հրատարակուէ)jt/ւնր 
ծանոթ չի եղել մ աս/ենադե տներին»

Լ<Գ A|)M 1/1240
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698. Համառօտ քրիստոնէական վարդապետութիւն պզտի տգոց 
համար. Բե|արմինոսի Քրիստոնէական վարդապետութենէն հանած: 

Վենետիկ, Ս. Դադար, 1831.48 էջ: Շարվ. 7X12,6 սմ:
<Գ 481 1
Դ. 1. 333

699. Մաշտոց. Արարողութիւնք պաշտամանց եկեղեցւոյ Հաւաո- 
աանեայց ըստ կարգաւորութեան սրբոց հարցն մերոց: Բաղդատու

թեամբ բազմաթիւ և հնագիր օրինակաց իբր յիսնից. նաև հնագոյն 

երկաթագիր ձեռագրի: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1831. 12 չհ.. 726. 20 
էջ: Շարվ. 8,ЗX 1 5,5 սմ:

Վերքին 20 էշերում' էևան ոԼ օրհնաթեան ք 

ունի հետևյալ ծանուցումը ՝ Յաւևլամբը ի կարգ 

Մ աշաո 9^ ^ ա տինացւոց ի Հ^ըքն մ ամենիս*:

ո?ն *k^P"i

<Գ 1658, Մ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 403: Դ. 1. 1791 —1796

700. Մէթասթազեօ:
Մէթասթազեօ շաիրին թէփֆ(էրինտէն պիր գաչ րուհանի գասի- 

տէ թէրճիւմէ|էրի տիր (Մետաստազիոյի Սրբազան գործողություններ, 

հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1831. 226. 1 չհ. էջ: Շարվ. 
5X9 սմ:

՚ ԳՍԹ Ազատ յանի ֆ. 8584
701. Չամչեան Միքայէլ:
Քերականութիւն հայկազեան լեզուի: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 

1831,287+ 103 էջ: Շարվ. 9,5X17 սմ:

Բ էշակալության 1 —102 էշերում' «Համաոօտութիւն բառարանի 

ի զրաբառէ յաշխարհաբառ, տպԼլոյ ի Վէհէաիկ 1«69>;
Այս րաոարանր թեև տպակից է քերականությանը, և կազմված 

նրա Հետ, բայց Հանդիպում է նաև աոանձին կազմով:

ՀԳ 2410, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԷԳ, ԼՀԳ. ԹՀԳ

702. * Օրացոյց (կազմ. Աղեքսանդր Պեջիկթաջրան): Վենետիկ. 

Ս. Ղազար, 1831:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

703. Սաղաթ|ւէ|եան Մաաթէոս:
Համառօտ թաաբանաթիւն գործնական: Վիեննա, տպ. Միփ- 

թարյան, 1831. Ե, 134, 2 չհ. էջ: Շարվ. 8,5X14,8 սմ:
ՀԳ 3993
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704. Բուն տօմար Հայոց և Հռովմայեցւոց: Շարադրեալ յառաջ
նոց իմաստասէր տօմարագիտաց, ցոր այժմ նորոգ սրբագրեալ և 

շարակարգեաւ դիւրին ոճիւ, յաւելուածովք օրինակաց ւսմենայն հար

կաւոր խրատուց' հանդերձ երկու պարգատօմարական աղիւսակօք: 

Ընդ որս պարունակի շրջան մշտնջենաւոր գուշակութեանց տարեկան 

պատահմանց և ամսական եղանակացն փոփոխութեանդ և նշանա

կութիւնք երկոտասան ամսոց իւրաքանչիւր աւուրց բազմադիմի 

ներգործութեանց: Նաև Տաղ Յովասափու, մարմնախաղաց և երա

զահան, այլև օգտակար բանք ինչ իմաստասիրաց և տղայական 

հանճարեղութիւնք: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան 

Ապուչեխցու, 18 31. 26 9 + 200 էջ: Շարփ 7,5X 12,5 սմ:

Բ էջակաչության 1—58 էջերի «Տաղ ի վերայ Յովասափու.» գործը 
չափ ածո է և ըստ սկղրի 12-տոդյա նախաբանի պատկանում է Աոա- 
քել Բաղիշեցոլնւ

160—164 էջերում' «Ոտանաար վաււն կխրակէի ասաց Լալ յԱոա- 

քել վարդապետ է»:

ՀԳ 1178, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.

705. Կարապետ արքեպիսկոպոս:
Լապտեր հոգւոյ: ...Տպագրեա| չորրորդ անգամ յաւելմամբ ինչ 

ինչ հարկաւորաց ի հեղինակէն: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս 

Արապյան Ապուչեխցու, 1831. 72 էջ: Շարփ 7X1 1,8 սմ:

Հանրային գրադարանի օրինակներիդ մեկի (X 1649) շապկի 
վրա տպագրության տարեթիվր 1830 է, իսկ տիտղոսաթերթում 1831, 
ետևի կողմից շապկի վրա տպագրության հայկական թվականր նույն

պես ստացվում է 1830. «Ւ կրթութիւն ուղիղ հաւատոյւ Տպեալ ի 

^իջագիւղ Բ’ՄՀ0*2) (1279-^-551=1830)։ Ւսկ X 3911 օրինակի շապկի 
վրա և տիտղոսաթերթում տպագրության տարեթիվր 1831 է, բայց 

սրա ետևի կողմում, շապկի վրա Մխաղյոււփ փոխարեն տպագրված 

4 Օրթացյուղ:
<Գ 1649, 3911
Ղ. 1. 1246

706. Մաշտոց: Հատընտիր հաւաքմամբ հանեա| ի Մեծ Մաշտո
ցէս Յունաց, որ կոչի էֆխօլօյիօն: Նորոգ թարգմանեսղ և սրբագրեա| 

աշխատասիրութեամբ Անաստասայ մեծիմաստ վարժապետի Յունաց 

ն պատուելի Գրիգոր դպրի Փէշտըմալճեան (Մաշտոց Յունաց):
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Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1831. 430 
էջ: Շարվ. 9X 16 սմ:

<Գ 3945, Մ. ԷՃԳ 
Ղ. 1. 1800—1801

707. Պաղտասար Դպիր:
Պոլ պատմութիւն քիթապը Գրիգորիոս սուրբ Լուսաւորիչ հայրը- 

մըզըն էվվէլինտէն ախըրընատաք օլան նագփնի վէ պիզիմ Հալոց 

ազգքն նէ սէպէպտէն քրիստոնէական հաւատքընա կէյիպ |ուսաւո- 

րե| օլմասընը պէյան իտէր (Գրիգոր Լուսավորչի պատմությունը, 

հայատառ թուրք.): Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան 

Ապուչեխցու, 1831. 132 էջ: Շարվ. 7X 12 սմ:
ԷՃԳ 566. 706

708. Օրացոյց. Որ ցուցանէ զտօնս՜ն զպահս, ըստ բարւոք կար
գաւորութեան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Եւս և զամիսս և 

զերևելի տօնս և զպահս Յունաց, Լատինացւոց, Տաճկաց և Հրէից: 

Այլև զընթացս լուսնի և արնու' հաջուեալ յերեկոյէ ըստ սովորու

թեան նահանգին Կոստանգնուպօ|սոյ, որոյ աշխարհագրական |այ- 

նութիւնն է 41 աստիճան և 1 մասն: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պո
ղոս Արապյան Ապուչեխցու, 1831. 61, 4 չհ. էջ: Շարվ. 5X9.5 սմ: 
(Շապկի վրա' «Օրացոյց 1831... տպեալ յՕրթագիւղ») :

<Գ 4852. ՄԼԳ

709. Րապպ վէ գուրթարըճըմըզ Յիսուս Քրիսդօսուն Եէնկի 

Ահտը: Մուգատտէս քիթապ|սւր իյչիւն ինկխխզ մէմյէքէթինտէ միւն- 

թազիմ օլան մէճմաըն մէսարիֆխ|է (Նոր կտակարան, հայատառ 

թուրք.): Մւպթա կղզի, տպ. Ամերիկացի միսիոնարների («Ամերի- 

քանըն Մալթատա օլան ստամփախանէսինտէ»), 1831. 4 չհ., 562 
էջ: Շարվ. 10,2X18 սմ:

ԳԱԹ Պատկանյանի ֆ. 312, ԹՀԳ 
Թ 172

I
710. * Թուղթ Պօղոսի աոաքելոյն աո կողոսացիսն. գլ. 3: Կալ- 

կաթա, տպ. Մկրտող միսիոներաց, 1831, (թիվ 6):
Կալկաթայի բողոքականների տպագրած այս և մի քանի աղ հրր~ 

քոլյկների (№ 744, 746, 748, 750) մասին տեղեկությունը վերցրել 
ենք 1952 թ. Ֆրեզնոյում լույս տեսած Կ. Ատանալյանի «Յուշարձան 
հայ աւետարանականաց և աւետարանական եկեղեցւոյ» գրքից (է?
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165 ja H«®b*jjwifc Հայտնում Լ նաե, որ այգ ղՐՔ^րն ինրր տեսէդ 

Է Վաշինգտոնի Կոնգրեսի գրադարանով (Լք 166)։

711. * Համառօտ բացատրութիւն: Կւպկաթա, տպ. Մկրտող միս֊ 
իոներաց. 1831:

Թ 175

712/ Մտածութիւն ի կերայ Աստուածաշունչի: Կւպկաթա, տպ. 
Մկրտող միսիոներաց, 1831:

Թ 175
713/ Մկրտում Կարապետ:
Մարզարան մանկանց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճե

մարանի. 1831:
Աքս թվականին տպագրված լինելը հավանական չէք Լույս է տեսել 

1830 թ. (տեւ .V 680)։

Զ Մատ. 414: Ղ. 1. 2038

714/ Օրացոյց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1831:
Զ Մատ. 725

715. Օրացոյց 1831 ամին: Նոր-Նաիփջևան: 80 չհ. էջ: Շարվ. 
6,2X10.5 սմ:

Մ 21266
716. Համառօտ քննութիւն Քրիստոնէական հաւատոց հ մահմե

տական կրօնի: ^աշխարհաբառ յեղու շարագրեալ յումեմնէ հււգեսիրէ 

ի պէտս պարզամտաց: Մոսկվա, տպ. Լաղարյան ճեմարանի, 1831. 
271 էջ: Շարվ. 9X17.7 սմ:

212- -257 էյերով հատվածներ Ղուրանիս' հայատաս արարերեն 
ե հայերեն քեգաներօվ, մահմեդականության հտկաստթ յո։ններր գ^՚քց 

տաքո։ համար։

Հանրային գրադարանի Afi 483 օրինակի տիտգսսաթերթի դարձ 
երեսում գմտոսով միացված է դրա ըննի լի հետե յալ ! րամանագիրր 

<ճւ ամանա<|խ-, Օրով թոյլ տամր տպագրատան Հայկական ճեմա 

րանին տետրս էագարեանց, գի գնսրտտիպ գիրսն գեակատագրեալն 

2աւ1աււօսւ 11 ես I p |h ճ 4Դ|ւս unit Լակած 1ւաւաաււյ Լ tfuilitfliitiuiliuifi կրօ 
Մ որ համաձայն գտա։ նախատպին ի քքէնք րններւյ, հատարեալ 

եախ յայնցանէ մեգ գլորս օրինակս, ե գրատան ճեմարանին տեարց 

! ագտրետնց գտասն օրինակս, մարթտսցի հանեք ի հրապարակ 

տո։ ե աք գ հե գինակն t
1ատարննիյ գրոց Ա|ւ1այԼ| ծայ« x^ , h յ ն <| ա rqiuii|Lui II ա||ւււ1կւ1ւա1Ն|, 

միաբան urpMj կւ/յւաււկւ,

182



М 10: Ւ էք ոսկով, 1*“^^ tn к ասն 1432. ■ 14 օւ<ւ|րհփ՝ I.

<Գ f 599, Մ, ԳԱ0. ԷՃԳ
Զ Մատ. 712: Թ 180: ԳԼ 211—212

717. Նորահիւս էֆիմերտէ: Մոսկվա, տա. Լասարւան ճեմարա
նի, 1831. Ը, 505, 1 չհ. էշ: Շարվ. 8.8X 1 5.5 սս:

<Գ 3941. ԳՄԹ. Լ<Գ
Զ Մատ. 502

718. Սաղանթեանց Միքայէլ:
Կրօնագիտութիւն քրիստոնէական: Ըստ ուղղափառ դաւանու

թեան աոաքե|ական եկեղեցւոյ |ուսաւոր*ակրօն Հաւոց:

տպ. Լադարյան ճեմարանի. 1831. 300. 2 չհ. էջ: Շարվ. 9X17.5 սս:

Վերքին երկու չտ. էջերում' <3ուցա|| Гми|| մ|ւ <jrnq |i ւհււսաււ. 

տան տպելոցւ:

<Գ 1959, Մ. ԳՄԹ Ադատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ. ԼՀԳ. ԹՀԳ

Զ Մատ. 316: Թ 180

719. Սուլթանջահեանց Սիմէօն:
D ecriture Armenienne publiees par 1 Institut de Langues 

Orientates, fonde a Moscou par M. M. de Lazareff... P սփսպթ. 
Գաղափար հայկական վայեըագրւոթեան, գծագրեաց Սիմէօն Սոլէ 

թանշահեանց. 1831. ի Մոսկոփ Մոսկվա. տպ. Լագարյան ճեմարա
նի, 1831. 16 էջ: Շարվ. 16X10 սմ:

Շապկի վր- ոոաերեն վերնագիրն է. \pN4-CK -Ժ - 1С« ՛
данные Лазаревых институтом Восточных языков Москва 

1631.

ԷՀԳ Арм 2/15592, Գրականագետ Մրաս Ինճիկ- 
րսնի անձնական գրադարան

720. Սուրբ (հետարան րստ Մատթէււսի: Ըստ հար ագատ նախ
նի թարգմանաթեսւն. Հանդերձ հաւատարիմ բացայայսաւթեամբ ի 

հասարակաց |եւրո (Գրաբար հ աշխարհաբար). Մոււկվա, տպ. Լա 

ապւյան ճեմարանի, 1831. 158 էջ: Շարվ. 1 1X18,3 սմ:
ՀԳ 477. Մ
Ջ Մատ. 77

1 Րնգգծված րաոերր ձեոագիր ենւ
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721. * Աղօթամատոյց ի պէտս քահանայից: Աղօթք պատրաստու
թեան և գոհութեան պատարագի. Գովասանք աստուածածնի. Աղօթք 

Մխիթարայ Աբբայի ի պէտս իւրոց աշակերտաց: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1832. 68 + 24 էջ:
Զ Մատ. 24: Ղ. 1. 122

722. Աւգերեան Մկրտիչ:
Կարճառօտ աղօթագիրք ամմէն օրուան: Ծանտր ու հանգիստ 

սրտով աղօթք ընեյու: Ստամպօ| գրած: Ի Հ. Մկրտիչ վարդապետէ 

Աւգերեան (Աղօթագիրք կարճառօտ, Ստամպօփ յեզուով գրուած): 

Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1832. 123 էջ: Շարվ. 3,3X6 սմ:

՜ ՄLԳApм. 1/151
Զ Մատ. 22—23: Ղ. 1. 260

723. * Աւգերեան Յարութիւն:
Քերականութիւն հայերէն և անգղիական: Բ տիպ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1832. 231 էջ:
Զ Մատ. 708: Ղ. 1. 261

724. Բժշկեան Մինաս:
Հմտութիւն մանկանց ի պէտս ազնուազարմ Տիրանայ Այէքսա- 

նեան: Կրկին տպագրեայ: (Մասն Ս—Դ) : Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1832. 756 Էջ: Շարվ. 6,5X12,7 սմ:

Չորս մասերից րաղկաց ած այս գթրրր 1818 թ. տպագրվեք է 4 
հՐՔոՎ1 I' տարրերու թյուն նաիւորգի' այս հրատարակուի] յո/նր մեկ 

9Ր?ով է՛

<Գ 1356
Զ Մատ. .356: Ղ. 1. 340

725. " չզիջէի վարդապետի վասն Վարդանայ և Հայոց պատե
րազմին: Վենետիկ, 1832:

Ղագիկյանը այսպիսի հրատարակության մսաին հիշատակում I, 
^^էով հետնյալ ծանոթագրությունր. օ1832֊ին ես ի Վենետիկ կա
տարուած հրատարակութիւն մր կր յիշԼ Գր. Խալաթեանց (է՛ Պատ

կան Լ ան! աոնե[ով)ւ Ուրիշներ աք թրմէ աոնելսվ կր յիշեն. ա[դ 

թուականով հրատարակութիւն չանինր մենր. 1852-ր 1832 կարդա
ցած րԱարււ ենա

Ղ. 1. 572
726. Զենոբ Գյակ:

'հստմութխն Տարօնոյ: Զոր թարգմանեաց Զենււբ Ասորի: Վե-

184



նետիկ, Ս. Ղազար, 1832. 52 էջ: Շարվ. 9,3X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' 
«Մատենագրութիւնք նախնեաց. Զենոբ Գլակ Ասորի»):

Տպակից է Հովհաննես Ծ ամ իկոն յանի «Պատմութիւն SwroCn|> աշ

խատությանը Լ տես .V 730) i

<Գ 2271, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ. ՄԷԳ, Լ<Գ, ԹՀԳ 
Զ. Մատ. 194—195, 406: Ղ. 1. 660—661

727. Ինճիճեան Ղուկաս:
Վարք սրբոց: Ծաղկաքաղ հաւաքեալ: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 

1832. 6 չհ., 409, 1 չհ. էջ: Շարվ. 7,2X 13,8 սս:
" <Գ 1643, Մ, ԼՀԳ

Զ Մատ. 649: Ղ. 1. 899
728. Լազարււվիչ Պօղոս-Պետրոս:
Ստորագրութիւն Կսղկաթայ քաղաքի: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 

1832. 56 էջ: Շարվ. 9X16,7 սմ:
<Գ 2329, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 248. 289: Ղ. 1. 941

729. Liturgia Armena, trasportata in italiano per cura del 
P. Gabriele Avedichian Mechitarista. Seconda edizione. Adorna 
di Romi. Venezia, nella tipografia di S. Lazzaro. 1832. (Պատա
րագամատույց հայոց: Իտալերեն թարգմանություն հ. Գաբրիել Ավե- 

տիքյանի: Երկրորդ տպագրություն..., հայերեն և իտալերեն); Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1832. 125 էջ: Շարվ. 9.3X17,8 սմ; (Տիտղթ. 

առաջ' «Պատարագամատոյց Հայոց: Liturgia Armena»):
ԶարրՏ ւ*<եա[յաեր և ^ագիկքանր նկարագրել են «Խոrfir ղատԼսւ 1’> 

վերնագրի տակ։

ԹՊ< 2/15916
Զ Մատ. 281—282: Ղ. 1. 1166

730. Մամիկոնեան Յոկհաննէս:
Պատմութիւն Տարօնպ: Վենեսփկ, Ս. Ղազար, 1832. 64 էջ: 

Շարվ. 9,3X17,7 տ(: (Տիտդթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախ

նեաց. Յովհան Մամիկոնեան») :

Տպակից է Զենոր Գլակի «Պւսամութիւէ Տարօնոյ» աշխատոէթյա- 

նր {տես A' 7 26) շ
ՀԳ 2271, Մ, ԼՀԳ, ԹՀԳ

' Զ (fuim. 406, 471: Ղ. 2. 86
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731. Մխիթար Հերացխ
Ջերմանց Մխիթարութիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1832. 14 չհ., 

150 էջ: Շարփ 9,3X17.7 տհ (Տիտդթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք 
նախնեաց. Մխիթար Հերացի») :

ՀԳ 2155, Մ. ԳԱԹ. ՄԷԳ, Լ<Գ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 406: Ղ. 1. 2015

732. Պլուտարքոս Քերովնացի:
Զուգակշիռք: Թարգմանեա| ի բնագրէն Հ. Եղիայ վ. Թոմաճան: 

Հտ. Ա: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1832. 56 + 580 էջ: Շարվ. 5,5X11 սմ:

А ո վ ան ղ.— էջ 11—42' Վարք Պլուտարքե шр —43^56' Յաոա- 
ւաբանւ Р էջակաչություն , էջ 3 — 62' Թէսէոս։ —63—132' Հոոմու լոս х 
— 14 7 — 218' (խկոէրղոս։ —221—278' Նումաս։ —295—֊360' Սողոնւ 

— 363 — 409' Պոպղէկողաս։ —4 23 — 48 7' Թէմիստոկղէսէ 491—5 77' 
^4ամ խչոսւ

Այս աշխատությունը ամբողջությամբ բաղկացած է 6 հատորիդ 
և [ույս է ս՚էւ^ 1832—1834 թթ. րնթացբում։

ՀԳ 2490, Մ, ԳՄԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 582

733. Սեթեան Եփրեմ:
՜Արհեստ ճարտասանութեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1832. 334 

էջ: Շարվ. 7X14 սմ: (Տիտդթ. առաջ՛ «Արհեստ ճարտասանութեան 
սասն բարձրագոյն դասու»): ՚

ՀԳ 2693, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ

734. Սեթեան Եփրեմ:
Պատմութիւն Հին և Նոր Կտակարանի: Աշխատասիրութեամբ Հ. 

Եփրեմ վ. Սեթ Մխիթարեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1832. 6 չհ., 490, 
1 չհ. էջ: Շարվ. 5,3X11 սմ: (Տիտդթ. առաջ' «Պատմութեանց համա

ռօտութիւն դպրատան տզոց համար. Հին 1ւ նոր կտակարան»):

ՀԳ 2933, Մ, ՄԷԳ

735. Վիտա Մարկոս Հերոնիմոս:
Քրիստոսական: Թարգմանեաց Հ. եդիայ վ. Թոմաճան: (Ձա- 

փածո): Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1832. 436 էջ: Շարվ. 4,7X9,5 սմ: 
(Տիտդթ. առաջ «Քրիստոսականին Վիտափ երգք վեցեակ»):

ՀԳ 2694, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԷԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 655
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736. Րէստէն Միքայէր
Բժշկականութիւն: ...Հտ. 11. Ի վերայ ազգի ազգի խօթութեանց: 

Երկրորդ տպագրութիւն: Վեենտիկ, Ս. Ղազար, 1832. 10 չհ.. 382 
էջ: Շարվ. 7,5X14,5 սմ:

<Գ 3828, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 1 19

737. Րէստէն Միքայէյ:
Բժշկականութիւն: ...Հտ. Բ. Բառարան բժշկական բառից: Երկ

րորդ տպագրութիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1832. 502 էջ: Շար ի 

7,5X 14,5 սմ:
<Գ 3829. Մ, ԳԱԹ. Լ<Գ 
Զ Մատ. 1 19

738. Փաւստոս Բուզանդ:
Փաւստոսի Բուզանդացւոյ Պատմութիւն Հայոց. Ի չորս դպրու

թիւնս: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1832. 10 չհ., 278 էջ: Շարվ. 9,3 < 
17,8 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Փաւստոս 
Բուզանդացի») :

Վարչին £տ£ էջահամարի փոխարեն սխալմամբ տպա1ր4Կ I 1<ճ*

ՀԳ 2368. Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ. ՄԷԳ. ԼՀԳ 
Զ Մատ. 117, 406. 557

739. * Օրացոյց (Կազմ. Աղեքսանդր Պեջիկթաշրան): Վենե

տիկ, Ս Ղազար, 1832:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

740. Կիւրեդ Երուսադեմացի:
Կոչումն ընծայութեան: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան. 1&32. 8 չհ.. 

428, 5 չհ. էջ: Շարվ. 7,7X 13,8 սմ:
ՀԳ 1622, Մ, ԱԿԳ
Զ Մատ. 306: Ղ. I. 1316—1317

741. * Մտածական տուսղէր, մանուկ Ցիսուսուն իզզէթինէ տօ- 
գւււզ կիւն օյունաճագ: Պետրոս Երեմեանքն Թէրճիմէսի (Հայատառ, 

թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1832. 1 16 էջ:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 71
742. Գրիգոր Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկայ հոգեկիր հոե- 

սւորի: Բաշխեայ յիննւաւն հ հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: Նո

րապէս ււրբագրեայ' համեմատութեամբ հնագոյն հ ընտիր ընտիր
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U*B^i ^^^! ^ Պպիս» 
l^im\k|^iM 832 Hh . 139 I?

Op^Uh||lin|, mill Պէպ11Ա U|llllll||lllh 

Շարփ II H‘. * ml

ՀԿ 1260. ԹՀԿ

I. IM: Թ, 70

74X Քերականութիւն hmUumnm: Կ. 

^ ’ . Աք. L i ԱպուԱփսյա, 1832, 91. 
IK? աս

Պպիս. Օրթւայյււււլ, ապ. 

I Ui. Էջ: Շսւրվ. 9,5 ■

<Դ 1137

'44/ Աստուածաշունչի րսվանդակութխնր: Կւպկաթսւ, տպ.

Մկրտող սխփոներաց. 1832. (թիվ 7):

Sia -V 7’ւ֊ k կարաւ q րության ծանոթագրությունը։

Կ. Ատանալեան. Յուշարձան: Ֆրեգնո, 1952. էջ 165

745. " Բովանդակութիւն բոլորի սրբականի գրուածոց: Կւպկա- 

թա. տպ. Մկրտող միսիոներաց. 1832:
Թ 175

746. " Թուղթ առ Հոոմայեցիսն. Գ|. 12: Կալկաթա, տպ. Մկրտող 
միսիոներաց. 1832. (թիվ 8):

Siu J? 710 նկարագրության ծանոթագրությունը։

Կ. Ատանալեան, Յուշարձան: Ֆրեգնո, 1952, էջ 165

747/ Լեդի* կատակերգակ ի հինգ գործս: Կալկաթա. 1832. 122 
(Վիմատիպ):

Լստ տեղեկությունների' այս կատակերգությունից մեկ օրինակ 

պահվում է Նոր-Ջուղայի Ամենափրկիչ վանքի գրադարանումւ

Վ. Թերգիբաշյան, Հայ դրամատուրգիայի պատ

մություն: Ծ., Հայպետհրատ, 1959, էջ 459 
(40-րդ ծանոթագրություն):

748/ Մտածութիւն ի վերայ վարդապետութեան հաշտութեան: 
Կալկաթա. տպ. Մկրտող միսիոներաց, 1832. (Թիվ 9): 32 էջ:

կաէկաթայի միսիոնարների հրատարակած այլ 5-/7 Հրրերր 

թվարկելով միայն, Մտանալլանր ավե/ի մանրամասն / իւոսսւմ ար/ 

9Րք"ԿՀՒ մասին, նշում / Լք երի րանակր և րերում Լ I • ին և 36-րէ} 

Լքերի լուսանկարներր (Լք 166խ ՛երրի 36֊րդ Լքի վերքում .հտհյաք 

տեղեկությաններր կան. 0 Ւ մեկնութիւն, որ րստ ՄտտթԼոսի ԱէԼտա- 
րաեին. Արարեաշ ե շարաղրեցեալ Պ^րյարդսյ Մխիթար ադդասԼր և
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ւէտ/ւ^^ք^ 4*' -ք֊ ^~ւ 4Հ ***>- *>> ^^^> էէ Г' է *Հ ‘

ախր '/утум^Ьн^р <м*/жажа * » * ;* էճ> |£ է<»^<-. է 4^»
^տտտն Щрлл^/ УՀ<**&<»*քЛтд I ՝•,■•!. к* •• • Հ & “^ Ն^-Հ 

М№1ол Рг*и, СакяН* м^л.

Սա նաե М 7)0 *Հ*ք~Հ’ Д - . • - ♦-*.•-#

Կ, Ատանափան4 >Հպ-է.ձ Ъ*ъ£^ !*5Ճ *>

749. Ներսէս Շնորհէ. 4жЬрш4 <1^1^и Ա^> *>Н^ 
նացի:

Ողբ Եդեսեայ քաղաքի: Վ^յէքաէիս շшфшеш м маме -ш- 
րադրեա| սրբոյն ՆերսԷսի Շսսրհաթպ <аж увряирума 
ւոյ: Վիպասանութիւն Հայոց չասէաք «սիւք шЬяй <лй^ам А^ 
վարդապետի: Ներբողեան աո սուրբն ՆհթօԷս Շաղրէասք шмв^м 
տեաոն ՆերսԷսի Լամբըոնացւու սաաжиг Ա^«ք ■Ьжвк: Ջ*ա~ 
շաւոր քննութեամբ ուղղագրեալ բաղղաաայւևաճր аЬимм чмим- 
կաց: Կալկաթա. տպ. Մարդասիրական ճՍարածիւ. 1839. - ՜ 1 ՜ 
էջ: Շարվ. 8.2Х 14 սմ:

*^Ղք ^^ "^ ^^ “‘^Յ ^^ша» 97—“941 Էյ4^օ^ <&мжа Чжт|в։в; 

Մեծի Վարզոպետի1 Гмрв1Ь ^в^^к-а ւ՚»ւ ա ммяа-V ՜—«л.1 

ԼԼոՏի արքայի ճայ»ց. արարեալ рмв թ£^ոյ де ж шр-гез? > г^Чии»— 

մութիւն Հայոց аа^ չաէիւմամքւ: — ՜՜ — 7. ' -յ -֊_ ^- -■■--■» 
«Դովեոա &Ьгра^ш^ш& պաամար-տական гшьа* -ж^ж аж—»-» ■л ՜; 

£ա յրապեւօի Արօէ>ի Կլայ Լցայ»:

Մ 33»

750. * Նոր Իսրայէլի մը հաւատքը: Կակաթա. ա՞_ Ա՜կր» րպ ^՜֊ 
ւփոներաց, 1832:

ճծ« .V 710 նգարագ/ւ^ւթյան Л—1 ^/■• “ ՜. -^ -.1 ր

Կ. Ատանալեան. Յուշարձան: Ֆըեդնո. 1952- է* 65

751. * Օրացոյց: Կալկաթա. տպ. Մարդասիրական ճո« 
1832:

752. Նկարագիր գաղթականութեան Հայոց ի ^սդւսկասաանէ ի 
Ռուսաստան: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի. 1832. 104 էշ: 
Շարվ. 9X16.3 սմ: (Վերջում 2 մեծադիր թերթերի վրա պս րսկւրեն



> , յ . տ ,^ ի ո^^ո^ս պն Աբբաս Սխպտփ երկու նամակր <|հւ|աււ|1աւ 
4 • ք** * 1#«^^աՆ^Ա^:

ՀԱ 1800. Ս. I ձՕ. ՍԻԼ I Հ<Լ Թ ՀՕ

>1 Մտա. 122. 499; ՛և I. 39». հա. 2. 2» !

7Տձ I Օրրածն պատմութիւն եկեւ|ե<րպ հին հ նոր (ւրինացւ

{^^«Հ ^ Լս զարրսն ճեմարանի, 1832 10 1 էջ; Շարփ 9-

ՀԳ 1973. Մ. ԼձԳ, ՄԷԳ, ԷՀԴ, ԹՀդ 
Զ Մասս 635

~>Ն ւ^բէՓ Յովսէփ Տէր֊Յովակիմեան:

^ամտւոօաութիւն սրբապահ պատմութեան' հանդերձ համաւյօա 

^-■ա^ոհհ հ Հաւ |եզուէ ի Ռուս՛ վասն բառից ի սմա պարունակե- 

|պ: Մոսվվա. տպ. Լսպարւան ճեմարանի. 1832. 176, I չհ. էջ: Շարփ 
1ւ\2՝ 16.5 սմ:

• ^ I *11 ՜ յ * - . ■! ք- I 1 «ամաքւօտ րաոարանր» սկսվում Լ 105 ԿՒ9'

<Գ 1906, II
Զ Մատ. 320

755.՛ Մանուէ] Կիւմիւջիյանեցխ
Լուծ արմատոյն մերոյ: Տփխիս. 1832:

^ - - - ^Ւէ^^Շ լ/9 ^եսել և հիշատւսկել Լ կասկածելովդ ^/7"
^ աաթւսկոէթյուն իրոք որ շի եղեր Մ. հյամուշխանե ղ ու աքս

^շիաատու ?!••*£ }ո*յս 4 տեսել ^. Պոլսում 1841 թ<ւ թյուրիմացում

^յ^-^ք աոաքացէլ է ա/7 հրատարակության տիտղոսաթերթից * ար 

^շվ^ծ I նաե գրքի գրության մամանակի և տեղի մասին' «Տորինեալ ի 
Մանաւէչ վարդապետի Շահինեան Կխմխշիլանեէրսյ ի Տիփխ/ւս 1832»։

Ղ. Լ 1779

756. Ժամանակի վերջն: Թարգմանութիւն: Շուշի, 1832. 45, 1 
չհ. էջ: Շարփ 7 X 12,7 սմ:

^քէՒ 4^էքՒ^* չհամարակալած (շամ. «Շուշի ]<Լւ՝ւ]Ո1ւքն աւԼտա- 
■ աճական ժողովքի տան մ էքն էս հԼտԼօղ <|ւ՝եսւնքս 1,| ծախվում Լն>: 

յրվո,մ / *1ենԼտիկում Լ Շl^^շ|ut^մ տպաղրվտձ 12 դրրի անունջէ

<Գ 4082, ԹՊԹ
Ղ. 1. 866
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Նպ^Ա^ք ч1мг չի *եաեչ ե ЦуШпшЬЦ է ՜-ք ք «и--4*4. > - 
է114>"4,ւՒ £/'7'" ИгЬ~1>гЪ 1 ********** *>^Ա* ր**^օ • 
•^Ս| *»ր|4 ^*մ*^9է որի էոիտտքոաէւքթերքամ ^«№«յ^> / ^". ա^^

րեթիւյր թեԿ 7422 *. է—է4 /# - •,,-.. . I
տեէէեչ 1432 թ. Հորես * /М и*/-г* ■ ֊. '- - ք ,

758/ Նոր Կտավարան: Հանձեք Я աշիաոթհարաա ^м^ййм- 
թեամբ: Շուշի, 1832:

Ղապիկյանր քիրրր չի "եաեր տե^եկաթչտնր ^Г ^л • է . —Л— 

հհ է ”1 հավաստի “т* ր^ք ^“^^^4* Ա Аг ^•^♦•А»**** 
վէւաԿ I Ղ^իկ^իք հ* >•/ աք» ?<*>֊»** ... >^^^ք-. 

ГЧи չի տեսեր Շաշիի րողարակաեեերր տ^րտր^ք . ^տ-քտր 

բնագրերով Նոր Կտակարանք հրատարտ^եւ вв Тսոսէմա ,’ ^ 24 /

'Լ Լ 278: * I»

759. Շատ հարկաւոր հարցմունքներ ամէն маш* -амше
Թարգմանութիւն: Շուշի. 1832: Շարւի 7՛

Գրրի վերւՒն 1?*^ •^••.+ ք^Դ**^ •*••.-ա *■■ ւ ոս ոաա Կ 
տան մէքէ էս ՏԼ«և«^ զրԼա&ք* է| Քաթ^*</ Աւ ։ե^ս՚ո^’ * Հ&*֊ 

տիկում և Շուշիոէմ տաք ապրված 12 գքֆ և «-

<Գ 11ЛЗ

760. Պատմութիւն սուրբ գրոց: Արարեայ համաոօա օ»թց=-ւքք 
և պատասխանեօք յադագս դեոահասակ մանկանց: Թա^գմանտւ^ ■ 

Ռուսաց |եգուէ: ...Աոաջին անգամ ապեա| յամի 1128: " - ՛ 
տպագրութիւն: Շուշի. 1832. 40 էջ: Շարփ 8.6 ■ 16.5 սմ:

761. Տասն և վեց կարճառօտ քարոզներ 
շի, 1832. 66, 2 չհ. էջ: Շարւի 7X 12.5 սմ:

Թարգմանութիւն: Շ*ււ-

Մ 3*437
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762/ Աղօթք ներողութեանց: Յիշատակ հոգաց տեառն Սաե- 
փաննոսի ն եղբօր նորա, պարոն Բաղղասարայ Նեփիսեանց: Վե

նետիկ, Ս. Ղաղար, 1833. 23+ 166 էջ:
Հավանաբար այս հիրքն է, որ թ.արրհանալյանր վերնագրել է 

«Աղօթաղիրք ներողութեանց» և մեջ բերել աոաջաըանի հետնյալ 

հատվածը. «Ըստ վերջին տպագրութեանց, որ շատ անգամ եգան ի 

Հռովմ յամի 3817—1833. և հայերէն աշխարհարար թարգմանութիւնն 
րրալ մեր լուսահոգի Ինճիճեան Հ. Ղուկաս Վարդապետը' իր կենացը

Վերջքէ տարինք։

Զ Մատ. 23: Ղ. 1. 122
763.* Գրիգոր Նարեկացի:
Ս. Գրիգորի Նարեկայ Ողբերգութիւն: Բ տիտղթ. Սրբոյն Գրի

գորի Նարեկացւոյ Աղօթք: Վենետիկ, Ս. Ղազար,՝ 1833. 636 էջ:

Լու հա է տԼսել օ Ընտիր մատենագիր բո մատենաշարում։ ^ագիկյանր 

գրել ^“ °1ոկ Նարեկ, ան ու անց ցանկով մրւ ^հՒՂՐԲ պղնձի վրայ

փորուած երկու գեղեցիկ պատկեր

Զ Մատ. 406, 493: Ղ. 1. 493

764. Գուռն քերականութեան հայկազնեան լեզուի: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1833. 1 30, 2 չհ. էջ: Շարվ. 11X7 սմ:

Հեղինակի անունը գրքում չի նշված։ թստ մատենագիտական աղ֊

ր յոէ բների Եղատրդ Հյուրմյուդյանինն է։ Աոաջարանում ասվում է. 

«Թէպէտ գրարաո սորվել ու դո գին քերականութիւն պակաս չէ, բայց 

շատերը կան, որ խիստ խորունկ սորվիլ չեն ուզեր, հապա այնչավւ.

ՈՐ գրարաո հասկրնան ու պարդ կերպով շարադրեն։ Ասանկները 

տեսնելով եղած քերականութիւնն երան մենծութիւնր ու երկան քարակ 

մեկնած կանոնները, կր յուսահատին ու. սիրւոերնին աոաջ չերթար 

հրարաո սորվելու։ Անոր համար Հ. Միքայէլ վարդապետ թամչեան, 

որ մեր ազդի մէջր աոաջին կարգաւորես։/ քերականութիւն շինողը 

եղաւ, գիտնալով ասոր հարկաւոր րլլա/ն ալ' սկսաւ համաոոտիկ քե

րականութիւն մը շինելու, բայց չիկրցալ լրմրնցրնել, մահր վրայ 

հասնելով։ Ուստի հիմ այ մենք իրեն մտածածը ընելով, աս կարճ 

քերականութիւնը շինեցինք' իր շինած մեծին կարգովր ու պարզ ,,ճո1 
‘/Բ* 1 ( որ աւելի բան մըն ալ կար գիտնալու. Հ. ^եարրիէլ Աւետի- 

քեան վարդապետին քերականութեանց մէջր, կաւ! աւե{ի դիւրութիւն 

մրն ալ կրնար րլլւսլ սորվողին նէ, աւելցուցինք., .օ։

<Դ 1201, Մ, է<Գ
Զ Մատ. 160: Ղ. 1. 1602
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765/ Դպրութեան գիրք, ըստ արարողութեան եկեղեցւոյ Հայաս
տանեայց: Վենետիկ, Ս. Գազար, 1833:

Զ Մատ. 162

766. Իմաստութիւն մարդկային, որ կր սորվեցնէ մարդուս ԽԿ֊ 
քը աղէկ բանեցնել, կատարեալ մարդ ըլլալ և մեծութեան հասնիլ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1833. ԺԲ, 363 էջ: Շարվ. 5.5X11 սսՀ

Հեղինակը գրքում նշված չէ։ Ըստ մատենագիտական տղրյարնե֊

րՒ' եդիա Թովմաճան յանի աշխատ ութ քունն է:

<Գ 2069, Մ. ՄԼԳ
.Զ Մատ. 244: Ղ. 1. 766

767. Իմաստութիւն ՅԵսուայ. որգւո) Սիրաքայ. և թուղթ Երեմիաւ 
մարգարէի առ գերեւպսն ի Բաբխոն: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1833. 
168 էջ: Շարվ. 4,5X9 սմ:

<Գ 1728, Մ. ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԼԳ 
Զ Մատ. 244: Ղ. 1. 218

768. Կորիւն վարդապետ. Մամբրէ Վերծանող. Գաւիթ Անյաղթ: 
Մատենագրութիւնք: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1833. 20. 640, 2 չհ. 

էջ: Շարվ. 9,2X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախ
նեաց. Կորիւն, Մաբրէ, Գաւիթ»):

Բովան դ* — Ա էջակալություն էշ 5—/2' Աո ընթերցողս։—13 — 
20՛ Ջանկ մատենիս։ / էչակալաթյուն, If 1~29: նոր աիաղոոա- 

թերթււվ' Կորիւն վարդապետի Պատմութիւն վարաց և մա^ոէան 

ս. Մեսրովպայ։ —31—93, նոր տիտղոսաթերթով' Մամբրէ Վերծա
նողի ճաոր- —9S — 633, նոր տիտղոսաթերթով' Գաւթի Անյաղթ փի
լիսոփայի Մատենագրութիւնք և Թուղթ Գիւտայ կաթողիկոսի աս 

Գաւիթ։ {Բովանդակում է Գավիթ ԱնՀ աՂ^ Հետևյալ կարևորագույն 

գրվածքները. «Ներբողեան ի ս. իւաչն». «Ընգգէմ աո արկ արեանցն 

չորից Պիհոոնի իմաստակի ե սահման! և տրամատաթի GI իմաս

տասիրութեան», «Աոածք հինգ», «Վասն բա մանման». «Ներածութիւն 

Պորփիւրի», «Վերլուծութիւն ներածութեանն Պորփիւրի*. «Ստորոգու

թիւնք 11.րիստո1ոե]ի». «Մեկնութիւն ստորոգութեանց». «Սկիզբն և նա- 
|սամրութիւն գրոգն որ ասի բաո Յունաց Պէրիարմէնիաս ե „այերեն 

Յաղագս մեկնութեան», «Մեկնութիւն ՊԼրիարմէնիաս գրոցն». «Մեկ

նութիւն չորեքտասան գվսոց Արիստո։ոե|ի ի վերածականն». «Յա

ղագս քերականին սյատնաո Դա<թի փիլիսոփայի ասացեա|». «Արիս- 

տոտե|ի իմաստասիրի Մաղթ աո Աղեքսանտրոս թագաւոր. Պսւտմոէ-
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թխէ ւաղազս ա»խաւրէի», «Ար ի սա ոտ Լ լի յապաղս աոա 1'|ւ ճութ Լան <]1 

աո ԱղԷքսաէղրոս թագաւոր») :

ՀԳ 1272, Մ, ԳԱԹ. ԷՃԳ, ՄԷԳ, Թ<Գ
Զ Մատ. 68 («Արիստոտեյի թուղթ»), 135 
(«Գիւտ կաթողիկոսի թուղթ առ Գաւիթ»), 

154—156 (Գաւիթ Անյաղթ) , 309—310 (Կորիւն), 
395—396 (Մամբրէ Վերծանող), 406 (Մատե- 
նագր. նախնեաց)

Գ. 1. 444 (Գիւտ կաթողիկոս), 525—526 (Գաւիթ 
Անյաղթ), 1378—1379 (Կորիւն), 1740 (Մամբրէ 
Վերծանող):

769. * Հիւրմիւգեան Եդուարդ:
Ի սուրբ կկայսն Սուքիասանս. առ անուանակիր նոցին Սուքիաս 

աստուածապատիւ արքեպիսկոպոս Սիւնեաց ն աբբայ Մխիթարեան 

ուխտին Երգ: Ի Վենետիկ. 183-3. 7 էջ: (Ի հինգերորդի աւուր ամ- 

սեան փետրուարի, ի տօնի սրբոց վկայիցն Սուքիասանց քօշից,, 

նախատիպ ի նորակերտ մամփ) :

Հմմտ. № 831 նկարազրաթյան հետ։

Ղ. 1. 1602

770. " Հրահանգք այցեյութեան հիւանդաց: Վենետիկ, Ս. Ղա- 

սար. 1833: . I
Օստ Ղաղիկյանի Լույս Է տեսել 1834 թ. (տես № 801 )ւ

Զ Մատ, 31

771. Յոկհաննէս Օձնեցի:
Յոկհաննու Իմաստասիրի Աւձնեցւպ Մատենագրութիւնք: Վե

նետիկ. Մ. Ո ազար, 1833. 8, 194 էջ: Շարփ 9,2X17,7 ւււ(: (Տխողթ. 
առաջ «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Յոհփն Իւևսււտասէր») :

/ « էք անդ.- Ա Էքակարոթյան, Էք 5— 6' Յաոաքարանէ — 0 Լքա' 

կտրէէթյանէ Էք 0 — 33' երաներ» յ ա. հւվանիսի ւիիդոսոփայի Հայոց 

կաթողիկոսի յաոաքին կենցաղն իւր և ի ղալն յա թո» հայրաս/ե- 

տաթեանւ ֊ 34 4 7* նորին 1*նդղԷմ պաէղիկեանցէ —48 — 80' նորին 
Ընդդէմ երևտթականաց, —81 — 100' նորին տ. Յովաննիսի Իմաս

տասիրի Յաղաղ» կարդաց եկեղեցով քրիստոսիւ —101 — 106' Նորին 
տ. Յովաննիսի Իմաստասիրի Հայոց կաթողիկոսի Վասն մեծի աւար 

միաշարաթինւ —107—144 Հատուածք րանից Ձովհաննու իմաստա- 

ս№՚ Ի հա է արմ անց յաղաղ» կարդաց եկեղեցւոյ ե յիշատակարան ի
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զիրս կանոնացւ —143—192' ^է«ւ)ւր»«^ G^Uaiar^ (taaf Lrbf

—183-—193՝ ՍաՏակայ կւ թա^ի||>ւ|ւ laa ,air^iaiLUa^C «ր

<Գ 1604, Մ. ԳՄԹ, ԷՃԳ. Թ<Գ
Զ Մատ. 208, 466—467: 1 I. 7Գ-7յ

772. * Յովհաննէս Օձնեցխ
Յովհաննու Իմաստասիրի Աւճնեցւոյ Մատենագրութիւնք հ ճոռ 

ընդդէմ Պաւղիկեանց: Beati Johannis Ozniensis. Sermones duo. 
quos per P. Joh. Bapt. Aucher. Vic. Gen. Congreg. Mechit. nunc 
primum ex Armenio in Latinum translates... Venetiis. in Insula 
S. Lazari, XVII. Kal. octobr. MDCCC XXXI IL (<աւ և լատ 
Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1833. 107 էջ:

, Ք Մատ. 467—468: Ղ. 2. 71

773.* Ներսէս Շնորհալի:
Հաւատով խոստովանիմ: Քսան^որպեզվյա: Վենետիկ. 1833:

Այսպիսի հրատարակությու * V շա ւոակսւմ է նախ ^եոգիկր .'*• 

տևյալ ձևով. 91833-ին Մխիթարեանք երր «Հա*ա»ւ| ^■«■Հաէիմ» - 

24 լեզուներով տպագրեցին ու մատուցին ^կճ. թագավորին* շքանշան 
ստացանու Թեողիկին կրկնում է նաև *. Լևոնլանր Հոտ !<■.’■։։>• 

զիէոական մյուս աղբյուրների գոյություն ունի քսանչորսի զվէա ■«֊ 

կու հրատարակություն միայն. 1823 և 1ՏՅէ թվականն երի; '^•■^ 

նույնպես 1833 թ. Հրատարակության շենք Հանդիպել;
Թ 47: ԳԼ‘195

774. Պլւււասւրքւսւ Քերովնացխ
Զուգակջիո^* Թարգմանէ այ ի բնագրէն Հ. եղի այ վ. Թոմաճան: 

...Հա. P: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1833. 673 էջ: Շարփ 5.5X11 «Ա.

Բ ո վ ան գ. — հք 7 — 84՝ Հերիկով -Տ7—14Ր Փարիոո Մաքսի
մով — 133—223' Ազկիրիաղէ*, 227—292' Մարկոս Գայիոս Հորիս- 
ղանոս, —303 — 36'6՝ Տիմոգելոնգ. —369^41^ իմիլիոս աւգսո 

— 443 — 340' ՊեդոպիգԷվ —311—3 70' Մարկեզզոս —583 — 622' ^ի֊ 
լոպիմէն, -623 —666' Տիտոս Հուինաիոո +լամինիով

Տես .V 732 նկարագրության ձանոթագրությոլնր

ՀԳ 2491. Մ. ԳԱԹ Ազաւպանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 582



775. Պլուտարքոս Քերովնացի:
Զուգակշիռդ: Թարգմանեւպ ի բնագրէն Հ. Եղիայ փ Թոմաճան: 

...Հտ. Գ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1833. 714 էջ: Շարվ. 5,5X11 սմ:

Բովան գ.— էջ 7 — 63' Արիստիդէս։ —65—118' Մարկոս հա- 
տովն: —133 — 210' Պիւոոոս։ —213 — 301' Գայիոս Մարիոս։ —307 — 
364' էիլսանգրոսւ —36 7—44 9 Սիլղղասւ —4 65 — 5 06 Օիմովնլ 

-— 510 — 615' Լոլկոլղղոսլ —619 — 666՝ Սերտովրիոս։ —669—707' 
եւմենէսւ

Տես № 732 նկարագրության ձ անոթագր ու թյունր ։

<Գ 2495, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 582

776. ' Սեթեան Եփրեմ:
Պատմութիւն Հին և Նոր Կտակարանի: Վենետիկ, Ս. Ղազար,.

1833:

Զարբհանա {յանի տեղեկությունը սխալ է։ 11 եթ յանի այս աշխա֊ 

տա Plոլնր [ույս է տեսել 1832 թ. (տես «V 734)։

Զ. Մատ. 56^

777. Սեթեան Եփրեմ:
Պատմութիւն չորից ինքնակայութեանց: Աշխատասիրութեամբ 

Հ. Եփրեմ վ. Սեթ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1833. «396 էջ: Շարվ. 6,ЗX 
1 1 սմ: (Տիտդթ. առաջ՝ «Պատմութեանց համառօտութիւն դպրատան 
տզոց համար: Չորս ինքնակալութիւն»):

£ ո վ ա ն դ.— էք 5 — 6' Ծանուցումն։ —7 — 8' Տեղեկութիւն ար
տաքին պատմութեանց վրայւ —9 — 32' Մասն Ա. Ասորաց թաղաւո֊ 

Ըութի^նրւ —33 — 62 Մասն Բ< Պարսից ինքնակալութիւնը։ ^63—188^ 
Սասն Գ. Յունաց իշխանութիւնը։ —Եգիպտոսի երկրորդ թագաւորուս 

թխնրւ Ասորոց երկրորդ թագաւորութիւնր։— Աքայեցոց հասարակա

պետութիւնը։ — Եարքեգոնացոց տէրութիւնը։ —189—359' Մասն Դ. 

Հռոմ այեցոց թա գաւ որ ութ իւնր։

<Գ 3464, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 570

778. Քուատրուփան Կարո|ոս:
Կասոն կենաց քրիստոնէի և Խղճմտանքի հանդարտութիւն: 

Կրկին գրուածք Կարո|ոսի Յովսեփայ Քուատրուբանի բառնաբեանց
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կարգէն: Թարգմանեայ յաշխարհիկ բարբառ ի Հ. Մկրտիչ փ Աւգե- 

րեան: Վենետիկ, 1833:

Գոյություն ունի այս ղՐքի 1835 թ հրատարակություն րէ որ 

^արրհանալյանր չի նկարագրեր Այս 1833 թ. հրատարակությանը 

հավանական չէ։

Զ Մատ. 292—293

779. Օրացոյց ն գուշակութիւնք օդ ng 1833 թուականին Քրիս
տոսի և Հայոց ՌՄՁԲ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 84 չհ. էջ: Շարվ. 

4.7X9J սմ:
Տիտղոսաթերթի դարձերեսում1 «Նորատիպ մատԼա&ք :

Ըստ մատենադիտական աղբյուրների կազմել է Աղեք и անդր Պե- 
շիկթաշԱանրէ

ԷՃԳ 934
Զ Մատ.՜722՜: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

780. * Քրիստոնեանըն գ|աւուզու, եանի կիւնահտէն վազ կէչ- 

մէնին վէ ացահըն շնորհքունուն իչինտէ կիւնահսըզ քրիստոնեաճա 

եաշամանըն եօ|ու: <տ. Մ—Բ: (Հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. 

Մխիթարյան, 1833:
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74

781. Ժամագիրք Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ: Արարեայ սուրբ 
և աստուածաշնորհ թարգմանչացն մերոց Սահակայ և Մեսրովպայ 

և երանեյի հայրապետացն մերոց Գիւտոյ և ս. Յովհաննու Մանղա- 

կունւպ, և սրբոյն Ներսէսի Շնորհայւոյ: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արա- 

պյան Ապուչեխցու, 1833. 574 էջ (") : Շարվ. 8Х |3 սմ:
էքերի բանակը ստույգ չէ։ Մեղ հանդիպած միակ օրինակը ընդ

հատվող մ I 574 ifում ։

ՀԳ 1571 (Վերջից թերի)

782. Րէստէն Միքայէյ Տէր-Պետրոսեան:
կրթութիւն բժշկական արուեստի: Րէււտէն պարոն Միքայէյի 

Տէր-Պետրոսեան Կոստանդնուպօ|սեցւոյ: Ի յեղու աշխարհաբառ հ 

ծախիւք հեղինակին տպագրեայ: Հատոր II. Ի վերայ ընդհանուր 
տենդից կամ ջերմանց: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան 

Ապուչեխցու, 1833. Ը, 414 էջ: Շարվ. 7X12 սմ:
Ա հատորի տպագրությամբ իք ընդհատվում է Րեստենխ բժշկա

րանի այս հիատարակոէթյոէնրւ Աշխատությունը ամբողջությամբ, 6 
հատորներով, Կ. Պոյսում տպագրվել ի սկսել հի^գ աարի >ետո.
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7ՏՅՏ թ. 1"*յ" 4ն տեսել ^ —7 միասնական հատորները, 1^10/4»* 
ձ—օ Հատորները, իսկ 1841 * ին' Ա՚—թ հատորները (տես 5^' 931, 
994 և 1095)։

՝ ՀԳ 1131, Մ
Թ 71

783. Ձայնքաղ շարական: Յորում բովանդակին հոգենուագ 
պաշտօներգութիւնք սուրբ եկեղեցւոյ Հայաստանեայց:' ...Կարգաւո- 

րեայ ըստ պատշաճի իւրաքանչիւր աւուր հանդերձ խորհրդաւոր 

քաղուածոյք ի դիւրութիւն երգեցողաց: Էջմիածին, 1833 [—1835]: 
560. Չ չհ. էջ: Շարվ. 19X25 սմ:

560-րդ էջահամարր սխալմամբ տպագրվել է 

մարակալված էքերի հիշատակարանում հետևյալ

5561 Վերջին չհա-
տԼդեկությոենն է

հայտնվում տպարանի մասին. ձՅիշեցԼք... ղվերայհաստ ատ ողն տպա

րանիս պարագայիւքն հանգերձ... Յովհաննէս հարբեցի 

. տիր կաթողիկոսն Ամենայն Հայոց»։

գարմանրն -

<Գ 711. Մ. ԷՃԳ, Թ<Գ
՚ Շ «ԲՄ» 1958, № 4, էջ 435

784. Սիմէոն Երևանցի:
Գիրք հանդիսադրութեանց տօնից կայսերականաց: Շարակար

գելու ի Սիմէօն կաթուղիկոսէ ամենայն Հայոց Երևանցւոյ՝ յաւելուա-

ծովք նորահիւս շարականաց և աղօթից: Յամի տեառն 1771, յուլիսի 
10: Տպեսդ երրորդ անգամ: էջմիածին. տպ. «Ս. Կաթողիկէ էջմիած- 
նի». 1833 հոկտեմբերի 9: 21 էջ: Շարվ. 16.5X23,2 սմ:

<Գ 4088, Մ. ԷՃԳ
Շ «ԲՄ» 1958, № 4, էջ 435

785. " Օրացոյց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1833:

Զ Մատ. 725

786. * Կարգագրութիւնք կայսերական հու|անաւորութեամբ 

պաշտպանեայ Հայկական ճեմարանին Արևեյեան լեգուաց, կառա- 

ցեյոյ ի Ս՛ոսկով քաղաքի ի տեարց Լաղարեանց: Երկու հատոր, հայ. 

և ոուս.: Մոսկվա, 1833:
«Երկու հատոր» ասճրւվ Զ^րրհանա Ա անր նկատի ունի երկս, դրր. 

քերր' հայերեն և ռուսերենը. Այս թվականին հրատարակված քինեյր 

հավանական չի, Լույս է տեսել 1830 թ.,

Զ Մատ. 293

198



787. Չերքէգեանգ Յուխէփ:
Սկգրունք քրիստոնէական կարգապետութեան, կայմ Հաւшпо- 

տութխն ււրրադան պատմութեան և կրօնագիտութեան: Սոսկվա. տա. 

Լազարյան ճեմարանի, 1833. 103 էջ: Շարվ. 8,2X13,5 սմ:
Հեղինակի անոլնր նշված է րնծայականի ••-4. 4-ц Հք*^ ^•Հ-

սէփ Տէր ֊ ֆաքարեան Ձերքէգե անց*»

մ աոօտ ու թիւն պատմութեա Կ « ստուածաշուն

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում տպագրված է Ներածս Օշաարա ^ - 

ցու ^Արտոնագիրը чЬРРР լայս ընծայելու վերաբերյալ. *£шм >-

ЧР*

մա ձայն րնդարձակ բնագրին' Հրաման տամ ա"էհ"ւ վիճակս, ար

3 4*1*4 -

արքեպիսկոպոս ^այոց Ներսէս*1
Զարբհան աչյանր ունի այս ^րքի նկարագրությունդ 3^13 Р1*1Р~ 

իմացաբար Օգոստյան Կեմենի տպարանի հրատարակություն է .-

մարում (Մատ, էք 621—622)» Այս նույն ^^\*ք^ նա Հիշաաակճ 

է ՒP ^Մատենագիտության* երկո^—այլ էք երամ ևս. էք 320-ում Հե

տևյալ աղավաղված վերնագրով. <2ամաօօո լ| ա ր ^ապ ե ■ ■ ւ թ ի ւ Տ 1ւղ- 
^ափաոուբԼան կամ Համառօտութիւն որբանան օյաամութեաՏ Լ լո- 

{յա^իտութԼան: I1 Մույկով ի տպ. ԱրԼե|Լա& ճեմարանի Տեարց (■- 
զարեանց, 1ՏՅՅ>: Եվ էջ 620-ում. աոանց տպարանի Հիչատակօլ- 

թյան. *8կղրունք քրիստոնէական վարդասյեաււթեաՏ: Մակւ^-

<Գ 3543, Մ, ԳՄԹ. ՄԼԳ. Լ<Գ
Զ Մատ. 320, 620, 621—622: Թ 180

788. Прописи армянские. В пользу Тифлисского Армян
ского и прочих Закавказских училищ. Տիպար վափէա գրութեան: 

Тифлис, 1833: 11 թերթ:
17^20 սմ չափի վայելչագրական ալրոմ: վերնագիրք, ապ-ւգր՝-- 

թյան վայրն ու տարին նշված է շապկի վրա. վևրր րերվա ^ ձս֊վ: 

Տպարանր գրքում չի նշվածն Կա այս ալբոմի նաև 1Տ40 թ- հրւ-տտ — 

րակությունր (տես Л 1061)ւ

ՄԷԳ Арм. 2/2910, Թբիփսիի Ստ. Շահումյանի 
անփ քաղաքային գրադարան

789. Աւետարանի ճջմարւաււթեան և գօրութեան համար: Թարգ- 
մանութիւն: Շուջի. 1833. 30, 2 չհ. էջ: Շարվ. 6,8X12.8 ււս:

վերջին չհամարակալված էջերում' «Շուփ բերղումն աւետարա

նական <հպու|քի տան մէքն էս հետևող ղրեա61’ս էլ ծախվում ես 

(Հիշատակվեմ են վենետիկամ, Շուշիամ և այչուր հրատարակված 

^ հՐՔ^ք)1

ՀԳ 3214 (3-րդ ափգատ), Մ

199



790. Կիւրեղ Երուսաղեմացի:
ճառ վասն տասնհրամանեան հաւատոյ: Առեալ ի մատենէ հո

շումն ընծայութեան կոչեցելոյ: Վերստին ւոպագրեալ: Շուշի, 1833. 
46 էջ: Շարփ 6.8X12.8 սմ:

ՀԳ 3960, Մ, ԳԱԹ Ագսադանի ֆ.
Ղ. 1. 1317

791. ճանապարհացոյց առ բարեպաշտ կեանս, որ հիմնեսց է ի 
կանոնս քրիստոնէութեան: Թարգմանութիւն: Շուշի. 1833. 250, 2 
չհ. էջ: Շարվ. 6.8X12,8 սմ:

ՀԳ 1737, Մ, ԷՃԳ
ԳԼ 228

792. Մեղքի մեծանայոյն և զօրանսղոյն համար: Թարգմանու

թիւն: Շուշի. 1833. 26 էջ: Շարվ. 6,7X 12,7 սմ:
ԹՊԹ 10/79 (5-րդ սդիգատ) :

793. Մեղքն խաղ անելոյ բան չէ: Թարգմանութիւն: Շուշի, 1833. 
14 էջ: Շարվ. 6.8* 12,7 սմ:

<Գ 1745

794. Յորդորմունք սուտ ասօղ մարդկանց համար: Թարգմանու
թիւն: Շուշի. 1833. 26 էջ: Շարվ. 6,8X 12,7 ա1:

<Գ 3091, ԹՊԹ
795. Չամչեան Միքայէյ:
Քերականութիւն հայկադեան յեղուի: Յօրինեսդ ի Հ. Միքայ1.| 

վարդապետէ Չամչեանց: Եւ այժմ նորոգ համառօտեալ աշխատասի

րութեամբ նորին աո ի դիւրութիւն ու առնողաց: Տպագրեսդ ի Վենե

տիկ յամի տեառն 1801: Վերւափն ւոպագրեալ: Շուշի, 1833. 328 էջ: 
Շարվ. 10,5X 18,5 սմ:

ՀԳ 2620, Ս

796. Սիրտ մարդոյ, ււր է տաճար աւաւածպ կամ գործարան սա
տանայի: Տառն պատկերով առաջի դրած: ...Թարգմանութիւն: Շաշի, 

1833. 28 էջ: Շարվ. 1 Լ2X 18,2 աԼ
ՀՕ էեո 1882, Ա'

7. 17. Վարդապետութիւն Քրխւաաւի խաչին համար: Թարգմա
նութիւն: Շուշի, 1833. 57 էջ: Շարվ. 6,8X12,8 ահ

<Գ 3214 (2-րդ ա|ի(թաո): 

91. 228
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798. Քարոզ աւագ ուրբաթ օրին համար: Մեր ՓրՀ>* ՅիաւսՓ 
Քրիստոսի չարչարանաց և մահուան կրայ: Թաթգմաաոյփւն: Շ՜լ— 

1833. 32, 2 չհ. էշ: Շարվ. 6,8X12.8 սմ: “

<Գ 3930. ^»

799. Տետրակ աղօթամատոյց վասն ջերմեռանդ աղօթասիրաց, 
որք կա մ անձամբ և կա մ մտօք ներկայանան ի ո. անօրինական աե- 

դիսն Քրիստոսի աստուծոյ մերոյ: Երուսաղեմ. տպ. Սորոց <_կոթ- 

յւսնց, 1833, հունվար: 16 էջ: Շարվ. 8X 10 սմ:
<Գ 3974
Թ 139: ԳԼ 191

1834

800. Կարգ դպրութեան ըստ արարողութեան Հայաստանեայց
եկեղեցւոյ: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1834. 275 էջ: Շարվ. 4.5x9 սս:

ԼՀԳ ApM. 1 1391 
Ղ. 1. 1249

801/ Հրահանգք յայց էութիւն հիւանդաց: Վենետիկ. Ս. Ղա

զար, 1834. 188 էջ: Ասրս' «Աւետարանք բժշկութեան». 67 էջ:
“ Ղ. և 1615

802. Մինսաեան Պետրոս:
Արւււեւաոսգրւոթիւն: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1834. 14 դեկա: 27 

թերթ: Շարվ. 19X26,5 nd.
Վայեքշապրոէթյահ կամ գծագրության *^i* աքքոմ է* 1-7’ 

«Աոաքարանա էք Տ — Տ' ^րս^սաա^րաւթհան |աA«հայրA ^*^*. • ր 

խոսվում է գր^ո». ձԼոքր վար^ծ^է"1 A այլ ^ահ-հԱ^* 7^. >-

ՀԳ 4004. ԼՀԳ
Զ Մատ. 72: Ղ. 1. 1980

803. Յւււ|1ւանն1.ււ Օձնեցի:
Տեսան Յււվհաննւս Խմւււսաաււիրի Աւձնեցւոյ Ս ատենագրող 

թիւնք: Թարգմանեայ ի րստին բարբաււ երկտւփրաթեամբ տեսան 

Հ. Մկրտիչ փ Աւգերեան: 0 աիտղթ. Domini Johannis philosoplii 
Oznlensis Arineniorum Catholic! Oprea. Per Jo. Rapt, \ucher... 
vx Armeno Latino reddita. (Հայ. հ լատին.): Վենետիկ. Մ. Աս
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պար, 1834. 12. 313, 4 չհ. էջ: Շարվ. 9,2X17,5 սմ: (Տիտղթ. աոաջ' 
«Յովհաննու Իմաստասիրի Մատենագրոևթիւնք: D. .Iohannis Ozni- 
ensis Opera»).

ՀԳ 1605. Մ
Զ Մատ. 468: Ղ. 2. 71

804. * ՜Նախակրթութիւն հսադական յեցուի, ի պէտս նորուսումն 
յեդուատենչ համբակաց ստորին դասուց Մխիթարեան դպրոցաց: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1834. 1 15 էջ:
Զ Մատ. 481: Ղ. I. 920. հտ. 2. 180

805. * Նկարագիր առաքինի և զգօն անձին: Վենետիկ, Ս. Ղա
զար, 1834:

Սա հավանաբար 1836 թ. լույս տեսած <1|E li i| ա fi ա q |ւ r q(յասin Լ 

qqotj անձ|1ն> q/TJ’V Լ (հմմտ. № 864 նկարագրության հետ J։

Զ Մատ. 499
806. Պ|ուտարքոս Քերովնացի:
Զուգակշիռք: Թարգմանեսդ ի բնագրէն Հ. Եդիայ փ Թոմաճան: 

...Հտ. Դ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1834. 561, 1 չհ. էջ: Շարվ. 5,5X 
1 1 սմ;

Քովանդ, —էջ 3 — 66' Նիկիաս I —69— 140' Մարկոս հրասւու i 
— 755 — 227' Ա գնս^ղայոս/ — 228-36 7' Պոմպէոս, —381—4 38' 
Փոկիովնտ —441 —558' Սատովն Կըսեր։

Տես № 732 նկարագրության ծանոթագրությունր ւ

<Գ 2496, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 582

807. Պ|ուտարքոս Քերովնացխ
Զուգակշիռք: Թարգմանեայ ի բնագրէն Հ. Եդիայ վ. Թոմաճան: 

...Հտ. Ե: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1834. 686, 1 չհ. էջ: Շարվ. 5,5X 
11 սմ:

Բ ո վ ա ն դ. — էջ 7—149' Ագեքսանդրոս, —154 — 262' Գ. Ցուչիոս 

Կեսար։ —267 — 361' Ագիս և Կղէոմենէսւ —365 — 431' Տիբերիոս Լ 

Գայիոս Դրակրեանր։ —445 — 455' Դեմոսթենէսւ —497—583' Կի֊ 

կերովն։ -—597 — 684՝ Արատոս։
Տես .V 732 նկարագրության ծանոթագրությունը։

ՀԳ 2499, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 582

808. Պյուտարքոս Քերովնացխ
Զուգակշիռք: Թարգմանեայ ի բնագրէն Հ. Եդիայ վ. Թոմաճան: 

...Հտ. Զ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1834. 648 էջ: Շարվ.’ 5.5X1 1 սմ;
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Բով ան զ.—էշ 7 — 9?' Դեմետրի™, —101—239' Անտոնի™< 

— 253 — 339 Դիովնւ —341—44?' Բրուտոսւ —443—492' Արտաշքս: 
— 49? —544' Գայրաս, —545 — 576' Բթովն, -579 — 592' ժամանա֊ 
կադրո,թիւն վարացն Պյուտարքեայւ —593 — 601' Ցանկ մասնաւոր 

հնոց հեղինակաց, զորս յիշատակէ Պքատարրոս ի վարս իւր» — 602— 
644' Ցանկ րնզհանուր նշանաւոր իրաց, որ ի Պքատարքեան վարս.

Տես -^՜ ?32 նկարազրության ծանոթաղրոէթյունր.

<Գ 2502, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 582

809. Պոնա Յովհաննէս:
Առաջնորդ երկնից: Թարգմանեայ ի Լատին յեղուէ {աշխարհիկ 

բարբառ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1834. 376 էջ: Շարվ. 4,2X8,8 սմ:

3 — 4 էջերում' ճ Ծանուցումն հայ թարզմ անչին»լ էջ 6 — 3' *Հա- 
մ աոօտ տեւլեկութիւն վարուց հեղինակին}!

Հեղինակի անունը տիտղոսաթերթում նշված չէ լ Նրա մասին իմա

նում ենր ^իշյա[ (քՀամաոօտ տեղեկութիլն վարուց* -իցւ

Մ 123, Լ<Գ
Զ Մատ. 46

810. Օրացոյց ն գուշակութիւնք օդոց 1834
տուփ և

4,7X9,1
Հայոց ՌՄՁԳ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

սմ:
Վերջին ^/^գ էշերում' <Տանկ qrng> {Ս. 

գրքերի այբբենական ցանկր^ւ

թուականին Քրիս֊

84 չհ. էջ: Շարվ.

հազարում տպագրված

Ըստ մատենագիտական աղբյուրների կազմել է Աղ. 'եշիկթաշլ֊

ԷՃԳ 935
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

811. Կարճառօտ քրիստոնէական վարդապետութիւն: Վասն շա- 
հապետութեանց մանկանդ Դրանսիյվանիոյ հայաքադաքի. Իւր խար- 

ճովն տիպեցուցած: Վիեննա, 1834. 64 էջ: Շարվ. 8,5x15,2 սմ:

ՀԳ 3566, Բանասեր Սուրեն Քոլանջյանի 
անձնական գրադարան

812. Հայնակ և մաճըոնակ Այբ ու Բենի թուդթ: Շարադրած ի 
հայաքաղաքն Դրանսիյվանիայ և տիպեցուցած իւր քաղքին 

խարճովն վասն պիտոյութեան Հայ տրդոց: Ormeny es Magyar
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A. 6. Շ. Վիեննա, տպ. Մխիթարեն, 1834. 56 էջ: Շարվ. 8.5*
15,2 սմ:

Վերքին 56-րդ էքր սխալմամր համարակալված Լ 21։

<Գ 1651
Ղ. Լ 130

813. * Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ: Հաւա- 

քեայ ի քրիստոնէական վարդապետութենէ Պերաբմինափ և աղոց, և 

արարեալ աշխարհաբառ |եդուաւ վասն փոքրիկ մանկանդ' առ ի 

սերտոդաբար առնու) նոցա զայս ի բերան: Վիեննա, տպ. Մխիթար- 

յան, 1834:
Ղ. 1. 334

814. Գեդեցիկ դբօսարան: 3խալդական բնագրէ փոխեա| ի յե- 

դռւ Կոստանդնուպօ|սոյ յումեմնէ ի միաբանից գերագահ աթոռոյ 

սրբոյն Սադիմայ: Կ. Պոլիս, Օրթագյուդ, տպ. Պողոս Արապյան Ապու- 

չեխցու, 1834. 152 էջ: Շարվ. 7X 12 սմ:
<Գ Լեո 431, Մ

\Զ Մատ. 127: Ղ. 1. 430; Թ 71

815. Ժամակարգութիւն Հայաստանեայց սուրբ եկեդեցւոյ: 311- 
րում պարունակին երեք գիրք. Սաղմոս Գաւթի, որ է աղօթք և օրհ

նութիւն առ աստուած և մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն 

Քրիստոսի: Ատենի ժամագիրք, որ է մատեան հասարակաց աղօթից 

և պաշտաման: Տօնացոյց, որ է ցուցակ տօնից ե ընթերցուածոց, ըստ 

նորոգ բարեկարգութեան սրբոյ աթոռոյն էջմիածնի: ...Վերստին 

տպագրեալ: Կ. Պոլիս, Օրթագյուդ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխ- 

ցու, 1834. 82 4 137+125 էջ: Շարվ. 15,5X25,3^1:

Թեև րնղհանուր տիտղոսաթերթում հիշատակվում են գթքի մեք 

մտնող երեր մասերն էյ, րայց սաղմոսներից հետո եկող ատենի մա֊ 

մ աղիրրր ե տոնացույցի երկու հատորներր իրենց հերթին ունեն ինք

նուրույն տիտղոսաթերթեր, ինչպես ե աո անձին էջակալաթյունէ 

Դիանք կարող են հանդիպել նաև աոանձին կաղմերովւ

^ Լքակաչության 1 — 82 էջերում սաղմոսներն ենւ (• էջակարւէ֊ 

թյան 1 —137 էջերում ատենի մամաղիրքր' «ժամագիր!՛ ատենի: 
Արարեալ սուրբ և աստուածաշնորհ թարգմանչացն Սահակա| և 1Ո,ս- 
րովպայ, և երանե|ի հայրապետացն մեաց Դիւտոյ ե 8ւււ|հաննու 
Աանցակունէոյ և սրբոյն ՆերսԼսի Շնորհալւոյ: ...Վերստին տպա- 

գրեսղ յամի տեաոն 1834. և ի թոփն Հայոց Ո ԱՋԴ: ՑՕրթագիպ, ի 

տպարանի Պօցոսի Արապեան Ապուչեխցւո]»:

^ էքակարււթյան 1 — 125 էջերում տոնացույցի երկու հատորներն
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են։ Ա հատորն ունի ւետեյալ տիտղոսաթերթը. «Տօնացոյց: Հատոր 

աոաջին. Ձորում նշանածին տօնք և պահք, թնթերցուածք Լ արարո

ղութիւնք Հայաստանեայցս սուրբ եկեղեցւոյ: 11կցբնաւորեայ ի սրբոյ 

Լուսաւորչէն մերմէ ի սկզբան լուսաւորութեան աղցիս Հայոց, և կար- 

ցատրեալ սրբոյն Սահակայ Պարթևի և երանելի հայրապետացն մե- 

^ոց Դիւտոյ և Յովհաննու 1քանղակունւոյ, Լ հուսկ ապա սրբոյ Ներ- 
սեսի Շնորհալւոյ: 1‘սկ ի մեր ժամանակն տեառն Աիմէոնի կաթուղի
կոսի սրբոյ էջմիածնի: Բաժանեալ յերկուս հատորս: ...Վերստին 

տպացրեալ. յամի տեառն 1834, և ի թուին Հայոց ՌՄՋԳ: ՅՕրթացիւղ. 
ի տպարանի Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ»:

/՝ հատորն սկսվում է 71 էջք*!? ն ո^ի հետևյալ տիտղոսաթերթը. 
«Տօնացոյց: Հատոր երկրորց. Ձորում անփոփոխ և անշարժ եղանա

կաւ կարցաւորին շարժական և անշարժ տեղափոխ տօնք' ւօրինեալ 

երեսուն և վեց խորանօք ի վերայ երեսուն Լ վեց հաւկական ցրոց: 

...Վերստին տպացրեալ, յամի տեսան 1834, և ի թուին Հայոց ՌՄՁԴ:
ՅՕրթացիւղ. ի տպարանի Պօղոսի Արապեան Ապուշեխցւոյ »:

Մ 37220

816. Ծիսարան, որ կոչի Մաշտոց: Յորամ աւանդին սրբազան 
արարողութիւնք ազգիս ըստ սահմանադրութեան ս. եկեղեցւոյ Հա

յոց: ...Նորոգ սրբագրութեամբ ըստ հնագոյն և ընտիր օրինակաց, ի 

տիւդ արձանացեաւ վերստին: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս 

Արապյան Ապուչեխցու, 1834. 160 + 210 էջ: Շարվ. 7,5 13,5 սմ:

ՀԳ 1846 (վերջից թերի)

. Ղ. 1. 1796

817. Յայսմաւուրք, ըստ կարգի ընտրելագոյն օրինակի Յայս
մաւուրաց Տէր-Իսրայէյի: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տսյ. Պողոս Արապյան 

Ապուչեխցու, 1834. 8 չհ., 291+332 + 56 էջ: Շարվ. 19.5X32 սմ:

<Գ 468, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 448—452: Ղ. 2. 36—50: Թ 71: ԳԼ 180

818. Շարական հոգևոր երգււց սուրբ հ ուղղափառ եկեղեցւոյ 
Հայաստանեայց: Տպեսղ վերստին: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս 

Արապյան Ապուչեխցու, 1834. 383 էջ: Շարվ. 12X19 սմ:

ՀԳ 1855, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.

819. Պատմութիւն պղնձէ քաղաքին: Յորամ են բանք խրատա
կանք ե օգտակարք Խիկարայ իմաստնււյ, հ այլ բանք պիտանիք:
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Կ. Պոյիս, տս|. Պւպոս Արապյւսն Ապուչեխցու, 1834, 201, I չհ. էջ:

Շարփ 7 X յ 2,4 սմ:
ԹՊԹ XVI1/1 26, ՀԳ (սկզբից թերի)

820. Տօնացոյց: Հատոր աոաջին, յորամ նշանակին տօնք 1ւ 

պահք ընթերցուածք և արարողութիւնք Հայաստանեայց ո. եկեղեց

ւոյ Սկզբնաւորեայ ի սրբոյ Լուսաւորչէն... և կարգաւորեայ սրրոյն 

Սահակայ Պարթևի և երանեյի հայրապետացն մերոց' Գիւաոյ 11 Յոփ 
հաննու Մանղակունւոյ, հ հուսկ տպա ււ. Ներսեսի Շնորհալւոյ: Իսկ 

ի մեր ժամանակս ի սուրբ աթոռոյն էջմիածին տեառն Սիմէօնի Հա

յոց կաթողիկոսի բաժանեայ յերկուս հատորս: ...Վերստին տպագրեսզ: 

Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյւսն Ապուչեխցու, 1834. 
253 + 222 էջ: Շարվ. 7,5X13,8 սմ:

Երկու Հատորներր տպադրված են մեկ ղրրո/մ, րտյց ունեն աոան

ձին Է,ակալոէթ յուն և տիտղոսաթերթ/ հ հատորի տիտղոսաթերթն Է. 

«Տօնացոյց: 2 ատ иг եր1|րորզ. յորում անփոփոխ և անշարժ եղանա
կաւ կարզաւորին չարմանան I* աԼ զա փոխ տօն Г' յօրինեալ երեսուն 

և վեց խորանօք ի վերայ երեսուն և վեց նայ1|ա1|ան զրոց: ...Վերթս- 
տին տպազրեալ: 1834, 30րթազխզ, ի տպարանի Պօղուփ Արապեան 

Աս|ուչեխցւոյ >:

ՀԳ 1457, Մ

821.' Օրացոյց: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արտպրսնի, 1834:

”ՒԿ9 ան Հովհաննիսյանի վկայությամբ այո օրացույցի նաև и է մ 

^9*1Ш^ է նախորդ տարիներում արապյանների տպա դրած ЧР^^рЬ 
ցանկր, а 1834„ի Արապեան օրացոյցի ետ եր կցուած ցանկԼն յայտնի 

Կ>"*4 № 20 աարիէ նուաղ ժամանակի մէջ միայն ա^դ տպարանէն 
^0 ЧЬРР 1*4“ տեսած են Շ (Զննական պատմութի/ն ԺԹ զարու Հայ 

ղպրաթեանւ Փարիզ, 1001, Էք 12)ւ

• Թ 71

822. Անցք երկրոց ժողուիւց եղելոց ի Ջաղսւյ, ի հասսւաստւթ|ոն 
ուսումնարանի փսււն կւպպեյոյ ղււնղւււկ արռց ի պէւոս հ յօգուտ 

տնանկաց: Կայկաթա, տպ. Սսւրղէափրական ճեմարանի, 1834. 4 չհ., 
6 էջ: Շարփ 10 17 սմ: (Վերջում 1 մեծացիր թերթի ւ|րւս անուն
ների ցուցակ):

^Ւոր կաղմեյ և աո աքար անր զր-^ք ^ 0 արզիս Հովն ան յանր ւ *^1*ջի 
•Iեր,ու մ կ9էՒս& Օ^քյ^կի էյերն աղ իրն Լ, օ (Լնու անր մ անկ անց էԼմենա- 

փրկչեան ճեմարանին, որ ի Նոր Բուղայ, թիվն 1834, մարտի !Ա»ւ

ՀԳ 3676, Մ, ԷՃԳ
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823. Ներբողեան յօրհնեայ յիշատակ բարեպաշտին Գսղուցեան 
պարոն Յարութիւնին երեսնեհինգամեայ արդիւնաշատ վարժապե

տին: Սախաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի. 1834. 14 մարտի: 
16 էջ: Շարվ. 10X 16.5 սմ:

քովս. Լ 9-—եք 2' ^9^ (հ^^Հ^ող Հովհաննես Ավղալյանքի սորս- 
րադրոէթայմր} ։ —3—13 Ներբողեան յորհնեաչ յիշատակ արժանա

պատիւ արդիւնաշատ վարժապետին՛ պարոն ՅարաթԽ^ Գա^*ցեանէ 

յօրինեալ աշակերտէն' զոր նայն սիրեր, և գորոյ անուն լողեն սկրղբ- 

նատաոք այսր ներբողենի (Ոտանավորի սկգբնատաոերբ հեղում են 

«Ի ՑՈՎՀԱՆՆՒՍԷ ԱՎԳԱԼԵԱՆՏ ԱՌ ՎԱՐԺԱՊԵՏ ԻՒՐ ՅԱՐՈՒԹԻՒՆ ԳԱ. 

ԼՈԻՑԵԱՆ») —14 — 15' Համաոօտ ներբողեան ...յօրինեալ ի Գրիգոր! 
Սարդսեան Մանուկեանցւ —16 Ղարձեաչ ի յիշատակ արժանապաաի. 

վարժապետինւ ...Եր կասիրութիւն ի Գրիգորի Սարղոեան Մանու կեանք.

<Գ 3901
. Զ Մատ. 496: Ղ. I. 221: Թ: 175

824/ Օրացոյց: Կւպկաթա. տպ. Մարդասիրական ճեմարանի. 

1834:
Զ Մատ. 725

825. Օրացոյց 1834 թուականի փրկչին և Հայոց ՌՄՁԳ ամի: 
Նոր-Նախիջևան: 44, 4 չհ. էջ: Շարվ. 8X13.7 սմ:

Մ 21267

826. Նոր Կտակարան տեաոն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի, ըստ 
հարազատ նախնի թարգմանութեան: Հանդերձ հաւատարիմ բացա- 

յայտւոթեամբ ի հասարակաց յեղուի: Մոսկվա, տպ. Լսպարյանց ճե

մարանի. 1834. 1251. Ճ№1 էջ: Շարվ. 11X18.5110:
ՀԳ 1802, Մ

* Ղ. 1.278: Թ 180
827. Րասին Յովհաննէս:
Գււթււղիա: Եղերերգութիւն: Թարգմանեաց ի Գաղղիականէ Սար

դիս Տիգրանեան Նաիփջհանցի: Մոսկվա, տպ. Լաղարյան ճեմա

րանի, 1834. 214. I չհ. էջ: Շարվ. 9X16 սմ: (Տիտղթ. առաջ* «Յով- 
հաննու Րաւփնի Գոթողիա. Եղերերգութիւն ի հինգ գործալութիւնս. 

յեղեայ ի Հայ ոտանաւոր»):

7—94 էքերում' թարգմանչի րնդարձակ աոաքարանր ողբերգու

թյան մասին' «1’6; |»6; «ք1ղեր4ր«|ո«բե1է» վ^ր^քր-Հ

» ՀԳ 942. Մ. ԷՃԳ. ՄԼԳ. ԼՀԳ
Զ Մատ. 135
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828. Վարդան վարդապետ:
Տեսութիւն անթառամ ծաղիկ մեծացուսցէին: Արարեալ մեծի 

Վարդանալ վարդապետի: Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1834. 
29 էջ: Շարփ 8X13 սմ:

<Գ . . . .

Թ 139: Գ1 191, 192

18 3 5

829. Ագաթանգեղոս:
Ագաթանգեղեայ Պատմութիւն: £ տիտղթ. Ագաթանգեղոս: Պատ

մութիւն Հայոց: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1835. 686 էջ: Շարվ. 4,5X9 
սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Ընտիր մատենագիրք. Ագաթանգեդոս»):

ՀԳ 2178, Մ, ԼՀԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 3—4, 406: Ղ. 1. 14—15: Ա. Լ 156

830/ Դուռն քերականութեան հայերէն լեցուի: Դպրատան տղոց 
համար: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1835:

Զ Մատ. 702

831/ Զէմպէրէքճեան Միքայէ| (Քերթողական անուն' Վադինակ 
Սիսակեանց):

Ի սուրբ վկայսն Սուքիասանս, առ անուանակիր Սուքիաս վար

դապետ, աստուածապատիւ արքեպիսկոպոս Սիւնեաց և ընդհ. աբբայ 

Մխիթ. ուխտին, յաւուր տօնի նոցին նկարագրական' Երգ: Վենետիկ, 

Ս. Դադար, 1835. 1 1 էջ:
Ղահիկյանր ունի նաև նւյուսւրր 2|11Րւ1||ււ]Լան անվան տակ նկա֊ 

ք*ա հրված 1833 թվականի 7 էջանոց մի հՐ^^^կք որո ճիշտ այս 

՚1/Կ' ձ^Ւ վերնադիրն անի {հմմտ, ձ/ 769 նկարագրության հետ^ւ

Ղ. 1. 662 ' ՚
832. Ինճիճեան Ղուկաս:
Հնախօսութիւն աշխարհագրական Հայաստանեայց աշխարհի: 

...Հտ. Ա: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1835. 12, 475, 1 չհ. էջ: Շարվ. 

10X18,5 սմ:
I- ո վ ա ն ղ- — հք 5—12' Յաոաջարանւ 0 կջակաչոէ թ/ււն ւ Էջ 1—26' 

1/. Ա. Անուն Հայաստանեայց/ —22 — 34' Ղյ. Ա. ^քւրր Հայաստա

նեայց... Գլ. Գ. Տարածութենէ —40 — 52' Գլ. Դ. Օղ... —53—107' Գլ. 
՛'• Արինրէ —108 — 168' Գլ. Զ- Գետք, ծովակք, յիճքւ —169 — 206'
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^Ւ է- Բերք... (Բույսեր, հանրային հանածոներ, կենդանիներ, թրո 

չոլններ, ձկներ), —207—243' Գլ. Ը. Վաճառականութիւն... —244 — 
308' Գյ. թ. Բնակիչդ.., -.309-372' Գլ. ժ. Բազմամարդովն և 

սակաւամարդս,թիլն..., —373 — 469' Գլ. ԺԱ. Անցք և պատմութիւն*

<Գ 2310, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, Լ<Գ, Թ<Գ 
Զ Մատ. 357: Ղ. 1. 900—904

833. Ինճիճեան
Հնախօսութիւն 

...Հտ. Բ: Վենետիկ,

Ղուկաս:

աշխարհագրական Հայաստանեայց աշխարհի:

Ս. Ղազար, 1835. 427 էշ: Շարվ. 10X18,5 սմ:

հովան դ.— Էջ 1—234 Գլ. Ժհ, Կառավարութիւն Հտյաստա- 

նհայցւ —235 — 240' Գլ. ԺԳ. Դրոշք, նշանք և վերտառութիւնք_ ւ 

— 241—277' Գլ. ԺԴ. Զինուորութիւն^—27S —301' Գլ. ԺԵ. Սովորի, 

թիւն..., —302—310' Գլ. ԺԶ. Օրէնք..., —311 — 418' Գյ. ժէ Բարք...,

ՀԳ 2314, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ. ԼՀԳ. ԹՀԳ 
Զ. Մատ. .357: Ղ. 1. 900—904

834. Ինճիճեան Ղուկաս:
Հնախօսութիւն աշխարհագրական Հայաստանեայց աշխարհի: 

...Հտ. Գ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1835. 393, 1 չհ. էջ: Շարվ. 10ճ 
18,5 սմ:

հովան գ. — էջ 1—32' Գլ. ԺԸէ Լեզու Հայաստանեայց! —33 — 
147' Գ/. Ժ&Հ Դպրութիւնք և արուեստք...* —148—237' Գլ. Ւ. Կրօն,,.լ 

— 238-—289' Գլ՝ ՒԱ, Եպիսկոպոսարանք...! —290 — 30 2' Գլ. Ւհ. հա- 

մանումն։ —303 — 339' Գլ. ՒԳ. Աշխարհագիրք։ —340 — 344' Ցանկ 
հ1խոց մատենիս։ —345 — 393' Ցուցակ անուանց և իրաց, որ ի Հնա
խօս մ ատենիս։

ՀԳ 2320, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Զ. Մատ. -3 5 7: Ղ. Լ 900—904

835. Կեսներ Սողոմոն:
Քերթուած ի մահն Աբեյի: Թարգմանեայ տեառն Հ. Մանուէ|ի վ. 

Ջախջախեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1835. 15, 272 էջ: Շարվ. 5 
10,5 սմ:

հավանգ, — Stu U հրատ, նկ արագրու թյոլնր { M 4 * * ) ւ

ՀԳ 1 176, Մ. ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ 
Զ Մատ. 298: Ղ. 1. 1279

836. Pocket Dictionary of the English and Armenian lan
guages. Vol. I. Venice, Printed at the press of the Armenian
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Academy of S. Lazarus, 1835. Բ. տիտղթ. Համառօտ բառարան 

յանգղիականէ ի հայ: Հատոր 11: Վենետիկ, Ս. Ղավար, 1835. 12 չհ., 
274 էջ: Շարփ 5,4 1 1,5 սմ:

Հայերեն տիտղոսաթերթը գրված է անգլերեն տիտղոսաթերթից և 

^Ր^^Սա աոաջաբանի^ հետո»

Հեղինակի անունր գրքում չի նշված» Այլ աղբյուրներից հայտնի 

է, որ Սոլքիաս Սոմաչյանի աշխատությունն է (տես օրինակդ 8ուց. 
Վենետ. Մխիթ՛)» Օրինակի անգլերեն տիտղոսաթերթի վրա ձեոագրով 

գրված է <Բ. Տ- ՏօՈ1յ1>' 1 հատորր կազմում է Հայ-անգւերեն բա. 

ոարանրէ ՈԸԸ նույնպես լայս է տեսեք այս թվականին (Տես հաջորդ 

նկարագրությունր ) ։

ՀԳ 4767
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 9

837. Համառօտ բառարան ի հայէ յանգղիականն: Հատոր Բ: 

Վենետիկ, ի Ս. Ղագար, ՌՄՁԴ: Բ տիտղթ. Pocket Dictionary of 
the Armenian and English languages. Vol. II... Վենետիկ, Ս. Ղա- 

գար, 1835. 8 չհ., 310 էջ: Շարվ. 5,4X 1 1,5 սմ:

Ա հատորը Անպլո-հայերեն ր աո արանն £ և լույս է տեսել նույն 

Ը№ (տես նախորդ նկարագրությունը}»

Հհ դինակի մասին տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրու

թյունը։

<Գ 4768
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 9

838. Քուատրուփան Կարոլոս:
Կանոն կենաց Քրիստոնէի և Խղճմտանքի հանդարտութիւն: 

Կրկին գործք Կարոյոսի Յովսեփայ Քուատրուփանի բառնաբեանց 

կարգէն: Թարգմանեաց Հ. Մկրտիչ աթոռակալ վ. Մւգերեան: Վենե

տիկ, Ս. Ղագար, 1835. 8 չհ., 203 էջ: Շարփ 4,2X8,7 սմ:

ՀԳ 1954, Մ, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 292—293

839. ' Օրացոյց (Կազմ. Աղեքսանդր Պեշիկթաշլյան): Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1835:
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

840. ' Ազիզ Վինջէնցօ Ֆէրրարինին հիքմէթփ էօմրիւնիւն մուխ- 
թասար խճմափ (Հայատառ թուրք.) : Վիեննա, ւոպ. Մխիթարյան, 

1835. 81 էջ:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 73
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841. Յովնանեանց Պօղոս:
Համառօտ աշխարհագրութիւն ընդհանուր երկրի ըստ նորոգ 

կարգաց տէրութեանց (Աշխարհագրութիւն ուսումնական, բնական և 

քաղաքական): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1835. ԺԲ, 396, 1 չհ. էջ: 
Շարվ. 8,5X 14,5 սմ:

ՀԳ 1222, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.

Զ Մատ. 38: Ղ. 2. 131 — 132

842. Գրիգոր Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր 

հռետորի: Բաշխեալ փննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: 

Նորապէս սրբագրեա| համեմատութեամբ հնագոյն և ընտիր-ընտիր 

ձեռագիր օրինակաց: Կ. Պոլիս, Օրթագյոլղ. տպ. Պողոս Արա յյա 

Ապուչեխցու, 1835. 4 չհ., 439 էջ: Շարվ. 1 1 X 16,4 սմ:
ՀԳ 1510. Մ

843. ' Կոնդակ հարսանեաց, սահմանեայ յօգուտ հասարակու
թեան թագաւորեալ մայրաքաղաքիս, կամօք և հաւանութեամբ աղ- 

գային ժողովոյ եկեղեցականաց և աշխարհականաց: Կ. Պոլիս, տպ. 

Պողոս Արապյանի, 1835. 24 էջ:
Ղ. 1. 1330

844. Փեշտըմալճեան Գրիգոր:
Քերականութիւն հայկազեան յեղուի: Հաւաքեա| ի քերականա

կան մատենից երևեյի հեղինակաց: Յաշխատասիրութենէ պատուելի 

ԳքփՓՓ դպրի Փեշտըմայճեան: Տպեայ վերստին: Կ. Պոյիս. Օրթա- 

գյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու. 1835. 4 չհ., 276 էջ: Շարվ. 
10X 15,5 սմ:
. ՀԳ4512, ԹՀԳ

845. * Օրացոյց: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյանի. 1835: 
’ Թ 71

846. * Հեգերէն կամ Աոաջին կարդալու գիրք: Ջմյուռնիա, տպ. 
«Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամերիգացւոց*, 1835:

Հմմտ. X 875> նկարագրության Հետ։

ԳԼ 189
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$47. Քերականութիւն անգղխպՎն և հայերէն: ԶփււււՈփա, (ոպ. 
«Ամերիգացւոց*. 1835. 112 էջ: Շարվ. 10X17 սմ:

ԳԱԹ Ատստյանի ֆ. 7471, Պատկանյանի ֆ. 
ճ Մատ. 708: Ղ. և 156: Թ 134: ԳԼ 189

848. Տօնացոյց: Նախապէս կարգեսդ և սահմանելոյ սրբոյն Սա- 
հակա; Պարթևի հայրապետին Հայոց ըստ աւանդութեան Հայաստա- 

նեա՚ց ս. եկեղեցւոյ: Եւ գկնի յօգնաջան կարգաւ սրութեամբ և աշխա

տասիրութեամբ տեառն Սիմէօնի սրբադան կաթուղիկոսին' յերկուս 

կտտորս բաժանեայ, և յաստուածակերտ աթոռս ս* էջմիածին տպա- 

գրեսդ: Էջմիածին. 1835. 576 էջ: Շարփ 7,7X12,5 սմ:

A Հա ал ирԼ սկսվում է 327 Կհր

<Գ 1453, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ

849. * Օրացոյց: Կայկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1835:
Զ Մատ. 725

850. Համառօտ կարգաւորութիւն հասարակաց աղօթից Հայաս
տանեայց սուրբ եկեղեցւոյ, հանդերձ Հայոց թուականաւ, ի պէտս 

աշխարհականաց: Ի յոյս էած 3. 3. Սրբերի (ժամագիրք) : Մոսկվա, 

տպ. Լ ազար յան ճեմարանի, 1835. 452 էջ: Շարվ. 4,5X9 սմ:

449— 451 էյերում* «Ս.ւ||ււսակ պարզաւոօմարական»:

ԳԱԹ 10060

851. Օրացոյց 1835 ամի տեառն և ՌՄՁԴ Հայոց թուականի: 
Մոսկվա. տպ. Լագարյան ճեմարանի: 69, 4 չհ. էջ: Շարվ. 8,5X15 սմ:

Վերքին 4 չհ, իքերում «Ցուցակ երեեքի րացարաց եւրսպիրԱԱ Լ 

* Ցուցակ տէրութեանց Լ իշխանութեանց jlhրսպիաչօ է ար նշվում Լ 

նաև երկրների տարածության Լ րա ցա րն երի ու երկրների րնակչա- 

№ Pb4v
ՊԹ 310

852/ Տետրակ աղօթամատոյց վասն ջերմեռանդ աղօթասիրաց: 
Երուսաղեմ, տպ. Մրրոց Հակոբյանդ, 1835:

Ղաէւէկյանր դիրքր քի տեսեք և հիշատակեք ի կասկածանքովւ Աչս 

ԴւԴ^Կ^Ր է”*!” է տեսեք 1833 թ. (տես № 7Ց0խ

’ Ղ. 1. 122—123
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853. Տեւորակ գու|եստի. նորոգ ե ■րբոգրա թեոմբ: Յօրինեա, հ 
հայկական և ի տ աճ կական բարբառ (Ձափածո): Երոսապեփ տպ. ^ 

ապաբանի քրիստոսական աթոռոյն սրբոյն Ցակոբայ Տեառնեղբօրն... 

1835. 48 էջ: Շարփ 10.5* 16,5 սս:
ՀԳ 1141

183 6

854. Մյվաղւվսկի Գաբրիէյ:
Համառօտ պատմութիւն Ռուսաց :—Վեն ետին. Լ Ղ^որ 836 

462, 1 չհ. էջ: Շարվ. 5,2X1 1 սմ: ^Վերջում Ռուսաստանի քարտեզը

ՀԳ -2439. Մ. ԳԱԹ. ՄԷԳ. Լ<Գ. ԹՀԳ
Զ Մատ. 572; Դ. Լ 139

855. Աւետիքեան Գաբրիէյ:
Խորհրդածութիւնք հոգևորք: Վենետիկ. Ս. Ղազար. *836. 6 շՆ. 

220 էջ: Շարվ. 4X8.5 սմ:
ՀԳ 1245. Մ. ԳԱԹ Ազատւանի ֆ.. ՄԷԳ. ԷՀԳ

Զ Մատ. 277: Դ. 1. 287

856. Աւետիքեան Գաբրիէյ. Սիւրմէյեան Խաչատուր. էևգերեան
Մկրտիչ:

Նոր բառգիրք հայկազեան յեղուի: ...Հտ. ԼԼ Ա Կ: Վենետիկ. 

Ս. Ղազար, 1836. 20, 1 140 էջ: Շարփ 17X25.2 սմ:

/' Հատորը յայս է տեսհէ 133/ թ. ^ տեո .V 334):

ՀԳ 2032, Մ. ԷՃԳ. ՄԷԳ. ԷՀԳ
Զ Մատ. 88-89: Ղ. Լ 287. 310—311

857. Բժ՞կեան Մինաս:
Յայտնութիւն ասսաւածգիսւութեան: ...Կրկին տպազրեայ: Վե

նետիկ. Ս. Ղազար. 1836. 383 էջ: Շարփ 5.3X 1 1.2 սմ;

ՀԳ 1714, ԷՃԳ, ՄԷԳ. ԷՀԳ
. Զ Մատ. 454: Ղ. Լ 341
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858. * Գրիգոր Լուսաւորչի Մատենագրութիւնք: Վենետիկ. 

1836:
ՏարբհանաԱան/ւ տեղեկությունը սխալ էէ Այս գՒՕ^Ր 1ույս է **’^ 

սեչ 1838 թ. (տես № 907).
Զ Մատ. 407

859. Ծունկ էտուարտ:
Ծունկ ֆէգէսօֆուն ֆիգանւէրի եախօտ Ծունկուն կէճէ|էրի: Ինկ- 

փգ լիսանինտէն ֆրանգսըգ փսանինէ' Լըթուրնէօր նամ ֆրանչայը- 

նրն էգէտիյի թէրճիւմէսւէն, նայա Ըսթամպօյտա Տանիմարգա պաշ 

թէրճումանը պարոն Յոհաննէս էրէմեան իշպու վատնի թիւրքիյէ 

թէրճիւմէ էյյէմիշ տիր (Գիշերք Ծունկ փիլիսոփային, հայատառ 

թուրք.): Գենետիկ, Ս. Ղազար, 1836. 566 էջ: Շարվ. 7.3X14,2 սմ:

<Գ հայատառ թուրք. 293, Մ

860. Ծփրեմ հյուրի Ասորի:
Արքոյն Ծփրեմի Մատենագրութիւնք: Հտ. Ա: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1836. 12, 495, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,3X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' 

«Մատենագրութիւնք նախնեաց. Սուրբ Ծփրեմ»):

<Գ 1291, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 187—190, 407: Ղ. 1. 620—621

861. Ծփրեմ (սուրի Ասորի:
Սրբոյն Ծփրեմի Մատենագրութիւնք: Հտ. Բ: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1836. 429, 2 չհ. էջ: Շարվ. 9,ЗX17,7u մ. (Տիտղթ. առաջ' «Մա
տենագրութիւնք նախնեաց. Սուրբ Ծփրեմ»):

<Գ 1292, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 187—189, 407: Ղ. I. 620—621

862. Ծփրեմ հյուրի Ասորի:
Սրբոյն Ծփրեմի Մատենագրութիւնք: Հտ. Գ: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1836. 265 էջ: Շարվ. 9,3X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատե
նագրութիւնք նախնեաց. Սուրբ Ծփրեմ») :

<Գ 1757, Մ, ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 187—190, 407: Ղ. 1. 620—621

863. Ծփրեմ (սուրի Ասորի:
Սրբոյն Ծփրեմի Մատենագրութիւնք: Հտ. Գ: Վենետիկ, Ս. Ղա-
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կար, 1836. 282 էջ: Շարվ. 9,3X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենա
գրութիւնք նախնեաց. Սուրբ Եփրեմ»):

<Գ 1758, Մ, ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 187—190, 407: Ղ. I. 620—621

864. Կենդանագիր զգաստ և զգօն անձին: Վենետիկ, Ս. Ղա
զար, 1836. 56 յ 48 էջ: Շարվ. 4,5X9 սմ:

4? — 52 էջերի «Իմաստք ողջախոհ մտաց կամ Նկարագիր աոն 

զզաստի> գործը չափածո է, Գրքին տպակից է նույն տեղամ ե նույն 

թվականին տպագրված իտալերենը' Ritratto dell uomo onesto e 

del Saggio. Venezia, San Lazzaro, 1836, 48 p. Qստ Վենետիկ- 
յան Մ խիթարյանների ցուցակի' ^ Կենդանագիրդ ^ ի հեղինակը Փրան- 

կիսկոս Սոավեն է9 Ւսկ ^Ւմաստք ողջախոհ մտացդ - ի հեղինակը' 

t .Ֆենելոնրւ Թարգմանիչն է Կուրիաս Սոմաչյանըւ

Մ 76
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 25

865. Յովհան Մանդակունի:
Տեառն Յովհաննու Մանդ ականւոյ Հայոց հայրապետի ճառք: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1836. 7, 213 էջ: Շարվ. 9,5X17,7 սմ: (Տիտղթ. 
առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Յովհան Մանդակունի»):

<Գ 1778, Մ, ԷՃԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 399, 407: Ղ. 2. 86—87

866. Պատմութիւն վարուց Ռօպէնսօնին Քրիւզօէ: Թարգմանեայ 
ի Գաղղիական յեզուէ յաշխարհաբառ ի Հ. Մինաս վարդապետէ 

Բժշկեան: ...Կրկին տպագրեալ: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1836, 596 էջ: 
Շարվ. 5.8X 1 1,5 սմ:

Տես Ա հրատարակողթյան ծանոթ ագրու թյունր (A* ??5),

՚ <Գ 2646

867. Քերականութիւն գործնական քիչ ատենի մէջ շարադրու

թեան վարժեյու համար: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1836, 150 էջ: Շարվ. 
11X7 սմ:

Գրքում հեղինակը շի նշված։ Հստ մատենագիտական աղբյուր

ների Եղուարղ ձյուրմյուզյանի աշխատությունն է։

Մ 12226, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԼԳ, ԼՀԳ 
Զ Մատ. 703: Ղ. Լ 1602
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868. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1836 նահանջ թուականին 
■քրիստոսի և ՛Հայոց ՌՄՁԾ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1836. 84 չհ. էջ: 
Շարփ 4,7X9,2 սմ: (Շապկի վրա' «1836 Օրացոյց. ՈՄՁԵ»):

Շապկի դարձերեսում' «Նորատիպ մատեանք», իսկ վերջին 4 էջե
րում' «Ցանկ <]ГПС|> վերնագրի տակ Վենետիկում վերջին տարինե
րում տպագրված գրքերի այբբենական գոէցակրւ Ըստ մատենազի- 

տական աղբյուրների կազմողը Աղեքսանդր Պեշիկթաշլյանն է»

<Գ 4771, ԷՃԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 7-3

869. Պօղաճեան Յակոբոս:
Քերականութիւն իսադական յեղուի: վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 

1836, 8 չհ., 290, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8,5* 15 սմ:
՚ <Գ 3454, Մ

Զ Մատ. 707

870. Սրբուհի Փիլոմենա: Բ տիտղթ. Ծաղկաքաղ պատմութիւն 
սրբուհւոյն Փխոմենայի: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1836. 6 չհ., 63 
էջ: Շարվ. 5X9 սմ:

ԳրքՒ ս^ՂՐՒ ծանու դումն ազդարարում 1 . «Աս կարճ ծանօթու

թիւնն л որ պիտի տանր սրրահի Փի/ոմԼնաւին վրա ^ համաոաորր- 

նելով աոինր Փրանկիսկոս Նարսքիդան չարդերի րախանային իրեր 

հատոր զործրին я ) 1

<Գ 4084, ԳԱԹ Մղատյանի ֆ.
Զ Մատ. 647

871. Գրիգոր Նարեկացի:
Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւպ հււգեկիր հոետորի: 

( ամանեա| յիննսուն հ հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց:'...Տպեա[ 

վերստին: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, ւոպ, «երից որղւոց Պօղոսի Արա- 

պեան Ապուչեխցւպ»: 1836. 448 էջ: Շարվ. 6,5X10,5 սմ:

<Գ 1723, Մ, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.
Ղ. 1. 493: Թ 70

872. Յովհանսէս Միրղայեան Վանանգեցխ
Արփիական Հայաստանի: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. «երից որդ- 

սպ Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1836. Ը, 640, I չհ. էջ: Շարվ. 
8,5X15 սմ:

<Գ 1 103, Մ, ԳԱԹ Աղասղանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 73: Ղ. 1. 1989: Թ 71: ԳԼ 180
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873. Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Ինչպէս կր հաւոա>ւ 
41 կը խոստովանի սուրբ եկեդեցիս Հաւոց: ...Այժմ ռամկական ոճով 
շարադրեցաւ նորահասակ մանկանց համար, որ հեշտ հասկրնան: 

Ի դպրատանն Օրթագիւղի: ...Տպեալ վերստին: Կ. Պոլիս. Օրթագտւղ. 

տպ. «Երից որդւոց Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւու». 1836. -12 էշ: 
Շարվ. 7,5X 13 սմ:

<Գ 1327 14-րդ ափգատ)

874. Օրացոյց. Որ ցուցանէ զտօնս և-դպահս ըստ բարւոք կար
գաւորութեան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Եւս և զամիսս ե 

գերևելի տօնս և զպահս Յունաց. Լատինացւոց. Տաճկաց և Հրէից: 

Այլև զընթացս լուսնի և աըևու' հաշուեալ յերեկոյէ ըստ սովորութեան 

նահանգին Կոստանդնուպօ|սոյ. որոյ աշխարհագրական լայնութիւնն 

է 41 աստիճան ն 1 մասն: Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապու 

չեխցու, 1836. 64 էջ: Շարվ. 5X9,7 սմ: (Շապկի վրա «Օրացոյց 

1836... Տպեալ յՕրթագիւղ») :

ՀԳ 4874 
Թ 71

875. * Հեգերէն, նսր կարդսդ սկսողներուն համար: Զմյուոնիա. 
ւոպ. «Մարդասիրական Ընկերութեանս Ամերիգացւոց». 1836. 48 էջ:

^մմսւ. -V 5^6 Լ^ա^ա^ույՏյաԼ \1աւ

Ղ. 1. 1546: Թ 134

876. Բարձրագոյն կւսրգաղրութիւն յաղագս կառավարութեան 
գռըծոց լուսաւորչական Հայոց եկեղեցւոյ ի Ռուսաստան (Պպոժե- 

նիե): Էջմիածին, 1836. 30 չհ. էջ: Շարվ. 16X25.7 սմ:
Վերքում' *Թարդմանեաց ատենադպիր ե թարդման ւուսաեորչտ- 

կան Հայոց Սիւնհոդոսին էք միածնի' Մկրտիչ ^տրտաշեանց»

28 — 39-րգ էջերում կա դժվարիմաց րաոերի բացատրություն, 

ստորագրված' տԿաոավարիչ տպարանի 3 ով Հանն Էս վարդապետ Էէ- 

միածնեցի» »
Հայտնի բանասեր Գաոնիկ Սաեփ ան յանի մեգ տված տեղեկու

թյան համաձայն, այս կանոնաղրոէթյունր նույն տարում, ^ետերրար- 

գում, /ույս է տեսել նաե հայատաո թուրքերեն' <^ւղ«ժե£իհ [«»սսւ- 

արշա||րօն էրմէնի քխիսէսխ վերնագրով»

ՀԳ 3674, If. ԷՃԳ

Զ Մատ. 105
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877. Գիրք, որ կոչի Մաշտոց, ճորում աւանդին ււրբազան արա
րողութիւնք ազգիս ըստ սահմանադրութեան սուրբ եկեղեցւոյս Հա

յաստանեայց: Էջմիածին, 1836. 447 էջ: Շարփ 8,5X12,5 սմ:

<Գ 1835, Մ

878. Կարգ թաղման կարգաւորաց, այսինքն հայրապետաց, 

եպիսկոպոսաց ե քահանայից հետևմամբ օրինակին տպագրեյոյ ի 

սուրբ աթոոն էջմիածին: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմա

րանի. 1836. Զ, 261, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9X17 սմ:

գրքՒ սկզբում' կազմող ե հրատարակիչ Տեր Մարղար Տեր-^ա^ 

րապետյանի ստորագրությամբ «Ազդս֊ ում ասվում էէ որ այս հիթՀթ 

նույն տարում ^ա/կաթայում տպագրված «Մաշտոցիդ (տես հաջորղ 

նկարագրությունը ) շարունակությունն է և ՀՐՔՒձ °Դտւ1^1Բ ՊյոլՐաՑ~ 

նեչոլ համար էք որ տպագրվում է աոանձին' իբրև երկրորդ հատոր։

Մ 3307

879. Մաշտոց. Արարողութիւնք պաշտամանց եկեղեցւոյ Հայաս
տանեայց ըստ կարգաւորութեան սրբոց հարցն մերոց, բաղդատու

թեամբ բազում ընտիր օրինակաց: Երկասիրութեամբ Տէր Մարգա- 

րայ Տէր-Կարապետեան: Կայկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարա

նի, 1836. Ը, 404, 2 չհ. էջ: Շարփ 9Х 17 սմ:
*'ես նախորդ գրքի ծանոթացրությունըւ

Մ 3306

880/ Օրացոյց: Կայկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1836:

Զ Մատ. 725

881. Սա||անթեանց Միքայէր
Հրահանգ ճարտասանութեան կամ ճառաբանութեան: ...Ի պէտււ 

աշակերտաց բարձու դասատան ազգարդս ճեմարանի Լաղարեան 

իշխանապետաց: Մոսկկա, տպ. Լագարյան ճեմարանի, 1836. 346 էջ: 
Շարփ 10,2X18 սմ:

ՀԳ 2377, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ. ՄԷԳ, ԷՀԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 364
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882. Օրացոյց 1836 նահանջ ամի տեառն և ՌՄՁԵ Հայոց թուա
կանին: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի. 1836. 108 էջ: Շարփ 
7,2X10 սմ:

էՕՏ-րդ էջում' * Ցուցակ տարածութեան Լ բնակչաց Համառն 

գնտոյ երկրի»! 107—108 էջերում' •Տօնավաճառք (կամ եարմոնկւա 
ի Ռուսաստան»!

Մ 21235
883. Եղիջէ:
Մեկնութիւն տէրունական Հաւր մեր՜ աղօթից ե ճառք խաչե|ու- 

թեան թաղման և յարութեան, և խրատ միանձանց երանեյւուն սրբպ 

Նղիջէի վարդապետի: Հանեայ ի հնագոյն ճառընտրաց մերոց: Երու- 

սադեմ, տպ. «Ս. Յակոբայ Տեառնեղբօր». 1836. 82 էջ: Շարվ. 8.5X 
13,7 սմ:

ՀԳ 1642
Թ 139

18 3 7

884. Աւետիքեան Գաբրիէի Սիւրմէյեան Խաչատուր. Սւգերեան 
Մկրտիչ:

Նոր բառգիրք հայկազեան յեղուի: ...Հտ. Բ. Հ—Ֆ: Վենետիկ. 

Ս. Ղազար, 1837. 106 7 էջ: Շարվ. 17X25,2 սմ:
Ա հատորր լույս £ տեսել 1836 թ. (տես >\* ՏՏ^յ

ՀԳ 1092, Մ, ԳԱԹ. ՄԷԳ. ԼՀԳ
Զ Մատ. 88—89: Ղ. I. 287, 310—312

885. Գօսթանթինի Ճաղէփ-Անթօնեօ:
Ֆասրւքեարի մէքթուպյէր: Սիթէմ վէ յաթիֆէ ւտւրէթի խէ 

էտէպ իւ էրքեան թսզիմի գրմնընտա Ճւոզէփ-Մնթօնեօ Գօււթանթինի 

նամ միւթէջէրրի ւպիմին իթայեանճա թէյիֆի վէ օն իքինճի տէֆա 

Վէնէտիք ջեհրինտէ պասմա էթտիրտխի քիթապտէն: Զսթամպօյտա 

Տանիմարգա պա՞ թէրճիմանր պարոն Յոհաննէս Երէմեան իշպու 

ւիսանք թիւրքիյէ թէրճիւմէ էգէմի՞ տիր: Պիրինճի ճիյտ (Քննական 

նամականի...: Մասն առաջին: Հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1837. 832, 2 չհ. էջ: Շարվ. 63X12,2 սմ:

Մ 359, ԳՄԹ Ազատյանի ֆ.
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 156
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886. Գօսթանթինի Ճուդէփ-Անթօնեօ:
Ֆասլդքեարի մէքթուպլէր: Սիթէմ վե րսթիֆէ սամեթի իլէ էտէպ

իւ էրքեան թալիմի դըմնընտա Ճոպէփ-Անթօնէօ Գօս թան թին ի նամ 

միւթէշէրրի ալիմին իթայեանճա թէ՚լիֆի վէ օն իքինճի տէֆ ա Վէ- 

նէտիք շէհրինտէ պասմա էթտիրտխի քիթապտէն. Ըսթամպօլտա Տա- 

նիմարգա պաշ թէրճիմանը պարօն Յովհաննէււ Երէմեան իշպու |ի- 

սանը թիւրքիյէ թէրճիւմէ էյլէմիշ տիր: Իքինճի ճիլտ (Քննական նա

մականի... Մասն երկրորդ: Հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Դա

դար, 1837. 801, 2չհ. էշ: Շարվ. 6,3X12,2 սմ:

ՀԳ հայատառ թուրք. 130, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 156

887. Ներսէս Շնորհալի:
Preces sancti Nersetis Clajensis, Armeniorum Patriarchae, 

viginti quatuor linguis editae... Venetiis, in insula S. Lazari, 
1837. (Աղոթք սուրբ Ներսես Կլայեցու հայոց կաթողիկոսի' «Հաւա
տով խոստովանին», քսանչորս լեզվով, հայերեն գրաբ., հունարեն 

հին, լատիներեն, իտալերեն, ֆրանսերեն, իսպաներեն, գերմաներեն, 

հոլանդերեն, շվեդերեն, անգլերեն, հիբերներեն, ռուսերեն, լեհե

րեն, իլլյուրերեն, հունգարերեն, վրացերեն, եթովպերեն, թուրքերեն, 

պարսկերեն, արաբերեն, ասորերեն, եբրայերեն, քաղդեարեն, չինա- 

րեն) : Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1837. 6 չհ., 434 էջ: Շարվ. 6X1 I սմ:

Տիտղոսաթերթը միայն յատիներեն bi

ՀԳ 941, ԼՀԳ
Զ Մատ. 343: Ղ. 2. 260

888. Ջախջախեան Մանուէյ:
Բառգիրք ի բարբառ Հայ և Իտւպական: Բ տիտղթ. Dizionario 

Armeno-italiano. Composto dal P. Emrnanuele Ciakciak. Վենե
տիկ, Ս. Ղազար, 1837. 1508 էջ: Շարվ. 15X22,5 սմ:

^՜ If արդիս յանի a Երկհարիւրա մեայ գրականական գործունեութիւն 

ե նշանաւոր գործիչներ Վենետկոյ Մխիթ. Միաբանութեան» (Վենե֊ 

տՒկէ 1905) դրբում ասվում ի. H Մ դրին քրադուցած է Հ. Թէոփիքէ 

Մադաքեանօ (Լք 76-—77)ւ

ՀԳ 1277, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ., ՄԷԳ
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889. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1837 թուականին Քթնո
տոսի և Հայոց ՌՄՁՋ: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1837. 86 չ- ը Շա- 

4.7X9 սմ:
Տիտղթ. դարձերեսում «Նորաօւ^ մոաԼ«օք>
Ըստ մատենագիտական աղբյուրների' կազմել { ԱղերսաԱդր '■- 

շՒԿԸաաանԸ1

<Գ 4029, ԷՃԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

890 .՜ Ֆենեյոն Գաղղիացի:
Նկարագիր առն իմաստնոյ և բարեպաշտի (Հաւ. և ի տա լ.) 

նետիկ, Ս. Ղազար. 1837:

ա.մմտ. -V ՏՏ4 նկարագրության հնաւ

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 41

891 .* Յովնանեան Պօղոս:
Աղօթագիրք մանկանց: Վիեննա. տպ. «Պաշտպան ս. Աստուա

ծածնի», 1837:
Զ Մատ. 23: Ղ. 2. 132

892 .* Որ օրհնես զայնոսիկ (Աղօթք սրբոյ պատարագին՛: 

Թարգմանեայ ի քսան և հինգ յեղուս. Վիեննա. ի վանս Պաշտպան 

ս. Աստուածածնի, 1837:
Զ Մատ. 544: ԳԼ 199

893 . Չաւբխեանց Վրթանէս:
Կրթութիւն գործնական հայկական գրոց բարբառոյ ըստ իւրա

քանչիւր կանոնաց նորոգ քերականութեան աւանդեյոյ ի Հ. Վրթա֊ 

նիսէ Չայրխեանց: Վիեննա. տպ. Միփթարյան. 1837. 4 չհ„ 91 էջ: 

Շարփ 8,5X 15,2 սմ:
ՀԳ 2678. Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 314

894 . Չայրխեանց Վրթանէս:
Քերականւոթիւն հայկազնեան յեղուի, աւանդեայ ի գրոց բար

բառ: Վիեննա, տպ. Միփթարյան, 1837. 8 չհ., 276. 4 չհ. էջ: Շարվ. 
8,5X15 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Քերականութիւն հայկազեան»):

ՀԳ 3907. ՄԼԳ, ԼՀԳ
Ջ Մատ. 702
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895.* Պայճեան Աղեքսանդր:
Վայելչսւ գրութիւն ի չորս հատուածս: Վիեննա, 1837:

թ_արբհանալյանր տպագրության թվականը սխալ է դրել։ (ույս 

տեսել 1838 թ. (տես ^^ 918 — 921),
Զ Մատ. 638

896. Օրացոյց. Որ ցուցանէ զտօնս և զպահս ըստ բարւոք կար
գաւորութեան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Եւս և զամիսս և 

զերևեյի տօնս և զպահս Յունաց, Լատինացւոց, Տաճկաց և Հրէից: 

Այւե զընթացս յուսնի և արևու' հաշուեալ յերեկոյէ ըստ սովորութեան 

նահանգին Կոստանդնուպօ|սոյ, որոյ աշխարհագրական յայնութիւնն 

է 41 աստիճան և 1 մասն: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխ- 
ցու, 1837. 63, 5 չհ. էջ: Շարվ. 5X9,7 սմ: (Շապկի վրա' «Օրացոյց 
1837... Տպեայ յՕրթագիւղ») :

<Գ 4875 
Թ 71

897. * Եղանակ 1837 թուականի Քրիստոսի (Օրացույց): Զմյուռ- 
նիա, «Տպագրեալ ի գործարանի Ամերիգացւոց», 36 էջ:

^արբհան ալյանր վերնագրել Է (է Եղան ակ Բիւղ ան դե ան»։

Զ Մատ. 166: Ղ. 1. 566

898. Կանոնք իրերավարժութեան: Որ կը պարունակէ. Այբբե
նարան, Հեգարան, Համառօտ խօսքեր, Բնական պատմութիւն, Սուրբ 

գրոց պատմութիւն: Զմյուռնիա, «Ի տպարանի Մարդասիրական Ըն

կերութեանն Ամերիգացւոց, 1837», 80 թերթ:
Գրաճանաչություն և կարղալ սկսող փոքրիկների համար պատ֊ 

րաստված այս այբբենարան֊ ալբոմր բաղկացած է 30^50 սմ չափի 
ութսուն թերթերից կամ տ ախ տ ա կն երից ւ Տպագրված I թերթերի մի
այն մեկ երեսրւ Թերթերր համարակալված են, բայց միմյանց 

միացված չեն։ Հավանաբար այդպես է արված ամբողջ ձեոնարկր 

միանգամից դպրոց չտանելու համար/ Բոլոր թերթերն ունեն միևնույն 

վերնադիրը «Աանոնք իրերավարմոլթեան» , բայց յուրաքանչյուրն ունի 

ուրույն բովանդակություն ւ Այսպես, 10-րդ թերթի վրա երկաթագրերն 
են, 11 — 16 թերթերում «Միավանկ բառեր», այնուհետև «երկավանկ», 
«եռավանկ» և այլն/ 50֊րղ թերթից սկսվում Է Բնական պ ատմու- 

թյուն բամինրլ Յուրաքանչյուր թերթի վրա նկարված է որևէ կեն

դանի, իսկ նկարի տակ, մեծ-մեծ տառերով, պարդ աշխարհաբարով, 

պատմվում է տվյալ կենդանու մասին, Վերքում նույն ձևով պատ

մություններ են Աստվածաշնչիցւ
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Յուրաքանչյուր [Հերթի ներքևում տպագրվա է I ԶմԻւոին, ի տ պ <Ս - 
բանի Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամերիդացաց, 1837օ։

Անցյալի մատենագետներից ոչ մեկը այս հրատարակությունը չի 

տեսեր Ղաղիկյանր հավանաբար տեղեկությունը վերցնելով 1838 թ. 

Զմյուռնիայում Լույս տեսած օԴաւանոէթիէնր Մ. 3. Ա. Պաչպայիթի 

հրէի» ԴրքՈէյկՒ 2աս1^Ւ *1ՐայՒ 9ո,9ա^ՒՅ> նկարագրեչ է հարցակա

նով։ աոանց տպագրության վայրի ոլ տպարանի' ոհանոնք կամ 

Ընակք իրերա վարժու թե ան . դպրատունները գործածելու համարՂ 

պատկերազարդ է յամի տեաոն 1837. 80 բնակա Ւեոդիկը համարել է 

1838 թ. Հոման չ աչլոկի տպագրություն։

Հանրային գրադարանի միակ օրինակի տիտղոսաթերթի հաջորդ 

9 թերթերը շկանւ Տիտղոսաթերթը և մնացած բոլոր թերթերը լավ 

պահպանված են։

ՀԳ Կերպարվեստի և քարտեզագր. նյութերի բաժին 

Ղ. Լ 1236

899. Մասն Նոր Կտակարանի տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի, 
բովանդակեայ չորից աւետարանացն (Աւետարան): Զմյուռնիա, տպ. 

Հոման Հադոկի, 1837. 4 չհ., 368 էջ: Շարվ. 6,7X 1 |,3 սմ:

Ղազիկլանր գիրքը չի տեսել և վերնագրեք Է. <ր Աւետարանդ Ըստ 

նրա նկարագրության տպագրվել է Գուլիելմոս Գրիֆիտի տպարանումս

ՀԳ 3840, ԹՊՀ
Ղ. Լ 270

900. Ժամագիրք Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Արարեայ 

սուրբ և աստուածաշնորհ թարգմանչացն մերոց Սահակայ և Մեսրո- 

պայ, և երանեյի հայրապետացն մերոց Գիւտոյ և Յովհաննու Ման- 

դակունւոյ ե սրբոյն Ներսէսի Շնորհայւոյ: ...Ի հայրապետութեան 

տեաոն Յովհաննի Ութերորդի Կարբեցւոյ... որոյ և բարձրագոյն հրա

մանաւ վերստին տպագրեցաւ: Էջմիածին, «Ի տպարանի Գրիգորի 

Լուսաւորչին մերոյ, որ յաստոււսծակերտ գերագահ սուրբ աթոոս 

էջմիածին», 1837, հոկտեմբերի 5: 544 էջ: Շարվ. 9,5X13 սմ:

Մ 32586

901. * Օրացոյց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1837:

Զ Մատ. 725
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902. Օրացոյց 1837 փրկչական ամի և ՌՐԶԶ Հայոց թուակա
նիս: Համաձայն ի ս. էջմիածնի տպագրեալ րնււփր աօնացուցին: Չո

րում յաւեյան և ամենայն տօնք և պահք Ռուսաց, և ամի up և երհե|ի 
տօնք Լատինացւոց. եւ այյ հարկաւոր գիտեիք: Ի բաց բարձեսդ 

զտօնս Հրէից և Տաճկաց' իբրև աւելորդս և անպիտանս ի Ռւափայ 

բնակեայ Հաւոց: Աստրախան, տպ. Ս. էջմիածնի: 60 էջ: Շարփ 

7X11,2 սմ:
Մ 21252

903. " Բայրոն Ջ. Գ.:
Շիլիոնեան կսդանաւորր: Թարդմ. Մովսէս Ձօհրապեան: Շուշի, 

տպ. «Վիճակաւոր առաջնորդին Ղարաբաղու բարձր սրբազան մետ- 

րոպոլտի Բաղդասարայ», 1837:

Այսպիսի հրատարակության մասին հիշատակում ի Լեոն 1915 թ- 

^իֆւիս"ւմ հրատարակված «Պատմութիւն Ղարաբադի թեմական հո֊ 

գևոր դպրոցիդ գրքում, գրելով. «Շուշու կոնսիստորիայի կազմած մի 

ցուցակից մենք մեծ հաճութեամբ տեղեկանում ենք, որ Ըադդասար 

մետրապոլտի տպարանի անդրանիկ պտուղը եկեղեցական գիրք է[ 

չէր» ա1է ^Շիլիոնեան կալան աւորրո տպուած 1837 թուականին, դար
ձեալ մետրոպոլտի թոյլտլ ո,թե ամը ւ Տարաբախտաբար մենք չուն ինք 

այս տպագրութիւնը, բայց կասկած չկայ, որ սա ^իս^րի (պետք ի 

լինի Բայրոնի — Հ. Գ-) գործի այն թարգմանութիւնն ^ ... ^ (Լջ 124),
Գ. Լևոնյանր, թեև զարմ ան քով, հաստատում է Լեոյի ասածը.

Այնուհետև իբրև հավաստի փաստ կրկնվում է նաև ա Ա 

թյու նն երում

Մեզ Լ^ա1ոՂՎ^5 Միության և ոչ մի գրադարանում 

տպագրությանը^ Զարբհանալյանր, Ղ^^իկյ^^ր է Թեոդիկր

աշիյա տոլ -

գտնեք այս 

և անցյալի

մյուս մատենագե տներր չեն նկարագրեր Այսպիսով, մինչև այժմ ոչ

յեԿր lb տեսել նման հրատարակություն, մի հանգամա
կասկածելի է դարձնում

Միեչգեո գրադարաններու մ

այգպիսի հրատարակության

I'll որ ինքնին 
1 գոյությունը։

շատ է հանդիպում այդ գործի 1857 թ.
Շամ ախիի տպագրությունը' «Երկրորդ տիպո նշումով։ Հայտնի ի, որ 

1 այրոնի ա1Դ գործր տպագրվել է նաե 1856 թ, դարձ յա/ Շամա - 

խիոլմ հրատարակված Մարսես Զոհրապյանի «Պարապող ժամք* 

թարգմանական և ինքնուրույն գրվածքների ժողովածուի Ա պրակում 

(իէ 131 — 153), Եթե 1837 թ. տպագրությունը գոյության ունենար, 

1857 թ. հրատարակությունը կէՒ^^Ր Ո1 P^ երկրորդը է այլ եըրոըդր/ 
Լեոյի հայտնած տեղեկությունը որևէ թյուրիմացության արդյունք չի՛ 

արդյոք, Նկատի պետք ի ունենալ նաև, որ Մովսես Հոհրապյանի աշ

խատությունները սկսվել են հրատարա կվել 1850-ական թվական ֊ 

^ոՒց՝

ԳԼ 229
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904. * Առողջութեան կանոններ: Վենետիկ, Ս. Ղազար 1838. 
45 էջ:

Г"ա 9Է ենետ քւ/^յան Ս քս^ քէ արյանն ևր^ дтдшկի ^Т ^) Հեղինակք 

ծամվեք Աամսարյանն էւ

Զ Մատ. 51: Ղ. 1. 200
905. Բժջկեան Մ ին աս:

Սրբազան պատմութիւն: ...Հտ. Ա. Պատմութիւն հին և նոր օրի- 

նաց և եկեղեցւոյ Քրիստուփ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1838. 9, 705 էջ: 
Շարփ 6,2X12,2 սմ:

<Գ 2898. Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Ղ. Լ 342

906. Բժշկեան Մինաս:
Սրբազան պատմութիւն: ...Հտ. Р. Պատմութիւն քահանայապե

տաց Հոուխայ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1838. 603 էջ: Շարփ 6.2Х 
12,2 սմ:

<Գ 1715, Մ, ՄԼԳ
Ղ. 1. 342

907. Գրիգոր Լուսաւորիչ:
Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Լուսաւորչի Յաճախապատում ճաոք 

ն աղօթք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1838. 8 չհ., 222 էջ: Շարփ 9.2 
17 սմ: (Տիտղթ. առաջ4 «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Գրիգոր Լու- 

սաւորիչ»):

ՀԳ 1927,ՂԼ ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ. ԹՀԳ 
Զ Մատ. 445—446: Ղ. 1. 464—465

908. Գրիգոր Տղայ, Ներսէս Լամբրոնացի:
Գրիգոր կաթողիկոսի Տղայ կոչեցեյոյ: Նամականի: —Տեաոն 

Ներսէսի Լամբրոնացւոյ Տարսոնի եպիսկոպոսի Ատենաբանութիւն ն 

թուղթ հ ճաոք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1838. «328 էջ: Շարփ 4.5 ՝ 
9 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Ընտիր մատենագիրք: Գ. Կաթողիկոս Տղայ: 
Ն. Լամբրոնացի»):

Լ. ԼամքրոնաքՈւ գզվածքները սկսվում են %^-րգ է?Ւտ ^ "*^4^ 

հեաևյալ ինքնուրույն ա^եողոսաթերթր. «Տեառն ՆԼրսէոյւ (ամք րտ£աց-

I5-32S7
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^ %,,<»,> % ^^*.^1 Iw^Uifmh^^l է է^ր ^ <*•?• •’

ՀԳ 1ՈԼ U. ԳԱհԼ ԼՀԳ
ճ Մա«ւ $1 ւԱտհնադտնաթխն), 249 250 
(Լա^ե^իԼ 143 լԴր|հԻՓ l|iiiptii||il|iiu 
- * kXS 1!նտիր սւստհնո։կի|1ք) J I 507

* rt taurt ^«^ibMikwb հայկազնեան լեզուի: Կրկին ււււտււ- 
• . •, _ _ - ՛ՕՆ 130. 2 A էշ: Շստփ I0JX

T ւսշ
ա<ձ # ա <ր <ա4 4 • <^^**^ Փ Ik *^ա > •* մատենագիտական ագ~

r «lull I v r f-wu«tt^< ^յ+Հքւմյ**գյանինն էշ j Siu նաև № 764 նկարա ~ 

1f*Jy** A^v^w^w^^^if/*

<Գ 2649. Մ. ԳԱԹ Աղատյանի ֆ., Լ<Գ 
Զ Մատ. 160: Դ. 1. 1602

Տ11' Ե տ զթզեան Սահմանաւ:
<M ■■■!!>■ ^■կ-ն. ^tb Գաղղիական յեղուի: 

ա») ■■•■•: Վւնւր ոկ. Ս-Ղաղար. 1838. 128 էջ:
Դպրատանգ

Զ Մատ. 709: Ղ. 1. 546

*11. ե*^

'Mr M* AMI ԵոԽԷԻ Վարդապետի Մատենագրութիւնդ: 

ՎՃ^Փ^ Մ Ղսպար. 1838. 8 չհ . 307 էջ: Շարփ 9,3X17,7 ահ 
- .th -.’ ^v «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Եղիշէ»);

^ * ^ *• i* ^ — if յ ^ շՀ.’ Տաոաքարանւ —1 — 176' Վասն Վար
-. ■■ - I 2mj#^ պատերազմքքնt 177 210՝ Մեկնսւթխն fhtnttuj ե 

• աէ^տ-^ֆա^» 211 200 a.m»^ (Խրատ մքւանձանցէ Ցաղսթււ որ 

~*Վ ձ^քթ մեր Լ արՆ)։

<Դ 2280, Մ, ԴԱԹ, ԷՃԳ, 1.<Գ 
ճ Մատ. 170 I7I, 407: Ղ. I. 568

*12, Ւնճիճեան 1 ու կաս:
•’^թ^գիրք նոր աշխարհարար», տեաոն < Դուկււաու ւ|. Ին 

XH^«: M‘ '♦: Օենետիկ, Մ. Օաւրււր, 1838. 4 չհ., 551 էջ; Շւպւփ 
5/10 սմ: KI»

Ա և 0 ապագրքոթրք^ների նկ„էրտւԱ1 Ո1 ^րէէնԱերՀ (^M 211/1. սՕ. ) 

Հերյ*»մ /ազեկքաեր տվեյ I հետեւակ *անէՎհսզր»էւ^ր^եր tlhtjh եր



կա ապա»1ր*'թե*ձքՀ 44,1 'Լ^թ*»^ ,. . . /կ* : ՛է սՂ-^ր- 1—'—- 

փոխված I,*

>4;սա.?շ V । ո՜ 

913/ Հիւրմիւգեան հգաաթոՀ 
Յաւարտ տպագրաթեան ■ս^ Հաւ րաասգււպ աո սւաօւսաոււ 

նորին Փ հ. Մկրտիչ աթոոա|րա| 4 ^^ւ;^1»է ՛սա» <փւյ:աւ Կատ» 

ի Հաւվմ: Վենետիկ. Ս 'Լագար. 183Լ 1 ^

914. ՀոհենյոհԷ Ագեթաաոգր:
Ալեքսանդր ՀոհենթւհԷ ^^աԽււթւ ւ ^աոանար ւ աաե.ւ փ.^ւս 

կին յարմար հոգեշահ խրատներ: Թոագյւո սւսաւոՖ <. Ստաս՛ աա- 

ոակայ վ. Աւգերեանց: Վենեաիս Ա 'Լասար էեճե ւ Հ2է 

էջ: Շարփ 4.8’ 10.1 սմ: ւՏիտղթ. աօաջ <<Խւպ? ոլւաւո. աոաուուաշ 
ն գործք»):

<Գ ՅՋՅՇ V
Ջ Սնար- Ճ5$ ն. ո8 

915/ Մինասեան Պետրոս:
Թուաբանութիւն: Վենետիկ. Ս. "Լասար. I ՏՅՏ

Տուճ ՎՔնար /ուռէ Դ

916. Ներսէս Շնորհողի:
Նամականի: Վենետիկ. Ս. Գագաթ. 1834 53է էջ Շնաս - 

9 սմ: (Տիսպթ. առաջ* «Ընտիր տսաենագիթք. Ն. Շնոոհաք *

<Գ 2687. Մ. 1«
Ջ Մասս 5«-Ջ4 Ն Ջ 23

917. Օրացոյց և գուշակութիւնք օգոց 1838 թուականէ *-■!»֊ 
<ււուփ ն Հայոց ՌՄՁԷ: Վենետիկ. Ա Գագաթ. 85 :Ֆ էջ ՇաոԱ 48 
9,1 ահ (Շապկի վրա՝ «(նքոց գա*ակ Ա օրացւոց 183$»՝:

Շ»պ|^ Սկա* %*^^ •^<ր<^ ^ <^*^ֆա ^—Խ-^յ- -« 

ր^րվ^յ է վԿ^ 4եկ^^ ..ք^ «^աք*» ար*** *^*-^ 
Ն*Ւ •^•*յ 4 ^ք**!4^ «^>^<^յ աաոյ ^գ^ր «աոՖա- 

վորն եք»' • ^«■^♦•Լ» #®^«ր«». • Լ՛*»։ • ։։■։■՛
(ատ մա^ւՀ^^^^ե *^/^Ն4^ Լ^ր^, • ՏրԼր****» •*- 

է№-:էւ~*ր-

ՀԳ 478Լ ՄԼԳ
Ջ Մատ. 7« ^9 ՎԱ*տ Մ>փր ‘՝



918. Պւպճեան Աղեքսանդր:
Վայ հնագրութիւն: Հատուած Մ: Վիեննա, տպ. Մխիթար յան» 

1838. 8 թերթ:
39)հՀ6 «մ շա,ՒՒ աքրոմւ Հրատարակվել ե 4 աոանձին մասերով 

կամ հատվածներով (տես հաջորդ նկարագրություններ), Թեոդիկր 

այս ւպբոմր հայերեն աոաջին ջրեդ հրատարակությունն է համարում,

ԼՀԳ Apм. 5/272—1
Թ 28

919. Պատեան Աղեքսանդր:
Վաւերագրութիւն: Հատուած Բ: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 

1838. 8 թերթ:
Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը է

ԼՀԳ Apм. 5/272—11 
Թ 28

920. Պալճեան 'Աղեքսանդր:
Վայե|չագրութիւն: Հատուած Գ: Վիեննա, տպ.

1838. 6 թերթ:
Մխիթարյան,

Տես № 918 նկար ագրաթյան ծանոթագրությունբւ

ԼՀԳ Apм. 5/272—111 
Թ 28

921. Պւպճեան Աղեքսանդր:
Վայելչագրութիւն: Հատուած Դ: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 

1838. 4 թերթ:

Տես ^^ 918 նկարագրու թյան ծ ան ո թագր ու թյունրւ

ԼՀԳ Apм. 5/272—IV
Թ 28

922. Պօգաճեան Յակոբոս:
Համառօտ բառարան ի հայէ ի տաճիկ, ի պէտս դպրոցաց: Հա

տոր աոաջին: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1838. 530 էջ: Շարփ 
7X12,5 սմ:

/■ ,ատորր ս Թ ո։ ր ր • ^ այեր են րաոարանր», լույս Է տեսել 1841 թ. 
(տես № 1086),

ՀԳ 2684, Մ, ԱԿԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ 
Զ Մատ. 99—100
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923. * Սուրբ կոյս Մար իա մ Աստուածածինին իսմինին հէօրմէ- 

թինէ թախսիս օյունան Նօվէնանրն թէրճիւմէսի (Հայատառ թուրք.): 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1838. Ը, 95 էջ:
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 73

924. * Քրիստոնեանըն գըյավուզու, եանի կիւնահտան վազ կէչ֊ 
մէնին վէ այլահըն շնորհքունուն իչինտէ կիւնահսրզ քրիստոնեաճա 

եաշամանրն եօյու: Հտ. Ա—Բ: (Հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. 

Մխիթարյան, 1838:
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74

925. Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ: Հաւաքեայ 
ի քրիստոնէական վարդապետութենէ Բեզարմինոսի և այլոց: Եւ արա

րեալ աշխարհաբառ յեզուաւ վասն փոքրիկ մանկանդ' առ ի սերտո- 

դաբար առնուք նոցա զայն ի բերան: Չորրորդ անգամ տպագրեա|...: 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1838. 117 էջ: Շարվ. 6X10 սմ: (Շապկի 
վրա' «Համառօտ քրիստոնէական վարդապետութիւն: Աշխարհա

բառ») :

ՀԳ 4032, Մ
Ղ. 1. 334

926. Ձայնքաղ շարական: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. «Երից 

դքդւոց Պօդոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1838. 561, 3 չհ. էջ: Շարվ. 
18X25,5 սմ:

Մ 34263, ԷՃԳ
927. Չամուռճեան Յովհաննէս:
Ընթացք հայերէն դպրութեան կամ դիւրին ոճով աւանդեայ կա

նոնք հայերէն գրաւոր լեզուի: Ի Յովհաննու Պրուսացւոյ Տէր-Կարա- 

պետեան: Ի պէտս ազգային ճեմարանին ս. Երուսադէմի հիմնե|ոյ ի 

յԻւսքիւտար: ...Մասն առաջին. Քերականութիւն: Կ. Պոյիս, Օրթա- 

գյուղ, 1838. 230 էջ: Շարվ. 10,5X18 սմ:
Գրքում տպարանը շի նշված, այչ միայն թաղամասը' Օրթագյուղ, 

ուր այգ ժամանակներում գործում էր Արապյանների տպարանրւ

ՀԳ 2704
Զ Մատ. 201Է Թ 71: Գէ 180
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928. Պարտէդ հոգևոր. Յոթում պարունակին պէսպէււ բանք հո
գեշարժ աղօթից: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. «Երից որդւոց Պօղոսի 

Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1838. 192 էջ: Շարվ. 6,2X9,4 սմ:

ՀԳ 1198, ԳԱԹ Աղատյսւնի ֆ.

929. Պօղոսեան Մարուգէ Վաոնացի:
Վաճառումն Յովսեփայ: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, 1838. 327, I չհ. 

էջ: Շարվ. 7 13.5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Վաճառմանն Յովսեփայ 

Երգք քառեակ»):

Տպարանի մասին տես .V 327 նկարագրության ծանոթաղրոլ֊ 

թյանրէ

<Գ Լ318
Զ Մատ. 638: Թ 71

930. Սաղմոս Գաւթի, որ է աղօթք և օրհնութիւն առ աստուած 
և մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստուփ: Եանի' Սաղմոս 

Գաւիթին, քի ալյահա տուա վէ սէնա վէ Քրիստոս էֆէնտիմիղին ին- 

սան օյմասը իւչիւն նէպիյիք տիր: Հայճա պիյմէյէն վէ եախօտ քի- 

թապ տիլին ադնամայան գարտաջյարըմըդ իւչիւն միւճէտտէտէն տի- * 

գաթ իլէ թէրճիւմէ օ|ունտու հայ ւիսանընտան աչըգ թիւրքճէյէ Փէջ- 

տըմաւճր օղյու պատուէլի Գրիգոր դպիրտէն: ...Տպեայ վերստին 

«այ. և հայատառ թուրք.): Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. «Երից որդւոց 

Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1838. 340 էջ: Շարվ. 11X16 սմ:

Մ 28984

931. Րէստէն Միքայէ| Տէր-Պետրոսեան:
Կրթութիւն բժշկական արուեստի: Հտ. Գ—Գ: Կ. Պոյիս, Օր֊ 

թագյուղ, 1838.96+126+131 էջ: Շարվ. 715X 14 սմ:
Գրքում տպարանր նշված շիւ Տպագրության վայրի տեգում գրված 

Ւ միայն Օրթագյուղ, ար գտնվում իր Արապյանների տպարանրէ Եր

կու հատորներն անեն մեկ միասնական տիտղոսաթերթ, րայց աոան- 

&№ էքակայաթյունէ Հատորների սկզբում, աոանձին իքակայաթյամր 

զետեղված է 0 հատորի հավելվածրլ
Վեցհատորյա այս աշխատ ու թ յան ներկա Գ Դ հատորր (ույս ի 

տեսել ավելի վաղ քան մյուս հատորներրւ Ա — թ հատորր լույս է 

տեսել 1841 թ., իսկ Ե — Զ հատորր' 1839-ինւ

<Գ 1132, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ.
Թ 71: Գէ 100
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932. Օրացոյց: Որ ցուցանէ զտօնս և զպահս ըստ բարւոք կար. 
գաւորութեան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Եւս ն զամիսս և 

գերևեյի տօնս և զպահս Յունաց, Լատինացւոց. Տաճկաց և Հրէից: 

^11^ զընթացս յուսնի և արևու' հաշուեայ յերեկոյէ րստ սովորութեան 
նահանգին Կոստանդնուպօ|սոյ, որոյ աշխարհագրական յոգնութիւնն 

է 41 աստիճան և I մասն: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխ- 
ցու, 1838. 63, 5 չհ. էջ: Շարվ. 5X9,7 սմ: (Շապկի վրա «Օրացոյց 

1838... Տպեայ յՕրթագիւղ») :

’ <Գ 4879
Թ 71

933. Առաջնորդ ծնոցաց: Որ կըցուց ընէ՜, թէ ծնողքները ինչ կեր* 

պով իրենց գաւակները պիտի կրթեն: Զմյուռնիա. տպ. Հոման Հադո- 

կի, 1838. 67 էջ: Շարվ. 6.5X1 Լ5 սմ:

^nlnP մ ատ են ադե աներն էլ սխալմամբ այս ^ af • համ արեւ են 

Գուլի ելմոս Գրիֆիտի տպագրությունն

ՄԼԳ ApM I 1599
Զ Մատ. 46: Ղ. I. 182: Թ 135

934. * Աւետարան: Զմյուռնիա, տպ. Հոման Հալլոկի. 1838:
Այս տպագրությունը մեգ կասկածելի է թվում* Գոյության անի 

Հոման Հալլոկի 183? թ. տպագրած Աւետարան (տես A՜ 899 }ւ

ֆ - Թ 135

935/ Բանայի ընթերցանութեան: Զմյուռնիա, տպ. Հոման Հայյո- 
կի. 1838:

Թ |35

936. Դաւանութիւնք Մ. 3. Ա. Պայպայիթի գերմանացի հրէի, որ 
նամակի ձևով իր եղբայրնեըւսն գրեր է: Թարգմանեայ ի Գաղղիա

կանէ ի Հայ: Զմյուռնիա. տպ. Հոման Հացոկի, 1838. 62 էջ: Շարվ. 
6.3X I 1,7 սմ:

Շապկի ետևի կողմում «Նորատիպ պրեաՏք» վերնագրի աակ 

թվարկվում են £մ յաոնիայում տպագրված մի քանի գրքեր»

Մ 11921, ՄԼԳ
Դ. f. 520: Թ 135
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937. Զբօսարգւն մանկանց հոգևոր տաղերու և խրատներււլ և 
բնական պատմութ|ււններու: Ջմյուռնիա, սւպ. Հոման Հարոկի, 1838. 
6 չհ., 228 էջ: Շարփ 8X14,8 սմ:

Առածաբանում թարգմանիչք գրում է. Ծ Աս դիրՔր հիմակու դխո- 

Լականներուն խօսած մաքուր աշխարհաբար լեզուովր շարադրեցի, 

տաճկերէն քառ շի գործածելով ու երբեմն ինչ բառ, որ աշխարհա

բառ լեզուին մէջ կր պակսէր, գրաբաոր դրի/ ^այդ որովհետև ան 

գրաբառ բաոերր ամմէնր չեն հասկրնար ֆ մ անաւ անդ տղաքր, անոր 

համար դիրքի վ^րքր համառօտ բառարան մր շինեցի ան դրա բահ 

բաոերոլն համար, որ կարդացողք չի հասկրցած բառք հոն գտնայ ու 

անոր տաճկերէն նշանակութիւնք իմանայւ Սիրով կր յորդորեմ րո["ր 

տղաքր, որ խօսելու ատեննին ալ ջանք րնեն միայն հայերէն խօսիլ 

ամմէն ատեն' իրենց ազգին հետ ան աք անխառն աշխարհաբաո

ԸԱա19 որպեսզի °րէ °ր մեր աշխարհաբառ լեզուն կատարելագործի։ 

Աս բանս յառաջ տանելու համար պետք է շատ աշխարհաբառ դիր

քեր կարդալ որոնք տաճկերէնով խաոնակ չեն.., Թա Րց Ժսւ ն|1£Ա 1);

(Կ 2

Մ 36418, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ
Զ Մատ. 192: Ղ. 1. 657: Թ 135

938. * Կանոնք... իրերավարժութեան: Ջմյուռնիա, տպ. Հոման 

■Հւպլոկի, 1838:

Տես -Ն 898 նկարագրության ծ անոթագրությանրւ

Թ 135

939. Կերակուր քրիստոնէից' աո ի գանձել ի մտի յիւրաքանչիւր 
աւուրս տարւոյն ի յագուրդ հոգւոյ հաւատացե|ոյ: Ջմյուռնիա, տպ. 

Հոման Հւպլոկի, 1838. 62 էջ: Շարվ. 6,4X 1 1,5 սմ:

Ղազիկյանր դիրքր չի տեսել և սխալմամբ համարել է Գ. ^րիֆի- 

տի տպագրության ։

<Գ 4005
Զ Մատ. 300: Ղ. 1. 1278: Թ 1.35

940. * Հեգարան նոր կարգով և դիւրին Համրով կարդալ սոր- 
վեյու համար: Ջմյուռնիա, տպ. Հոման Հայլոկի, 1838:

Բացի այս հեգարանից' Թեոգիկր նշում £ նույն թվականին Հայա

կի տպագրած մի այլ հեգարան եսւ

Թ 135
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941.* ճրագ հոգւոյ: Ջմյուռնիա, տպ. Հոման Հալլոկի, 1838:

Այս թվի հրատարակությանը կասկածելի է. Կա այս գրքի 1839 
թվի Հալլոկի հրատարակությունը (տես № 998)։

Թ 135

942. Մանկավարժ, որ պզտի աղոցը վաըժութեանը համար աղէկ 
զրոյցներ կ’ընէ: Ջմյուռնիա, տպ. Հոման Հւպլոկի, 1838. 75 էջ: 

Շարվ. 6,4X 1 1,7 սմ:
Գրքի ետևում, շապկի վրա' «Տղայոց վարժիչաւ

ՀԳ 3321, ՄԼԳ
Զ Մատ.-404: Ղ. 1. 17 7 2: Թ 13 5

943. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Զմյուռ- 
նիա, տպ. Հոման Հալլոկի, 1838. 832 էջ: Շարվ. 6,8X11,3 սմ:

ՀԳ 1054 (վերջից թերի), Մ 14105 (վերջից թերի)
Ղ. 1. 277: Թ 135

944. * Վարդապետ քրիստոնէից: Ջմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս 

Գրիֆիտի, 1838:
Ջ Մատ. 644: Թ 135

945. Վարք նահապետաց և մարգարէից: Գեղեցիկ խրատներով 
ն օրինակներով զարդարված խօսակցութեան ձևով: Ջմյուռնիա, տպ. 

Հոման Հալլոկի, 1838. Ը, 292 էջ: Շարվ. 8X14,5 սմ:
ՀԳ 1121, ՄԼԳ
Թ 135

946. * Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1838:

• Զ Մատ. 725

947. Գիբներեան Յովհաննէս:
Հարիւր և չորս սուրբ պատմութիւն, հաւաքեա| ի Հին և ի Նոր 

Կտակարանաց յօգուտ մանկանց: Աշխատասիրութեամբ Յովհաննու 

Գիբներեան: Հանդերձ յաւեյուածովք հոգեշահ խրատուց և պտղոց 

բարեպաշտութեան: Ի Ռուս լեզուէ հայացուց աւագ քահ. Հայոց 

Տփխիսայ' Իսահակ Սահաոունեանց: Էջմիածին, տպ. Գր. Լուսավոր-
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չի. 1838. 183 էջ: Շարվ. 9X14,5 սմ: (Շապկի վրա' «Յիսուն և երկու 
սուրբ պատմութիւն ի Հին Կտակարանէ») :

Որոշ օրինակների շապկի վրա էքմիաձնի վանքի նկարն է, մյուս

երի վրա' ^ոյՒ տապ անրւ

<Գ 1552, Մ, ԷՃԳ
ԳԼ 215

948. Խուդաբաշեան Աղեքսանդր:
Գիրք նախակրթութեան հայկազեան յեղուի: ճորում համառօտիւ 

բացատրին սկզբունք գ|խաւոր գիտութեանց: Учебная книга ар
мянского языка, содержащая в себе сокращение приготови
тельных наук. Составил Александр Худобашев. Ս. Պետեր- 

բուրգ. «Տպագրեալ ի նոր գործարանի աշխատասիրողի գրոյս» 

(էսուղաբաշւանի), 1838. 1 7 1,2 չհ. էջ: Շարվ. 7X 1 2,3 սմ:

Բովան դ.— ՚*՚էք ^5— ^®' Համ առատութիւն քերականութեան

Հաւոց —71—Ձ6* Ընդհանուր ծանօթութիւնք ինչ դաշխարհագրոլթենէւ 
— Ь7—116՛ Համառօտ ծանօթութիւն դպատմոէթենէ։ —117—164' 
Բառք, որք ի դիրս յայսմիկ ռուսերէն թարդմանեալք (Հայ^ ռուսերեն 

րաոարան^ւ —166—171' Յաղադս ի Մ ոսկով կառուցեալ տեարց Հա

զարեանց Հայկական ճեմարանի Արևելեան չեղաիւ

ՀԳ 2656, Մ, ԷՃԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 18, 132, 325, 480: Ղ. 1. 1180: Թ 178

949. հյաղաբաշեան Ալեքսանդր:
Բառարան ի հայկական յեզուէ ի ռուսաց բարբառ: ...Հատոր 

առաջին Ա—Կ: Р տիտղթ. Армяно-Русский словарь, состав
ленный по лексикону, изданному в Венеции и умноженный 
вновь введенными словами Александром Худобашевым, ч. I, 
от И до Կ: Մոսկվա, տպ. Նազարյան ճեմարանի, 1838. 613 էջ: 
Շարվ. 1 1/19 սմ:

<Գ 2571 (Մ և Բ հատորներր մեկ կազմում), 
* Մ, ԷՃԳ, Մ1.Գ, 1.ՀԳ, ԹՀԳ

Զ Մատ. 17—18: Ղ. 1. I 180: ԳԼ 21 1

950. հյուզաբաշեան Ազեքսանզր:
I առարան ի հայկական յեզուէ ի ռուսաց բարբառ: ...Հասււղւ 

երկրորղ < Ֆ: р տիտղթ, Армяно-Русский словарь, составлен
ный по лексикону, изданному в Венеции и умноженный вновь 
введенными словами Александром Худобашевым, ч. II, от Հ
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ДО Ֆ: Մոսկվա, տպ. Լագարյան ճեմարանի, 1838. 539 էջ: Շ արմ 

11X19 սմ:
ՀԳ 2571 (Մ և Բ հատորները սեկ կաս սուսն.

Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ. ՄԷԳ. Լ<Գ. Թ<Գ

Զ Մատ. 17—18:Ղ. 1. 1180: ԳԼ 211

951. Համառօտութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան: Ի 
յոյս ածեա| վերստին ի Գրիգոր քահանայէ Սո լքիասեանց: Մոսկվա 

տպ. Լացարյան ճեմարանի, 1838. 22 էջ: Շարվ. 8.3X14.3 սս:

Միևնոլյն տարում 1пЧи է տեսել երկու անգամ տիագաոաէէե-*-
և ձևավորման աննշան փոփոխություններով: (Տես Հա*ար^ նեարա- 

գրությունր ) л

-- <Գ 3262. Մ. ԷՃԳ

952. Համառօտութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան: Հա֊ 
ւաքեա| յումեմնէ բանասիրէ վասն նորավարժ սանկանց: ...Ի յաս 

ընծայեա| վերստին երկասիրութեամբ, արդեամբք և ծախիւք երկուց 

եդբարց Գէորգ և Գրիգոր աւագ սարկաւագաց Սուքեա սեանց: 

Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1838. 22 էջ: Շարվ. 8.3 < 
14,3 սմ:

ՀԳ 4538. Մ. ԼՀԳ
953. Պոպով Կարապետ:
Նախադուռն վարժութեան. Բովանդակիչ համառօտ այբբենարա

նի, հեգ ււադմոսի. խոստովանութեան հաւատոյ և ինչ ին՝ գիտե|եւմց 

քերականութեան: Մոսկվա, տպ. Լսպարյան ճեմարանի. 1838. 115 
էջ: Շարվ. 9,5Х 1 7 սմ:

ՀԳ 4041. ԷՀԳ
Զ Մատ. 480

954. Օրացոյց 1838 ամի տեառն ն ՌՄՁԷ Հայոց թուականի: 
Մոսկվա, տպ. Լաղարյան ճեմարանի. 1838. 108 էջ: Շարվ. 7Х 
10,6 սմ:

ՀԳ Լեո 2273

955. Եփրեմ Խարի Աււորի:
Գիրք ադօթից: Շուշի, տպ. «Նորին բարձր սրբաղնութեան^, 

1838. 104 էջ: Շարփ 7,5X13,5 սմ:
վերջին Լքր Համարակալություն չանի» Նախավերջին 103-րգ Օ—՝ 

համարը տպագրված է tOSt Տիտղոսաթերթում տպագրության տարե.
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||Փ ւպ # ա^^^* ք^տ է կարդացվում, իսկ հա յոր թվտ-

••^ է' ^^^6-
ՀԳ 4736. ԴԱԹ

956. Խորհրդատետր ւտբսպան պատարագի: Աււա արսւրւ11|11է- 
թէաե եկեղեցեացս Հայաստանեայց: քուջի, տպ. «Նորին րւււրձր պւր- 

բասնոէթեան». 1838. 26 Էջ: Շարվ. 15,2X23,3 սմ:

ՀԳ Լեռ 825, Մ
Շ «ԲՄ» 1960, X? 5, .ջ 516 — 517

957. Աբովեան Խաչատուր: 1

Նախատալից կրթութեան ի պէտս նորավարժից: Թիֆփս, տպ. 

Հ և Դ. Արգանւանցն եր ի. 1838. կամ' Ներսիպան դպրոցի, 1844— 
1845. Շարվ. 9.4* 16 սմ:

!Որ ահ«աՀ երկու օրինակներն էլ թերի են և տիտղոսաթերթեր 

-..***. Գ^ք. անունը դրված է ըստ 1862 թ. Թ հրատարակության, 

Ծ •^•տՒ անվան մատենադարանի օրինակը բաղկացած է 3 — 96 
ՀքԼքՒՏ Հ*կ Գրականության Թանգարանի' Աբովյանի ֆոնդում եղա- 

^ *— <6 էքերիցւ Մատենադարանի համեմատաբար լրիվ օրինակը 

ա-օնէ չլինելու պատճառով 1940 թ. Ռ. Զարյանի խմբագրությամբ 

լօ^աաիա նմանաանութ յա մբ հրատարակվել է Գրականության Թան

գարանի պակասավոր օրինակը ^ որր և մտել է Աբովյանի երկերի

1Ւ^ատար ժողովածուի 5-րդ հատորում։
5 ա ագրու ?ւան տարեթվի և տպարանի մասին ուսումնասիրող- 

նԼրր • այտնել են երկու կարծիք* Բանասեր Ա. մարտյանը 1952 թ. 

Կ ատենադարանի օրինակը հայտնաբերվելու կապակցությամբ դրած 

• սգվածում (••Դրական թերթ», 1952, 10 հունվարի ‘, ենթադրում

"Ր ԴՒՐքՐ է” Առդրվեք է 184 4—1845 թթ., րոտ որում, սկգրի 72 
'•ք&ՐՐ Արգանյանցների տպարանում, [ակ մնացած շարունակվել է 

Ներսիսյան դպրոցի տպարանում, րայց տպագրաթյունր մնացեք է 

անավարտ։

Վիճարկելով Սարա յանին' արովյանագետ Պ. Հա կոր յանր իր էրե/. 

^ր"վյանի «Նախաշավգի» տպագրության թվականր» հոդվածում հտ- 

վաստամ ք, որ գիրրր ամրոգքո/թյամր տպագրվել կ 1828 թ. Ար- 

գանլանցների տպարան,,։մ («Սովետական գրականության և ար

վեստ», 1952, X 7, իք 104—171),

ԱՀ 6742, ԳԱԹ Աբովյանի ֆ.

958. Այբբենարան Հայոց: Ի պէւոս նորաււոււ!ն մանկանդ: Թիֆ- 

|իս, տպ. Հ. և Գ. Արգանյանցների, 1838. 30 Էջ: Շարվ. 9,5X13,3 ււմ:

ՀԳ 3972
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959. Դարաաոաս հոաակաիր գթաահ»| Հղ 4«աէճողթղ ► 

պէտս րնթերցանութեան և թ>ւրգմ«ճոււթէ>«րո ի Հաղ IM** ի ***: 
ՕֆֆւխՆ տպ. < և Դ. Արգանյանդների. 1ձ%, 4 |Լ 251 է^ Օսգր 
9,5X17.5 սմ:

0 անասիքաէքան աղք jut քնեք utJ աաք*Տ Հ ut mfif* »■ — ւ«յ։ 

այակԼրանԼք^ հա4աթ դաաա^քք ^աա^^ ~ր* »շ»այւ--ք ւսյ ^ - 

նակնԼրՆ Ah ^•"•Ռ? ^ ^k"? ^W^l^J^ff Հ^»- «hohj 
Թադեասչան , Պ աա4 ա*թյ»»ն Լագաք ^» ասՀ/i & -»1JI 4 * * Ջժ M—

րանի, ՎՀԼննա, 1K3, Էք 4*7;՝
ՀԳ 4073. Մ. Գ*ձԹ ԹՀԳ

960. Պօգոս 1ձնգրիանուպօ|սեցի:
ՊԷշ տէհր ֆէրգի: Ch տի Աթիգաէ աէթճ օթոն .^«ղ իմէք էյ Bik 

գքնտէ իւչ ճխտ թագսիմի խէ: Գուաո ջէրիֆ pah^buMti wap* 
Ըստանպօ| փաթրիգի էտիրնէյի Պօգոս եպիոկոպսսսււ գղթէթո be 
ինշա: ...ճխտի էվվէլ. Պիրինճի. իքինճի. իւչիեճիւ աէծթիե. Հէ Յա

բուն նագփ (Զանագանութիւն հինգ դարաց. <m_ IL ՜—_zm№ 
թուրք.) : Երուսադեմ. տպ. Սրբոց Հակոբյանդ. 1838. Զ. 2 չհ_ 265 
էջ: Շարփ 10,2X16.5 սմ: (Տիտդթ. առաջ՛ «Ջահափտհաթ^.. ՝*_. 

գարուց»):
P հաաարը fMtijm £ աևաէլ 1&39 թ-, ^*q $ %makbv ՜ ^Ք/ աՕա 

MM 1013 և 1066)։
ՀԳ հաւատան թուրք. 170. Թ<Գ 
Թ 139

961. Ցուցակ մշտնջենաւոր շաբանական թ»փորի սբբու Յղու
թեան աււտուածբնկա] ՞նորհապարգև սուրբ տեղեաց ^■թ>^|ւտ 

Քրիստոսի: Տպեայ ըստ ձեռագրաց, կարգագրութեանց հ արղւգււ֊ 

թեանց նախնեաց մերոց (Թափօրի տետրակ շաբա₽սւկ.ւ.ԴԱ: Եր ՜ւ֊ 

սադեւէ տպ. Սրբոց Հակոբյանց. 1838. 58 էջ: Շարփ 9.2 ^17 սմ:

ՀԳ 48M Մ
Զ Մատ. 207

1839

962. ՄւսգայԽԹԷււփիյեւււնց Մտտթէաւ:
Կենսագրոէթիէն երևեյի արանց, ցոր ծաղկաքաղ համառօտեաց

յրնղարձակ բաստրանէն իւրմէ յերկսա հատորււ Հ Ս ատթէոս փ Մա-



ղաք-Թէոփիլեանց: ...Հա. Ա: Վենետիկ, Ս. Ղավար, 1839. 12, 954, 4
<հ. էջ: Շարվ. 10,3X17,3 սմ:

Մ 31283, <Գ 4045 (սկզբից թերի)
Զ Մատ. 297: Ղ. 1. 748—749

963. Մաղաք-Թէոփիլեանց Մատթէոս:
Կենսագրութիւն երևելի արանց, գոր ծաղկաքաղ համառօտեաց 

յընդարձակ բառարանէն իւրմէ յերկուս հատորս Հ. Մատթէոս վ. Մա- 

ղաք-Թէոփխեանց: ...Հտ. Բ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1839. 1071, 3 
չհ. էջ: Շարփ 10,3 X 1 7,3 սմ:

Մ 31284, <Գ 4046 (տիտղթ. ընկած է)
Զ Մատ. 297: Ղ. և 748—749

964. Համառօտ քերականութիւն {ատին բարբառոյ: Վենետիկ. 
Ս. Ղազար, 1839. 148 էջ: Շարվ. 10,3X7 սմ:

Գրքույկում հեղինակը չի նշված։ Qum մատենագիւոա կան աղ

բյուրների' Եղուարղ Հյուրմյուղ յանի աշխատությանն է։ Զարքհանալ֊ 

ւանր վերնագրել Հ. <₽Լ rm կա նա թի ւ ն թստին p ա րբ ա ոոյ »:

<Գ 3980, Մ
Զ Մատ. 706: Ղ. 1. 1602

965. Հիւրմիւղեան Եդուարդ:
Առձեռն բանաստեղծութիւն: Համառօտեալ ի Հ. Եղուարդայ 

վարդապետէ Հիւրմիւղեան Մխիթարեանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1839. 203, 1 չհ. էջ: Շարփ 6X1 1,5 սմ:

ՀԳ 3469, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ

966. Հիւրմիւղեան Եդուարդ:
Առձեռն բանաստեղծութիւն: Համառօտեա| ի Հ. Եղուարդայ 

վարդապետէ Հիւրմիւղեան Մխիթարեանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1839. 42, 1 չհ. էջ: Շարփ 6X | 1,5 սմ:

Կարծում ենք' այս գիրքն է, որ Զարրհանւպլանր նկարագրել է 

հետևյալ ձևով. «հանաստեղծութԼան արուեստ, ի պէտս համբակաց. 

համաոօտեա|: Վենետիկ, Ս. Վաղար, 1839»,

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6870, ՄԷԳ 
Զ Մատ. 84: Ղ. 1. 1602

967. Հիւրմիւղեան Եդուարդ:
Առձեռն ճարտասանութիւն: Համառօտեա| ի Հ. Եդուարդայ վար-
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դապետէ Հիւրմխցեան Մխիթարեանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1839. 
159, 4 չհ. էջ: Շարփ 6Х 1 1,5 սմ:

<Գ 3850, Մ, ՄԼԳ
Ղ. 1. 1602

968. Ձմեուան իրիկուններ կամ Այյևայյ բարոյական պատմու- 

թիւններ: Հտ. Ա: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1839. 83, 1 չհ. էջ: Շարվ. 

5,5X9,9 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենադարան մանկանց. 2»):

Ըստ Զա րբ\ան ալ յանի և Վաղիկյանի <ր1ք ատենադարան մանկանց* 

մատենաշարով Լույս տեսած բոլոր գրքերր (տես №<№ 969, 972, 973է 
1021, 1027, 13 74է 13 75) կամ Շմիդինն են է կամ դրված են նրա 

հետևությամբ։

" Մ 31537, ՄԼԳ
Զ Մատ. 410: Ղ. 1. 1852

969. Ձմեուան իրիկուններ կամ Աղնաց բարոյական պատմու- 
թիւններ: Հտ. Բ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1839. 87 օջ: Շարվ. 5,5Х 
9,9 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենադարան մանկանց. 3»):

Հեղինակի մասին տես նախորդ նկարագրության ծանոթադրոլ֊ 

թյունրւ

Մ 31538, ՄԷԳ
Զ Մատ. 410: Ղ. I. 1852

970. Մաշտոց. Արարողութիւնք պաշտամանց եկեղեցւոյ Հայաս
տանեայց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1839. 8 չհ., 7 26, 20 էջ: Շարվ. 

8,2X15,4 սմ:
Մ 34653

971. Յովհաննէս Ոսկեբերան, Եփրեմ Խուրի Ասորի:
Մեկնութիւն գործոց աոաքեյոց: Խմբագիր արարեայ նախնեաց 

յՈսկեբերանէ և յԵփրեմէ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1839. 458 էջ: Շարվ. 
9,2X17,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Գոր
ծոց մեկնութիւն խմբագիր»):

ՀԳ 1760, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Ջ Մատ. 137—140, 407: Ղ. 1. 450

972. Ոթոն կամ կորսըւած տղու մը պատմութիւն (Ա հատոր- 

յակ): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1839. 82, 1 չհ. էջ: Շարվ. 5.5X9,9 սմ
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(Տիտղթ. առաջ' «Մատենադարան մանկանդ. 1»):
Գրքույկում հեղինակը կամ թարգմանիչը շի նշված» Հեղինակը իր 

մամանակի հանրահայտ գերմանացի մանկագիր քարանա Հրիս տա֊ 

փոր Շմիդն է (տես XX 968 և 1663 ղՐք^րի ծանոթագրություն

ները ) I
Մ 31536
Զ Մատ. 410: Ղ. 1. 1852

973. * Օթոն կամ կորսըւած տղու մը պատմութիւն (Բ հատոր- 
յակ): Վենետիկ, Ս. Դադար, 1839. 73 էջ:

Հեղինա ^ #րՒ սա ալի որ Շմիդն է (տեռ նախորդ նկարագրության 

ծ անոթա դրությունըյ շ

Ղ. I. 1852

974. Սեթեան Եփրեմ: *

Պատմութիւն Հայոց: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1839. 7, 244, 1 չհ. 

էջ: Շարփ 6,2* 10,3 սմ: (Տիտդթ. առաջ' «Պատմութեանց համառօ

տութիւն դպրատան տղոց համար: Պատմութիւն Հայոց»):

<Գ 2507, ԳԱԹ Ձոպանյանի ֆ.

973. Սուրբ Գրիգոր Լուսաւորիչ փէտէրիմիդին թէվարիխի վէ 
էնճամընտա պագը մուիյթասար տուայէր ւ|է էյդէմ թէֆէքքիւրլէր խա

կէ օ|ունմուջ տուր (Հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Դադար, 1839. 
6 չհ., 184, 2 չհ. էջ: Շարվ. 5,2X9,5 սմ:

ԼՀԳ Apм. 1/1292

976. Տէ էիկորի Այֆօնսօ:
էպէտիփյէ տաիր նասիհաթ|էր Այֆօնսօ տէ Լիկորի եպիսկոպո 

սուն թէյիֆյէրինտէն թէրճիւմէ օյունմուշ տուր (Հայատառ թուրք.) : 

Վենետիկ, Ս. Դադար, 1839. 252, 3 չհ. էջ: Շարվ. 4,2X8 սմ:
Մ 14091

977. Օրացոյց ե գուշակութիւնք օդոց 1839 թուականին Քրիս
տոսի և Հայոց ՌՄՁԸ: Վենետիկ, Ս. Դադար: 84 չհ. էջ: Շարվ. 4,9X 
9,1 սմ:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում' «նորատիս] ժատԼաճք», իսկ վեր

քիս .; քթերում «Ցանկ «յրոց» վերնագրով բերված է Վենետիկամ 

տպագրված գրքերի ցուցակը' այբբենական կարգով,
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/1** ^հբ^աս^ ծշր^^^Գ £6 *էձ*սոյոա ս^տ/ՀՈ4է «ք, )Հ}^|

« յ<ա&ա?աՆս^ էէթԽէձէ Րբ?:ր*№~~11&Փէ^^ ??&}№&

*** ^ ’^/Տ ^^ (Հ*Հ< ^ ^^^^ ^^^^Յ^* 7^3* ^ $ * ^^ >Խ յ>%^4 

^; ^'0 ծ^^^Հ^յ^ ^ ^^^Հ՞*- ՜ն 3 "•■■'-' Հ^յ4^.^

V. •։• Օ ‘«I ն, 1? !•
0 ••’•ղ^է* |*^^1^*|^ 1 **քքՀ^*Ժ է~--էք ~?-^ լ է""*^ ր*-^

էքՓ ^լ,**^**^ ^էւրքՅ ****’Ժ •’•••^Լ^քէԽրէ^ք> ***~ք#

յ^

յ « փ 4 » <: ^
^ 7աւօրջ&փա & & 4• ձթՅձ«օք«յ^-

1840- ական PP• սկղբներին Թիֆլիսում տպագրված քաոալեզու ^ԱանշններՈ^^ 
տիտղո սաթ երթը ւ

16-3257



£.., .. I i * ՚ •• * < •• I "ir^'rart' ♦►t^( t H^. ^^:hkPM^i*i

ՀԳ 4773. ԷՃԳ
Զ Մատ. 722; Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

97K" հէնէ տոււււ քիթապը (Նոր աղօթագիրք, հայատառ 

ոաւքՅ: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1839, 496 էջ:

Ցուց. Վիհն. Մխիր. 69
979. Թովմա Գեմրացի:
Քրիոաոոո պէնգէր օխադ իչին Թովմաս Գեմբացինին նասի- 

հաթ(էրի: Իքինճի պա սմա: (Յաղագս նմանութեան Քրիստոսի... 

Երկրորդ տպագրություն, հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխի- 

թարւաւ 1839. 6 չհ.. 448. 12 չհ. էջ: Շարվ. 5,2^10,2 սմ:

ԳԱԹ Աղատյանի ֆ. 8575

980. Ժամակարգութիւն եկեղեցւոյ Հայաստանեայց ըստ կարգա
ւորութեան սրրոց թարգմանչաց և այլոց սրրոց հարց մերոց: Ի շա- 

րւ թէ Ղագարու յարութեան մինչև ի շաբաթ ղկնի սրբոյ Զատկին 

(Ժամագիրք, մասն Ա): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1839. 8 չհ., 562 
էջ: Շարվ. 7,6X14,3 սմ:

ՀԳ 1576
Զ Մատ. 237: Ղ. 1. 850

981. Ժամակարգութիւն եկեղեցւոյ Հայաստանեայց ըստ կարգա
ւորութեան սրրոց թարգմանչաց և այլոց սրրոց հարց մերոց: Ի Նոր 

թիւրակէէ մինչև ի տօն ամենասուրբ երրորդութեան (Ժամագիրք,

սասն P): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1839. 628 էջ: Շարվ. 7,6X 
14.3 սս:

ՀԳ 1575, Մ
Զ Մատ. 237: Ղ. 1. 850

982. Ժամակարգութիւն եկեղեցւոյ Հայաստանեայց ըստ կարգա- 
ւորութեաս սրրոց թարգմանչաց և աղոց սրրոց հարց մերոց: Ի տօնէ 

^քՈԱ Հոիփսիմեանց մինչև ցվեցերորդ ուրբաթ քաոասնորդաց 

(Ժամագիրք, մասն Գ): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1839. 1224, 6 
չհ. էջ: Շարվ. 7.6X14,3 սմ:

ԳԱԹ Աղատյանի ֆ. 8494 (սկղբից թերի) 
Զ Մատ. 237: Ղ. 1. 850
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983. հարդաւորութիւս haiBpM^ ■V'VH <■ iBMi^mKn 
1.1|1.||1.<|1Ո|: Արար»դ սրրորւ 1|ււհ>|թ| JmqpmqfcMtfo fa VUppR 
Վարդապետին, Գիւ տայ li Ցոկհաննու ITMMjMhaiMa' ?.......'B
Վիեննա, տս|. Մխիթարյսն, 18 39. 487, 6 չհ.-44՜36 էշ: Caw 
4,3X9,5 սմ:

Ա էքակալությաե 471 — 493 Լքեթ»^ «^»Ք^*է»օ«ւ4*<>- * ^ք-
կալաթ յան 1—44 էջերասՅ նար աթաղասաթեքթ»^ «Ն»{»»|աօ1'«ա<ւ^ 
սւ ու թիւն arpDj 8]««Hni^ Լ aqapf ^aAa****^ *m tap b bh i 

ԱյԷաս աժե&այէ քաՏաէափզ. arf ^•■■r*u&> » ‘-w^« i-J^t—u 
էջ 1—39* <Կա£ո£ թ^շ*կ *wpj CbimL^by mb՛-*^■ j ifata .-ini rsu 

i|Erj|i£ օծմա£, ոալւյ զ«ր££տւթֆւ£ փտ՚լտոոր tt rayip հ ihb & k4— 

էութիւն յրոյ*:

Լ<Գ ApM. 1 750 
ճ Մատ. 233: Դ- Լ 848—849

984. Մահի ՄԷրեԷմ: Մխիթարեան պիբ կբօետս|սստ ptt^^: 
...Իպատէթքեար քրիսթիյանլարա ի քրոմ էն պումա opil _ ^- 
յատառ թուրք.): Վիեննա, (<Պէչ>), 1839. 384 էջ: Շ արփ 5X9,2 ահ

հերՒ ?Ւվը ստույգ չէ* Մեզ հաեզ^պա^ Ji.. էր^ա.ր fir'»- 

վու մ է 384 էջումս

ԳԱԹ Ազատւանի ֆ. 8604 (վերջից թերիւ

985. * Ներսէս էամբրռնացի:
Ներբողեան ի պատիւ ս. հոգւոյն: Վիեննա. տպ. Մխիթարաւն.

1839:
Ցուց. Վիեն. Միւիթ. 27

986. Պալճեան Աղեքսանդր:
Ընդհանուր տեսութիւն երկրագնդոյ: Վիեննա. տպ. Մխիթար№Ա. 

1839. 114, 3 չհ. էջ: Շարվ. 5.2X10.5 սմ: (Վերջում 6 գծագրական 
տախտակներ):

ՀԳ 2486. Մ
. Զ Մատ. 200—201

987. * Պօգաճեան Յակոբոս:
Բառարան համառօտ ի տաճկականէ ի հայ. ի պէտս դպրոցաց:

Հա. Բ: Վիեննա, 1839:
ԶարրՀանագանի ա եդե կ^ւթյաւեր ախ այ է» Այ» ^^4P 1**1* 4 *^* 

սեյ 1841 թ. (աեա .V 1086)»

՝ Զ Մատ. 100
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988/ Սաղմոս Ա կանոն: Հեգերէն բաժանեաք ի պէտս մանկանց: 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1839:
Ղ. 1. 1546

989. Վեցմատեան Միքայէլ:
Կրթութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան: Վիեննա, տպ. 

Մխիթարյան, 1839. Զ, 640, 1 չհ. էջ: Շարվ. 6,5X 12 սմ:
<Գ 1938, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Ջ Մատ. 315

990/ Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ: Հաւաքեայ 
ի քրիստոնէական վարդապետութենէ Բեյյարմինոսի և աղոց: Վիեն

նա, տպ. Մխիթարյան, 1839:
Ղ. 1. 334: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 51

991. Գործք աոաքեյոց: Ընդ որս և չորեքտասան թուղթք երա- 
նեյոյն Պօդոսի առաքելոյն և Թուղթք կաթուղիկե այց և Տեռիւք Յո- 

հաննու: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. «Երից որդւոց Պօղոսի Արապեան 

Ապուչեխցւոյ», 1839. 483 էջ: Շարվ. 8X13 սմ:
<Գ 1634
Ղ. 1. 279: Թ 70

992/ Գործք աոաքե]ոց: Կ. Պոյիս, տպ. Արապյան, 1839:

յ ““’ ^ եոդքրկի մքւեն ույն տարում ունեցել է երկու հրատարակու

թյուն (տես ե նախորդ նկարադրությանր} լ

Թ 70

993. Գրիգոր Նարեկացի:
նարեկ աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ, հոգեկիր հռետո

րի: Բաջխեսդ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: Նորա

պէս սրբագրեաւ համեմատութեամբ հնագոյն և ընտիր֊րնւոիր ձեռա- 

ԳԻՈ օրինակաց: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. «Երից որդւոց Պօղոսի 

Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1839. 4 չհ„ 439 էջ: Շարվ. 11X16,3 սմ:

<Գ 1511
Ղ. 1. 493: Թ 70

994. Րէստէն Միքայէյ Տէր-Պետրոսեան:
կրթութիւն բժշկական արուեստի: Րէստէն պարոն Միքայէփ Տէր-
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Պետրոսեան Կոստանդնուպօլսեցւոյ ի լեզու աշխարհաբառ: ...Հա.

Ե-Ջ: Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, 1839. 184+159 էշ: Շարվ. 7,5X14 սմ:
Երկու հատորները ունեն մեկ միասնական տիտղոսաթերթ, րայց 

աոանձին էջակաչությոլնլ Տպարանը գրքում շի հիշատակված։ Հրա֊ 

տարակության վայր^ նշված է Օրթագյուղ, ուր գտնվում էր Արապ- 

յանների տպարանը (տես № 931 նկարագրության ծանոթագրություն
նը)>

<Գ 1179
Թ 71: ԳԼ 180

995. Օրացոյց. Որ ցուցանէ զտօնս և զպահս ըստ բարւոք կար
գաւորութեան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Եւս և զամիսս և 

զերևելի տօնս և պահս Յունաց, Լատինացւոց. Տաճկաց և Հրէից: 

Այյև զընթացս րււսնի և արևու' հաշուեա| յերեկոյէ ըստ սովորութեան 

նահանգին Կոստանդնուպօլսոյ, որոյ աշխարհագրական լայնութիւնն 

է 41 աստիճան և 1 մասն: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Մրապյան Մպու- 
չեխցու, 1839. 63, 5 չհ. էջ: Շարվ. 5X9,7 սմ: (Շապկի վրա' «Օրա
ցոյց 1839 ...Տպեալ յՕրթագիւղ»):

<Գ 4871 
Թ 71

996. Ապաշխարացոյց: Զմյուռնիա, տպ. Հոման Հալւոկի, 1839. Ը. 
280 էջ: Շարվ. 6,4X 1 1,5 սմ:

Զարբհանալյանր և Թեոդիկր սխալմամբ համարում են Գ. Գրիֆի- 

տի տպ ագրու թյուն:

Մ 34667
Զ Մատ. 42: Ղ. 1. 177: Թ 135

997. Եղանակ 1839 թուականին Քրիստոսի (Օրացույց): Ջմյուռ- 
նիա, տպ. Հոման Հալլոկի, 1839. 120 էջ: Շարվ. 6.3X11,8 սմ: (Շապ
կի վրա' «Եղանակ 1839 ամին»):

Երկնային մարմինների, օդի, քամիների վերաբերդ գլուխներից 

հետո, Ա 65—119-ում' «Օրսպրարիւն Տանապարհոր^ուրԼան պրն. Ա. 
ՍհնԼքերփմայ Տէր-ՄինասԼան Կոստանդ6ոսւ|օւսեցտյ. յամի տԼաոն 

1836.», ուր տեղեկություններ կան Արևմտյան Հայաստանի 26 քա
ղաքների ու գավաոների մասին։

ՀԳ 3606, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Ղ. I. 566
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998. ճրագ հոգւոյ: Զմյուռնիա, տպ. Հոման Հալլոկի, 1839. 46 
էփ: Շարփ 6,4X1 1,5 սմ:

Մ 1667
Ղ. Լ 1711

999. ճաշոց գիրք: ...Տպեայ առ այժմ ի նորոյ ըստ օրինակի 
տպագրեյոյ ի Կոստանդնուպօլիս յամի տեառն 1799. Բ տիտղթ. ճա
շոց Գիրք 1839 ամի: Էջմիածին, տպ. «Գերագահ աթոռի ս. կաթողի

կէ էջմիածնի». 1839[—1840]. 81 1 էջ: Շարվ. 25X36 սմ:
Մ 4320. ՀԳ

1000. ՜նոր Կտակարան տեաոն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Առա
ջին անգամ տպեայ առանց քնարների վկայութիւններով, ի տպագրա

տան Հայկական ճեմարանի Տեարց Լազարեանց, 1834, ի Ս՜ոսկով, 
ՌՄԶԳ: ՜նոյնն վերստին տպեայ համեմատութեամբ ընտիր օրինակաց 

հանդերձ յուսանցի վկայութիւններովն: Կալկաթա, տպ. «Մկրտիչ մի- 

սիոնարաց. ջանիւք և ծաիւիւք Ամերիկայի և Օտարականաց Աստուա

ծաշունչի ժողովքին», 1839. 4 չհ., 462 էջ: Շարվ. 10X16,3 սմ:

Մ 22272

1001. Օրացոյց: Կայկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի» 

1839:
Զ Մատ. 725

1002. Собрание высочайших указов и актов, относящихся 
до Московского Армянского Лазаревых Института Восточных 
языков, с обзором основания, состава и цели Института... 
Санктпетербург. В отделении Типографии Московского Лаза
ревых Института Восточных языков. Գումար բարձրագոյն հրո
վարտակաց ն արձանագրութեանց վերաբերելոց առ Հայկական Լա- 

գաըեանց ճեմարանն Արևեյեան Լեզուաց որ ի Ս՜ոսկով, զոյգ ընդ 

ծանօթութեանց զհիմնարկութենէ, զկերպարանաւորութենէ 1ւ զնպա- 
տակէ ճեմարանին (Ռուս, և հայ.) : Ս. Պետերբուրգ, Մոսկվայի Արե- 

վեցան Լեզուների Լազարյանց Ինստիտուտի տպարանի բաժան

մունք, 1839. 259 էջ: Շարվ. 9,2X16 սմ:

Հ^ա^ր».րյան *1ШНЧ* և ապարա ^ րԿ^ лы ծ Լ միայն ուս սերեն 

ւԿ^վ1

ՀԳ 1261, Մ. ԳԱԹ, ԷՃԳ. ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 141: Ղ. 1. 937
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1003. Ցանկ տպագրեայ և ձեոագիր գրոց Հայոց ի մատենադո- 
րանի ներգործական խորհրդականի տէրութեան Ադեքսանդրի հա- 

դաբաջեան, շարադրեայ ըստ կարգի այբուբենից: ...Каталог печат
ным книгам и рукописям армянским в библиотеке действи
тельною статского советника Александра Худобашева. состав
ленный в азбучном порядке. Ս. Պետերբուրգ, տպ. Ա. Խուդաբաջ- 
յանխ 1839. 49 էջ: Շարվ. 7,2X12 սմ:

Մ 12772

1004. Աղայեանց Յովհաննէս:
Քերականութիւն հայկական յեգուի: Յօրինեաց Յովհաննէս 

Եդիասարեան Սիմէօն Ադայեանց Պայազիտեցի: ...P յոյս էած աւագ 

սարկաւագ Գրիգոր Սուքիասեանց: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմա

րանի, 1839. 1 19, 1 չհ. էջ: Շարփ 9,5X16,5 սմ:

<Գ 2606, Մ, ԷՃԳ. ՄԼԳ. Է<Գ
Զ Մատ. 704: Ղ. 1. 940; Թ 180

* 1005. Սուքիասեանց Գրիգոր:
Учитель русского и армянского языков или Руководство 

к познанию русского языка в пользу армянского юношества 
и армянского языка для любителей восточной словесности. 
Բ տիտդթ. Ուսուցիչ Ռուսաց և Հայոց յեգուաց յօգուտ ուսումնասեր 

Հայոց, ս յեգուասէր այրսգգեաց: Ի յոյս էած աւագ սարկաւագ Գրի

գոր Տէր-Յարութիւնեան Սուքիասեանց: ...Մասն աոաջին: Մոսկվա, 

տպ. էագարյան ճեմարանի, 1839. I 17, 3 չհ. էջ: Շարվ. 9,5X17 սմ: 
(Տիտգթ. առաջ4 «Русско-Армянская азбука. Այբուբենք Հայոց և 
Ռուսաց»):

ՀԳ 3975, Մ, ԼՀԳ, ԹՀԳ

1006. Օրացոյց 1839 ամի տեսան և ՌՄՁԶ Հայոց թաականի: 
Մոսկվա, տպ. Լատսրյան ճեմարանի, 1839. 72 էջ: Շարվ. 7.2X 
10,8 սմ:

^ ?0-ում վերջազարդից հետո. «Աչխատասիրե»պ ի *t"Pf աւագ 
սարկաւազէ U ոէքեասձանց* ւ

* Մ 21236. ԼՀԳ
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|(Ю7. 1^Ж|"М 1840 նահանգ ամի անասն հ ՌՍՁհ> Հարւց 

թասկտնխ Մոսկփս. տպ. Լսպարյան ճեմարանի, 1839. 69 էջ: Շարփ 
7X10,7 սա.

(' 65-м.մ. ^г«"!-/<^| \4жя. «Աշխատասիրհալ ի ԳԼորգ աւադ 

гш/^шч*^ 3 աւՀւե֊աԼ֊ն^»»

Մ 21238, ԼՀԳ

1008. Басня и повести для первоначального чтения. Пе
реведены с персидского языка и отчасти составлены вновь на 
татарском языке при Тифлисском гимназии. В пользу учащих
ся в Закавказских училищах. (Առակներ և պատմություններ 

նախնական ընթերցանության համար): Թիֆլիս, տպ. Հ. և Դ. Ար- 

ւան անցն երի. 1839. 6 չհ., 108 էջ: Շարվ. 12X18,5 սմ:

‘ ; Г--Օա0Լրթր միայն ռուսերեն է: Ադրբեջաներեն [եզվով պատ֊

■_ bi Լ i -՛ո հեաօ' 45—108 էջերում' ադրբեջաներեն ^ ռոլսերեն^հա ^

յերեն քաոօօրան։

Լեղին ակի լրիվ անունը գրքում չկաւ Ռուսերեն առաջա բան ի վեր֊ 

ջս մ էջ 4 շ^) գրված են հեղինակի անվան սկզբնատառերը—ք] 

^ւ^^ա դասավորվա ծ են արաբական ձեով' աջից ձախւ

<Գ 4395

1009. Կրթութիւն աւետարանական' ի պէտս Հայաստանեայց ս. 

եկեղեցւոյ: Թիֆփս, տպ. <. և Դ. Արգանյանցների, 1839. 40 էջ: 
Շարփ 8X14 սմ: (Շապկի վրա՛ «Армянский катехизис в пользу 
Закавказских училища).

ՀԳ 3485, Մ

1010. Հասան-Ջա|այեան հսայի:
Պատմութիւն կամ Յիշատակ ինչ-ինչ անցից1 գիպե|ոց {աշխար

հին Աղու ասից: Համաոօտագրեայ ի սրրացնակատար կւււթււււլիկււււէն 

Աղու ասից ի տէր եսայեայ Հասան-Ջւպա|եանց ի թուականին Հայոց 

ՌՃԿ, իսկ ի թուականիս տեաոն մերոյ փրկչին Յիսասի' 1711: Շուշի, 
տպ. «Բարձր սրբացան ասպետափառ մետրոս|Օ|տին Բաղտսաարայ», 

1839. 1 1 չհ., 69 էջ: Շարփ 7X 13 սմ:

ՀԳ 3728, Մ
Զ Մատ. 333—334: Ղ. 1. 1512: Գէ 229

1011, Սացանթևան 1քիքայէ|:
Համառօտութիւն փոքր քերականութեան գրարաո |եւրււի Հայոց'
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|ւ |րւյււ րնծայե|պ ի Միք. ծ. վարդապետէ 1Խւյ^թէաւ "աաոնւրւա- 

պօրմպւոյ 1ւ տպադրեյոյ ի Մոոկու| յտմին 1027; *ոո«է<պ ւ աւրդ*! 

հ ի պատասխանիս ի պէտս ոշակերօւտց ոոարին դ^աոտան 1ւ աո 
սկսանոդաց ի վարժապետէ Հայոց |եդ»ի ։■«■*! «■րկաւադէ ^Խ 

գորէ Տէր-Աւագեանց: Հանդերձ !■ դիաթկօք քերականական Բարդ

մանց՛ եդե|ու|ք ի վախճանի իւրաքանչիւր ո եւ ակի բաոկդ ի ^տոոս 

համբակաց: Շուշի, տպ. «Բարձր սրբացան սեսւոոպպտո Հւաոդ լ՜

ճակին Ղարաբադու արքեպիսկոպոսին և ասպետին Բաղտասաոաւ ■ 

1839. 6 չհ., 86 էջ: Շարվ. 9.5X16 սմ: (Տիտդթ. առաջ ■|ձռաշոև 

մասն համառօտութեան քերականութեան գրաբառ լեզուի Հաւ/1ց »ւ

<Գ 2629 Մ 
Ջ Մատ. 32?

1012. Տէր-Յոհանեանց Խաչատուր:
Համառօտ հայկազեան քերականութիւն: Ի յոա րնՀայեւզ աշ

խատասիրութեամբ Խաչատուր քահանայի Տէր-Յոհանեանց Շամշա֊ 

տինեցւոյ: Շուշի, տպ. «Արքեպիսկոպոսին Բաղտասաո*. արդեա _բք 

ն ծախիւք նորա», 1839. 10 չհ., 226 էջ: Շարվ. 9.5 <16.3 սմ:

Համառոտություն է Մ. Յամչյանի քերականության iL^i աո*H 
կազմողր քարաթաղի թեմի աոաշնորգ Բազգառար ^b Հլա/ ոլյփր-֊ 

ձոէմ գրում է. ռԱՀաւասիկ քոա Հրաման՝ Հավձու Q րրազն ^ւՓեան 

9երոՀ որդիապարտ սիրով տուեալ գանձն իմ ա ■-սւոտաս էրո^Ժտած 

Համառօտեցի րստ չափոլ կարեաց՝ զպանծալի քձոա կա նռւՔ^ւն ♦ J ’ 
իմաստ Միք այէլ արհի եպիսկոպոսին նռստանգնուպ օլսՈցլո » * ՝_’֊ 

րնկալ վարժութիւն Հայկազուն մանկանց՝ քնգ խնամանա րտգկօքդ 

տածելոցւ Ոչինչ անտի զպիտանացու ուսանելիս կոձատմամր շսպառ 

լքեալ անտեսեալ և ոչ զնորանոր ինչ օտար անծանօթ ներմոլծձտլ 

այլ Համաձայն նորին իսկ գրութեանն քնթարող զճան^պարՀ d »ա ե 
զմանուածոյ ծանօթութիւնէն, որ ի նմին. Համառօտիւք անցյալ պար- 

զարանեցի ի Հեշտրնկալսւթիւն մանկանց. & րստ յանձնաոութ»տն 

իմոյ՝ զանաանց. զրայից. զնշանակութիւնսն ռամկական ոճով աո 

իւրաքանչիւր կարգս տռզեցի» Այք միայն յօրինակաց և ր վկայու

թեանց սակս՝ աո ի զտեզիս Համարոց տանցն A ^աե**ա>» ****f i“~ 
րոց արտաՀանեալ եզեն րռ»ն րանք նաիէնեաց ն»ան^ կեչ զՀասչէաօհ 

ի նպաստ գործոյս առեալ զքերականութիւն, "րով զՀամարո աո 

իւրաքանչիւր տունս գծագրեցի. ^ այ^յ ։•**!$, որ"ց "Լ գտան ՝ա 
մարքն յերկոէսին կամ յայլս. առեալ զնմանօրինակ տանս յաոձեոն 

պատրաստ գրոց նախնի Հեզինակաց մերոց՝ զթերիս |-էԱ»Հծ <«i՝ 

qA/nl Համարովքն աեզեացն յց«»ցի»>

Մ 8840
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1013. Նզոս Անդբիւոնոստտւեցխ

Պէշ տէհր ֆէրգի: Ահտի Մթի զտէ ւոէրճ օրսն նսւգփյէթւԼր հագ- 

գրնտէ իւ՝ ճխտ թագսիմի ի]է: Գուտս շէրիֆ րահիպւէրինսւէն ասպրգ 

Զսաանպօւ փաթրիգի էտիրնէփ Պօղոււ եպխէկոպոււոմւ շայրէթի ի|է 

ինջա: ...ճխտի սանի: Տէօրտիւնճիւ տէհրին' Հոութուն, Տօբիթին. Յու

դիթին ղէ Եսթէրին նա գլի (Զանազանութիւն հինգ գարուց, հա. Բ, 

հայատառ թուրք.): Երուսաղեմ. տպ. Սրբոց Հակոբրսնց, 1839. 6 չհ., 
506 էջ: Շարփ 10.2X16.5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' Զանազանութիւն հինգ 
գարուց>ւ:

li Հատորը յ »1 j£ £ տեսել 1838 V- (M * հատորը 1840- [ւն ^տես 
XM Տ60 և 1066)։

Լ<Գ ApM. 3/5225

1014. Տետրակ գովեստի նորոգ և սրբագրութեամբ յօրինեա] ի 
հայկական ն ի տաճկական բարբառ (Չափածո): Երուսաղեմ, տպ. 

Սրբոց Հակոբւանց, 1839. 48 էջ: Շարվ. 10,3X 16,8 սմ:
ՀԳ Լեո 2027 
Թ 139

1015. Ցուցակ սրբոյ Յարութեան աշխարհամատրան տաճարի 
ւատկացեայ տարեկան հանդիսաւոր արարողութեանց (Թափորի 

տետրակ տարեկան): Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբրսնց, 1839. 
132 էջ: Շարփ 9.1 X 15,5 սմ:

ՀԳ 1112, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 206 — 207: Ղ. Լ 740: Թ 139

1015ա . Քերական կամ Այբբենարան: Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց 
Հակոբյանդ, 1839. 28 էջ: Շարվ. 7,7X 12 սմ:

ՀԳ 4882

1840
1016/ Աշխարհագրութիւն բնական 1ւ աււամնւււկան 1ւ քաղա

քական, ի նախաշաւիղ տարափն աշխարհացոյց պատկերաց: Վե 

նետիկ, IJ. Ղազար, 1840:

Ար» վհրնտդրով հրտտտրտկոէ^ յանր եդևյ Ւ IH4U ի. ք1/1 ե» A 
i^HfiJi Հավանաբար Աարրհանագան  ի դրբում սխարէտմր lM4U/i 
Փոխարեն տպ ապրվեք Լ ]H40i

Զ Մսաւ. 39
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1017. 1հդերեան Յարութիւն:
Dictionnaire Fran^ais-Armenien-Turc. Par Ie P. Pascal 

Aucher, Mechitariste. P տիտդթ. Բառգիրք ի Գաղղիականէ ■ Հայ հ 
ի Տաճիկ բարբառս: Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1840. 12 չհ. 739 էջ: 
Շարվ. 12x20/3 սմ:

<Գ 3863, IT, ԳՄԹ Մզատւանի ֆ„ ՄԼԳ
Զ Մատ. 96: Ղ. I. 261

1018. Բժշկեան Մինաս:
Армяно-русская грамматика. Сочинение Миная Меля

ми, архимандрита Армянской Академии св. Лазаря в Вене
ции, настоятеля Карасубазарской Армяно-католической цер
кви. Р տիտղթ. Քերականութիւն Հայկազեան յօդուի. բաց видок այ ■ 

Ռուսաց բարբառ տեառն Վ Մինասայ վ. Բժշկեան Տրա պապոնցս ւ ■ 

Մխիթ. ախտէն, առաջնորդի ի Տաւրիա: Վենետիկ. Ս. Ղասաբ. 1840 
20 չհ., 273, 4 չհ. էջ: Շարվ. 9,2X17,7 սմ:

<Գ 2403. Մ
Զ Մատ. 708: Ղ. Լ 342

1019. Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մատե

նագրութիւնք: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1840. 6 չհ.. 533. 2 չհ. էջ: 

Շարվ. 9,3X17,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախ

նեաց. Գրիգոր Նարեկայ») :

Հովան ղ.—էք 1 — 368' Մաա^ան ողբերգութեան՝ —?- * —JC

Մեկնութիւն Երգոց Երգոյն Սոգոմոնի* —369— 4ST Л — </ ;-֊ ֊ ■

տագրւ — 483 — 333' եւք\աШ1

ՀԳ 1512, Մ. ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ
Ջ Մատ. 487: Ղ. Լ 472

1020. Եադրճեան Ստեփսւնոս:
Համառօտ աջիւարհագրաթիւն դպրատան տգոց համար: Վե J 

տիկ, Մ. Ղազար. 1840. 8 չհ , 348, 1 չհ. էջ: Շարվ. 6X1 1.5 սմ: (Վեր
ջում 4 թերթ գծագրություն):

ՀԳ 3076, Մ
Զ Մատ. 38-39: Ղ. Լ 545
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1021. Երանեակ անունով Թանկոյի թագուհիին պատմութիւնը: 
Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1840. 78, 1 չհ. էջ: Շարվ. 5,5X9,9 սմ: 

(Տիտղթ. առաջ' «Մատենադարան մանկանդ, 5. Երանեակ»):

Հեղինակը գրքում շի նշված։ Գերմանացի հայտնի մանկագիր 

■Փրիստափոր Շմիդի աշխատությունն է (տես №№ 968 ե 1663 գրքե
րի ծանոթագրությունները)։

ՀԳ 3535, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 410: Ղ. 1. 1852

1022. * Ի բարեբաստ ծնունդ քաջափադ ասպետի պարոն Աղեք- 
սանդրի Ռաֆայէլի Ղարամեան' Տաղ: Վենետիկ, Մ. Ղազար, 1840. 
8 էջ:

Ղ. Լ 1647
1023. * Ինճիճեան Ղուկաս:
Աղօթագիրք նոր, աշխարհաբառ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1840:

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 2
1024. Հիւրմիւզեան Եդուարդ:
Առձեռն դիցաբանութիւն կամ Առասպե|ախառն վէպք ղդից և 

դդիւցադանց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1840. 146, 1 չհ. էջ: Շարվ. 

6X1 1,5 սմ:
ՀԳ 1731, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ

1025. Մաշտոց: Արարողութիւնք պաշտամանց եկեղեցւոյ Հա
յաստանեայց: Տպագրեայ ըստ կարգաւորութեան նախնեաց մերոց 

հարց; Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1840. 8 չհ., 726 4 20 էջ: Շարվ. 8,ЗX 
1 5,5 սմ:

Վերջին 20 էջերում' «Յաւելուած ի Մաշտոցն կանոն օրհնութեան 

քրոլտւ

<Գ 2952, Մ, ԳԱԹ, ԼՀԳ 
Ղ.1. 1796

1026. Յովսէփեան Թէոփիլէ Աստուածատուր:
Հատընտիր վարք սրրոց Լատին եկեղեցւոյ: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1840. 10, 636, 2 չհ. էջ: Շարվ. 5,3X11 սմ: (Տիտղթ. առաջ' 
«Հատընտիր վարք սրբոց, հատոր Ա.»):

609 — 636 էշերում անվանացանկ}

ՀԳ 3466, Մ
Զ Մատ. 649: Ղ. 2. 144
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1027. Ցուփոս կամ Հոգեզաւկի մը պատմութիւն: Վենետիկ, Ս. 
Ղազար, 1840. 82, 1 չհ. էշ: Շարվ. 5,5X9,9 սմ: (Տիտղթ. առաջ’ «Մա

տենադարան մանկանդ, 4. Յուփոս») :

Հեցինա կ ի մ ահ ո ին տ ե ս *^ Տ ^ ճ ^ կ ւս ր ւս ^^ ^ ^ PJ *** ii ^ ա 1ւ л ft ք<ւ դ ր ո £ ft J л ^ ք յ

<4 Լեո 1185, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ. 
Զ Մատ. 410: Ղ. 1. 1852

1028. * Պատկեր հանդիսական հարցաքննութեան տուեալ ի Պա- 
տաւիոն. 1840, սեպտ. 30:’Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1840. 8 էջ:

Ղ. 1. 2072

1029/ Սկզբունք քերականութեան Իտալական լեզուի: Վենե
տիկ, Ս. Ղազար, 1840. 88 էջ:

Զ Մատ. 707: Ղ. 1. 920

1030. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց նահանջ թուականին 

Քրիստոսի 1840 և Հալոց ՌՄՁԹ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 84 չհ. էջ: 
Շարվ. 4,8X9,1 սմ:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում' <Նորաա|ա| if ւսւոե Ш ն f Э յ Ըստ մա
տենագիտական աղբյուրների հեղինակր Աղ. Պ եշիկթաշչյանն էէ

<Գ 4774
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

1031. * Ֆենե|ոն:
Խրատք (Maximes) կամ Տնտեսութիւն մարդկային կենաց: 

Գաղղիերէն բնագիրն' հայ գրաբար թարգմանութեամբ: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1840:
Сит Վենետիկյան Մխիթարյանների ցուցակին տպագրվեէ է 

1341 թ-,

Զ Մատ. 727: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 23
1032/ Ֆենելոն:
Խրատք (Maximes) կամ Տնտեսութիւն մարդկային կենաց: 

(Ֆրանս, և հայ աշխարհաբար, չափածո) : Վենետիկ. Ս. Ղազար, 

1840:
Զ Մատ. 727: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 23

1033. * Քաջի և աստուածասէր ասպետի պարոն Աղեքսանդրի 
Ռափայէփ Դարամեան: Նուէր սիրոյ ի նշանակ ուրախութեան գա- 

(ըստեանն ի վանս Սխիթարեանց ի Վիեննա, ի 21 նոյեմբերի: Վիեն-
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նա, տպ. *Ի վանս Պաշտպան ս. Liu տուա ծա ծնի» (Մխիթարյան), 

1M0:
Զ Մատ. 809: Ղ. Լ 1647

1034/ Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ, հալա- 

քեոց ի քրիստոնէական վարդապետութենէ Պեդարմինոսի ն այլոց, և 

—րարեոյ աշխարհաբառ յեցուաւ վասն փոքրիկ մանկանդ' առ ի սեր- 

աողաբար առնոպ նոցա ցայն ի բերան: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 

1840: * #
’ Զ Մատ. 718: Ղ. 1. 334

1035. " Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Պապա Տէլիյանըն 
թէրճիսէսի (Հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1840. 
72 էջ:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74

1036. Ժամադիրք Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Արարեալ 

սուրբ և աստուածաշնորհ թարգմանչացն մերոց' Սահակայ և Մեսրո- 

պայ. ն երանելի հայրապետաց մերոց Գիւտոյ և Յովհաննու Մանդա- 

կունւոյ ն սրբոյն Ներսէսի Շնորհայւոյ: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. 

«Երից որդւոց Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1840. 627 էջ: 
Շարվ. 7,5X 12 սմ:

5Տէ7—605 իքերում1 Տոմար» 6 0 7 — C2 7 էջերում' Դասակարղա թիլնր 

կաթողիկոսացն Հաչոց»

Թեև տիտղոսաթերթում սչարղորոշ հրատարակության տարն֊ 

թիվր 1*40 6 րայց տոմարական աղյուսակի րացատրության մեք 

ասվում է. «Օրինակ իմն, թու ական աոաքիկայ տարայս ՌՄՉԷօ, որ 

անում / 1838 Տոմարական աղյուսակն իլ սկսվում է 1838 թվա 
վանով (իք 508 J i

ԷՃԳ 589

1037. հյոսրով Անձ հացի;
Մեկնութիւն ժամակարգութեան: Կ. Պպիս, Օրթագյուղ, տպ. 

*ԵՈԽ որդւոց Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1840. է, 252, 1 չհ. 
էջ: Շարվ. 12,5X18,1 սմ:

<Դ 1280, Մ, ԷՃԴ
Ղ. 1. 1151: Թ 7 I: Գ1. 180

1038. ՛ Միսաքեան 1ս աչ ատ ար:
Երգք ի Մտեփաննոս նախավկայ, աո անաանսւկիր Մսւեվււււննւա
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արքեպիսկոպոս Նիկոմիդացւոց և կրկին цивикн! պա«թի*որք: յ 

Պոլիս, 1840:
Զ Մատ. 175—176: Ղ_ Լ 1963

1039. Յայտարարութիւն ազգային ճեմտրտնի врря ЬртнанцЬА- 
որ յԻւսքիւտար: կ. Պոյիս. "Տպագրեալ ի ճեմարանի*. 1840 20 էջր 
Շարփ 9,5* 16,5 սմ:

• ԷՃԳ 604
Թ 80

1040. Տաղարան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: 
Օրթագյուղ. տպ. «Երից որդւոց Պօղոսի Արապեան Ապուչեխ ».-» 

1840. 375 էջ: Շարփ 7,5X13 սմ:
ԳԱԹ Ազատ յանի ֆ. 8526. Մ յթշոր»

1041. Օրացոյց նահանջ թուականին Քրիստոսի 1840 հ <жвд 
ՌՄԶԹ: Կ. Պոլիս, «յԻւսքիւտար: Ի ճեմարանի Ս. Երուսաղէմհ» 68 
չհ. էջ: Շարէի 4,7X8,9 սմ:

Ւեոդիկի վկայությամբ այո օրացույցր ապագրել < ֊ г 4- 

տիսյանր, որր նախքան ոևփական ապարան անննա թ ~. * » աոոՀ 

Իսքյուտարի ճեմարանի ապարանում: Նույե Թէէգր** ա»3չ^զ 
1839 թ. նոյեմբերի վերջին օրացույցն արգեն ապագրվ^^ է՝ 

պես մյուս օրացույցները 9 այս ես ^^ »է»4^^եք?9

թվականի տակ:

ՀԳ 4855
Թ 75. 80

1042. Ահա ր| Աթիգաէն Թէվրաթ. եանի Մօսէնին պէջ քիրապր: 
Ապւ| ի՚պրւււնիճէտէն ւարգ թիւրքճէ սփփնէ թէրճիւմէ օրսնւոպ. (Մով

սեսի Հնգամատյանի, եբրայերենից թարգմանված հայատառ թուր 

քերենի): Զմյուոնիա, տպ. Գափերն™' Գրիֆիտխ 1840. >44 էջ: 

Շարփ 7,6X 14,5 սմ:

ՀԳ հայատաո թուրք. 126. ԳԱԹ Պատկանյանի ֆ.. ԷՃԳ 
Թ 135

1043. Գրսիւ եկեղեցայ կամ Հոովմէական եկեղեցիին պահանջ֊ 
մւււնքներր: Ջմրււոնիա, ասր Գւսլիերնա Գրիֆիսփ. 1840. 77 էջ: 

Շարփ 6.5Х I 1.5 սմ:
ՀԳ 1633
Զ Մատ. 135: Ղ. 1. 445: Թ 135



1044. Մայր որդեիւնամ: Անգղի ար էն բնագրէն թարգմանված: 

Ջմյուռնիա, տպ. Գուփեխոս Գրիֆիտի, 1840. 4 չհ., 288 էջ: Շարփ 
6,5X11,5 սմ:

<Գ 2074
Զ Մատ. 397: Ղ. 1. 1761: Թ 135

1045. Խորհրդատետր սրբազան պատարագի ըստ արարողու
թեան սրբոյ եկեղեցւոյս Հայաստանեայց: Էջմիածին, 1840, 18 օգոս
տոսի: 35 էջ: Շարփ 15,5X23 սմ:

<Գ .3479, Մ, ԷՃԳ

1046. Թաղիադեանց Մեսրոպ:
Մեսրովբեան այբբենարան առ ի պէտս դպրոցաց ընդ հովա

նեաւ Ամենափրկչեան աթոռոյ, որ ի Նոր Ջուղայ: Կալկաթա, տպ. 

Եպիսկոպոսական ճեմարանի, 1840. 60 էջ: Շարվ. 8X15 սմ:

Մ 3359, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԱԿԳ
Ղ. 1. 709: Թ 175

1047. Թաղիադեանց Մեսրոպ:
Մեսրովբեան ջարադրիչ Հայ և ՛Անգղիս։ կան |եզուաց: Ի պէտս 

դպրոցաց ընդ հովանեաւ Ամենափրկչեան աթոռոյ Նոր Ջուղայ: Կալ- 

կաթա, տպ. Եպիսկոպոսական ճեմարանի, 1840. 72 էջ: Շարփ 8X 
14,5 սմ:

<Գ 3795, Մ, ԹՀԳ
Ղ. 1. 709: Թ 175

1048. Կայսերական կարգադրութիւն ի պէտս ս. էջմիածնի (Պո- 
յոժենիյե) : Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1840, ի 

սկիզբն յունուարի: 40 էջ: Շարվ. 10,3X17,3 սմ:
Բնագրի վերջում տեարգմանեաց ատենադպիր և թարգման լու- 

սաւորշա կրօն Հայովք Սիւնհոդոսի էջմիածնի՝ Մկրտիչ ^արւո աշե ան»ւ 

3? — 39 էջերում՝ <ւՕ անօթութիւնը» է ոՐի տակ ստորագրված է «Սա֊ 

ոավարիչ տպարանի Յովհաննէս վ, էջմիածնեցի»։

<Գ 3922, Մ, ԷՃԳ
Ղ. 1. 685

1049. “ Օրացոյց: Կայկաթա, տպ. Մարդաւփրական ճեմարանի, 
1840: -

Զ Մատ. 725
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1050. Աղեքսանդր Ջուղայեցի, Սիմէօն Երևանցի:
Աղօթամատոյց: Գ՛անձարան ուխտականութեան Աղօթամատոյց 

և Զբօսարան հոգևոր: ...Արարեալ երանելի հօրն մերոյ Աղեքսանղր 

կաթողիկոսի ի պէտս լուսաւորչակրօն անձանց... Ի լոյս ածեալ վերըս- 

տին, արդեամբք և ծախիւք երից եղբարց, ի Գէորգ և ի Գրիգոր աւագ 

սարկաւագաց և ի Մկրտչէ Տէր Յարութիւնեան Սուքեասեանց: Մոսկ

վա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1840. 96 էշ: Շարվ. 8,3*14 սմ: 

(Շապկի վրա' «Աղօթամատոյց կամ Զբօսարան հոգևոր: Արարեալ 

յԱղեքսանղր և ի Սիմէօն հայրապետաց ամենայն Հայոց»):

ՀԳ 1438. Մ, ԼՀԳ 
Ա. Լ 583—584

1051. Աւետարանի զօրութիւն, կամ' Մին արաբ ծառայի պատ
մութիւն, որ Քրիստոսի հաւատքովն երանելի է|աւ: Թարգմանութիւն: 

Երկրորդ տպագրութիւն: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1840. 
45 էջ: Շարվ. 9*16,3 սմ:

<Գ 1547

1052. Երեք խօսակցութիւնք մին քահանայի' մին աշխարհական 
մարդոյ հետն, փրկութեան ճանապարհի համար: Թարգմանութիւն: 

Երկրորդ տպագրութիւն: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1840. 
54 էջ: Շարվ. 9*16,5 սմ:

<Գ 1641

1053. Ժամանակի վերջն: Թարգմանութիւն: Երկրորդ տպագրու
թիւն: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1840. 33 էջ: Շարվ. 
8X13,5 սմ:

<Գ 1619
Ղ. Լ 866

1054. Չայդանով Հ.:
Համառօտ գծագրութիւն Ռուսաց պատմութեան: ...Ե պէտս Հայ

ազգի մանկանդ: Թարգմանեաց Թովմաս քահ. Աստրախանայ Նա- 

զարեանց: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1840. 98, 2 չհ. էջ: 
Շարփ 11/3*17,5 սմ: (Վերջում I թերթ ազգաբանական աղյուսակ):

3—4 էջերում' ռուսերեն լեզվով թարգմանչի ընծայականը Կազանի 
համալսարանի վերակացու և գաղտնի խորհրդական Մոէսին-Պուշ- 

կինինէ

ՀԳ 3046, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 318: Ղ. 1. 1231
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1«®. Qmr>"»^ ագօթքեեր ;W"Ph ամէն մէկ օրին համար։ 
*տրգ մահաթիւն: Երկթթթգ տպագրութիւն: մոսկվա. տպ. Լազարրսն 

. • ^ ; ‘ ՏՆ\ J? Է* Շտրփ 7.9M3.5 սմ:
ՀԳ 1,1.ո 886

105Լ Մեզքի ճեծաԽպուն ե զօրանւպոյն համար: Թարգմանու
թիւն: Երկրորդ տպագրութիւն: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 

1840. 24 էջ: Շարփ 7,5X13 սմ:
ՀԳ 3603, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 427: Ղ. 1. 1950

1057. Շուտ հար կոլոր հարցմունքներ ամէն մարդոյ համար:

Թ՜աթ գա ո նայիւն: Երկրորդ տպագրութիւն: Մոսկվա, տպ. Լազարյան 

ճեմարանի. 1840. 34 էջ: Շարփ 8 X 1.3.3 սմ:
<Գ 3604, Մ
Զ Մատ. 512

1058. Տասն հ մեց կարճառօտ քարոզներ: Թարգմանութիւն:

^կգսդպ տպագրութիւն: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1840. 
60 էջ: Շարփ 8X13,3 սմ:

<Գ 1914, Մ
1059. Սաըանթեանց Միքայէր
Դ ցածութիւն եկեղեցւոյն ուղղահաւատ Հայոց, յաղիւււակս հա֊ 

Mnombmi ի Միքայէ| արքեպիսկոպոսէ Սարանթեանց: Մոսկվա, տպ. 
Լազարւան ճեմարանի, 1840:

. րատարակոէթչանր սովորական դրրի ձև քանի/ Աեծաղիր, 

պար դափ ակ թերթի մեկ երեսին աղյուսակի ձևով րերված Ւ հայոց 

եկեղեցու հիմնադիրների, թաղավորների, նախարարների, մատենտ- 

^^եերի, թարգմանիչների, հայ եկեղեցուց հեոտցած աղանդավորների 

Հ*»ցակր ե հիշարժան այ/ ղեպրեր ու տարեթվեր' սկսած 30 ից մինչև 
№հ թվականր է մամանակաղրական կարգով>

'•դ^դրոէթյան վայրի, ut/դարանի, տարեթվի, դնի, տպագրության 

ծախսերր հսդ..ց^դե մասին տե ղեկա թյաններր քերված են աղյա. 

^»ևՒ վերշամէ ք

^ա նաև այս տղչտսակի 1841 թ. տպագրություն (տես M IIHHJ, 
նթկա հրտաարակոէթչուններր իրար շատ նման են, րայյք տարրեր- 

վ^нմ են չափերովւ ներկա հրատարակության յարվւսձրի րաիր >8 
83,1 սմ I;, իսկ 1841 թ. հրտտարտկաթյանր* ^8,11^83,1 սմէ

Հարրհանտյյանր նկտրտղրեյ I միայն 1810 թ. տւղ աղրությանր' 

հետևչաչ ձևով «^wuh/ni յ>|ււճ 2սւյ աստա է Լա |q M|L ւ|1ււ|ւ1էյ |Uii||iiuiii||U

T*



»-յ—..^։ է <Н-|»1 ~гъчМ~'М ЧИ*Мр — -^
մամք/ հաւք արեք / О^ятли ЯМЫ,} ապ^թա^ֆ *р^шшрш4^&.1*^

<Գ 47»
Ջ Մսաւ. 565

1060. Արդանեանց Յակոբ. Արգտնեանգ Նհ^ւ:
Քերականութիւն հայ: <«4впсм: Й^Лмри. ^Г տա. ’ւեորնաԱադ 

Քերականութեանս 3. և Դ. Արյ^անեանգ». 1340 276 րջ Շ աո՛; ’5 Հ 
14 սմ:

1061. Прописи армянские. В польз. Закавказски учи
лищ. Տիպար վայելչագրութեան: Тифлис. 1840 ' >: >

17X20 «մ. լափէ վայ^լչագյո.* ան ■;»« ^■ж<Ж0аимИ«вм и^/ 

Վերնադիրր 9 ապագ^ա.թյան վաչբէ вж. աաոհ նշՎաձ Л лшк г ^вл 
*Լ^րր բձրվաէ ձնավ: Տաքաբանբ հ^հ^լ* չ^ նշվաձ 11>вн*н1и7. «ս 

1833 թ. տպագրսւթլաձբ^ ք ահա X 75^

Լենինգրադի համալսարանէ ՇրոԽւաև 

բաժանմունքի գրադարան:

1062. Աոաջին մասն փիլիսոփայութեան, որ աո ի Տց «տաքանա- 

թիւն: Համաոօտեայ ի բուն Տրամաբանութենէ աոօաւաժաբան յաւ֊ 

դապետին Կովդնոյ ի 1830 ամի. աշխատասիրութեամբ հօր Յոփ^Փ«* 
գիտնական վարդապետի ՏԷր-1ձւագեան Լ՛րցախեցւոյ, որ է միաբան 
սրբւդ վանիցն Գանձասարս։ եդե]ու ի նաշէն գաւառակն Մրցախաղ 

Շուշի, տպ. «Առաջնորդին Ղարաբադու բարձր սրբազան սետր-էէսլ- 

տին Բադտսաարայ». 1840. 246 էջ: Շարփ 6.8X13.5 սմ:

ՀԳ 2026. Մ. ԷՃԳ
ԷԼ Լ 967

1063. Ծիսարան, որ կոչի Մաշտոց: Շուշի, տպ. «Վխ 
առաջնորդին Ղարաբադու Բարձր սրբազան մետրոպպտհն Բադտա 

սարայ», 1840. 500. 2 \հ. էջ: Շարփ 7.5X14 ււմ:
“ ~ ԷՃԳ 597

Գէ 229
1061. Սւս||ւսնթեւսնց Սիրայէ):
Ասացին մաււն Փււրր քերականութեան գրաբաս |եզուի Հատց՝ ի 

|ււրւ րնծսդէւրդ ի Սիք. ծ. վարդապետէ ՍաԱանթեան бин տան գնա- 

ւդօրւեցսւյ, և տպագրերդ ի Ս ււսկսվ յամին 1827: Փոխեա) ի Ьшрдм



և ի պատասխանիս ի պէտս աշակերտաց ստորին դասատան և նոր

ուսանոգաց ի վարժապետէ Հայոց փզուի յաւագ սարկաւագէ ի Գրի

գորէ Տեր Աւագեանց: Հանդերձ ադիւսակօք եղելովք ի վախճանի 

շորից մասանց խօսակցութեան ի դիւրութիւն քերականական հարց

մանց' ի շնորհս համբակաց: ...Երկրորդ տպագրութիւն, ուդդագրեա| 

ի տեգիս տեգիս' հանդերձ ինչ-ինչ յաւելուածովք: Շուշի, տպ. «Բարձր 

սրբազան մետրոպօլտի Հայոց վիճակին Ղարաբադու արհի եպիսկո

պոսին և ասպետին Բադտասարայ», 1840. 6 չհ.. 112 էջ: Շարվ. 

9,5X16,2 սմ:
ՆԿ -r Տեր- Ավազյանցի է1,է11մՒ9 հարց ու պատտսհյ ան ի վերածած

այս քերականության աոաջին հրատարակությունը եղել է նախորդ 

տարում և կոչվում է «Համառօտութիւն փոքր քերականութեան գրա-

(տես -V 1011 )լ

ՀԳ 3853, Մ
ԳԼ 229

1065. Սալլանթեանց Միքայէլ:
Կրօնագիտութիւն կամ Հոգեվարժութիւն քրիստոնէական: Ըստ 

|ուսաւորչական ուղղափառ դաւանութեան առաքելական եկեղեցւոյ 

Հայաստանեայց, համառօտեալ ւրնծայեյոյն ի յոյս ի Միքայէլ ծ. վար

դապետէ Սարանթեանց... ի տպագրերին ի Ս՜ոսկով յամին 1831: Ի 
վարժապետէ Հայոց լեզուի յաւագ սարկաւագէ Գրիգորէ Տէբ-Աւա- 

գեանց Հին Նախիջևանցւոյ: Շուշի, տսյ. «Վիճակս ւոր առաջնորդին 

Ղարապաղու բարձր սրբազան մետրոպօլտին Բադտասարայ», 1840. 
6 չհ., 194 էջ: Շարվ. 9,5X 16,2 սմ:

<Գ 3421, Մ
Զ Մատ. 315—316: ԳԼ 229

1066. Պօգոս Անդրիանուպօ|սեցի:

Պէշ տէհր ֆէրգի: Ահտի Աթիգտէ տէրճ օրսն նագփյէթ|էր հագ- 

գրնտէ իւչ ճխա թագսիմի իլէ: Գուտս շերիֆ րահիպլէրինտէն սապըգ 

Ըստանպօյ փոտթիգի էտիրնէլի Պօղոււ եւդիսկոպոսուն դայրէթի ի|է 

ինշա: ...ճխտի սափս. Պէջինճի տէհրին վէ ամէփ միւրսէփն քիթա- 

պընըն նագփ (Զանազանություն հինգ գարուց... հտ. Գ, հայատառ 

PnLP₽ ): Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանդ, 1840. 8 չհ., 458 էջ: 
Շարվ. 10,2X16,5 սմ: (Տիտդթ. առաջ’ «Զանազանութիւն հինգ 
գարուց») :

Ա և /՛ հատորները [nttu են տեսել 1838—1839 թթ. (տես A’.V 
960 և 1013),

ՀԳ հայատառ թուրք. 15, ԷՃԳ
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1067. Այվազովսքի Գաբրիէլ:
Պատմութիւն Օսմանեան պետութեան: (Երկհատոր): ...Հտ. Ա: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 15 չհ., 670, 2 չհ. էջ: Շարվ. 5X11 սմ: 
(Տիտղթ. առաջ' «Պատմութիւն Օսմանեանց»):

<Գ 1333, Մ, ԳԱԹ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 574: Ղ. 1. 139

1068. Այվազովսքի Գաբրիէյ:
Պատմութիւն Օսմանեան պետութեան: (Երկհատոր): ...Հտ. Բ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 676 էջ: Շարվ. 5X | 1 սմ: (Տիտղթ. առաջ' 
«Պատմութիւն Օսմանեանց»):

’ - ՀԳ 2445, Մ, ԳԱԹ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 574: Ղ. 1. 139

1069. Այվազովսկքի Գաբրիէլ:
Պատմութիւն Օսմանեան պետութեան: (Եռահատոր): ...Հտ. 11: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 14 չհ., 637, 2 չհ. էջ: Շարվ. 5X11 սմ: 

(Տիտղթ. առաջ' «Պատմութիւն Օսմանեանց»):

Միևնույն տարում բացի վերը նկարագրված երկհատոր տպագրու

թյունից, հրատարակվել ( նաև երեր հատորով:

Մ 670
Ղ. 1. 139

1070. Այվազովսքի Գաբրիէւ:
Պատմութիւն Օսմանեան պետութեան: (Եռահատոր): ...Հտ. Բ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 546, 1 չհ. էջ: Շարվ. 5 11 սմ: (Տիտղթ. 
առաջ' «Պատմութիւն Օսմանեանց»):

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը։

Մ 671
Ղ. 1. 139

1071. Այվազովսքի Գաբրիէյ:
Պատմութիւն Օսմանեան պետութեան: (Եռահատոր): ...Հտ. Գ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 344 էջ: Շարվ. 5X1 1 սմ: (Տիտղթ. առաջ’ 

«Պատմութիւն Օսմանեանց») :

Տես .^ 1069 նկարագրության ծանոթագրությունը ։

Մ 668, ԷՃԳ
Ղ. 1. 139
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1072. Գիրք սաղմոսաց Գաւթի: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 468 
էջ: Շարփ 4,5X8 սմ:

1 <Գ 4558, Մ

1073. * Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մա

տեան ողբերգութեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841:
Զ Մատ. 493

1074. Զօհրապեան Յովհաննէս:
Պատմութիւն Աստուածաշունչ գրոց Հին և Նոր Կտակարանաց... 

^ՐՐՈՐԳ տպագրութիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 541 էջ: Շարվ. 
8,2X15 սմ:

<Գ 1612
1075. * Հիւրմիւզեան Եդուարդ:
ճարտասանութիւն, համաոօտեալ ի Հ. Եդուարդայ վարդապետէ 

Հիւրմիւզ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841:
Զ Մատ. 390

1076. Moise de Khorene, auteur de V-e siecle. Histoire d'Ar- 
menie. Texte armenien, et traduction francaise par P. E. Le 
Vaillant de Florival, chevalier de la Legion d Honneur, pro- 
fesseur d’Armenien de 1'Ecole Royal et Special des Langues 
Orientales Vivantes pres la Bibliotheque du Roi (a Paris), 
inembre de I'Academie Annenienne de Saint-Lazare, ancien 
eleve pensionnaire de 1‘Ecole Royale des Chartes. Tome pre
mier. Venise, Typ. Armenienne de Saint-Lazare, 1841. (Մովսես 
Խորենացի: Պատմություն Հայոց. Բնագիրը հայերեն և ֆրանսերեն: 

Թարգմանությամբ Պ. Ե. Լը Վայյան դը Ֆլորիվալի... Հա. Ա: Վենե

տիկ, Ս. Ղազար, 1841). XVIII, 389, 14 չհ. էջ: Շարփ 9,2X17,5 սմ:
Տիտղոսաթերթը, Աոաջաբանր և Մովսես հորենացու մասին կեն

սագրական ակնարկը միայն ֆրանսերեն, իսկ բնագիրը' հայերեն և 

ֆրանսերեն։ Սույն աոաջին հատորր ընդգրկում Լ Խորենացու պատ- 

մ ութ յան Ա և b գրքերը։

<Գ Եվրոպական բաժին OR/6245, Մ, ԱԿԳ 
Զ Մատ. 269: Ղ. 1, 2052, 2053

1077. Moise de Khorene, auteur de V-e siecle. Histoire d’Ar- 
menie. Texte armenien, et traduction francaise par P. E. Le 
Vaillant de Florival, chevalier de la Legion d'Honneur, pro-
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fesseur d Armenien de Г Ecole Royal et Special des Langues 
Orientates Vivantes pres la Bibliotheque du Roi (a Paris), 
membre de I’Academie Armenienne de Saint-Lazare, ancien 
eleve pensionnaire de ГEcote Royale des Chartes. Tome second. 

՝ Venise, Typ. Armenienne de Saint-Lazare, 1841. (Մովսէս Խո

րենացի: Պատմություն հայոց: Բնագիրը հայերեն և ֆրանսերեն: 

Թարգմանությամբ Պ. Ե. Լր Վարան դը Ֆլորիվալի: ...<տ. Բ: Վենե

տիկ, Ս. Ղարար, 1841). 207, 27 չհ. էջ: Շարվ. 9,2X17,5 սմ:

Տիտղոսաթերթը մ իայն ֆրանսերեն էէ Սույն P հատորն ընդգրկում 
է Պատմության Գ դիրքր' հայերեն և ֆրանսերեն]

Մ 845, ԱԿԳ 
_ Ղ. 1. 2052, 2053

1078. * Պատկեր հանդիսական հարցաքննութեան, տուեայ ի Պա- 
տաւիոն, 1841, սեպտ. 23: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 8 էջ:

Ղ. 1. 2072
1079. Պոսիւէ:
Տեառն Պոսիւէի արքեպիսկոպոսի Խօսք ի վէպս ազգաց: Թարգ- 

մանեայ ի Հ. Քերովբէ վարդապետէ Ազնաուրեան: ...Հտ. Ա: Վենե

տիկ, Ս: Ղազար, 1841. 10 չհ., 380, 5 չհ. էջ; Շարվ. 9,5X14,5 սմ:

<Գ 1143, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԷԳ
Զ Մատ. 584

1080. Պոսիւէ:
Տեաոն Պոսիւէի արքեպիսկոպոսի Խօսք ի վէպս ադգաց: Թարգ- 

մանեալ ի Հ. Քերովբէ վարդապետէ Ադնաուրեան: ...Հտ. Բ: Վենե

տիկ, Ս. Ղազար, 1841. 431, 5 չհ. էջ: Շարվ. 9,5 14,5 սմ:

<Գ 1 144, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 584

1081. Օգոստինոս:
Սրբոյն Օգոստինոսի Հիպպոնայ եպիսկոպոսի Յաղագս քաղա

քին աստուծոյ: Թարգմանեաց Հ. Գաբրիէյ վ. Աւետիքեան: ...Հտ. Մ: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1841. 12#չհ.,-684 էջ: Շարվ. 10,2X18 սմ:

ՀԳ 1983, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 75: Ղ. 1. 264
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1082. Արբուն Օգոստինոսի Հիպպոնայ եպիսկոպոսի Յաղագս 

քաղաքին աստուծոյ: Թարգմանեաց Վ աբրիէ| վ. 11ւետիքեան: 
...Հա Բ: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1841. 666, 10 չհ. էջ: Շարվ. 10,2X 
18 ա1:

<Գ 1985, ՄԼԳ
• Ղ. 1. 264

1083. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1841 թուականին Քրիս
տոսի ն <աաց ՌՄՂ: Վենետիկ, Ս. Ղազար: 84 չհ. էջ: Շարվ. 4,8X 
9.1 սմ: {Շապկի վրա' «Օրացոյց ամին 1841...»):

Տ ^ ադոսաթերթի դարձերեսում' «Նորատիս] մատեանք»: Ըստ մատե- 

^-# աաեան աղբյուրների ^ա^ւ//յ են 9*. Այվաղովսկին, Մ. քաջուհին 
ԼԱ Գոլրգհ նյանրր

ՀԳ 4854
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

1084. Բոսիւէ:
Բոսուետաւ Մեդդաց եպիսկոպոսի Խօսք վասն տիեզերական 

պատմութեան: Թարգմանես^ յաշակերտաց Ս՜խիթարայ մեծի Աբրայի: 

Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պ. ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1841. 
16 չհ.. 513, 20 չհ. էջ: Շարվ. 10X18.8 սմ:

<Գ 2307, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 1 16, 584

1085. Յովնանեանց Պօդոս:
Հրահանգք աստեղագիտական ի վերայ գիսաւոր աստեղաց: 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1841. 10, 202, 2 չհ. էջ: Շարվ. 7։7X 
14,5 սմ: (Վերջում 3 ներդիր թերթ գծագրեր):

ՀԳ 1212, Մ, ԳԱԹ Ազաայանի ֆ. 
Զ Մատ. 52, 362: Ղ շ. 132

1086. Պօզ աճ Լա ՛ս Յա կոբրա:
Համառօտ բառարան ի տաճկականէ ի հայ, ի պէսա դպրււցաց: 

...Հատոր երկրորդ: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1841. 12 չհ., 1023 
էջ: Շարվ. 7,2X12,5 սմ:

Ա հատորր, որ կոփվում / օձամաոստ րաոարան ի հաչէ ի տաճիկօէ 

^ ^ Հ տեսեք 1838 թ. (տես # 022),

ՀԳ 4036, Մ, ԳԱԹ. ՄԷԳ, 1.ՀԳ

1087. " Րուհանի թսդիմաթ քիթաււ|ր. (Հայատառ թարք.): Վիհն 
Նա, տպ. Մխիթարյան, 1841. 300 էջ:

Ցուց, Վիեն. Մխիթ. 73
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1088/ Օրացոյց միոյ գարու: Վիեննա. տպ. Մխիթարաւն. Լ841:

Զ Մատ. 725

1089. Բարոյական պատմութիւններ: Թարգմանեց ■ցհագ գրքե- 
րէ Յովսէփ Պետրոս Թավուգեան: Կ. Պոլիս, տպ. Արապյան. 1841. 
8 չհ., 156 էջ: Շարփ 7,7X 13 սմ:

<Գ Լեո 320
Զ Մատ. 106: Դ. 1. 324

1090. Մանուէ} Կիւմիւշխանեցի:
Լուծ արմատոյն մերոյ: Յօրինեալ ի Մանուէ] վարդապետէ Շտ- 

հինեան Կիւմիւշխանեցւոյ, ի Տիփխիս 1832: Կ. Պոյիս. Օրթագյոլղ. տպ. 
«Երից որդւոց Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւու». 1841. 171. 1 չհ. ;ջ: 
Շարփ 9,5* 16 սմ:

ՀԳ 1263, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ

1091. Մէթասթազիոս Պետրոս:

Սրբազան գործոդութիւնններ. Հատընտիր: Թարգմանեայ յԻտա- 

րսկան յեզուէ: Կ. Պոյիս, տպ. Արապյան, 1841. 119 էջ: Շարփ 7.5^ 
13 ահ (Տպագրության վայրից առաջ, կլոր կնիքի ձևով' «Կառավա
րութիւն Ուսումնական Ընկերութեան Հայոց ի Պպիս»):

Բովան ղ- — է1 3' Յառաջաբանութիւն: — 4 — 4* Սահ Ufa -»:
֊45—80' ԻոաՀակ. Նմանութիւն իբկչ^ն — S3 —ԱՅ' Յովաէփ **fA 
ցիկ կամ Յովսեփայ նոբէն զանվար ու ձանշր^վիչբ.

ՀԳ 2519. ԳԱԹ Աղաւոյան ի ֆ.

Զ Մատ. 416: Ղ. Լ 1930: Թ 71

1092. Նամականի ընտանեկան. Ուսումնասէր մանկանց վար- 
մաթեան համար: Կ. Պոլիս, տպ. Արապյան, 1841. 135 էջ: Շարփ 
7,7X13 ահ (Տպագրության վայրից առաջ, կրտ կնիքի ձևով' «Կա
ռավարութիւն Ուսումնական Ընկերութեան Հայոց ի Պպիս*):

Մ 2059
Զ Մատ. 482: Ղ. 2. 188֊ 189

1093. Պաւլււււււաււ|1 Դս|իր:
Պսւ ււ|ւսամւէւթիւն քիթապլւ Գրիգորիաւ սուրբ Լուսաւպփ* հւսէ 

|ւրմրւ|րն 1.ւ|վ1.|ինւււ1.ն աիւրրրնաաաբ պան նադփնի վէ ւցիզիմ Հայոց 
ազդրն նէ ււ1.ս|Լււրււ1.ն ք|փււււանէւււկան հաւասւքրնա կէփպ րսասւււ- 
|ւե| օ|մասրնր պԼյան իաէր (Գրիգոր Լուսաւորչի պատմռւթյուեր, հա
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յատառ թուրք.): ^ Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. Արապյան, 1841. 132 
էշ: Շարվ. 7X12 սմ:

Հեղինակի անունը նշված է 5-րղ էջի վերջին հայատաո թուրքերեն 
երկտող ոտանավորում ։

<Գ հայատառ թուրք. 1 50, ԹՀԳ
1094. Վարդան Բաղիշեցի:
Գիրք աղօթից... Վերստին տպեաթ Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, տպ. 

«Երից որդւոց Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», 1841. ԺԴ, 192, 5 
չհ. էջ: Շարփ 6I5X 1 1,5 սմ:

<Գ 1937, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.\ ԷՃԳ

1095. Րէստէն Միքայել Տէր-Պետրոսեան:
Կրթութիւն բժշկական արուեստի: ...Հտ. Ա—Բ: Կ. Պոլիս, 0ր- 

թագյուղ, 1841: 210+ 131 +96 էջ: Շարվ. 7,5X 14 սմ:
Այս Ա — £ հատորները տպագրվել են ավելի ուշ, քան հաջորդ Գ — Զ 

հատորները» Ա հատորի տիտղթ^ վքա սխալմամբ գրված է «Հատոր 

№]>ւ Երկու հատորներն էլ տպագրվել են միասին, բայը ունեն առան֊ 

Հին էջա կւսլո։ թյուն» /^ հատորը տիտղոսաթերթ չունի» Առանց տիտ

ղոսաթերթի, բայց առանձին էջակալոլթյամբ է նաև № հատորի հա

վելվածը' «Երկրորդ հատորի յաւելուածն վերնագրով» Այս հավել

վածը շատ դեպքերում կազմվել է Գ—Դ հատորների սկզբում»

Գրքում տպարանը նշված չէ» Տպարանի վայրը նշված է Օրթագյուղ, 

ուր գտնվում էր Արապյանների տպարանը» Գ—Դ հատորները տպա- 

հՐ^^ւ են 1838 թ', իսկ ^ — Զ հատորները' 1839 թ.»

<Գ *3456, Մ, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.
ԳԼ 180

1096. Փոքր քաղաքներուն մեծ սիրտ մարդիքը: Կատակերգու
թիւն չորս արարուածով: Յաւելուածով թարգմանեց յԻտալականէ ի 

Հայ Յովսէփ Պետրոս Թավուգեան: Կ. Պոլիս, տպ. Արապյան, 1841. 
104 էջ: Շարվ. 7,5X13 սմ: (Հրատարակության վայրից առաջ, կլոր, 
^ևիքի ձևով. «Կառավարութիւն Ուսումնական Ընկերութեան Հայոց 

ի Պօլիս») :

ՀԳ 2984, ԳԱԹ
Զ Մատ. 691: Թ 71

1097. Ֆրանքփն փիփսոփային հարստութեան ճամբան: Կ. Պո

լիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1841:
Կարծում ենք, որ սա «Ռիքարտոսի իմաստութիւնը կամ Հարստու

թեան ճամըան» հիրքն է, որ րստ Ղազիկյանի և ըստ Զարրհանսղ.
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յանի Մատենագիտության 590 Լքի նկարագրության, {ույս է տեսել 

1842 թ. (տես X 1154)։

Զ Մատ. 728: Թ 80

1098. Օրւսցոյց թուականին Քրիստոսի 1841 և Հայոց ՌՄԴ: 
Կ. Պոյիս, «յԻւսքիւտար: Ի ճեմարանի Ս. Երուսաղէմի»: 72 չհ. էջ: 
Շարփ 4,8X8,9 սմ:

Ըստ բանասիրական աղբյուրների այս օրացույցը տպագրել է Հովհ. 

Մյոլհենտիսյանր ^տեսէ օրինակյ Թեողիկլ &Տիպ ու տաո^է էջ 75 )*

<Գ 4880 
Թ 75

1099. Ահտ ըյ Աթիգտէն պէջ քիթապ. հանի Իօպ քիթապընտան 
Սէյօմօնուն Եյահիսի քիթապընատէք: Ասըյ իպրանիճէտէն աչըգ 

թիւրքճէ տիփնէ թէրճիւմէ օյունուպ (Հին կտակարանի Հորի գրքից 

մինչև Սողոմոնի Երգ Երգողը, եբրայերենից թարգմանված հայա

տառ թուրքերենի): Զմյուռնիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի. 1841. 324 
էջ: Շարվ. 7,7X14 սմ:

<Գ Հայատառ թուրք. 124, ԳԱԹ Պատկանյանի ֆ.

1100. Uhm ր| Աթիգտէն օն եէտի քիթապ. հանի Տօղուշ քի

թապընտան էսթէր քիթապընատէք: Ասրյ իպրանիճէտէն աչըգ 

թիւրքճէ տիփնէ թէրճիւմէ օյունուպ (Հին կտակարանի Ծննդոց գըր֊ 

քիչ մինչև Եսթերի գիրքը, եբրայերենից թարգմանված հայատառ 

թուրքերենի): Զմյուռնիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի. 1841. 1296 էջ: 
Շարվ. 7,7X 14 սմ:

Պատահում է ալս գրքի հրատարակությունը աոանձին մասերովդ 

բայց ինքնուրույն տիտղոսաթերթովւ Տեսէ օրինակ, հաջորդ նկարա- 

ղրությունրւ ,

ՀԳ հայատառ թուրք. 125
Թ 135

1101. Ահտ ը| Աթիգտէն օն իքի քիթապ. հանի Եէշուա քիթա- 
սյրնտան էսթէր քիթապընատէք: Ասըյ իպրանիճէտէն աչըգ թիւրքճէ 

տիփնէ թէրճիւմէ օյունուպ (Հին կտակարանի Հեսվա գրքից մինչև 

Եսթերի գիրքը, եբրայերենից թարգմանված հայատառ թուրքերենի):
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Զմյուռնիա, տպ. Գուփեխոս Գրիֆիտի, 1841. 545—1296 (-751) էջ: 

Շարվ. 7,7X 14 սմ:
Տես նախորդ գրքի ծանոթագրոլթյոլնրւ

ՀԳ հայատառ թուրք. 31, ԳԱԹ Պատկանյանի ֆ.
Թ 135

1102. Անհաւատութեան դէմ: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրի- 
ֆիտի, 1841. 12 էջ: Շարվ. 7,5X 14 սմ:

<Գ 1625, Մ
Զ Մատ. 34: Ղ. Լ 163: Թ 1«35

1103. Բանայի ընթերցման կամ Այբբենարան: Զմյուռնիա, տպ.
Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1841. 8 էջ: Շարվ. 7,5X14 սմ:

գրքՒ ս^հԲՒ^ «Ծանուցումն, ուր ասվում էէ «Աս Այբբենարանը 

գործածելու կերպը ասանկ պետք է ԸԼԼա]։ Տղին վարժապետը կամ 

ծնողքը և կամ եղբայրը մէկիկ-մէկիկ թող ցուցրնէ դՒր^ՐԸ ոլ ԲսԷ 

Հ^յբԸ՝ Աղամը կըցուցնէ, որ դրախտէն դուրս է չավ։ Ոենր' Բաղա ամր 

,.' 11 ՜ .. 11 էյ 1 որուն էշը մարդու պէս խօսեցաւ^ և այլն։ Ասանկ շարու

նակելով ամէն մէկ գրին տակր գրված նիւթին վրայով ալ համաոօտ 

պատմութիւն մը թող րնէ տղին:

Ընդհանրապէս խօսելով, մանկանց բնութիւնը շատ կը սիրէ պատ- 

մու № լսել ու լսածը միտքը կր պահէ։

Ուստի կր յուսացվի, որ մէկ տղա մը աս կերպովս մինչև որ րո[որ 

այրուբենր սորվի, խել մը բանի ալ տեղեկութիւն կըստանայ ու ասանկ 

աս փոքրիկ այբբենարանը երկու կերպ օգուտ ըրած կըլլա յճ,

Հաջորդ էջում գիրքը ունի հետևյալ խորագիրը. «Այբբենարան՝ լի

րերը ճանճալու ճամար»:

ՄԼԳ Арм. 1/1539

1104. Խաշնարածին աղջկանը' Եղիսաբեթին երջանիկ մահը: 

Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1841. 47 էջ: Շարվ. 7,ЗХ 
14 սմ:

<Գ 2903, Մ, ՄԷԳ
Զ Մատ. 255, 261: Ղ, յ. Ц23; Թ 135

1105. Համառօտ աստղաբաշխութիւն: Թարգմանեայ Անգղիա- 
կան բնագրէն: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1841. 100, 4 
չհ. էջ: Շարվ. 9,1X1 1,5 սմ:

<Գ 1 174, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ
Զ Մատ. 53: Ղ. 1. 205: Թ 130

268



In^-L Ци^иМн". \№ւպայձան Հ սՀ^Անդ^

ի *1\սոորիալպութեան ^ոստան^րո-պոլտց $՛$• 
Ատհփասասի Հկ/բս/զան ԷԼ^ եպիսկոպոսի с

Աաոաջնպպութէրան ^ն \քաաթ^ոսի 1><$ Ա^*
կոպոսի *

* яш'ыьгьс
Հ\սւսոէ.&սէբանի иЛ*?А 1Р&։У*^։|^

ՀովհաԼ ^անաՆղեցու ^Ոսկի ^ШР Հայաստանիդ ղյուզացներգության
տիտդոսա Рьг^е*



1106. Մասն Նոր Կտակարանի տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստո
սի: Որ կըպարունակէ Մատթէոսխ Մարկոսի, Ղուկասու և Յօհաննու 

չորս աւետարանները: Զմյուռնիա, տպ- Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1841. 
276 էջ: Շարփ 7,8X14 սմ:

Աշխարհաբար։ Ըստ տեղեկությունների այս Ավետարանը է ինչպես և 

հաղորդ տարում լույս տեսած ամբողջ Նոր Կտակարանը ( № 1171 ^, 
գրաբարից աշխարհաբար է թարգմանել Զեննոր իրզրումեցին (տես 

օր, ՄՀ Յովհաննիսեանյ Զննական պատմութիւն Ժ0' գարու Հայ գրպ~ 
րոլթեան։ Փարիզ, 1901, էջ 49 — 50^1

ՄԼԳ Apм. 1/1745
Զ Մատ. 504: Ղ. 1. 272

1107. Մարիում անուն պստիկ աղջկան մը պատմութիւնը: 

Զմյուռնիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1841. 96 էջ: Շարվ. 6,5X 
11 սմ:

Մ 1676, ՄԷԳ
Զ Մատ. 415: Ղ. 1. 1902: Թ 135

1108. Յովհան Միրզայեան Վանանդեցի:
Ոսկի դար Հայաստանի (Չափածո) : Զմյուռնիա, տպ. «Յուսում- 

նարանի ս. Մեսրովպայ», 1841. 6 չհ., 16, 470, 13 չհ. էջ: Շարվ. 
7,5X13 սմ: »

^4^ք/ ՛'^ էջերում' «Վարք հեղինակի Ոս կե գարոլ ս^ լ

<Գ 2169, Մ, ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 540—541: Ղ. 1. 1989: Թ. 136: ԳԼ 190

1109. Սաղմոս, որ կըպարունակէ Գաւթի սաղմոսները և ուրիշ 
օրհնութիւններ Աստուածաշունչէն: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրի

ֆիտի, 1841.285 էջ: Շարփ 6,5X 1 1,5 սմ:
Մ 1709
Զ Մատ. 607: Թ 135

1110. ’ Քարոզ ընղհանուր աշխարհի ւ|րայ: Զմյուռնիա, տպ. Հո
ման Հարոկի, 1841:

Հ»^ Զ^րրհանա^անի լույս է տեսել 1845 և 1846 թթ. Գուլիելմոս 
Գրիֆիտի տպարանում, 1841 թ. ՀաԱՈկի կողմից տպագրված չինելր 
հավանական չէ, որովհետև այղ ժամանակ Հմյուոնիայի բողոքականէ 

ների տպարանը գտնվում էր Գրիֆիտի տնօրինության տակ,

• Թ 135
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1111. Յովհան Միրգայեան Վանանդեցի:
Կերակուր քահանայից: Թարգմանեալ յառաջագոյն ի Լատին յե- 

գուէ ի Հայ բարբառ ի ձեռն Վարդանալ ուրումն կրօնաւորի: Եւ ապա 

նորոգ շարադրեալ ըստ հայկաբանութեանն կարգի' յալեյմամբ ի նոյն 

և այ| ևս վկայութեանց և բացատրութեանց ի Միրւլայեան Տէր Յով

հան Վանանդեցի վարժապետ քահանայէ: ...Յամի տեառն 1822, ի 

16 յուփսխ էջմիածին, տպ. ս. Գր. Լուսավորչի, 1841. 104 էջ: Շարփ 
9,5* 16,5 սմ:

ՀԳ 1684, Մ, ԵՃԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 299

1112. * Ալլեն Յովսէփ:
Հարցք ի վերայ քննութեան անձին, ի յարգոյ Յովսեփայ Ադե- 

նեան: Կալկաթա, տպ. Մկրտող Միսիոնարաց, 1841:
Ղ. 1. 68

1113. * Առաջին քրիստոնէական վարդապետութիւն ի պէտս 

դպրոցաց և գերդաստանաց: Կալկաթա, 1841:
Զ Մատ. 45

1114. Ավդալեանց Յովհաննէս:
Քրիստոնէական կրթութիւն և այլ աղօթք ի 

Մարդասիրական ճեմարանի: Կալկաթա, տպ. 

ճեմարանի, 1841. 32 էջ: Շարվ. 9X15,3 սմ:

Հեղինակի անունը նշված է շապկի հաջորդ

պէտս մանկանց

Եպիսկոպոսական

W րնծայ ականում i
/2 — 27 էջերում «Հրիստոնէական կրթաթխն կարճաոօտ*- ր 9 հայերեն 

և անգլերեն է Այնուհետև «Տասն պատգամքն ^Հանգանակ հաւատոյ* 

և Գր. Նարեկացու մի քանի աղօթքները միայն հայերենչ

ԱԿԳ 180 (2-րդ ալիգատ), ՀԳ (վերջից թերի)

Զ Մատ. 718: Ղ. 1. 221—222: Թ 175

1115. Եդիագարեանց Ստեփանոս:
Մանիջակք, քաղեալք առ ստորոտով Հեղիկոնի, աշխատասիրու

թեամբ Ստեփաննոսի Գաբրիէլեան Եդիագարեանց միոյ յաշակեր- 

տացն հրահանգելոց ի Հայկական Մարդասիրական ճեմարանի: 

Կալկաթա, տպ. Եպիսկոպոսական ճեմարանի, 1841. 24 էջ: Շարվ. 

9X15 սմ:
Գրարար ձոներ ենէ որ հեղինակը նվիրել է հորը, եղբայրներին, 

քույրերին. Մարդասիրական ճեմարանին և նրա հայ և անգլիացի 

՚ վարդապետներին, ինչպես նաև «Բան իմն ի վերայ վաճառականացդ,

ո Բան իմն ի վերայ մատաղ մանկանց»/ Ահա այդ ոտանավորներից 

մի օրինակ. «Բան իմն ի վերայ ազդիս մերոյ.

27J
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Երկէգաոակ ազգ մեր հայկազանց

շանին գագար յայս ձոր վշտաց. 

Գերի վարեալ ի թշնամեաց է

և տարագիր ի Հայրենեաց*

Աստոլաձ ի մեգ ողորմեցաւ, 

ե փրկ"փե ան մեր ցանկացար 

Ւ ձեոն Ռուսաց րգմեգ փրրկեաց ^ 

Հորոգայթից չնորին աց։

3-

Ազգ մեր րրնաւ չեն միարանդ 

այլ նախանձու զիրեարս ատեան. 

Եւ Ւ շնորհաց տեաոն հեոան ան 

վասն մեղացն յոլովութեանն

4

Ըզբան փրրկչին ի բաց լրքեալ, 

էիմարաբար զշարրն սիրեաչ. 

Ուստի ե տէր մեր բարկացեալ, 

րղմեղ ի սպառ յաչաց հանեալ* 

(էէ էՅ)

կերչին էք 24-ի *ք'ան իմն ի վերայ երկրի ձննղեան իմոյ» ոտա
նավորից պարզվում Էէ որ հեղինակր Ռանգու ԿՒ Է»

ԱԿԳ 545
1116. Թագիադեան Մեսրոպ:
History of Ancient India, from the earliest ages to the 

invasion of the mahomedans. ...Rev. Mesrop David Taliatin. 
P տիտղթ. Պատմութիւն հին Հնդկաստանի յանփջատակ գարուց ան* 
սփ ցյարձակումն մահմետականաց: Ըստ աւանգե|ոյ մատենագրաց 

ա1| ^ ար ագգաց: Կւպկաթա, տպ. Եպիսկոպոսական ճեմարանի, 

184Լ ԺԲ, 236, 2 չհ. էջ: Շարվ. 8,5X16,5 սմ: (Շապկի վրա' «Մես- 
րովբեան պատմութիւն Հին Հնդկաստանի: Mesrops history of 
ancient India»).

&եև Ա տիտղոսաթերթը անգլերեն է, իսկ շապկի վրա հայերենին 

զու ղ ահ ե ո գրված հ նաև անգլերեն անունր, բայց գրքում ոչ մի տող 

անգլերեն բնագիր չկաւ
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Հանրային դրա դարան ի օրինակներից մեկի Հ„¥ 2799; կ"1^ի 
դարձերեսում կա 1է եսրոպ !]եթյանի Հետեյա^ ձեոագիր դրաթա եր 

» 11 անոթ ա թիէն.

ձետ փախստեան խր*յ ի Կ. Պոլսոյ չամին 1839 յերեսաց անՀիմն 
և անիրաւ հայածանաց պատրիարքին՛ վտարանդին Թադիադևան եկն 

՚1եՐստին ի Հնդիկս չ ար լեալն Հր յաոաջագոյն որպՀա սւսանոզ թ 

1823 ամէն դամն 1831ւ Եսոետ միւսանգամ յԵպիսկոպո սակ ան ճե

մարանն Անգդիացւոց ի քաղաքին^ ար զսնունդն թարխն օն & աչն էր 

երբեմն որպՀս ուսանող և մնաց անդ որպէս ի*ր աո ժամանաե * *՛ 

դոԼով անտուն և անդրամ ք անոթ ե անօգնական Յամին 1341 ապա-
գրութեամբ ի չ^լս րնծայեաց ղալս *Պատմաթխն& ի տպարան է աճ- 

տի Եպիսկոպոսական ճեմարանին, ուր ա՝*ւ.րս ասան/պո 0&_ն& 

տպագրեաչ Հր Թաղիադեան և այլ մատեանս ի Հայ լեղս* ^արգմա- 

նածոյ է թՀպՀտև երկս այս ըստ մեծի մասին. այլ գաանխն 1 նմլն

նշխարք ազգային հնութեանց զՀայոցն Հնդկաստ անե ա լց և ւապ իո± 

սակս գնահատելի յոյժ: Մանաւանդ զի մթնտիր հայկաբանուՏեամր

շարագրեալ Հ այն ի

Ւսկ ԴՐ$ի վերջում t 

գրել է՛ *Զարմ անալի

ԹաղիադեանՀէ որ Հր արդարև ոսկէգր

Մեսրովբ 3- Օէթեանց** 
պահպանակի վրա, նույն Մ եսրսվբ Ա եթ յանթ 

իմն զուգադիպութեամբ Թազի ադե ան գրեաց

զայս ([Պատմութիւն Հին Հնդկաստանի* ի լեզու ոսկեդարեան գր ա ց.

իսկ ես գրեցի և հրատարակեցի ի լեզու Անգղիացի..* 

Հնդկաստանի Հայոց* յամին 1893:
Թաղիադեան կամեցաւ ազգին ծանսթացուցանէ լ

Հնդկաց 9 իսկ ես կամեցայ օտարաց ծանօթացոլցանել

# զ^ատմnt թ№

զպ ա տ մ ութիւն 

զթաջագոր ծու-

թիւն հոյակապ Հնդկահայոցէ որոց խորհիւ և աջակցոլթեամբ իսկ ^լ^

բիոնի գոոոզ որդիք եկեալ տիրեցին զայս երկիր բազմագանձ և մա- 

էէ ացան զերախտիս ^այոց յորժամ միահեծան տէր եղեն երկրին 

Մեսրովբ 3. Օէթեանց^տ

ՀԳ 1269. 3799. Մ. ԷՃԳ. ԹՀԳ
Ղ. 1. 709—710: Թ 175

1117. Մեղքն խաղ անե|ոյ բան չէ: Թարգմանութիւն: Առաջին 

անգամը աւղեսղ յամի տեառն 1833 ի Շուշի: Նույնն տպեսղ ի տպա
րանի Մկրտող Միւփււնարաց ի Կա]կաթաւ վասն Ամերիկա՝ հաւատոյ 

տետրակների ժողովքին. 1841. 32 էջ: Շսւրփ 8.5՝ 15.5 սմ: (Գրքի 
հայերեն անունից առաջ՝ «(Armenian). Miscellaneaus (No. 19. 
Sin no trifle»).

№նադ/ւրր սկսվսւմ 4 տիտղոսաթերթի դարձերեսից: ^կդրձ ^ վերքին 

թերթևրր էջահամարներ չունեն, րայց մտցված են համարակալող 

թյան մեքէ է^եե տիտղոսաթերթում դրքի Հայեյչեն անունից աոաք 

դրված է նան անդյերեն անւււնր, PшjЭ ք^ադիրր միայն \այերեն է»

ՅՕ-թգ է?ոէմ Հրատարակության *Լա1ՐՐ> տպարանր և աձ1^ 9^^
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են նաև անգլերեն։ Այղտեղ Նշված է նաև տպաբանակր' «CopiS 

10001,
^^ՂՐՒ արևելահաց աշխարհարարով 10 էքերր նույնությամբ ար

տատպություն է Շոլշիի 1833 թէ հրատարակությունից * որից հետո 

ավելացված են մի շարք նոր նյութեր ինչպես' «Թուղթ Պօղոսի աոա֊ 

քելոյ առ եբրայեցիսն (^1՝ ^)^, «Վասն անօրեն ծնոցաց Մխիթար 
վարդապետն ի նչ է ասելս լ «Վասն յանցանաց Գրիգոր Նարեկացին 

ի նչ է հՐ^Թ ^ այլն* բոլորն էլ գրարար:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6983

1 I 18/ Մկրտչեան Մարտիրոս Դաւթեանց:
Վիկտորիայ այբբենարան. յօրինեաց գիտնական տիրացու հան

գուցեալ Մ. Մ. Դ.: Կւպկաթա, տպ. Եպիսկոպոսական ճեմարանի, 

1841. 108 էջ:

հնչպԼս երևում է Վազիկյանի նկարագրությունից* գրքում բերված 

է միայն հեղինակի անվան սկգբնատառերր' Մ< Մ. Ղ.։ £արբհ անալ- 

յանր և Վա զիկ յանր այԴ սկղբն ատաոերր բացել են այսպես' 

«Մկրտչեան Մարտիրոս Դաւթեանցդ* որից երևում է* որ հեղինակի 

ագգանոէնր 9՝աւ||)յանց է և ոչ թե Մկրտ*|ան: 11ակայն թե՛ Վաղիկ - 

յանր և թե մյուս մատենագետներն ու բանասերներր հեղինակի 

ագգանունր Մկրտչյան են գնում.

Զ Մատ. 29, 653: Ղ. 1. 2039

1119." Օրացոյց:
1841:

Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի,

Զ Մատ. 725
1120. Մէթասթազիոս Պետրոս:
Եղերերգութիւնք ի մահն Աբէ|խ ի գենումն Իւ։ ահա կայ, ի գերու

թիւն Յովսեփայ, ի յագատութիւն Բետուղուայ: Աշխատասիրեաց Յա֊ 

կոբ Կարինեանց... ի 1841 ամի ի Տփխիս: Մոսկվա, տպ. Լադարյան 
ճեմարանի, 1841. 160 էջ: Շարվ. 9X 16 սմ:

Հեղինակը տիտղոսաթերթում նշված չէէ Աոաջաբանոլմ թարգմանիչ 

Հակոբ Կարինյանցր գրում է. ւր.,. Զայս օգուտ ե հայացի մ անկանը 

կամելով ընձեռել արժանայիշատակ հարբն Մխիթարեանր, ղրանի 

մի երևելի ղիպուածս աւան դե ալս յԱստուածաշունշ գիրս զյօրինեալս 

ի ձև թատերական խաղաց յանաանի բանաստեղծէն Մեթասթազեայ 

թարգմանեցին ի տաճկական բարբառ և հայկական տառիւ ի լոյս ըն

ծայեցին ի 1831 ամիւ Այս աշխատասիրութիւն նոցա արդարև օգ

տաբեր եղև մանկանցն Կոստանղնուպօլսոյ, որք քաջավարժ են ի գի

տութիւն տաճկական բարրաոոյ, այլ ի մանկանց Հայաստանի մնաց 

գոգ անվերծանելի, ուստի ըստ ընթացից նոցա Լ ես աշխատասիրեալ 

զայս < ամաոօտ տետրակ ւոգեշահ խաղուց մատուցի ի զբօսանս
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նորուսումն աշակերտից ազգիս, իբրու տգայոց կաթն քամրեյով և ոչ 

կատարելոց հաստատուն կերակուրս։

ՀԳ 2164, Մ. ԳԱԹ. ԷՃԳ, ՄԷԳ, ԷՀԳ, Թ<Գ 
Ղ. I. 1930—1931

1 121. Պոպոկ Կարապետ:
Համառօտ բառարան Ռուսաց և Հայոց: Բովանդակիչ 5800 պի- 

տանեգոյն բառից: Աշխատասիրելս) ի վերատեսչէ Աղաբաբեան Հայոց 

ուսումնարանի ի Կ. Պոպովայ ի պէտս համազգի մանկանց այնր 

վարժարանի: Краткий Российско-Армянский словарь. Մոսկվա, 

տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1841. 8, 128 էջ: Շարփ 10X18 սմ:

<Գ 3506

1122. ՍաԱանթեանց Միքայել:
Պատմութիւն եկեղեցւոյն ուղղահաւատ Հայոց, յաղիւսակս հա- 

մառօտեա) ի Միքայէլէ արքեպիսկոպոսէ Սալլանթեանց: Մոսկվա, 

տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1841:

Այս հրատարակության բովանդակության, ձևի և հրատարակչական 

, այչ տեղեկությունների մասին' տես Л 1059 նկարագրության ծանո
թագրություն րւ

ՀԳ 4537

1123. Օրացոյց 1842 ամի տեառն և ՌՄՂԱ Հայոց թուականի: 
Մոււկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1841, 55 էջ: Շարփ 7,5> 
10,5 սմ:

ՀԳ 2065

1124. Դուսսի:
Խրատ թէ ինչպե՛ս հարկաւոր է ցանե) Ամերիկու թամբաքուն, 

որոյ փորձն առին Ղրիմումն: Թարգմանեալ և տպագրութեամբ ի րդս 

ածեա) յԱնդրկովկասեան Միաբանութենէ Ագարակային Տնտեսու

թեան. Наставление о возделывании американского табаку, 
составленное по опыту в Крыму. Թիֆփս, տպ. Հ. և Դ. Արզան- 
յանցների, 1841. 33 էջ: Շարվ. 9,8X16,8 սմ:

Բ'եև տիտղոսաթերթում գրված է նաև գրթի ռուսերեն անունը, բայց 

բնագիրը միայն Հայերեն (ւ Հեղինակի անունը նշված ( գրքի վեր- 

'"^ ՀԳ 3677, Մ. ԼՀԳ
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1125. Խրատ բամբակի ծառ բագմացներւյ և բամբակ շինե|ոյ: 

Թարգմանեայ և տպագրութեամբ ի լոյս ածեայ {Անդրկովկասեան 

Միաբանութենէ Ագարակային Տնտեսութեան: О разведении хлоп
чатника и первоначальной обработке хлопчатой бумаги. 
Թիֆփս, տպ. <. և Դ. Արզանյանցների, 1841. 76 էջ: Շարվ. 9* 
16,2 սմ:

<Գ 3470, Մ, ՄԷԳ, ԼՀԳ, Թ<Գ

1126. Խրատ տորոն ցանե|ռյ: Թարգմանեայ ն տպագրութեամբ 
ի յոյս ածեայ յԱնղրկովկասեան Միաբանութենէ Ագարակային Տըն֊ 

տութեան: ...О возделывании марены. Переведено на армян
ский язык и издано иждивением Закавказского Общества по
ощрения сельской и мануфактурной промышленности и тор
говли. Թիֆյիս. տպ. <. և Դ. Արզանյանցների, 1841. 15 էջ: Շարվ. 
9X16,4 սմ:

ԹԼե ւոիտղոսաթերթում գրված է նաե Ղ^^Ւ ռուսերեն անունը., 

բայց բնագիրը միայն հայերեն էէ

Մ 6826, Լ<Գ

1127. Կարենեանց Յակոբ:
ճառ վասն փրկագործ չարչարանաց և խաչեյռւթեան տեառն 

մերոյ և փրկչին Յիսուսի Քրիստոսի: ...Յաշխարհիկ բարբառ, աշ

խատասիրութեամբ ի Կարնոյ գաղթական Յակոբայ Կարենեանց: 

Թիֆփս, տպ. «Հոգևոր Դպրոցի Հայոց ընծայեցեյոյ յարժանայիշա- 

տակ ազնուական Գէորգայ Արծրունւոյ», 1841. 23 էջ; Շարվ. 11,2Х 
17 սմ: ՜

<Գ 1549, Մ

1128. Կանոն, յորժամ բարեպաշտօն ծնօղք յանձնեն գղաւակււ 
իւրեանց ընդ զօրաւոր պաշտպանութեամբ ււուրբ գլխադրին: Երու- 

սաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1841. 59 էջ: Շարվ. 12,5X21,5 սմ:

ՀԳ 3935

1129. Արարողութիւն սրբոյ աթռռոյս Երուսաղէմի րսսւ նախնա
կան սովորութեան: Երուսազեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1841. 2 չհ., 
38 էջ: Շարփ 12.5X18,8 սմ: * ՝

ՀԳ 1681
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1130. Խորհրդատետր սրրադան պատարագի ըստ արարողու
թեան սրբոյ եկեղեցւոյս Հայաստանեայց: Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց 

Հակոբյանց, 1841. ԼԸ, 2 չհ. էջ: Շարվ. 16,5X23 սմ:
<Գ 1674. Մ. ԷՃԳ
Ղ. I. 1166

1 1 30ա. Սաղմոս հեգենայ որ է Հեգերէն: Երուսաղեմ. տպ. Սրբոց 
Հակոբյանց, 1841. 64 էջ: Շարվ. 9X15,5 սմ:

ՀԳ 4883

18 4 2

1 131 • Աւգերեան Մկրտիչ:
Դեղ կենաց իբր հոգևոր բժշկարան: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 

1842. 505, 5 չհ. էջ: Շարվ. 5,3X I I J սմ:
ՀԳ I 126. Մ 
Ղ. 1. 258

1 132. Աւգուստ Լուդովիկոս Կարլ:
Versi di Sua Maesta Lodovico Carlo Augusto Re di 

Baviera etc, etc,-etc. Che si compiacque di visitare il monastero 
de R. R. Monaci Armeni Mechitaristi di S. Lazzaro, il 29 Maggio 
dell anno 1841... Venezia, Tip. Armena di San‘Lazzaro. (Նորին 
մեծություն Լուղովիկոս Կապ Ավգուստ կայսր Բավարիայի և այյն 

և այլն և աղն, բանաստեղծությունը' 1841 թ. մայիսի 29-ին Ս. 

Ղազարի Մխիթարյաններին այցեյեյու առթիվ): Վենետիկ. Ս. Ղա

զար, 1842. 10 չհ. էջ: Շարվ. 10XT7 սմ:
Մեկ բանաստեղծություն է գերմաներենդ հայերենդ լատիներեն և 

իտալերեն։ Հայերեն թարգմանության վերնագիրն է Մենաստան

1 Արրոյն ՎագարոԼ ի Վենետիկս։ Տպագրության տարեթիվր և տպարանր 

նշված են գրքոյկի վերքում։

ՀԳ Լեո 1329

1133. Գիրք Սսւղմււսաց Գաւթի: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1842 
339, 40 էջ: Շարվ. 7,5X12 սմ:

$ա րբհան ալյանր վերնագրել I «Սաղմոս Դաւթի»ւ
Վարքին 40 էյերում' <Հ»սժսաօտւսթխն հձոյ տոմարին Հոոմայեց- 

ւոց, որով հասարակաբար վարի ացցււ Հայոց... ի Աիփրարայ վ. 

Աեբաստացսւյ>:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8441
Զ Մատ. 607
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11Ա ԵոխՂ:
^►:է> սբբու Վասն պատերադմին Վարդանանց: Ր սփտդթ. 

է^հէի ^աբդապեաի Վասն Վարդանա) ե Հայոց պատերազմին: Վե> 

նեւր--... ԷԼ Ղազար. 1842. 394 էջ: Շարփ 4,7X9 սմ: (Տիտղթ. առաջ' 
«Ընտիր մատենագիրք. Եդիջէ»):

Հ»4»1ն—Հա ւտ։տ թ. Հրատարակությունր ( Տ* 593^1 Այս 

Հրա* ֊ք-ւ^ւ^Ւէ Հանված Հ միայն նախորդի' ձեոագիր օրինակդ 

ների Հիման վրա կազմված այւրնթեոնումներր' * Աք/ րնթերրու ածրշ-րշ

ՀԳ Լհո 523
Ղ. 1. 572 — 573

1135. " Իպանտայի տնակը: Վենետիկ. 1842. («Մատենադարան 
մանկանց. 6—7*):

յ —բյ ^անալյանի տեղեկությունը սխալ Էէ Երկու փռքր/'կ հատոր֊ 

■ակներից կազմված այս գրքի աոաջին հրատարակուէյունր եղել է 

1*46 թ. (տես XX 13 74, 1375)։

Զ Մատ. 410

1136. Համաոօտ այբբենարան: 1!րարեայ յոսւումն նորահաս 

տդաւոց: Վենետիկ. Ս. Դադար. 1842. 32 էջ: Շարփ 8,2X15 սմ:
<Գ 3970
Ղ. 1. 135

1137. Հեթում պատմիչ Թաթարաց: Յեդեայ ի րսաին օրինակէ 
ի Հայ բարբաո ի ձեոն Հ. Մկրտիչ ա. ւ|. Աւդերեան: Վենետիկ, 11. 
Դադար. 1842. 90, 1 չհ. էջ: Շարփ 9/3X17,5 ա1:

~ք*ա1ւ աո ւ] եր ծան օղււ էքասն Հայկական ^սւրղւէանսւթեանսօ աստ- 

քարտնիր հետո հետնյալ խորտղիրր. «Պւաաք ա յւիւԼ Աւսրա ւ*ւս<|, >ա 

րար|ւԼա| ի Հ\,րէ!ոլ ԱրաԱԼած |ւ 1|արր|Լ Պո 1,ւքււԼսւ| րաաԼաԼրւ

<Դ 2287, Մ, ՍԱԹ, տ ‘1, |.<Գ
Ա Մատ. 345: Ղ. I. 1548 1558

I 138. Մի՚ւսււււԼան Պետրւա:
Համաոօտ թուաբանութիւն մտաւոր: Վենետիկ, II. Դադար.

1842 13? I յհ 1ջ Շարփ (>,1X1 1,5 ա1
ՀԳ 29(5

278



1 1.39. Մխիթար Գոշ, Ոդււմւզիան»:
Աոակք... Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1842. F7. ւ չէ :շ' Օադո 4.1 

9 սմ: (Տիտզթ. առաջ «Ընտիր մատ են ագի րք ’fMw^ 9հ»|

Ողոմպիան*էքթ ար ո ակներն ակավա^ AA C^ r^ *If^ *^ ած^րրոաա-
թերթով. «Ա^ակք 0^*^դիօ4*»> թոե ա ■ * ք •• - fb - էր ւ ««^*

^իր մատենագիրք. fi^uJu^B աճսսւ

Մ 34419. ՊՕ. ՄԷԳ. Լ<Գ
Զ Մատ. 406. 435. >41: V Լ 31 -

1140. Պատմութիւն Ալեքսանդրի Մակեդսնտ^ա:

Ս. Ղազար, 1842 12. 204 էջ: Շարփ 9.3X17.7 սմ: ւՏի»₽թւ vm* 
«Մատենագրութիւնք նախնեաց. Պատմութիւն ԱղեքսաԼՂ՞*“ •

P ո վա by- — Ա Լյակալսւթյան. (# /—/?* Յասասա^աե — * ?M~ 

կալություն. Էջ 1 —188' Պաամաթան Հ4՝|ւ jc^nr^jn a -■■ 
սանդրի Մակե դսն ադւ սյ: —187 — 19?' ն^աաս թ •lju«j| • * — * ^
նոլթիլնք ի մա\ն Ալեքսանդրի. — ? 99----**4 4*12 «A > iiiii
£ան ադեան երր այս աշխաաաթյանր Հաս'արե >4 ^ա ■ ^vift^l-^fu* 

Ղագիկյանր նաւյնսքես նկարադրե. ( *_ ■■«ւձ># * ■ ս«յ ^" *- ■

ՀԳ 2258. Մ. ԳԱԹ. ԷՃԳ. ՄԷԳ
Զ Մատ. 18—19: Ղ. 1. 1^3—1227 

1141. Օրացոյց 1ւ գուշակութիւնք օդոց 1842 թուականին ^*>< 
ւոուփ 1ւ Հայոց ՌՄԴԱ: Վենետիկ. Ս. Ղազար: 74 *հ, կթթէ 2 շ՜ < 
Շարփ 4,8X9 ււմ:

Տիտղոսաթերթդ 1արձ1րեա*<յ՝ <նր««ի| մա*Ա>& * ^-. __

գրադարանում պաՏվամ է այ» b««jb տար^ա ^Ա«» • •* ւ՚<» ■«—• 

Տ"Կ9> "ր*^ P^ *••/* շարվածքն m ^•^->|«•^•**. *-^- b-uI 

բայտ արաարիեիյ աարրևրվաւմ Ab J^JwV/*^ ^••’M *. ( - ■ - ^ • 

վա^ •րինակր M«b^ աիա^սաթերթ ^Tt ^T^^ ■W’1* * ^ *՛ 
Հրաթերթով Հանդերձ էէ Լ. ( Տ^^աաթևրթ^ ,->-*#>-•- «^

b^wpf Մյ»է* ^րթեա\ր (.V T<M# • *«*ն^ .-• ^ f ■■•/»" * ■ Հ •• 

պարոձաոով 7? 1յ (» Շա>պ\^ վրա Հեա^աք Հ՝»^ւ**Հ Լ .kv^.»* 
ամիճ IMS. I’ ՎԱեսփկ. ի փսԱ Umrr& Ղ*ւ^ար«ւ. .• ։-*.-. 

ղրսի կ*գմթ$' «Դու»սւկ։սթխճք #5*< ^^Աե
(’mm */MMAbMN^/Mw|Mb ագրք*էր^4քՀ |w|J# 11 * Af^«^M^»*><

Մ. Հաք*^ A U Y«.rVAbj_bf.

ՀԳ 4 7 75. 206 8. ԷՃԳ
Ջ Մատ. 722: Յագ. Վենեա (Դ՛իր ’^

1142. Perilhistri ac revcrendissimo domino domino XrisUa 
Azariac... Vienna?. Anno MPCCCMII. die XWHI iund
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Բ տիտդթ. Աո մեծապատիւ հ մեծուրգւց Տեր 11 ^Ul1 Ա|փ«։«ակէւր 
Ացարեան աբքեպխւփւպոււ Կեււա|փափ և առաջնորդ համալրէն Սիփ 

թարեանց Վիեննագւոց. րուուր տաւնի անուանն, ի Վիեննա, ի ԱՄՎԱ 

ամի. ի քսաներորդ ութերորդ աւուր մարերի ամււեան, 1842. 10 չհ. 
էջ: Շարվ. 15X20 սմ: (Շապկի վրա' «Երգք»):

<Գ 3037
Ղ. 1. 22

1143. Բենեդիկտոս:
Արթուն հօրն Բենեդիկտոսի Կանոնք ցոր թարգմանելդ է աշակեր- 

տաց մեծի հօրն Մխիթարաւ: Վիեննա. տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. 

Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1842. 10 չհ., 138, 6 չհ. Էջ: Շարվ. 
5.5X 1 1 սմ:

Տարբհանալյանր այս հիթքը նկարագրել է և Հեղինակի և վերնագրի 

վրա՝ Ակհըի նկարագրության մեք {էջ 109) սխալմամբ համարել է 

1843 թ, տպագրություն։

<Գ 1 202, Թ<Գ
Զ Մատ. 109, 293: Դ. Լ 336

1144. Բնական պատմութիւն, ցոր յօրինեայ է աշակերտուդ մեծի 
հօրն Մխիթարայ: ...<տ. Ա: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. 

Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1842. 10 չհ., 330 Էջ: Շարվ. 7,7X 
14,7 սմ: (Վերջում 1 մեծադիր թերթ աղյուսակ և 2 մեծադիր թեր
թերի վրա կենդանիների պատկերներ):

fl ո վ ա ն գ.—5 — 9 չհ. էջ Յաոաջարանլ էջ 1—2' Բնական պատմու^ 

թիւն։ Տեղեկութիւն։ —3 — 39' Մարգւ —41—330՝ Աոաջին մասէ հեն֊ 

գանիներւ

fl հատորր լույս է տեսել 1844 թ. {տես № 1270)ւ

<Գ 2118, Մ, ԳԱԹ Չոպսւնյանի ֆ.

Զ Մատ. 115: Ղ. 1. 345
1 1 45. Հոակինոս Ղ.
Երգք վասն կրօնիդ, ցոր թարգմանեսց Է Հ. Մատաթիայ Գարա- 

գաշ: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան Ս. Աստուածածնի» (Մխի- 

թարյան), 1842. 12 չհ., 496 Էջ: Շարվ. 4,7X9 սմ: (Տիտդթ. առաջ* 
«Թարգմանութիւնք Գադղիացւոց մատենագրաց Բ: Ղ. Հռակինոս») :

<Գ 2659, Մ, ԳԱԹ Ացատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 361

1 146. նեպոա Կոոնեփրա:

^ արք ցօրավարագ անուանեալ ցոր թարգմանեսց Է Հ. ՂԼան-
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դեսդ ;Խւվնանեանգ: Վիեննա, տպ. 

(Մխիթարյան), 1842. 8 չհ., 365, 
(Տխոդթ առաջ՛ «Թարգմանութիւնք 

Խոռն. Նեպոտ»):

«Ի վանս Պ. ս. Աստուածածնի*

2 $հ. էյ Շարփ 5.2/10.2 սմ:

Հռոմայեցւոց մատենագրաց էև

0 ո վ ա ն դ+- էք #5 — հ չհ. մաոաքարանա —էք 1—4* էք՞ ՛. ս^^ս^ 

Վարք զօրավարաց անու անէ աց ք Հավաքարան —5 — 20* Միղաիազքա։ 
21—40' Թեմիստոկղէսւ —41—48 Արիաաիզքո —47 18 ' _, - ^ -
նիաա — 59*—66' ճիմովն։ —87—74 Ղի*» խնդրոս —75— 95* ^4՜՜ 
կիրիադէա —9?—105 Թրասիրոէզոս —/07—116' Ասնովն — ՚ .՛ ’ — 

134' Դիովն։ —135—141' Ւփիկրաաէա ^143—150 ^արրիաա 

-151 — 159' ՏիմոթՀոս։ —161 — 162' Դաոամէո։ —183 — 201 եա~ 
մինոնղաս։ —203—^212' Պիզոպիդաո —213 — 229' Ագեո*զա սո 

— 231—254' եւմենէսլ —255 — 262' Փ-կիոն։ —263—273' Տիմո^ 

դեւոնղտ —275 — 360' Թագաւորք ՀԱմիղկա I9 ^Ւ^ Ծ- *•№” 

Աատոնէ Տ. Պոմպոնիոս Աաաիկոսյւ —361—365 հէղե^^նք

ՀԳ 2089, Մ, ԳԱԹ Ազատանի ֆ.. ԷՃԳ
Զ Մատ. 494: Ղ. 2. 208

1147. Սաղաթիէ|եանց Մատթէոս:
Համառօտ բնական գիտութիւն (Բնական գիտութիւն կաս ֆի

զիգա) : Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պ. ս. Աստուածածնի» (Մխիթար

յան), 1842. 6 չհ., 528, 1 չհ. էջ: Շարփ 7.8X14.6 սմ: (Վերջուս 13 
թերթ գծագիր և պատկեր):

քովանդ.— էք 1—6՝ Յառաք արան: — Էջ 1 — 264՝ Առ^ք- մա*ր։ 
Մարմնոց վրայ ընդհանրապես: —^^—492' Տիեզերաց վրայ մաս- 
նաւորապէս։ —493—495' Յաւելուած. զանազան ^Դ^ շ-*Կ-* 
ոլ կշիռներուն վրայ: ...511—528 Ուսումնական բաոերա ցան^ր. 
րուբենի կարգաւ։

ՀԳ 2100. Մ. ԹՀԳ
Զ Մատ. 1 15

1148. Գիրք աղօթից վաււն ամենայն ցեղ պատահարաց, որք 
գան ի վերայ մարդոյն: ...Ըստ նախնեաց գաղափարին տպագրեայ: 

Կ. Պոյիս, տպ. Թագե Տիվիթճյանի, 1842. 158 էջ: Շարվ. 5.5 <8.2 սմ:

Մ 35640
1 149. ձպա Մեծփորէ:
Քսւղաքավարւււթիւն կամ Ուսումն քաղաքական կրթութեան: 

Գործ մեծանան ճօյա փխիսոփային Իտարսցւոյ: Թարգմանեաց պա- 

տուե|ի Յովհաննէս Տէր-Կարապետեան Չամուռճեանց Պրուսացի:
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...Հտ. Ա: Կ. Պոյիս, տպ. Արապյան, 1842. 12 չհ., ԺԸ, 221 էջ: Շսւրվ. 
7.6X12,8 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Քաղաքավարութիւն կամ Ուսումն 
քաղաքական կրթութեան, Ա: Ուսումնական ընկերութիւն Հայոց ի 

Պօփս») :

£ սւ ո ա Հատոր այս 

սել այս թվականին է

աշխ ատ ութ յան 

իսկ չորրորդէ*'

երեր հատորները lncJu են տե֊ 

1843 թ. (տես X 1223),

ՀԳ 2031, Մ, ՄԼԳ

Զ Մատ. 692: Ղ. 1. 1707: Թ71: ԳԼ 180

1 150. ճոյա Մեյքիորէ.
Քաղաքավարութիւն կամ Ուսումն քաղաքական կրթութեան: 

Գործ մեծանուն ճօյա փիփսոփային Իտայացւոյ: Թարգմանեաց պա- 

տուեյի Յովհաննէս Տէր Կարապետեան Չամուռճեանց Պրուսացի: 

...Հտ. Բ: Կ. Պոյիս, տպ. Արապյան, 1842. 4 չհ., 275 էջ: Շարվ. 7,6X 
12.8 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Քաղաքավարութիւն կամ Ուսումն քաղա
քական կրթութեան, Բ: Ուսումնական ընկերութիւն Հայոց ի Պօյիս»):

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությանը,

<Գ 2091 (2-րդ ւպիգատ), Մ

Ղ. 1. 1707: Թ 71 : ԳԼ 180
1151. ճոյա Մեյքիորէ:
Քաղաքավարութիւն կամ Ուսումն քաղաքական կրթութեան: 

Ո ործ մեծանուն ճօյա փիփսոփային Իտայացւոյ: Թարգմանեաց պա- 

տուեյի Յովհաննէս Տէր-Կարապետեան Չամուռճեանց Պրուսացի: 

...Հտ. Գ: Կ. Պոյիս, տպ. Արապյան, 1842, 8 չհ., 275 էջ: Շարվ. 7,6X 
12.8 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Քաղաքավարութիւն կաւ! Ուսումն քաղա
քական կրթութեան, Գ: Ուսումնական ընկերութիւն Հայոց ի Պօյիս») :

^ ես ա\ 1 1 4 & նկարագրության ծ ան ո թագրաթ լ ունր ւ

<Գ 1236, Մ
Ղ. 1. 1707: Թ 71: ԳԼ 180

1 1 52. Նոր այբբենարան: Շապկի դարձերեսում' Նոր հեգերէն ի 
պէտս երկուց երկուստիկ ղպրոցաց սուրբ Լուսաւորէի, սուրբ Գայիա- 

նեանց և սուրբ Հռիվսփմեանց և արն: Կ. Պոյիս, «Ի Պեկօղլի, ի տպա

րանի Տիվիթճեան Թաղէի», 1842. 30 էջ; Շարփ 7,5X12 սՍ:

ԳԱԹ Աղատյանի ֆ. 7059
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1153. Պօղոսեան Մարուգէ Վառնացի:
եղերերգութիւնք չարչարանաց Իսրայէլացւոց: Տաղաչափեսղ 

Վաոնացի Մարուգէ դպրի Մահտեսի Պօղոսեան' յաշակերտութենէ 

պատուելի Գրիգոր դպրի Փեշտըմա|ճեան: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. 

Արապյան, 1842. 64 էջ: Շարվ. 7,8X13 սմ: (Շապկի վրա «Մարուգէ 
Վառնացւոյ Եղերերգութիւն»):

<Գ 2690, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 167: Թ 71

1 1 54.* Ֆրանքլին Փիլիսոփայ:
Ռիքարտոսի իմաստութիւնը կամ Հարստութեան ճամբան: 

Թարգմ. Ն. Մ. Զորայան: Կ. Պոյիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիպանի, 

1842:
Զ Մատ. 590: Ղ. 1. 669

1155. * Քաղաքականութիւն: Կ. Պոյիս, տպ. Հովհ, Մյուհենտիս- 
յանի, 1842:

Թ 80

1156. Օրացոյց թուականին Քրիստոսի 1842 և Հայոց ՌՄՂԱ: 
Կ. Պոյիս, «յԻւսքիւտար; Ի ճեմարանի Ս. Երուսաղէմի»: 76 չհ. էջ: 
Շարվ. 4,8X8,9 սմ:

Տպագրողի մասին տես -V 1098 նկարագրության ծանոթագրությունդ

ՀԳ 4881
Թ 75—76

1157. Uhm ըլ Աթիգտէն իյիրմի իքի քիթապ. հանի Իօպ քիթա- 
պընտան Մայաքիա քիթապբնատէք: Ասըլ իպրանիճէտէն աչըգ 

թիւրքճէյէ թէրճիւմէ օլունուպ. (Հայատառ թուրք.) : Զմյռւռնիա, տպ. 

Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1842. 927 էջ: Շարվ. 7,6X 14 սմ:
Հանդիպում Լ նաև այս նույն հրատարակության աոանձին մասե

րը^ աոանձին կազմով {in է լ Հաջորդ նկարագրությունը J:

’ ԼՀԳ Ap.M. 2/7786

1158. Ահա ը| Աթիգտէն փէյղամպէ|ղէր, եանի Եէշաիա քիթա- 

պընտան Մայաքիա քիթապընատէք: Ասըլ իպրանիճէտէն աչըգ 

թիւրքճէ տիփնէ թէրճիւմէ օրււնուպ (Հին կտակարանի մարգարե

ները. այսինքն Եսւպիի գրքից մինչև Մաղաքիայի գիրքը: Եբրայերեն 

բնագրից խոսակցական թուրքերենով թարգմանված: Հայատառ թուր-
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քերեն): Զմյուոնիա, տպ. Գուփերհու Գրիֆիտի, 1842. 325—927 
(~602) էջ: Շարփ 7,6X14 սմ:

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթ աղ բու թյունր ւ

ՀԳ հայատառ թուրք. 128, ԳԱԹ Պատկանյանի ֆ.

1159. Առաջնորդ փրկութեան: Որ կը ցուցընէ, թէ փրկըվելու հա
մար ինչ ընե|ու է: Զմյուոնիա, տպ. Գուփելմոււ Գրիֆիտի, 1842. 20 
էջ: Շարվ. 6,5X1 1,2 սմ:

ՄԷԳ ApM. 1/2248
Զ Մատ. 41: Ղ. 1. 182: Թ 135

1160. ’ Բարեգործութեան օգուտը: Զմյուռնիա, տպ. Գուփեխոս 

Գրիֆիտի, 1842. 40 էջ:
Ղ. I. 318

1161. ’ Գապւ աշխարհ: Զմյուոնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 

1842. 8 էջ:
Զ Մատ. 124: Ղ. 1. 396: Թ 135

1162. ’ Երկնքին մէջի ուրախութիւնը: Զմյուոնիա, տպ. Գուլիել֊ 

մոս Գրիֆիտի, 1842. 24 էջ:
Զ Մատ. 179: Ղ. 1. 606: Թ 135

1163. ’ Երկու գառնուկներուն պատմութիւնը: Զմյուոնիա, տպ. 
Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1842:

Այս «Պա տմութիւնրո ամբողջովին տպագրվեք է նաև 1838 թ. 

Զմյուոնիայում հրատարակված «Մ անկավարմ)) րնթերդանության դ[*ր- 

ք ույկու մւ

Զ Մատ. 179: Ղ. 1. 607: Թ 135

1164. Երկրորդ մասն Նոր Կտակարանի տեառն մերոյ Յիսուսի 
Քրիստոսի. Որ կըպարունակէ առաքեյոց գործքերը ու թուղթերը հ 

Յօհաննու Յայտնութիւնը: Զմյուոնիա, տպւ Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 

1842. 277 — 644 ( = 367) էջ: Շարվ. 7,7X13,8 սմ:

Այս պՒրՀՐ նույն թվին հրատարակված Նոր Կտակարանի երկրորդ 
մասն էէ որ երբեմն հանդիպում է ին բնուրույն տիտղոսաթերթով և 

աոանձին կադմ.վածէ ինչպես ներկա դեպքում (Հմմտ. .K 1171 նկա
րագրության հետ)։

<Գ 3841
Ջ Մատ. 505: Ղ. 1. 272: Թ 135
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I 165. Ինչ է Քրիստոսի հաւատայր: Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս 

Գրիֆիտի, 1842. 8 էջ: Շարվ. 7,4X13,7 սմ:

<Գ 3089
Զ Մատ. 245: Ղ. 1. 913: Թ 135

1166/ Հեգերէն նոր կարդայ սկսոդներուն համար: Զմյուռնիա, 
տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 1842:

Ղ. 1. 1546

1167. * ճան թէֆթիշի (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. 

Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1842:
Թ 135

1168. Մատթէոս կաթողիկոս (Չուխաջեան):

Խորհրդածութիւն շնորհաց և նշանաց և խորհրդոց քրիստոնէա

կան սուրբ եկեղեցւոյ ի պէտս ուղղափառ մանկանց նորին: Յօրինեալ 

Տ. Մատթէոսի սրբացան արքեպիսկոպոսի Զմիւռնիոյ: Զմյուռնիա, 

տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 1842. 14 չհ., 128. 2 չհ. էջ: Շարվ. 
6,5X1 1 սմ:

<Գ 1229, Մ, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 227: Ղ. 1. 1853: Թ 136

1169. Յայտարարութիւն քրիստոնէական ուսմանց: Զմյուռնիա. 

տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1842. 6 էջ: Շարվ. 7,7X13,5 սմ:

ՀԳ 3090, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ., ՄԼԳ
Զ Մատ. 453: Ղ. 2. 52: Թ 135

1170. Յովսէփին պատմութիւնը: Տղայոց ու պատանիներու հա
մար շինված: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1842. Դ, 322 
էջ: Շարվ. 6,5X 1 Լ5 սմ:

ՀԳ3821, ԹՀԳ
Զ Մատ. 477: Ղ. 2. 145: Թ 135

1171. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Գրա- 
բաոէն հաւատարմութեամբ աշխարհաբառի թարգմանվեցաւ: Զմյուռ- 

նիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1842. 4 չհ., 644 էջ: Շարվ. 7,7 
13,8 սմ:

Երկրորդ մասը' ոԱոաքելոց գորձքերը» (էք 277-ից), երբեմն \ան- 
ղիպում Է աոանձին կազմով և ինքնուրույն տիտղոսաթերթով ( տես 

^ 1164)։ Սույն Նոր Կտակարանը գրաբարից աշխարհաբար է թ^րհ-
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^ա^^ է*1^»ք էրգք*.յ1յ^Ն (*&ս .V 1106 Լ կ ար ա ցր ու թյ ւսն <) ա հ ո քհս .

^•^^•.^ հ

ՀԳ 1836, ԳԱԹ Պատկանյանի ֆ.
Զ Մատ. 505: Թ 35

1172/ Պիր ինձխէ վագր օրսնրսրըն նագփյէթի. 

թուրք3 : Զմյուռնիա. տպ. ԳուփՒդմոս Գրիֆիտի, 1842:
(Հայատառ

Թ 135

1173. Տրամաբանութիւն հասարակ: Թարգմանեալ ի Գաղղիա
կանէ ի Հայս ի Գրիգորէ Կոստանդեան Հմայակեանց: Զմյուռնիա, 

տպ. Մեսրոպյան վարժարանի. 1842. 98, 2 չհ. էջ: Շարվ. 8,5X 
15.5 սս;

<Գ 2048, ԱԿԳ
Զ Մատ. 674: Ղ. 1. 1605: Թ 136

1174. Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Զմյուռնիա, տպ. Գոլ- 
փեյմոս Գրիֆիտի, 1842. 4 չհ., 199 էջ: Շարվ. 7,3X13,5 սմ;

Մ 4572

1 175. Շահխաթունեան Յովհաննէս:
Ստորագրութիւն կաթողիկէ էջմիածնի և հինգ գաւառացն Արա- 

րատայ: ...Բաժանեայ յերկուս հատորս: <տ. Մ: Էջմիածին, 1842. 293 
էջ: Շարվ. 10* 17 սմ:

ՀԳ 2337, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ, ԷՀԳ, ԹՀԳ
* Զ Մատ. 634 — 635: Թ 177: Գէ 215

I 176. Շահխաթունեան Ցովհաննէս:
Ստորագրութիւն կաթողիկէ էջմիածնի ն հինգ գաւառացն Արա- 

րատայ: ...Րաժանեայ յերկուս հատորս: Հտ. Բ: Էջմիածին, 1842. 410 
I ջ: Շարվ. 10X17 սմ: (1 ներդիր և վերջում դրված 2 մեծադիր ցու
ցակներ) :

ՀԳ 2339, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ, ԷՀԴ, ԹՀԳ
Ջ Մատ. 634 635: Թ 17 7: Գէ 215

1 177. Շահնագարեանց Կարապետ:
Արհեստ թուաբանութեան: 11?|սաաաււիրեւււ| ի Կարապետ աւագ 

սարկաւագէ Շահնագարեանց, յասացչէ թուաբանութեան ի ճեմարա-
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նի Ս. Էջմիածնի: Էջմիածին, 1842. 2 չհ., 140 էջ: Շարվ. 9.8X17 սմ:
Դրր^ վերջում' «Վերատեսչութեամբ Աւհտիր վարդապետի Ծա- 

ղիկեանց Կարրեցւոյ միարանի սրրոյ էջմիածնի»ւ

<Գ 403, Մ
Զ Մատ. 214

1178. Դուռն քերականութեան ի պէտս աշակերտաց Մարդասի
րական ճեմարանին: Կսդկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1842. 50 էջ: Շարվ. 10,3X16,3 սմ:
ԱԿԳ 180

1179. * Օրացոյց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1842:

Զ Մատ. 725

1180. Աոաջին կանոն Սաղմոսի. Բաժանեա| ի հեգենայս ի պէտս 
դեռավարժից: Ի յոյս էած վերստին Գրիգոր աւագ սարկաւագ Սու- 

քեասեանց. (Հեգարան): Մոսկվա, տպ. էադարյան ճեմարանի, 1842. 
43, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8,3X13,2 սմ:

Նույն տարում tn^Ju է տեսել երկու անգամ* Այս հրատարա կւ* թյան

տիտղոսաթերթում հրատարակիչը զսարկաւագս ^, մյուսի տիտղոսա

թերթում' Ծքահանայո (տես հաջորղ նկարագրությունը)*

<Գ 2841, Մ

1181. Առաջին կանոն Սադմոսի: Բաժանեալ ի հեգենայս ի պէտս 
դեռավարժից: Ի յոյս էած վերստին Գրիգոր քահանայ Սուքեասեանց 

(Հեգարան): Մոսկվա, տպ. էադարյան ճեմարանի, 1842. 42, 1 չհ. 

էջ: Շարվ. 8,ЗX 13,2 սմ:
<Գ 1443

1182. Высочайшие указы и акты, относящиеся до церквей 
Армяно-Григорианского исповедания в России. Բ տիտդթ. Բարձ
րագոյն հրովարտակք և արձանագրութիւնք վերաբերեայք առ եկե- 

գեցիս դաւանութեան լուսաւորչական Հայոց, որ ի Ռուսաստան և 

առ բացորոշ բաշխն եկեղեցականաց, որ ի էազարեանց ճեմարանի 
Արևեյեան յեցուաց դոյդ ընդ համառօտ ծանօթութեան դհիմնար- 

կութենէ եկեղեցեաց Հայոց յարքայանիստ քաղաքս և զկառուցմանէ 

յիշատակեալ ճեմարանի (ռուս, և հայ.): Մոսկվա, տպ. էադարյան 

ճեմարանի. 1842. 432, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9.5X16,7 սմ:
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<Գ 2261, Մ, ԷՃԳ, ՄԷԳ, Լ<Գ 
Զ Մատ. 106, 367: Ղ. 1. 937

1183. * Սաղմոս: Մոսկվա, տպ. Լաղարյան ճեմարանի, 1842:

Թ 180
1184. Սերեբրակեանց Գաւիթ:
Զղջումն, գիրք աղօթից ի պէտս առանձին աղօթողի: Խօսք ընդ 

աստուծոյ: Արտահանեա) ի գրոց Խոստովանողաց սրբոց հարց մերոց 

աստուածաբանից: Աշխատասիրութեամբ Գաւթի Առաքելեան Սե

րեբրակեանց: Գասակարգեաւ յեօթն կանօն ըստ աւուրց շաբաթու: 

Զարդարեայ եօթն պատկերօք: Մոսկվա, տպ. Լաղարյան ճեմարանի, 

1842. 196 էշ: Շարփ 7,2X12,5 սմ:
- — <Գ 1948, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ

1185. Օրացոյց 1843 ամի տեառն և ՌՄՂԲ Հայոց թուականի: 
Մոսկվա, տպ. Լաղարյան ճեմարանի, 1842. 69 էջ: Շարվ. 7,3X 
10,7 սմ:

<Գ 2066, Մ, ԼՀԳ

1186. Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Թիֆլիս, 
տպ. «Հոգևոր դպրոցի Հայոց ընծայելոյ յաղնուական Գէորգայ Ար- 

ծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 1842. 299 էջ: Շարվ. 14,5X24 սմ:

ՀԳ 3675, Մ, ԷՃԳ

1187. * Թերթ վասն պարտաւորութեան երեցփոխանաց: Թիֆլիս, 
տպ. Ներսիսյան դպրոցի, 1842:

Ղազիկյանը գ^րրթ il* տեսեր Նա գրում է. օՆր յիշո,ի /' «^пга 

Ա տարի, թիւ 3, էջ 105 at

Ղ. 1. 743

1188. Համառօտ գիտելիք ղմետաքսագործութենէ (ապրշում 

բըհամ բերելոյ): Աշխարհիկ |եղուաւ թարգմանեայ և տպագրութեամբ 

ի լոյս ածեալ յանդր Կովկասեան Միաբանութենէ ագարակային տըն- 

տեսութեան և առևտրութեան: Թարգմանութիւն 3. Արղանեանց: 
... Краткие замечания о шелководстве. Переведенные и издан
ные иждивением Закавказского общества поощрения сельской 
и мануфактурной промышленности и торговли. Թիֆլիս, տպ. Հ. 
և Դ. Արղանյանցների, 1842. 25 էջ: Շարվ. 9X17 սմ:

ԼՀԳ Арм. 3/2413
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I 189. ճարպեանց Սարդիս:
ճանապարհորդութիւն ի Մեծն Հայաւաւան: Աշխասւաւփրւււ- 

թեամբ Սարդիս փպպ. Ջալալեանց, միաբան վանաց Սանահնի ի 

1841 ամի: ...Մասն Ա: Թիֆփս, տպ. «Հոգևոր ճեմարանի Հայոց 
Տփխիապ ընծայելոյ յսպնուական Գէորգայ Արծրունտյ» (Ներւփսյան 

ФЧРП9Ю * Ю42. ֊34. I չհ. էջ: Շարփ 10,2X16 ահ
X մաար ^■ւյս է սւեսէլ 1ՏՏՏ Р»1

ՀԳ 1 147, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ԹՀԳ 
ԳԼ 224

1 190. Տէր-Դուկասեան Ե.:
Կանոնք գործածականդ հանեաւք ի փորձոց աշխատասիրու

թեամբ գահագլխոյ Անդրկովկասեան միաբանութեան ագարակային 

և առևտրական տնտեսութեան, բժշկի Ե. Տէր-Ղուկասեանի: Прак
тические правила извлеченные из опытов исправляющим 
должность председателя Закавказского общества поощрение 
сельской и мануфактурной промышленности и торговли. 
Թիֆփս, տպ. Հ. և Գ. Արգան ւանցներ ի, 1842. 25 էջ: Շարվ. 9,8* 
17.2 սմ: ’

<Գ Լեո 164 (439 52), Լ<Գ
1191. Ներսէս լամբրոնացի:
Խորհրդածութիւն սրբացան պատարագի. բացատրութեամբ 

տեաոն Ներսեսի Լամբրոնացւոյ արքեպիսկոպոսի Տարսոնի Կիփկեց- 

ւոյ: Երուսադեմ. տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1842. 6 չհ., 191+27 էջ: 
Շարվ. 1 5,5/21.5 սմ:

<Գ 1368, Մ, ԳԱԹ, ԷՀԳ
Զ Մատ. 249: Ղ. 2. 216—217: Թ 139

18 4 3

1192. Ամպերպօյեան Մուխէս:
Քրիստինէական քերթուած: Վենետիկ, Ս. Ղացար, 1843. 150, 

3 չհ. էջ: Շարվ. 5X9,5 սմ:
<Գ 3077, Մ, ԳԱԹ Ացատյանի ֆ., ՄԷԳ
Զ Մատ. 713

1 193. Կանտու Կեսար:
Կարպոսի Մոնթեվեքիացւոյ բարոյական և օգտակար խրասւներ:
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Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1843. 192 էջ: Շարփ 5.5/10 սմ: /Cuue վր-u 
«Կարպոս: Բարոյական և օգտակար խրատներ»):

Հեղինակի ան ո ւն ր նշված աոաշա թանսւ4
թարգմանչի 

վարդապետ

անվան սկղրնատաոերր*

Ւսկենտերյանշ.

0

Ա^աշարահի աակ կան 

Վ. А, ՀՀայր 4 ամ4 ե.

<Գ 3809. II
Դ. Լ 401

1194. A Pocket Dictionary of the English. Armenian and 
Turkish languages. Vol. I. Բ տիտղթ. Համառօտ բառարան յանգ- 
ղիականէ ի հայ և ի տաճիկ: Հտ. (1: Վենետիկ Ս. Ղազար. 18- . 
444 էջ: Շարփ 5,5X 11,3 սմ:

Այս աշխատության Я հատորի վերն ագիրն Հ. <2а^ажо« ^авяг*Б 

է ճա|է |шС^г| ^ակա է Լ |) աա^|ւ1|> (տես Հաջորգ նձարագրս Փյո^ն* 
իսկ Գ հատորինր^ <2ամաոօո ршпшгть ^ աաՏ^երէճէ ^Ц*Ч-* 

և ի ճայ ршгрша> (տես Л? 1196)։
Հեղինակի անոլնր գրքում նշված չէ: Ըստ մտաևնագՀտա^ ան — ” - 

բյուրների Ս ոլքիաս Սոմալյանի աշխատոլթւ-лъ Ի

<Գ 3129. Լ<Գ
Ջ Մատ. 94

1 195. Համաոօտ բաոարան ի հայէ ւանգղիական և ի տաճիկ: <ա. 
Բ: Բ տիտզթ. A Pocket Dictionary of the Armenian. English and 
Turkish languages. Vol. II. Վենետիկ, Ս. Ղազար. 1843. 237 էջ: 
Շւսրվ. 5,5X I 1,3 սմ:

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությանը-

<Գ 3129 (կազմված է Ա և Գ հատորների հետ). ԼՀԳ
Զ Մատ. 94

1196. Համառօտ բառարան ի տաճկերէնէ յանգղիական և ի հայ 
բարբառ: Հտ. Գ: Բ. տիսպթ. A Pocket Dictionary of the Turkish. 
English and Armenian languages. Vol. III. Վենետիկ. Մ Ղազար. 

1843. 237, 2 չհ. էջ: Շարփ 5.5X1 1,3 սմ:
Տես -V 1194 նկարագրության ծանոթագրությանր

ՀԳ 3!29 (կազմված է Ս և Բ հատորների հետ). ԼՀԳ
Ջ Մատ. 94
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1197. Համառօտ բառարան ի պէտս նորավարժից: Վենետիկդ

Ս Ղազար, 1843. 167 էջ: Շարփ 9,5^ 16,5 սմ:
$ամշյանի աշխատությունն է և մեծ մասամր կազմված

թվՒն հՐատ արա կված նրա քերականության հետ։ Հանդիպում

է ^/«

4 նաև
աոանձին կազմով։

<Գ 2700, Մ, ԳԱԹ

1198. Հոմերոս:
Եղիական: Թարգմանեաց ի Հելլենականէ Հ. Եղ իա վ. Թոմա֊ 

ճան: ...Հտ. 11: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 184 3. 8 չհ., 38, 634, 1 չհ. էջ: 
Շարփ 5,5^ 1 I սմ:

ՀԳ 2514, Մ
Զ Մատ. 360: Ղ. 1. 1608

1199. Հոմերոս:
Եղիական: Թարգմանեաց ի Հե||ենականէ Հ. Եղիա վ. Թոմաճան: 

...Հտ. Բ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1843. 634, 1 չհ. էջ: Շարփ 5,5* 
1 1 սմ: '

ՀԳ 2618, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԹՀԳ
Ղ.1. 1608

1200. ճարեան Աբրահամ:
Համառօտ երկրաչափութիւն դպրատան տգոց համար: Վենե- 

տհփ Ս- Ղազար, 1843. 248 էջ: Շարփ 6* 1 1,5 սմ: (Վերջում 13 թերթ 
երկրաչափական գծագրեր):

ՀԳ 2911, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 181: Ղ. 1. 1697

1201. * ճիւղագրութիւն պատմական Լազարովիչեանց և Մուրա֊ 
տեանց տոհմին: Ի Պօգոս Լազարովիչէ օրինակեալ ի հին վաւերա

կանաց նախնեաց իւրեանց և ի զանազան թղթոց հանգուցեայ հօր 

իւրոյ Պետրոսի որղւոյ Յարութիւն Լազարովիչի: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1843. 25 էջ: Վիմատիպ:
Ղ. 1. 1710
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•Լևեևէքւհքէ

Հոմեր-սի 'ՒՀակաՆւ-ի աո^ն հասարի նկարազարդ ^ղոսաք/հրթր-



1202. Մաղթանք չափաւ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1843. 4 չհ., 172, 
1 <հ. էջ: Շարփ 6,5X9 սմ:

Գրքո։մ հեղինակք նշված չէ, թստ Հարրհանաչյտնի ու ^ազիկյանի' 

հեղինակը Եղուարղ Հյուրմչուղյանն Լէ

ՀԳ 3904, ԷՃԳ, Լ<Գ
Զ Մատ. 395: Ղ. 1. 1602

1203. Մովսէս Խորենացի:
Սրբոյն հօրն մերոյ Մովսէսի Խորենացւոյ Մատենագրութիւնք: 

Վենետիկ, Ս. Դադար, 1843. 10, 640, I չհ. էջ: Շարփ 9,3X17,7 սմ: 
(Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Խորենացի»):

/յ ո վ IX ն զ- — Էք ? — 5’ Զեկուցումն: —1 — 277' Պատմութիւն Հա- 
յոօւ —270 — 338' ^ուղթքք Պատմութիւն Լռի փ սի մ ե անց ե ճաոբւ 

339 — 581' Յաղագս ՊիտոյՒՅ* —583—616' Աշխարհացոյցէ —617 — 
640' Տանկ ան ու անց ւ

<Գ 2294, Մ, ՄԷԳ. 1,<Գ, Թ<Գ 
Զ Մատ. 407: Ղ. 1. 2046 — 2047

1204. Չամչեան Միքայէլ:
Քերականութիւն հայկագեան |եգուխ ...Երրորդ տպագրութիւն: 

Վենետիկ, Ս. Դադար, 1843. 298 էջ: Շարվ. 9,5X16,5 սմ:

<Գ 2699, ԳԱԹ, ԷՀԳ, Թ<Գ

1205. * Պատկեր հանդիսական հարցաքննութեան, տուեսդ ի 

Պատաւիոն, 1843, սեպտ. 28: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1843. 8 էջ:

Դ. 1. 2072

1206. Պարթելըմի 3. 3.
Ուդևորութիւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵցադա: Գրեայ դիմառ

նութեամբ ի 3. 3. Պարթեյըմեայ և թարգմանեալ ի Հ. Եդուարդայ 

վարդապետէ Հիւրմխգեան: ...<տ. Ա: Վենետիկ. Ս. Դադար, 1843. 
71 է 501 էջ: Շարվ. 8,2X14,5 սմ:

^^ՂՐՒ 5 — 71 Լծերում «Յիշատակարան վարաց և երկասիրութեանց 
ինչ Ց. Ց. Պարթեչրմեաչ, ցոր ինրն իսկ ղրեաց չամին 1792 և 93», 
^ՐԲՒ ^եք և վերջում կան քարտեզներ, որոնք ձեորով ցանավորված

են,

Վեցհատորչա աչս աշխատո,թյան Ա ե Բ հատսրներր չաչս են
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տեսեք Ներկա տարում, Գ հատորր' 1844 թվականին, Դ .ատորր 

1845-ին, Ւս§ Ս ե Զ Հատորները' 1846 թվականին^

<Գ 1059. Մ. ԳԱԹ. ԷՃԳ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 577

1207. Պարթելըմի 3. 3.
Ուղևոր ութ իւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵղադա: Գրեայ Դիմառ

նութեամբ ի 3. 3. Պարթեյրմեայ և թարգմանելս) ի Հ. Եդուարդայ 

վարդապետէ Հիւրմիւզեան: ...<տ. Բ: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1843. 
564, 1 չհ. էջ: Շտրփ 8.2X 14,5 սմ:

Տես նախորդ Նկարագրության ծանոթագրությունդ

<<0060. Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 577

1208. * Ջատագովութիւն ուղղափառ կրօնից: ՜Նորաղանդութենէ 
դարձող անկփքան եպիսկոպոսէ մը գրուած: Թարգմանութիւն ի 

Մխիթարեան միաբանից: Վենետիկ, Ս. ^ապար. 1843:

Սա անկասկած ^Ջատագովութիւն ուղղափառ Հաւատոյդ գերքն Հ. 

որ 1ոլ1Ս ^ տեսեք 1844 թ. (տես .\* 1264)1

Զ Մատ. 589

1209. Սեթեան Եփրեմ:
Համառօտ պատմութիւն Հայոց: ...Երկրորդ սղագրութիւն: Վե

նետիկ, Ս. Ղազար, 1843. 7, 236 էջ: Շարփ 6,3X11 սմ: (Տիտղթ. 

առաջ' «Պատմութեանց համառօտութիւն դպրատան աղոց համար: 

Պատմութիւն Հայոց»):

Մ 1095. ԳԱԹ. ՄԼԳ
Զ Մատ. 566

1210. Օրացոյց 1ւ գուշակութիւն օղոց 1843 թուականին ՛Քրիս
տոսի և Հայոց ՌՄՂԲ: Վենետիկ, Ս. Ղազար: 72 չհ. էջ: Շարփ 
4,9><9,1 սմ:

Շապկի դարձերեսում' «Նորսւտիս) մատեակք»: Տիտղոսաթերթի 

դարձերեսում* դրարար ոտանավոր/ Յուրաքանչյուր եղանակի սկրղ- 

բոէմ ղետեղված են Համապատասխան մի պատկեր և մեկական դրմ

բար ոտանավոր' *Ձմեոտ, օԳարուն», ոԱմաո», էԱշուն» վերնաղրե- 

^'
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Cum մատենագիտական աղբյուրների' կազմել են Գ. Այվազովսկին է 

Մ. խաքանին ե Ա. Գուրգենյանրւ

<Գ 4776
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

1211.*Ֆ|էօրի Կղօդիոս:
Ֆւէօրեայ Գաղղիացւոյ Քրիստոնէական վարդապետութիւն պատ

մական' յերկուս դիրս վասն նորատիք և չափահաս մանկանդ: Թարգ

մանաբար ջարադրեսդ յաջխարհիկ բարբառ: վենետիկ, Ս. Դադար, 

1843:
£արրհ անալյանր տպագրության տարեթիվը սխալ Լ գրեր Լույս Լ 

տեսել 1844 թ. (սեւ A? 1268Ji

Զ Մատ. 728
1212. Ֆյէօրի Կղօդխւս:
Տեառն Կդօդիոսի Ֆ[էօրեայ Կենցաղ Իսրայէ|ացւոց և քրիստո

նէից: Թարգմանեաց Հ. Քերովբէ վ. Ադնաւոր: Վենետիկ, Ս. Դա

դար, 1843. 8 չհ., 635 էջ: Շարվ. 8X 14,5 սմ:
ՀԳ 1301, Մ, ՄԼԳ

1213/ Արամեան Ընկերութեան' Ուսման գրքեր տարածելու յայ
տարարութիւնը: Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուածածնի վան

քը» (Մխիթարյան), 1 843, յունուար ամսու մէջ:

Ղագիկ յոյնը ծանոթագրել է. «Նոյնը արտատպուած Արշալոյս Արա- 

րատհաեի մԼջ, 1843, թիւ 131»։

Դ. 1. 228
1214. Կիկերոն Մարկոս Տուղիոս:
Կատոն Երէց: Բ. տիտղթ. Սատոն Երէց կամ թէ' Վասն ծերու

թեան. զոր թարգմանեայ է Հ. Յովսեփայ Գաթըրճեանց: Վիեննա, տպ. 

«Ի վանս Պ. ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1843. 40 էջ: Շարվ. 
9,8X18,7 սմ:

Լնտիր թղթի ^Рш ւոպազրվաՀ օրինակների տիտղոսաթերթերում 

թար^մանչի անունը չկա ե ունեն Արիստ ա կե ս Աղարյանին ուղ դվա ծ 

րն А ա յականէ

ՀԳ .3 7 92, 708, Մ, ԹՀԳ
Դ. 1. 1285

1215. Յովնանեւսնց Ղևււնդ:
Քերականագիւն Գաղղիերէն |եղսւի: Հատոր Ա. Քերականու

թիւն և գրագիտութիւն: Վիեննա, տպ. «հ վանս պաշտպան ս. Աս

տուածածնի» (Մխիթարյան), 1843. 12 չհ., 383, 4 չհ. էջ: Շարվ. 
7,7X14,5 սմ:
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P ո վ ան գ.— 5 — 5 չհ. էք' Յառաջաբանութիւն։ Էջ I — 204' Հերա֊ 
կանութիւն Գաղղիերէն լեզուի։ —205 — 266' Յագուած Ա. Աոանձին 
զինելիք ոլ շատ գործածական ոճեր { այբբենական կարգով)։^ 

2 6 7 — 288 3աւելուած Ո. Ոտանաւորի վրա լ ( Տաղաչափ ությո^ն^ > —Յա- 

ւելոէած Գ. Գաղղիացւոց գրագիտութեան վրայ. Գլ. Ա. Լեզուի պատ- 

մութիւնր սկղրից մինչև հիմաւ Գլ. Ո. Մինչև ԺԴ Լոլղովիկոսին գա

րուն երևելի հեղինակներուն վրայ. — Գլ. Գ. ԺԴ Լուգովիկոսին գարուն 

երևելի հեղինակներուն վրայւ Գլ. Դ. ԺԸ գարուն անուանի հեդինակ- 

նեբրւ Գլ. ծ. Վերքի ատենուան հեղինակներուն վրայւ —Հեղինակ-

ներան ցանկրւ

Եոահատոր այս աշխատության № և Գ հատորները էո11ս ^ն տեսել 
1844 թ. (տես XX 12751 1276)։
Զարբհանա/յանի և ^ագիկյանի մատենագիտություններում այս

պիսի հրատարակություն 3Ոէ1Ց չի ^արվսւմւ Համաձայն նրանց նկա
րագրությունների Հովն ան չ ան ի հեղինակությամբ կա <Նոր քերա- 

կանութիւ& Գաղղիերէն |Լզոփ>. ոՐՐւ րստ Զարբհանալյանի, 1ոԱս է 

տեսել 1845 թ., իսկ րստ Ղագիկյանի 1844։

ՀԳ 1225, ԳԱԹ ^ոպանյանի ֆ.

1216. * Նուէր սիրոյ առ պարոն Աղեքսանդր Ո-ափայէյ Ղարա- 
մեանց, ընծայեաւ ի մուտս նորոյ տարւոյ: Վիեննա, տպ. «Ի վանս 

Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1843:

. Զ Մատ. 509: Ղ. 1. 1647
121 7. Տէրտէրեանց Ղուկաս:
Խոնարհագոյն ուսողութիւն: ...Ա տոմար' Համարողութիւն և 

նշանագրովք համարողութիւն (Թվաբանութիւն և հանրահաշիվ): 

Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթար

յան), 1843. 14 չհ., 450, 8 չհ. էջ: Շարվ. 7,7X14,7 սմ: (Շապկի վրա' 
«Նշանագրովք համարողութիւն»):

Վերքին չհամարակալված Էքերում' <Անո։անք նշաէա^ՐՈւ|յ հսւմսյ- 

րողոէթեան» (մաթեմատիկական տերմինների հայերեն — գերման ե - 

րեն — ֆրանսերեն բառարան
Որոշ օրինակների վերքում կցված Լ «Վիէննա տպած պատմական 

ու ուսումնական զրքերու ցանկը»:

<Գ 2977. Մ. ԳԱԹ Աղատյանի ֆ..
Զ Մատ. 265—266

1218. Քսենոփոն:
Քսենոփոնտեայ' Կիւրոսի խրատու պատմութիւնք, ցոր թարգ- 

մանեա| է < Յովսեփայ Գաթըրճեանց: Վիեննա, տպ. «Ի վանս 

Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1843. 14 չհ., 532, 38,

29ր
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2 ^՚ ^ջ: Շարվ. 5,5' 1 1 սմ: (Տիտղթ. առաջ՝ «Թարգմանութիւնք Յու
նաց մատենագրաց, Ա: Քսենոփոն») :

<Գ 2508, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, Լ<Գ 
Զ Մատ. 713

1219/ Սրբուհւոյ յաւերժակոյս ՛Աստուածածնի ի պատիւ ս. 

անուանն' Մարիա (Վարդարան կամ Աղօթագիրք): Տրիեստ, 1843. 
84 էջ: (Վիմատիպ):

Թ 151 
1220. Եփրեմ Խուրի Ասորի:
Գիրք աղօթից: Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 

1843. 152 էջ: Շարվ. 5,7' 8 սմ:
_ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8484

1221 .* Կոնդակ հարսանեաց, սահմանեայ յօգուտ հասարակու
թեան թագաւորեայ մայրաքաղաքիս կամօք և հաւանութեամբ ազգա

յին ժողովոյ' եկեղեցականաց և աշխարհականաց: ՞Նորոգ տպեաթ 

Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Արապյանի, 1843. 23 էջ:
Ղ. 1. 1330

1222 . Կրթութիւն քրիստոնէական: Պու քիթապ քրիստոնէական 
հաւատքը մը զա իքթիզայը օյան պիրգաչ էօյրէնիլէճէքյէր հայճա պի|- 

մէյէն քրիստոնեայ եղբայր|արրմըզ իչիւն թիւրքճէ շարադրել օըսն- 

տու: Վերստին տպեալ (Հայատառ թուրք.): Կ. Պոլիս, Օրթագյուղ, 

տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1843. 160 էջ: Շարվ. 7X11,2 սմ;
Հեղինակի անունը տիտղոսաթերթում չի նշված։ Բանասիրական 

աղբյուրներից և ^ըՒւ Հրատարակությունների մեջ եղած տեղեկու

թյուններից հայտնի էէ որ Պաղտասար Դպրի աշխատությունն է*

ՀԳ հայատառ թուրք. 388, ԹՀԳ 
1223. ճոյա Մելքիորե:
Քաղաքավարութիւն կամ Ուսումն քաղաքական կրթութեան: 

Գործ մեծանուն ճօյա փիփսոփային Իտսդացւոյ: Թարգմանեաց ւզա- 

տուեփ Յովհաննէս Տէր-Կարապետեան Չամուոճեանց Պրուսացի: 

...Հտ. Դ: Կ. Պոլիս, տպ. Արապյան^ 1843. 6 չհ., 96 + ԺԲ, 172 էջ: 

Շարվ. 7,6X12,8 սմ: (Շապկի վրա, Տիտղթ. առաջ' «Քաղաքավարու
թիւն կամ Ուսումն քաղաքական կրթութեան, Դ: Ուսումնական ընկե

րութիւն Հայոց ի Պօլիս») :
^ ո 1 այի աշխատության այս Դ հատորՒՆ տպակից է թարգմանիչ 

Չամուոճյանի ինքնուրոյն հետևյալ աշխատութիւնը, օճառ աոաջին
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ժամանակի մարղոյ կրօնական և մտաւորական և բարոյական կրթոլ֊

թեանր վրայո, որր հանդիպում 

հա չոր զ նկարագրությունը ^ ։

խոյայի Քաղաքավարության Աէ

է նաև առանձին կազմված (տես

Py Գ հատորները լույս են տեսել

1842 թ.ւ

ՀԳ 1236 (2-րդ ալիգատ)
Ղ. 1. 1707: Թ 71: ԳԼ 180

1224. Չամուռճեան Յովհաննէս:
ճառ առաջին ժամանակի մարդոյ կրօնական և մտաւորական և 

բարոյական կրթութեանց ւ|րայ: Կ. Պոլիս, տպ. Արապյան, 1843. ԺԲ 
172 էջ: Շարվ. 7,6 ՜ 12,8 սմ: (Հեղինակի անունից հետո, կլոր կնի
քի ձևով' «Ուսումնական Ընկերութիւն Հայոց ի Պօփս») :

ՀԳ 3542
Թ 73

1225. * Չամուռճեան Ցովհաննէս Պրուսացի:
Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտեւպ ի պէտս դըպ- 

րատանց: II ջ խատաս իրեաց 3. Չ. Պր.: Կ. Պոյիս, ւոպ. Հովհ. Մյու- 

հենտիսյանի, 1843: \
Զ Մատ. 7 19

1226. Պօղոսեան Մարգուէ Վառնացխ
Հայկական քերականութիւն: Հաւաքեայ ի քերականական մա- 

տենից երևելի հեղինակաց հնոց և արդեաց: Աշխատասիրութեամբ 

պ. Մարուգէ վարժապետի Մահտեսի Պօղոսեան Վառնացւոյ: Կ. Պո

լիս, տպ. Թադե Տիվիթճյանի, 1843. 4 չհ., 286 էջ: Շարվ. 8,5X15 սմ:

ՀԳ 1311
Զ Մատ. 703

1227. Քաղաքավարութիւն համառօտ: Թարգմանեաց ի Գաղղիա
կանէ Մ. Ա.: Կ. Պոյիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1843. 30 էջ: 
Շարվ. 9>< 14,5 սմ:

Այս ԴՐԲո11կՒ ^ տպագրության մեջ թարգմանչի անոէնր գրված ( 

էրիվ' ^՚ Աղարոնյսւն (տես ^ 1404)։

ԳԱԹ Աղատյանի ֆ. 7456

1228. Օրացոյց 1843 ամի տեառն և Հայոց ՌՄԴԲ; կ. Պոլիս, 

տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի. 78 չհ. էջ: Շարվ. 4,8X8,9 սմ: (Շապկի 
վրա «Օրացոյց թուականին Քրիստոսի 1843...»):

Այս ժամանակներում տպագրված թե Մյոլհենտիսյանի և թե արիշ

ների միենոպն տարվա օրացույցների շապիկները տարրեր գույնի ոլ

300



ձևավորումով ենւ Ներկա օրացույցի մ [լ ШЛ օրինակի ^ասյկի վրա 

տպագրված է' «Օրացոյց թոլին Քրիստոսի 1843 և Հայոց 17'^հ'

<Գ 4878. ՄԷԳ
1229. Արար ատեան Աբէլ:

Համառօտութիւն ազգասիրական սխրագործութեանց տեառն 

Ներսիսի նորընտիր հայրապետի Ամենայն Հայոց ի սուրբ կաթուղիկեն 

էջմիածնի, ի Վրաստան և ի Բեսարաբիա յամէ տեաոն 1808 ցամ 
տեառն 1843: Զմյուռնիա, տպ. Արագածունյաց ընկերության, 1843. 
6 չհ., 18 էշ: Շարփ 8,2X13 սմ:

ՀԳ Լեո 233
Զ Մատ. 64—6 5: Ղ. 1. 2 32: Թ 136

1230. Արկածք Արիստոնովսի: Թարգմանեաց Գ. Կոստանղեան 
Հմայեկեանց: Զմյուռնիա, տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 1843. 32 էջ: 
Շարփ 6,5Х 11,7 սմ:

Հ^ւր մատենագիտական աղբյուրների' հեղինակը Ֆենելոնն է 1

ՀԳ 4089
Զ Մատ. 68: Թ 1-36

1231. Գիրք Սաղմոսաց: Յեբրայական բնագրէ ի հասարակ յեղու 
Հայոց թարգմանեայ: Զմյուռնիա, տպ. Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1843. 
277 էջ: Շարվ. 6,5Х 1 1,2 սմ:

ՀԳ 3605. Մ. ԳԱԹ, ՄԷԳ, ԼՀԳ. ԹՀԳ 
Զ Մատ. 607: Թ 135

1232. Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբոյն Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Ողբերգութիւն: 

Զմյուռնիա, տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 1843. 303 + 32 էջ: Շարվ. 
8,5Х 15,5 սմ:

Բ էշակաչոլթյան 1—32 էջերում' «Աւետարանք բժշկութեան»!

<Գ 3541, Մ
Ղ. I. 493

1233. Երկրորդ մասն Նոր Կտակարանի տեաոն մերոյ Յիսուսի 
Քրիստոսի. Որ պարունակէ ղԳործս առաքեյոց ն ղԹուղթս նոցա և 

գՅայտնութիւն Յոհաննու: Կրկին սրբագրութեամբ վերստին տպեայ: 

Զմյուռնիա, տպ. Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1843. 4 չհ., 487 էջ: Շարվ. 
6X10,5 սմ:

ՀԳ 1726
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1234. * Թէվպէ իպէրինէ (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. 
Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1843:

Թ 135

1235. * Խայըր ամէըէը (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. 

Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1843:
Թ 135

1236. * Խղճմտանքի հինգ վերքերը: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս 
Գրիֆիտի, 1843. 10 էջ:

Զ Մատ. 262: Ղ. Լ 1 143: Թ 135
1237. Կարոտէթ Թ. Հ.
Բնական աստուածաբանութիւն, եանի' եաըատըճընըն վարլը- 

ղընա մախյուգաթտան ի սպաթ յար: Հարթֆօրտտա վագի սաղըր վէ 

տԻ1սհԱ1էր մէքթէպինտէ սաղըրյար վէ տի|սիգյէրին պաշ խօճասը 

Թ. Հ. Կայյոտէթին թէփֆի (հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. 

Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1843. 6 չհ., Զ, 221 էջ: Շարվ. 7,7X13,5 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8554 
Թ 135

1 238. Կորիւն:
Կորիւն վարդապետի Պատմութիւն վարուց և մահուան սրբոյն 

Մեսրովպայ: Զմյուռնիա, տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 1843. 53 էջ: 
Շարվ. 6,5X 1 1,4 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6766

1239. * Մէգամիր եախօտ Սաղմոս. (Հայատառ թուրք.): Զմյուռ- 
նիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1843:

Թ 135
1240. ’ Շաթոպրիան: /

Ադալա կամ Երկու վայրենիներուն սէրը: Թարգմ. Հայրապետ 

Սավալանյանցի: Զմյուռնիա, տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 1843:

1 Զ Մատ. 6: Թ 1»36
1241. Պընիան Յովհաննէս:
Քրիստիանոսին ու Քրիստինէին ճամբորդութիւնը աս աշխարհէս 

հանդերձեայ աշխարհը, երագի ձևով: Թարգմանվեցաւ Անգղիական 

բնագրէն: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1843. 444 + 354 էջ: 
Շարվ. 7։7X 13,5 սմ:

Հեղինակի անոէնր տիտղոսաթերթում չի նշված» Այն իմացվում ի 

օ 3 օԿ աննԼս Պրնիանին վարրրօ աոաքարանիցւ
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Հանրային գրադարանում պահվող օրինակներից մեկր Թեո դՒԿՒնՆ 
է։ Նա ձեռագրով ավելացրել ( թարգմ անշի անունր. ս&ար. Մինա֊ 

սԼան օ լ

Թեոդիկին պատկանած հիշյալ օրինակը միայն Ա մասն է' «₽րխւ- 

տիանոսյւն նամթՈՐրութիւնր. ,.> տիտղոսաթերթով։ Բ մասը, որ Քրիս֊ 

տինեի ճամր որղ ո։ թ յունն 11 աոանձին կազմով չենք տեսեր

1 <Գ 1078, Մ, ԳԱԹ

Զ Մատ. 713: Թ 135

1242. Սաղմոս Գաւթի: Գրաբառ չի հասկրցող եղբայրներուն հա
մար զգուշութեամբ Եբրայեցերէնէն պարզ աշխարհաբառի թարգման- 

վեցաւ: Երկրորդ տիպ, կրկին սրբագրված: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիել- 

մոս Գրիֆիտի, 1843. 275 էջ: Շարփ 6,5* ԼԱ2 սմ:
<Գ 1933, Մ
Զ Մատ. 607: Թ 135

1243. * Վարք նահապետաց: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրի
ֆիտի, 1843:

Թ 135

1244. Րապպ վէ խեյաս էտիճիմիգ Յիսուս Քրիստոսուն Եէնի 
Ահտր: Ասա եունանիճէաէն աչըգ թիւրքճէյէ թէրճիւմէ օպւնուպ (Նոր 

Կտակարան, հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրի

ֆիտի, 1843. 764 էջ: Շարվ. 8X13,5 սմ:
Մատենագետներից միայն Թեոգիկն Լ 

<Եէնի ահտ> կրճատ վերնագրով։

հիշատակում այս գՒր#?'

<Գ հայատառ թուրք. 296
Թ 135

1245. * Նոր կարգք և կանոնք Հայկական Մարդասիրական ճե
մարանի (Հայ. և անգյ.): Կալկաթա, 1843:

Ղ. 1. 1876

1246. * Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1843:

Զ Մատ. 725

1247. Խրատ յաղագս նախապահպաներ^ ի բնական ծաղկէ ի 
ձեռն պատրիս արած ծաղկի, որ կ փեյվանդ արած: Ի լոյս ընծայեսղ 

հինգերորդ օտղեյենիից կայսերական էկոնոմիչեււկի հասարակու-
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թեան: Ս. Պետերբուրգ, 1843. 6, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8X13,7 սմ: (Վեր֊ 
ջում 1 թերթ նկար):

Տիտղոսաթերթում հրատարակության վայրի և թվի տեղում ռուսերեն 

լեզվով գրված Լ. «Печатать позволяется. С.-Петербург. 19 ок
тября, 1843 г. Ценсор С. Куторга».

ԼՀԳ Арм. 2/7059 
Ղ. 1. 1181 — 1182

1248. Переводы в прозе и в стихах с русского на армянский 
язык из Жуковского, Пушкина, Лермонтова, Баратынского и 
Гнедича. И. Амазаспова. Բ տիտղթ. Թարգմանութիւնք արձակ և 
ոտանաւոր ի Ռուսաց յեղուէ ի Հայ բարբառ, ի ժուկովսկիոյ, Պուշ- 

կինէ, Լերմոնտովայ, Բարատինսկիոյ և Գնէդիչէ: 3. Համազասպեանց 
(Ռուս, և հայ.): Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1843. 113, 3 
չհ. էջ: Շարվ. 9X16 սմ: (Շապկի վրա' «Թարգմանութիւնք 3. Հա
մազասպեանց») :

ՀԳ 3306, ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ
Ղ. 1. 739

1249. Օրացոյց 1844 նահանջ ամի տեառն և ՌՄԴԳ Հայոց թուա
կանի: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1843. 93 էջ: Շարվ. 

6,5X8,3 սմ:
Մ 21240

1250. Աոձեռն բժշկարան ի պէտս գիւղսւկանաց կամ Բժշկական 
խրատք վասն արքունի գիւղականաց: Ի յոյս ածեալ յ՞Անդրկովկա- 

ււեան Միաբանութենէ Ագարակային Տնտեսութեան: Թարգմանու

թիւն նոյն միաբանութեան ներգործական անդամոյ 3. Արզանեանց: 
Сельский домашний лечебник для Врачебные наставления для 
государственных крестьян. Թիֆյիս, տպ. Հ. և Դ. Արղանյանցնե- 

րի, 1843. 74 էջ: Շարվ. 10,5X18 սմ:

Թեև տիտղոսաթերթում րերված է նաև ղրքի ռուսերեն անունը Ւ 

Рш19 թվագիրը միայն հայերեն էւ

<Գ 3721, Մ, ԳԱԹ, ԼՀԳ, ԹՀԳ , 

Զ Մատ. 1 12: Ղ. 1. 340

1251. Երզնկեան Ռոստոմ:
Համառօտութիւն պատմութեան Հայոց: Վասն աշակերտագ
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րւսումնարանաց: Թիֆլիս, տպ. «Գրատան Հոգևոր ճեմարանի Հայոց 

ընծայելոյ յազնուական Գէորգայ Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 

1843. 200 Էջ: Շարվ. 10,5X17 սմ:
ՀԳ 2232, Մ, ԳԱԹ, ԹՀԳ

1252. Մաշտոց կանոնով մկրտութեան... Ձրի պարգև մաքրա
կրօն քահանայից նուիրեա|: Երուսադեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանդ, 

1843. Ե, 94 Էջ: Շարվ. 9X 13,5 սմ:
Մ 1935
Թ 139

1253. ՅովհաննԷս Դրասխանակերտցի:
Պատմութիւն Յովհաննու կաթողիկոսի Ամենայն Հայոց: Երուսադեմ, 

տպ. Սրբոց Հակոբյանդ, 1843. 4 չհ., 272 Էջ: Շարվ. 9,3X15,8 սմ:

ՀԳ 1254, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 468: Ղ. 2. 77

18 4 4

1254. Աոիստակէս Լաստիվերտացի:
Պատմութիւն Արիստակեայ վարդապետի Լաստիվերտացւոյ: 

Վենետիկ, Ս. Դադար, 1844. 8 չհ., 124 էջ: Շարվ. 9,2X17,7 սմ: 

(Տիտդթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Արիստակէս Լաս- 

տիվերտացի»):

ՀԳ 2260, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ., ԷՃԳ. ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 66, 407: Ղ. 1. 237—239

1255. Բժշկեան Մինաս:
Քերականութիւն բադմայեդու: Յորում բովանդակին սկզբունք 

Արաբացի, Պարսիկ, Օսմանեան և Թաթար բարբառոց հանդերձ ծա

նօթութեամբ այ| և այյ լեզուաց: Բ տիտդթ. Grammaire polyglotte, 
contenant les principes des langues Arabe, Persane, Turque et 
Tatare, avec des remarques analytiques d autres langues. 
Գ տիտդթ. Грамматика многоязычная, содержащая начальные 
основания языков Арабского, Персидского, Турецкого и Та
тарского, с примечаниями о различных языках. Վենետիկ,

20 - 3257
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Ս. Ղազար, 1844. 189, 2 չհ. էջ: Շարվ. 16,5X25 սմ: (Օրինակներից 
շատերը ունեն նաև զարդափակ արաբերեն տիտղոսաթերթ):

<Գ 3396, Մ
Զ Մատ. 708—709: Ղ. 1. 342

1256. Գրիգոր Նարեկացի:
Գրիգորի Նարեկայ Ողբերգութիւն: Բ տիտղթ. Գրիգորի Նարե- 

կայ վանից վանականի Ողբերգութիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1844. 
600 + 66 էջ: Շարվ. 4,7X9 սմ:

/' քջակաչության 1—66 էջերում^ ոԱւետարանբ բժշկութեանդ ւ

<Գ 3839, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.
Ղ. 1. 493

1257. Թասսոնի Աղեքսանդր:
Ապացոյցք կրօնի և պատասխանատուութիւնք: Թարգմանութիւն

տեառն Հ. Մկրտչի Աւգերեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1844. 6 չհ., 

1036 էջ: Շարվ. 8,7X15,7 սմ:
<Գ 1246, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 42, 206: Ղ. 1. 738

JKLV~ -o-**^ ֊«-’•—t * — ••*** *"W
1258. Ի՛նչ է կաթուղիկե եկեղեցին: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1844.

40 էջ:
Զարբհանաչյանր և ^աղիկլանր վերնագրել են' «Ջի՞ն,՝ Լ Լ1]Լւ|Լց|1>:

ՄԷԳ ApM. 1/883
Զ Մատ. 195: Ղ. 1. 663

1259. Իմաստութիւն մարդկային, որ կրսորվեցնէ մարդուս խելքը 
ադէկի բանեցնել, կատարեա| մարդ ը|լալ և մեծութեան հասնիլ: Վենե

տիկ, Ս. Ղազար, 1844. 372, 3 չհ. էջ: Շարվ. 5,4X 10,8 սմ:
Ըստ մատենագիտական աղբյուրներին հեղինակը Եղիա Թովմաճան- 

յանն Լ։

<Գ 2070, Մ
Զ Մատ. 244

1260. ՝ Կարո|ոսի Մոնթէվէքիացւոյ Խրատք (Կ. Գանթու Իտա- 

1ա9լոյ) : Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1844:

Զարր .անալլանի տեղեկությանը սխալ էէ Այս հ^թքը էոլյս 4 տեսել 
1843 թ. (տես X 1193).

Զ Մատ. 296
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1261. * Մինասեան Պետրոս:

Թուաբանութիւն մտաւոր: Վենետիկ, 1844:
^ա 1842 թ. տպագրված այս հեղինակի (Համառօտ րուաքաէու* 

|փ*և մտա ԼՈՐ), որ ներքոհիշյալ մատենագիտական աղբյուրներում 

նկարագրված չէ (տես № 1138)։ Արգյոք նոււնր Հ»

Զ Մատ. 214: Գ. 1. 1980: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 19

1262/ Մովսէս Խորենացի:
Աշխարհագրութիւն: Ե տիպ. ընդ Մատենագրութիւնս Խորենաց

ւոյ: Վենետիկ, Ս. Գազար, 1844:

թարրհանալյանր տպագրության թվականր սխալ է գրեր Խորենա

ցով ((Մատենագրութիւնքդ - ր է որի մեջ մտնում է նաև ակս Աշխար

հագրությունը {Ծ Աշխարհացոյցյ է լոր շ ո է տեսել 1843 թ. (տես ^ 

1203)։

Զ Մատ. 273

1263. Պարթեյըմի 3. 3.
Ուղնորութիւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵրադա: Գրեայ դիմառ

նութեամբ ի 3. 3. Պարթեյըմեայ, և թարգմանեալ ի Հ. Եդուարդայ 

վարդապետէ Հիւրմիւդեան: ...Հտ. Գ: Վենետիկ, Ս. Գազար, 1844. 
573 ,1 չհ. էջ: Շարփ 8,2X14,5 սմ:

Տես № 1206 նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 1061, Մ, ԳԱԹ
Զ Մատ. 577

1264. Ջատագովութիւն ուղդափաո հաւատոյ ընդդէմ նորաղան
դից, որ շարադրեր է նորաղանդութենէ դարձած անգդիացի ասպետ 

մը> Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1844. 276 էջ: Շարվ. 5,5X10 սմ:

<Գ 2932, ՄԷԳ

1265. Սաղմոս Ա կանոն. Հեգերէն բաժանեայ ի պէտս մանկանց: 
Վենետիկ, Ս. Գազար, 1844. 54, 3 չհ. էջ: Շարվ. 6,7X12,5 սմ:

ԷՀԳ Apм. 2/1870

1266. Սեթեան Եփրեմ:*
Պատմութիւն Հին և Նոր Կտակարանի: ...Երկրորդ տպագրու

թիւն: Վենետիկ, Ս. Գազար, 1844. 450 էջ: Շարվ. 5,7X11 սմ:
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(Տիտղթ. առաջ' «Պատմութեանց համառօտութիւն դպրատան աղոց 

համար: Հին և Նոր կտակարան») :

ՀԳ 1209

1267. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1844 նահանջ թուակա
նին և Հայոց ՌՄԴԳ: Վենետիկ, Ս. Ղաղար, 66 չհ. էջ: Շարփ 4,9X 
9,2 սմ:

Շապկի դարձերեսում' <Նորատիււ| մատեանք»:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում կա մի անվերնագիր ոտանավոր, 

ապա յուրաքանչյուր եղանակի սկզբում մեկական գրաբար ոտանա֊ 

վոր «Զմեո», «Գարոլնո, «Ամաոն^ «Աշուն» վերնագրերովւ

Ըստ մատենագիտական աղբյուրների' կազմել են Գ- Ա յվա զովսկին, 

Մ. £ աշանին և Ա. Գուրգենյանր ւ

ՀԳ 4770, ՄԷԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց, վենետ. Մխիթ. 73

1268. Ֆյէօրի Կդօդիււս:
Ֆյէօրիեայ Գադդիացւոյ Քրիստոնէական վարդապետութիւն 

պատմական: Յերկուս գիրս բաժանեայ վասն նորատիք և չափահաս 

մանկանդ: Թարգմանաբար շարադրեա| յաշխարհիկ բարբառ: Վենե

տիկ, Ս. Ղազար, 1844. 352 էջ: Շարվ. 6,8X 12,7 սմ:

Գրքում թարգմանիչը չի նշված։ Ըստ Վենետիկյան Մ խիթար յան

թերի ցուցակի թարգմանել է Անդրեաս Ծովիղյանր ւ

ՀԳ 1956, Մ, ԳԱԹ, ՄԷԳ
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

1269. * Ֆյէօրի Կղօդիոս:
Կենցաղ Իսրայէլացւոց և նախնի քրիստոնէից: Վենետիկ, 1844:

Զարր ’սէնաք յանի տեղեկությունը սխալ է։ Լույս Լ տեսել 1843 թ. 
(տես ^ * 1212)։

Զ Մատ. 727—728

1270. Բնական պատմութիւն, գոր յօրինեայ է աշակերտաց մեծի 
հօրն Մխիթարայ: ...Հտ. Բ: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. 

Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1844. 260 + 37 էջ: Շարվ. 7,7X14,7 
սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Տունկեր»: Վերջում կտավի կամ թղթի վրա 10 
մեծադիր տախտակներ' բույսերի նկարներով) 1

Հով անց-Ա 1։քակալություն. ^ 1—260' Մասն հրկրորղ Տո։ն֊ 

^Ր1 ^ Լքակալո։թյուն. Էջ 1—37' Առածին մասի մԼշ գտնուած գլխա
ւոր անուններուն ցանկը»
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Ա հատորը լույս է տեսել 1842 թ, (տես № 1

<Գ 21 16, Մ
Զ Մատ. 1 15: Ղ. Լ 345

1271. Գարագաշեան Մատաթիա:
Արուեստ ճարտարախօսութեան: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաջտ- 

պան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1844. 16 չհ., 299, 7 չհ. էջ: 
Շարվ. 7,7X 14,5 սմ:

Գրքի վարքում 1 թերթի վրա<^(1 Վիեննա տպած պատ մա էլան ո լ 
ուսոէմնա կան դրքերոլ ցանկը#։

<Գ 2021, Մ
Զ Մատ. 390: Ղ. 1. 410

1272. Կուրտիոս Ռուփոս:
Կ. Կուրտեայ Ռուփայ Վասն գործոց և արութեանց Աղեքսանգրի 

Մեծի: Զոր թարգմանեալ է Հ. Յովսեփայ Գաթըրճեանց: ...Տումար Ա: 

Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթար

յան), 1844, 8 սեպտեմբեր ամսոյ: 18 չհ., 632 էջ: Շարվ. 5.2X10,2 սմ: 
(Տիտղթ. աոաջ' «Թարգմանութիւնք Հռոմայեցւոց մատենագրաց, Գ: 

k Կուրտիոս Ռուփոս») :

fl ո վ ա ն ղ,—Էջ 9~16 չհՀ Յառաջաբան։ —Էջ 1—596' 3^ ՓրԷին- 
սեմեանց բովանդակութիւնք է Ա-Ե դպրութիւն։ —597 — 612' Տեղիք 

դրոցն ուստի առ դպատմութիւնն Փրէինսէմիոս։ —613 — 632' Տեղե
կութիւնք։

ՀԳ 2463. Մ, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ., Թ<Գ
Ղ. 1. 1387

1273. Կուրտիոս Ռուփոս:
Կ. Կուրտեայ Ռուփայ Վասն գործոց և արութեանց Ագեքսանգրի 

Մեծի: Զոր թարգմանեալ է Հ. Յովսեփայ Գաթըրճեանց: ...Տումար Բ: 

Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթար

յան), 1844, 8 սեպտեմբեր ամսոյ: 512 էջ: Շարվ. 5,2X10,2 սմ: 

(Տիտղթ. առաջ' «Թարգմանութիւնք Հռոմայեցւոց մատենագրաց, Գ: 

Կ. Կուրտիոս Ռուփոս»):

fl ո վ՚ա ն դ<^ էջ 3 — 501' Կ. Կուրտեայ Ռուփայ Վասն դործոց Լ 

արութեանց Աղեքսանդրի Մեծի արքայի Մակեդոնացւոց* ^՝Ժ Հքբպ^ 

բութիւն։ —502—512' Տեղեկութիւնք։

ՀԳ 2465, Մ. ԳԱԹ Աղատյանի ֆ.
Ղ. 1. 1387
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1274. Հրոդերիկոս Աղփոնսոս:
Հօրն Աղփոնսոսի Հրողերիկեայ Հրահանգք կատարման և քրիս

տոնէական առաքինութեանց: Տոմար Թ: Գ մասն Գ գրոց: Վիեննա, 

տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1844. 
8 չհ., 306, 10 չհ. էջ: Շարվ. 5,5X11 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Հռոդերի- 
կեայ Հրահանգք կատարման») :

<Գ 1192
Զ Մատ. 362

1275. Յովնանեան Ղևոնդ:
Քերականութիւն Գաղղիերէն յեղուի: ...Հտ. Բ: Կրթութիւն Գաղ

ղիերէն յեղուի: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածած

նի» (Մխիթարյան), 1844. 367 էջ: Շարվ. 7,7X14 սմ:

Տես Տ 1215 նկարագրության ծանոթագրությունը։

Մ 1378, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.

1276. Յովնանեան Ղնոնդ:
Քերականութիւն Գաղղիերէն յեղուի: ...Հտ. Գ. Կրթութեանց 

սրբագրուածը: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածած

նի» (Մխիթարյան), 1844. 75 էջ: Շարվ. 7,7X 14,5 սմ:

Տես A 1215 նկարագրության ծանոթագրոէթյանրւ

Մ 3270
1277. * Յովնանեան Ղևոնդ:
Նոր քերականութիւն Գաղղիերէն յեղուի: ...Հտ. Ա-Գ: վիեննա, 

տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1844:

Տես ճ 1215 նկարագրության ծանոթագրությունըւ

Ղ. 2. 126: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 66
1278. Չայըխեանց Վրթանէս:
Քերականութիւն հայկաղեան: ...Երրորդ անգամ ղրոջմեայ: 

Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթար

յան), 1844. 12 չհ., 276, 4 չհ. էջ: Շարվ. 8,5X15,2 սմ:
<Գ 2698

1279. Սպենեանց Քերովբէ:
Քերակաււութիւն Գերմաներէն յեղուի: Վիեննա, տպ. «Ի վանս 

Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1844. 12 չհ., 458, 3 
չհ. + 34,2 չհ. էջ: Շարվ. 7,7X14,5 սմ:

<Գ 3855
Զ Մատ. 710
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1280. * Տէրտէրեանց Ղուկաս:
Երկրաչափութիւն: Վիեննա, 1844:

Ջ Մատ. 181

1281. * Րուհանի թափմաթ քիթապը (Հայատառ թուրք.): Վիեն

նա, տպ. Մխիթւսրյան, 1844. 300 էջ:
Ցուց. Վիհն. Մխիթ. 73

1282. Բասքալ:
Խորհրդածութիւնք Բասքայայ ի վերայ աստուածաբանական հ 

իմաստասիրական նիւթոց և յապացպց ճշմարտութեան քրիստոնէա

կան սուրբ հաւատոյ: Աղատ թարգմանութիւն Յովհաննու Պրուսացւոյ 

Տէր Կարապետեան ֊ամուոճեանց: Կ. Պոյիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիս- 

յանի, 1844. 541 էջ: Շարվ. 7,5X13,8 սմ:

<Գ 1295, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.
Զ Մատ. 277: Թ 80: ԳԼ 184

1283. Գրիգոր Նարեկացի:
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր 

հռետորի: Բաշխեսդ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: 

Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1844. 588 
էջ: Շարվ. 7,5X 12,5 սմ:

ՀԳ.3574

1284. Խորհրդատետր սրբացան պատարագի ըստ արարողու
թեան եկեղեցեացս Հայաստանեայց: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյան 

Ապուչեխցու, 1844, 4 չհ., 32 էջ: Շարվ. 19,8X27,6 սմ:

ՀԳ 1691, Մ, ԷՃԳ
Ղ. 1. 1 167

1285. * Հիւգոյ Վիկտոր:
Պօղոսիկ: Բարոյավէպ: Թարգմանեաց 0. Երկանեան: Կ. Պոյիս, 

տպ. Արամ Աշճյանի, 1844. 16 էջ:
Ղազի կ յանի մոտ հավանաբար տպագրական սխալի հետևանքով 

տպագրության տարեթիվը ճիշտ չՒ ^1^ №*"'№ էույս 4 տեսեչ 

1884 թ.է
Ղ. 1. 1574

1286. * Մանուէւ Կիւմիւշխանեցի:
Լուծ արմատոյն մերոյ: Բ տիպ: Ա. Պոյիս, 1844:
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{■^^■հք Գ^րքք 1Ւ •’*“•/ ե նկարագրի { հարցականով» Գիրքր 

₽ տ^^ գր^ւթյսւն չի ունեցել։ Աոաջին անգամ /"ւյս ( տեսեք 1841 թ. 
(տես .V 1090),

Ղ. I. 1779
1287. Նայեան Յակոր:
Զէն հոգևոր, որ ունի գերիս մասունս: Աոաջին մասն է' Լուծումն 

■ոարկութեանց Հրէից և համաձայնութիւն աւետարանչաց: Երկրորդ 

սասն է Քրիստոնէական վարդապետութիւն տաճկեվար: Երրորդ 

մասն է Հաւաքումն չքնադագոյն պատմութեանց եկեդեցականաց' 

թուրքի րաոիւ: Կ. Պոլիս. Օրթագյուղ, տպ. Պորլոս Արապյան Ապու- 

չեխցոս 1844. 4 չհ., 373 էշ: Շարվ. 10,5X 16,5 սմ:
* <Գ 1609

1288. * Նկարագրութիւն դարձին Շյամախ անուն անհաւատ գեր- 
մանացւոյ: Կ. Պոլիս, տպ. Հակոր Պոյաճյանի, 1844. 29 էջ:

պաղրական վթիպակի կամ մի այ1 թյուրիմացության պատճառով 
*1ազիկյանի տեղեկությունը սխալ էլ Հակոր Պոյաճյանի տպարանը 

?աՏ*№ւ ^ 166Ձ թվականին^ Ւսկ այս անունով հՒթքր էո*1ս Հ տեսել 

1884 թ.ւ

Ղ. 2. 284

1289/ Նիւ-Եօրքի Ընկերութիւն կենաց ապահովագրութեան, 

ընդհանուր նկարագիր, հիմնեա| յամին 1845: Կ. Պոլիս, տպ. Արամ 
յան. 1844. 32 էջ:

Անկասկած տպագրության տարեթիվր սխալ Լ» 1845 թ. հիմնված 

Լնկերության մասին 1844 թ, գիրք հրատարակվեք յԼր կարոդ» թացի 

ա1Դ» Արամյանի տպարանը Կ. Պոյս^մ բացվել Լ 1865 թ.»

Ղ. 2. 282

1290. Որդեգիր կուսին կամ Դարձ մր: Կ. Պպիս, Ղսգսգ<փա, տպ. 
ս. Բենեդիկտոսի, 1844. 4 չհ., 90 էջ: Շարվ. 6,5X I 1 աԱ;

ՀԳ 1649 (2-րդ այիգատ), Մ, ԳԱԹ (Արապանի ֆ. 
Թ 73

1291. Վանյր պիր Iրմէնի |գ|, րրօթէււթանդ քարւպխ: (Հւպա- 

տաո թարք.): Կ. Պպիս, 'Ապաթիա, տպ. ս. Բենեդիկտափ, 1844. 
546 էջ: Շարվ. 6,5/11 սմ:

Աշխատաթյանր րադկացած I, յոթ մասից (1 — 7 երեկոներ)։ Ւեե 
անի միասնական Լքակսպոէթյան, րայց /ույս Լ տեսել մաս֊ մ աս» 

Աոաջին, երկրորդ ե երրորդ յորրորդ երեկոներ/» րոյս են տեսն/ մե

կական կադմի մեջ» Հինգերորդ, վեցերորդ ե յոթերորդ երեկոները'



յուրաքանչյուր աոանձին Ամեն ձի մաս ո»ե շաօ ■ այրի երեոին 

նույնությամբ կրկնվում Լ գրքի անունը, թվականը է քի^ք ^ •ե 1*4. 
կողմում նշված է երեկոն' ո^ք վէ իքին£ի ախշամլաբո 

ախշամ» և աչյնւ Ապա *Խաչատուբո անունը և աէ—աբանս

Խաչատուրը հավանաբար տպարանի անձրևեր կամ գլխավոր 

տպագրիչն է եղեր

Գրքում հեղինակի անունր չի բերված, Մեր որինակ* տտռ-աա- 

թերթում ձեռագրով նշված (՚ •Լեղ. Յովէ. Տէբոննց ^ամոլյլՀհաս*

ՀԳ հայատառ թուրք. 157. Մ 
Թ 73

1292. Վիչէնեան Սերովբէ: —

Մանկատածութիւն. որ է բնական, բարոյական և իմացական 

հրահանգ խնամատարութեան մանկանդ: Կ. Պոլիս. տպ. <ոսո. Մտւ- 

նենտիպանի, 1844. ԽԳ. 198*2 56 էջ: Շարփ 7.5 14 սմ:

Բ ո վ ա ն դ. — Էք Ե —Թ' Ծանուցումն: ^^ԺԱ^եՂ Նէսա+ս^թրլնէ 

Էք ]— 196' Մասն առաջին. Տղա մր մորն արգանգր յոանաչէն մ *Նչ± 

երեք տարեկան հասակին հարկաւոր խնամքներդ: Բ Էւա^աչո թ ^հ. 

Էջ 1—253^ Մասն երկրորդ. Տդու մր երեք կամ երեք ու «(a աա- 
րիէն մինչև տասներկու կամ տասնևչորս տարեկան հասակին րեեչո* 

խնամքները։

<Գ I 145. Մ. ԳԱԹ. ԷՃԳ 
Զ Մատ. 404: Թ 80

1293. Փէշտրմայճեան Գրիգոր:
Բառգիրք հայկազեան յեգուի: ...Ի պէտս դիւրութեան համբակաց 

վարժելոց ի հայկական ուսմունս: ...Հտ. ԷԼ Մ—Կ: Կ. Պպիս. Օրթա- 

գյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի, 1844. է, 764+164 էջ: Շարվ. 13.5 ^ 
18,3 սմ:

Բովան ղ.—Էք Ա — C' Յառաջաբանական յայտարարութիւն աո 

ընթերցողս։ Էք I — 764' Բառգիրք Հասարակ (Ա — Կ)ւ Բ Էքակալությա ն. 

Էք 1 — 164' Մնացորդք բառից առաջին Հատորոյ։
Բ հատորը չայս է տեսել 1346 թ. (տես .V 1403)։

ՀԳ 1278, Մ, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ.. ՄԷԳ 
Զ Մատ. 100: Թ 71: Գէ 180

1294. * Օրացոյց: Կ. Պպիս, տպ. Մրապյան, 1844:
Թ 71

1Չ94ա. Օրացոյց նահանջ թուականին Քրիստոսի 1844 և Հայոց 
ՌՄԴԳ: Կ. Պպիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանխ 78 չհ. էջ: Շարվ. 
4,8X8,9 սմ: (Շապկի վրա' «Օրացոյց նահանջ ամի տեառն 1844...»):

ՀԳ 4856
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1295. * Աճումն մեղաց: Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 

1844. 20 էջ:
Զ Մատ. 25: Դ |. 126: Թ 131

1296. Այբբենարան և հեգարան նոր կարդայ սկսող տղայոց հա
մար: Զմյուռնիա, 1844. տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 60 էջ: Շարվ. 
8,2X14,5 սմ:

Հանրա ւքւն դրա դարան ի մ քւակ օրինակէք թերի էւ Սկսվում է 3-րդ 
էջից և ընդհատվում 58-րդ էջով։ Տպագրության վայրի, թվականի և 
էքեըի մասին տեղեկությունը վերցրել ենք Ղազիկյանից։ Ըստ ^ա- 

ղիկյանի' սա չորրորդ տպագրությունն է։ Ա, Ը և Գ տպագրություն-

ադրաների մասքէն տես № 1697 նկար թյան ծանոթագրությունը։

ՀԳ 3228
Ղ. 1. 136: Թ 135

1297. * Աստուածաշունչուն օգունմասր պօրճ վէ ալւահտան իհ- 
սան օ]տուղունա աղից քիթապ|արտան ւ|է հայրապետլէրտէն շէհա- 

տէթլէր (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆի

տի, 1844:
Թ 135

1298. * Բարեպաշտութիւն: Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆի
տի, 1844:

Ըստ Թեոդիկի հայատառ թուրքերեն էւ

Զ Մատ. 104: Ղ. 1. 319: Թ 135

1299. Գերմանիոյ եկեղեցական դիպուածները, Ա.—Թղթակցու
թիւն երկու բարեկամներու, Բ: (Հ. Ա. Խ.—Մ. Աղաթոն): Զմյուռնիա, 

տպ. Գ. Գրիֆիտի, 1844. 16 էջ:
Զ Մատ. 128: Ղ. 1. 431

1300. Դաւանութիւնք նոր Իսրայելի մը. Որ նամակի ձևով իր եղ
բայրներուն գրեր է: Թարգմանեա| ի Գաղղիականէ ի Հայ: Բ տիպ: 

Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1844. 45 էջ: Շարվ. 8։7X 
13,5 սմ:

ՀԳ . . . . ~

Զ Մատ. 154: Ղ. 1. 520: Թ 135

1301. Երեք խօսակցութիւն փրկութեան ճամբուն վրայով. քահա
նայի մը ու աշխարհականի մը մէջ: Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրի

ֆիտի, 1844, 94 էջ: Շարվ. 5,3X8,5 սմ:
ԳԱԹ Ացատյանի ֆ. 8298
Զ Մատ. 178: Ղ. 1. 593: Թ 135
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1302. ' հքթիզալը սիւալլէր. (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, 

տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1844:
Թ 135

1303. * Հարիւր բարոյական առակներ պզտի տզոց համար: Հտ. 
Ծ: Իտա|երենէ թարգմանեց Զարմայր 6. Յովհանեան: Զմյուռնիա, 
տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 1844:

Ըստ Զարրհանալյանի' [ույս 4 տեսել Ա. Պոլսումւ ^էագիկյանր պՒր՜ 
ՀՐ 1Ւ տ^սել և հրատարակության վայրր շի նշեր Հրատարակության 

տեդր ե տպարանը դրել ենք րստ Թեոդիկխ

Զ Մատ. 44: Ղ. I. 1533: Թ 136

1304/ Հոգեշահ մտածութիւնք աշխարհականաց ու եկեղեցա

կանաց համար: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1844. 180 էջ:

Զ Մատ. 359: Ղ. 1. 1607: Թ 135

1305. * Մարիամ ատընտա պիր քիւչիւք գըզըն նագլիէթի (Հա

յատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1844:

Թ 135
1306. * Մեղքը խաղալիք չէ: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրի֊ 

ֆիտի, 1844. 12 էջ:
Զ Մատ. 25, 427: Ղ. 1. 1950: Թ 135

1307.* Մտքին մշակութիւնք: Վերի բաները մտածեցեք, չէ թէ 
ան, որ երկրիս վրայ է: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1844. 
80 էջ:

Զ Մատ. 25: Ղ. 1. 2077: Թ 135
1308. Շաթոպրիան:
Ռենադոս: Թարգմանեաց Տիգրան Հ. Թ. Սավայանեանց, յՕն- 

կերութենէ Հայկազնեան: Զմյուռնիա, տպ. Մեսրոպյան վարժարանի, 

1844, 78 էջ: Շարվ. 6,5X10.7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Շաթոպրիան. 

Ռենադոս»):
Թեոգիկի «Տիպ ու տաոս-ում (էջ 136) հավանաբար տպագրական 

սխալի հետևանքով այս գիրքը անվանվեչ է ՍԼնատոս և համարվել 

1843 թ. տպագրություն/
ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6126

1309. * Պիւթիւն ալէմէ պիր քարոզ (Հայատառ թուրք.): Զմյուռ- 
նիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1844:

Թ 135
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1310. Սաղմոս. Op կըպարունակէ Գաւթի սաղմոսները և ուրիշ 
օրհնութիւններ Աստուածաշունչէն: Երկրորդ տիպ: Զմյուռնիա, տպ. 

Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1844. 274 էջ: Շարփ 6,5X1 1 սմ:
Մ 31392

1311. * Տինին թէմէդի պօրճ|արընըն կէնճ քրիստոնեայէ թարիֆխ 
(Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1844:

Թ 135

1312. Կայղանեան Յու(հաննէս:
Հրահանգ համաշխարհական պատմութեան: Շարադրութեամբ 

պրոֆ. Յոկհաննու Կայդանեան: Թարգմանեաց ի Ռուսաց լեզուէ ի 

Հայ’ Արել նււրընծայ վրդպ. Մխիթարեանց: Էջմիածին, 1844. 134, 
5 չհ. էջ: Շարվ. 1 1 X 16,5 սմ:

ՀԳ 2278, Մ, ԷՃԳ
Ղ. 1. 1231, 1615: ԳԼ 216

1313. Թուղթ շնորհակալութեան ի Հայ ժողովրդոց բնակելոց ի 
Կա|կաթայ առ սրբազան տէր Իսահակ Տէր Գրիգորեան ծ. փ և նուի

րակ սրբոյ Երուսադէմի: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմա

րանի, 1844. 22 էջ: Շարփ 10,2X15,7 սմ:
Մ 3373
Ղ. 1. 222: Թ 175

1314. Նոր Կտակարան տեաոն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Կալ- 
կաթա, տպ. Մկրտիչ Միսիոներաց, 1844. 4 չհ., 543 էջ: Շարփ 9,7X 
16,3 սս:

Զարբհանայյանի Մատենագիտության մեջ հետևյալ նկարագրությու

նը կա. «Նոր Կտակարան, վկայութիւներու], զրաթաո, ի տպար. Մար- 

ղասիրական ճեմարանի, 1844> (էջ 505), Կարծում ենք, որ նույն այս 
• րատարակոէթյունր նկատի ունի և միայն տպարանէ է շփո?^Լ*

ՀԳ 1296, Մ, ԷՃԳ

1315. * Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1844:

Զ Մատ. 725

1316. Սաղմոս Գաւթի, որ է աղօթք և օրհնութիւն աո աստուած 
և մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստոսի: Թիֆփս, տպ.
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«ճեմարանի Հայոց ընծայեյոց ] ազն ո լական Գէորգայ Արծրունւոյ» 

(Ներսիսյան դպրոցի), 1844. 491 էջ: Շարփ 7,3X13,3 սմ:
<Գ 1932, ԱԿԳ

1317. Պունտան ագտէմ 1838 սէնէսինտէ ստամբա օյան Պէշ 
տէհր ֆէրգի (Զանազանութիւն հինգ գարուց) նամ քիթապտէ պու- 

|ունան արապի վէ ֆարսի լուղէթ|էրին մէֆհումինի պազըյէրի անկյա֊ 

մազա գատըր օյամատըքլէրինտէն, օ միսիզիւ յուղէթլէրին թիւրքճէ- 

սի եազը| սա ղայէթ խօշ օ|ուր իտի տէյու' մաթյուպէթտիքյէրի իչիւն 

իջպու բառարան ինշա օյունտու (1838 թվականին տպագրված Զա
նազանութիւն հինգ գարուց անունով գրքում եդած արաբերեն և 

պարսկերեն բառերի բառարան' բացատրված հայերենով և թուրքե

րենով): Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1844. 41 էջ: Շարվ. 

9,2X16,5 սմ:
<Գ հայատառ թուրք. 175

• Թ 139

1318. Սաղմոս Գաւթի: Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 

1844. 543 էջ: Շարվ. 9,2X 16,5 սմ:
<Գ 1964

18 4 5

1319. Դաւանութիւն եկեղեցւոյն Հայոց: Confessio Ecclesiae 
Armenae. Լատիներեն թարգմանեց Հարություն Ավգերյանը (Հայ. և 

յատ.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1845. 159, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8,2X 
14,5 սմ:

մարզման չի անունր նշված / լատիներեն աոաչարանի տակէ Տպա֊ 

րանր և հրատարակության տարեթիվր գրված է ԳՐքՒ ^Pl"1^ էա~ 

տիներհնովւ

<Գ 4006, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 154: Ղ. Լ 263

1320. Թրեանց Ռափայէլ:
ճառք: Վենետիկ, Ս. Գազար, 1845. 4 չհ., Ջ41 էջ: Շարվ. 8,2 

14,5 սմ:
<Գ 1617, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ-, ԼՃԳ, ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 389: Ղ. 1. 808
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1321. Կարգաւորութիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեայց 

եկեղեցւոյ, արարեալ ս. Սահակայ հայրապետի, Մեսրոպայ վարդա

պետի, Գիւտայ ն Յովհաննու Մանդակունւոյ (ժամագիրք): Վենե

տիկ, Ս. Ղազար, 184 5. 46 7+119 + 7 9 էջ: Շարփ 4,3X8,<3 սմ:

Ըստ Ղազիկյանթ վերջում ունի 75 էջանոց մի հավելված ևս, P^J3 
մեզ հանդիպած օրինակները միայն երեր էջակալություն ունեն. Ա 

էջակալությունր' Լ ջ 1—467 Ժամագիրքն է, P էջակայթյունը' էշ 

1—115 «Չաւլուած հանգստեան յարականաց համօրէն ննջեցելոց ի 

Քրիստոս բստ nip ձայնից», 9- էշակաէություն' էշ 1 — 79' «Այցելու
թիւն հիւանղաց»:

Մ 31535, ԼՀԳ
Զ Մատ. 232: Ղ. 1. 849

1322. Կիկերոն Մարկոս Տաղղիոս:
Յաղագս Պատշաճից: Թարգմանութիւն տեառն Հ. Մկրտչի Աւգե- 

րեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1845. 4 չհ., 153 էջ: Շարփ 9,3X 
17,7 սմ:

<Գ 2050, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 300: Ղ. 1. 128 5—1286

1323. Մառսէ:
Համառօտ տրամաբանութիւն Մառսէի Գաղղիցւոյ: Թարգմանեսղ 

ի Հայ բարբառ ի Մեսրոպայ վարդապետէ Աղաչրաղեանց: Վենետիկ, 

U. Ղազար, 1845. 94, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8.2X 14,3 սմ: .

<Գ 2025, ՄԼԳ
Զ Մատ. 674: Պ 1. 1843

1324. Մեսրոպեան տառք, ձևակերպեա|ք ի հոծ տպագրութիւն: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1845. (Առ ամենապատիւ հոգևոր տէրն Սու- 
քիաս վարդապետ Սոմւպ, արքեպիսկոպոս Սիւնեաց և ընդհանրական 

աբբահայր Մխիթարեան ուխտին, ի նորակերտեայ տառիցս նա

խողջոյնք) :

Փակագծերում տրված տեղեկությունր րերել ենք ըստ Զարրհանւպ֊ 

յան իւ Այգ նույնը /էագիկյանր ձևակերպել է այսպես* «Աո ասաաա- 

ճապատիլ ]|իտաս|Լտ 11իւնեաց և ԱիւիթարԼան ուիւտին աոա^նորո, 

նորակերտեա| տաոիցս մեսրոսյեան նախագո |նք»:

Զ Մատ. 662: Ղ. 1. 1958

1325. Մինասեան Պետրոս:
Թատրերգութիւնք: ...Հատոր Ս. Ողբերգութիւնք: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1845. 40+156+157 էջ: Շարվ. 5,5X 1 1 սմ:
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Н^ЧЪ՝1։<НиЧ<1Н;к1‘.

ни г ьг Ե ui.՝ր
Ь Հ ՊԵՏրՕԱ V UWJHMVb

В Ո b Խ Տ կ_ 

1ГЬЬЙС-ГГ-Н 1ГЪ>Ъ лвгляь

Հ Г. 8 11 1' Г.
п^р ьеч-пыан ֊'b-r-

Պ. Մինա и յանի «Թատրերգոէթխնքօ-ի տիտղոսաթերթը։



Բովան դ Ա էջակալություն) էք 1—40* Ազդ ( Աոաքարան} ւ —Բ 

էջակալդւթյուն, էք 1—156' Խոսրով մեծն. Սղբերգութիւն Ա.ւ —Դ 

(քաչալություն, էք 1—157' Սմբատ Աոաքին. Ո դրերգութիւն Բ-ւ

<1օոսրո| Մեծն» և «Սմքատ Աոաջին» ողբերգությունները թեև 

ունեն աոանձին էշակալություններ, բայց տպագրվել են միաժամա

նակ, մեկ հ-ք՚քով ն մեկ ընդհանուր տիտղոսաթերթով. Սակայն շատ 

օրինակներ կազմված են աոանձին։ Աոանձին կազմված օրինակնե

րում «Սմբատ Աոաջինս֊ի տիտղոսաթերթի վրա նշված է միայն 

«Ամթատ Աոաջին. ПղpեгqnlpիւG 0.»: Ւսկ շապկի վրա' «ՈղքԼրզու- 

pիlG. Ամթատ Աոաջին»:

<Գ 2914, 2662 (միայն Խոսրով Մեծն) 
2663 (միայն Սմբատ Առաջին): Մ,

ԳԱԹ, ՄԼԳ, ԼՀԳ

Զ Մատ. 206: Ղ. 1. 1980

1326. Moise de Khorene, auteur du V-e siecle. Histoire d’Ar- 
menie. Texte armenien et traduction franchise, avec notes expli- 
catives et precis historiques sur I’Armenie. Ouvrage dedie a 
S. M. Imperiale Nicolas 1-er empereur de toutes les Russies. Par 
P. E. Le Vaillant de Florival, professeur d'Armenien a I’Ecole 
Royale et Speciale des Langues orientales vivantes pres la 
Bibliotheque royale, membre de 1’Academie Armenienne de 
S. Lazare de Venis. Tome premier. Paris, chez M-me V-e Don- 
dey-Dupre, libraire, Rue des Pyramides, 8. Et chez I’auteur. 
(Մովսես Խորենացի: Պատմություն հայոց: Բնագիրը հայերեն և 

ֆրանսերեն: Պ. Ե. Լը Վայյան դը ֆլորիվալի թարգմանությամբ, Հա

յաստանի մասին պատմական ակնարկով և ծանոթագրություններով: 

<տ. Ա): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1845. XII, 389, 14 չհ. էջ: Շարվ. 
9,2X17,6 սմ:

Տպագրության տարեթիվը գրքում չկա։ Այն գրել ենք ըստ մատե

նագիտական աղբյուրների! Մատենագետները հիմնվելով տիտղոսա֊ 

P^pPb տպագրության վայրի տեղում նշված «Paris, chez M-ine V-e 
Dondey-Dupre, Libraire, Rue des Pyramides, 5. et chez I’auteur» 
տեղեկության վրա, գիրքը համարում են Փարիզի հրատարակություն» 

Այնինչ այղտեղ հիշատակվում է գրավաճառի անունը, որի պատվե- 

Pni/t գուցե, գիրքը նորից է տպագրվել (ֆրանս. հայ. աոաքին տպա
գրությունը եղել է 1841 թ., տես ^^ 1075—1076)։ Կարծում ենք, որ 
դՒրՔԸ վերահրատարակվել է դարձյալ Վենետիկում, ինչպես ցույց է 

տալիս տիտղոսաթերթից աոաք եղած բաց թերթիկի վրայի հետնյալ 

տողը. Venise, Imprimerie Armenienne de Saint-Lazare».

ՀԳ Եվրոպական բաժին OR/713, ԼՀԳ 
Ղ. 1. 2053
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1327. Moise de Khorene, auteur du V-e siecle. Histoire d’Ar- 
menie. Texte armenien et traduction fran^aise, avec notes expli- 
catives et precis historiques sur l’Armenie. Ouvrage dedie a 
S. M. Imperiale Nicolas 1-er empereur de toutes les Russies. Par 
P. E. Le Vaillant de Florival, professeur d’Armenien a 1’Ecole 
Royale et Speciale des Langues orientales vivantes pres la 
Bibliotheque royale, inembre de I’Acadernie Armenienne de 
S. Lazare de Venis. Tome second. Paris, chez M-me V-e Don- 
dey-Dupre, libraire, Rue des Pyramides, 8. Et chez 1’auteur. 
(Մովսես Խորենացի: Պատմություն հայոց: Բնագիրը հայերեն և 

ֆրանսերեն: Պ. Ե. Լը Վայյան դը ֆլորիւ|ալի թարգմանությամբ, Հա

յաստանի մասին պատմական ակնարկով և ծանոթագրություններով: 

<տ. Բ): Վենետիկ, 1845. 207, 29 չհ„ IV, 2 չհ 210 + 40 էջ: Շարվ. 
9,2X17,6 սմ:

Տպա դրության վայրի և 

դրությունր ւ

տարեթվի մասին տես նախորդ ծանոթա-

Եվրուցական բաժին OR/714, ԼՀԳ

1328.' Մայսէս Խորենացի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Մովսիսի Խորենացւոյ Մատենագրութիւնք:

Վենետիկ, Ս. Դադար, 1845:

^յ^Ւ-Ւ հրատարակությանը կասկածելի է: թարրհան ա լյանր նկա՜ 

տՒ է ունեցել Խորենացու II ա տ ենադրությանց աոաջին հրատարակու

թյունդ որր եղել է 1843 թ., ուստի' 1845 ֊ ր տպ ադրական սխայ է 

նրա մոտւ

Զ Մատ. 270 
1 329. Պարթեյրմի 3. 3.
Ուդևորութիւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵրադա: Դրեալ դիմառ

նութեամբ ի 3. 3. Պարթելըմեայ և թարգմանեա| ի <. Եդուարդայ վար
դապետէ Հիւրմիպեան: ...<տ. Դ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1845. 555, 

1 չհ. էջ: Շարվ. 8,2X 14,5 սմ:

Տես № 1206 նկարագրության ծանոթագրությունր ւ

<Գ 1062, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 577

1330. Պէռնարտէն տը Սէն Փիէր:
Պօդոս ու Վիրգինիա: P տիտղթ. Պօդոս և Վիրգինիա: Թարգմա- 

սեաց ի Դադդիականէ Մանուկ պէյ մահտեսի Աստուածատրեան, աշա-
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ՎՒՐհՒէՒոսՒ «Լ^եական»-ի նկարազարդ տիտղոսաթերթը։



կերտ Մուրաաեան վարժարանի: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1845. 330 I p: 
Շարվ. 6X10 սմ:

Իկղրի նկարազարդ տիտղոսաթերթի վրա տպագրության տարեթիվր 

1Հ4Հ է:

Մ 36423, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 588

1331. Վիրգի|իոս Պոբղիոս Մարովն:
Պ. Վիրգխեսւ Մ. Ենէական: Բ տիտղթ. Պոբդիոսի Վիրգխեայ Մա

թովն): Ենէոկանին թարգմանութիւն ի ճեռն Հ. Եդուարդայ փ Հիւրմիւ- 

սեան: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 1845. 16 չհ.. 631 էջ: Շարվ. 9,3X 
17.7 սմ:

<Գ 2701, Մ. ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԷԳ, Թ<Գ
Զ Մատ. 655

1332. Տնտեսութիւն մարդկային կենաց: Խրատք պիտանիք, 

թարգման հայք ի սինէացւոց լեզուէ յԱնգդիական բարբառ: Փոխեաց 

ի մերս Գէորգ Աւետ Զաքարեան Ջուդայեցի ի Պաթաւիա (Առածք 

սինէականք): Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1845. 26 չհ., 76 էջ: Շարվ. 
5.5/ 11 սմ:

ՀԳ 2940, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 672

1333. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1845 թուականին Քրիս֊ 
աոսի ե Հայոց ՌՄՂԴ: Վենետիկ, Ս. Ղազար: 72 չհ. էջ: Շարվ. 5X 
9.1 սմ:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում* <Նորատ|ւս| մատեանք»: Ինչպես Վե- 

նետիկյան մյուս օրացույցներում 9 այստեղ ես զետեղված են գրա

քար ոտանավորներ I Ուշագրավ ( 1 ին Լքի էերտավազգի աոասպելր^ 
^Արտաւազդ կապեալդ վերնագրով» Ոստ մատենագիտական աղրյար- 

ների կազմել են Գէ Ալվազովսկին^ ՍՀ Ոաշանինյ Աէ Դուրգենյանրւ

<Գ 4777
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

1334/ Աւետարանացոյց: (Փոքրադիր): Վիեննա, 1845:
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 46

1335. Գարագաշեանց Սատաթիայ:
նկարագիր ուսմանդ, որ է բնութիւն, պատմութիւն, հարկ 1ւ օգուտ 

իւրաքանչիւր մասանց գրագիտութեան: Վիեննա, տպ. «հ վանս 

Պաշտպան ս. Աստուածածնէ (Մխիթարյան), 1845. 10 չհ., 364, 10 
չհ. էջ: Շարվ. 7,6X14,5 սմ: (Տիտդթ, առաջ' «Մատենադարան 
Արամեան ընկերութեան, Ա. Նկարագիր ուսմանդ») 
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1339. Պայճեան Աղեքսանդր:
Հրահանգ աստեղագիտութեան ի վերայ երկնագնղպ: Վիեննա, 

տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1845. 
682 էջ: Շարփ 7.7X14.5 սմ: (Վերջում 2 մեծադիր թերթ գծագրեր):

ՀԳ 2108, Մ. ԳԱԹ Ագատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 52 — 53, 363

1340/ Սամուէլեան Մադաքիա:
Ուսումն փիլիսոփայութեան: Խօսուն փիփսոփայութիւն և հոգե- 

իւօսութիւն: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1845:
Ցուց. Վիեն. Միփթ. 50

1341. Սկիզբն ընթերցանութեան հայկական տառից կամ Նոր, 
զուարճալի և դիւրին այբբենարան և հեգերէն: Երրորդ տիպ: Վիեն- 

նա. տպ. Միփթարյան, 1845. 4 չհ., 55 էջ: Շարվ. 7,1X13,4 սմ:
<Գ . . . .

Ղ. 1. 136

1342. Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մա

տեան ողբերգութեան: Կ. Պոյիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1845. 
6 չհ., 388, 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,7X16,5 սմ:

թ ո վ ա ն դ.— էք 1^—304' Մ ատեան ողբերղութեան, —305 — 306' 
Յիշատակարան մատենիս ղրութեանւ —306-—30?' Յիշատակ վարուէ 
հոգեկիր հոետորի սրբոյն Գրիգորի, ■—307-—322' Ս. Գրիգորի Նա- 

րեկացւոյ ներբողեան աո. ս. Աստուածածինէ —322 — 323' Նորին 

վերստին ի վերայ գթոյ անուան իւրոյ։ —324—328' Համաոօտու- 
թիւն աղօթից եոամեծի և £աջ վարդապետի Մխիթարայ Գոշի խրս- 

աակրօն ճգնաւորի և բանիբուն հոետորի ասացեալ ի ս, պատարագինւ 

— 323 — 332 Տէր Աոաքել վարդապետի ասացեալ ներբողեան ի ս< 

ԳրՒհ"ր Նարեկացիդ —333 — 360 Աւետարանք բմշկ ութեան ւ —361^— 
388 Նշանակութիւնք խրթին բաոից ինչ մատենիսչ

<Գ 1515, Մ
Ղ. 1. 493

1343. ճանապարհ երջանկութեան, որ է մարդս երջանկացընելու 
արուեստը: Ամէն մարդու յարմարցուցած: Թարգմանեաց ի Գաղղիա

կանէն Յոհաննէս Պրուսացի Տէր-Կարապետեան Չամուռճեանց:
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0 ո վանգ.— Л — 9 Հ.. էք' Յ/ոոաքաթան էք 1֊4հ' Նետրադ!՜. 

ու աք տնքյ, шллршнмшМЛ ^. ք^. '-/ րարրա» _л;_ 9Г
Մասն աոտքին. Գեղեցիկ ո/սմո/նր ՀԴ/գրո/թի>ն կաս քերաւքանո-թ՚^ե 

րանտստե^ծոէթխն Էամ վիպասանութիւն, Հարս» ^րաի/ԴԱո* яЬ»ն պատ

մութիւն, երկրագրութիւնք/ —192 — МГ Մասն երերսր^ Գիառթհ/ն* 
(Ուսողութիւն, փի/սկեան գիտութիւն, թնա կան պատմո/թհէն, հհոի- 

սոփալոէթի/ն, րՅշկական ճարտարապետ*!թ ւ ն րրա՚ագխու է, յ 

նուիրական գիտութիւնք/ —262—364 Յաէեք/ишЛ, Արուհսսէագր яռ - 

թիւն և վաճաոականութիւնւ

Օրինակներից շատերի վերքում կցվա4 է. 1. <՚1իեննա Ոպա ՛ ниим— 
մական ու ուսումն ական գրքերս* ցանկը. 2. «Հա չիլ Արամեան Ըն
կերութեան ի սկզբանէ նա սա шт սւ թե աճ սորա յ 1 յունուարն 1^43 
մինչև ց’ՅՕ յունիսի 1Տ45>: — ^ ՜

3. <3այաարարո1թիէն> ? Արամյան րն ձերում, ան սագմելու վօրա- 

?եՐյաւ)։

4. «Պայմանք ընկերութեան»:

<Գ 1993. Մ, ԳԱԹ Ձոպանւանի ֆ.. ՄԼԳ 
Զ Մատ. 408. 499: Պ 1. 410

1336. Թէֆէքքիւրյէր. Պէօփւք բարկենդան կիւնիւնաէն Նոր կի
րակի կիւնիւնէտէք. քօլաղըք իչին. (Հայատառ թուրքէ: Վիեննա. 

(«Պէչ»), տպ. Մխիթարյան, 1845. 481. 6 չհ. էջ: Շարփ 7 ՜ 13 սժ

<Գ հայատառ թուրք* ^i
1337. Համառօտ երկրագործութիւն: 3. IL Շղիփ երկրագործու

թեան ուսուցչին գրքին կրայ ագատ աջիւատուած Մխիթարեան միա

բաններէն: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պ. ս. Աստուածածնի» (Մխիթայւ- 

յան) : 1845. 16 չհ., 301 էջ: Շարվ. 7.6 14.5 սմ: (Վերջում 1 սե- 

ծադիր թերթ գծագիր-պատկերներ) :

298—301 (քերում' «Աս զիրքին մ է* զաունած երկրագործական բա- 

nhrp>:
Համաձայե մատենագիտական ագրյուրների' րոտ Շղրք^ կագԱվ^^ 

այս աշի/ատոէթյտն Հեղինակք Միրայեչ ՎեցմOttfjMl&b 4֊
ԳՐՔՒ վերքեմ կտ4ա* < «Վիհննա «լզած սաամական սւ «ւսսւմ- 

նական գրքերս* ցանկը»:

ՀԳ 2122, Մ. ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ. ԹՀԳ

1338. * 'Յովնանեան Ղևոնդ:
Նոր քերականութիւն Գաղղիերէն յեղուի: I! հատոր. Քերակա

նութիւն: P հատոր. Կրթութիւն: Գ. հատոր. Կրթութեան սրբագրու
թիւն: Վիեննսւ, 1845:

ձ'1ս .V 1213 նկարագրության 4անոթագրությ»^նր.

Զ Մատ. 710
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Կ. Պոլիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1845. Ը. 376 էջ: Շարվ. 

6,2X12,7 սմ:
■ <Գ 1082, ԷՃԳ

Ղ. 1. 1674
1344. Չամուռճեանց ՜Յովհաննէս:
Հաղորդութեան վրայ նամակներ: Մէկ ճշմարտախնդիր բարե

կամի մը առաջարկեյովը գրուած: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիս- 

յանի, 1845. 92, 1 չհ. էջ: Շարփ 4,5X7,5 սմ: (Շապկի վրա' «ճառ 
հաղորդութեան») :

Թեոդիկր Մյուհենտիսյանի հրատարակությունները թվարկելիս ալս 

^bPPV ան վանում 4 օ ճ աոո ւ ^*

ՀԳ 3938
Թ 80

1345. Չամուռճեանց Յովհաննէս:
Մկրտութեան վրայ. Նորաղանդներուն քանի մը վարդապետու- 

թիւններու քննութիւնը: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1845. 
64 էջ: Շարվ. 7,<3X 14,5 սմ: .

Մ 33404, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ.

Զ Մատ. 436
1346. Փէշտիմալճեան Գրիգոր:
Դիմառնութիւն ի չարչարանս Քրիստոսի փրկչին մերոյ: Տաղա- 

չափեաւ մեծիմաստ պատուեփ Գրիգոր վարժապետի Փէշտիմայճեան: 

Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1845. ԺԲ, 311 էջ: Շարվ. 

10X16,2 սմ:
ՀԳ 3773, Մ, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 157: Թ 80

1347. Փէշտիմա|ճեան Գրիգոր:
Քերականութիւն հայկազեան |եզուի: Հաւաքեայ ի քերականա

կան մատենից երնեյի հեղինակաց: Տպեայ վերստին: Կ. Պոյիս, 0ր- 

թագյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի, 1845. 280 էջ: Շարվ. 10x15,5 սմ:

ՀԳ 4083, ԷՃԳ

1348. Օրացոյց ամի տեառն 1845 և Հայոց ՌՄԴԴ: Կ. Պոյիս, 

տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու. 92 էջ: Շարվ. 5,1 *9,1 սմ: (Շապ
կի վրա' «Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1845. Տպեալ յՕրթագիւղ»):

Վերջին 6 էջերում' <Ցանկ գրոց տպագրԼլոց ի տպարանի Պօցոսի 

Արասյեան Ապուշեխցւոյ»: Հիշատակում է 77 անուն, որոնցից վերջին
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Հի^հԸ հետևյալ ենթավերնադրով' «Ուսումնական Ընկերութեան ար-

դեամբ տպագրելոց»։

<Գ 4865

1348ա. Օրացոյց թուականին Քրիստոսի 1845 և Հայոց ՌՄՂԴ: 
Կ. Պոյիս, ւոպ. Հովն. Մյուհենտիսյանի, 1845. 76 չհ. էջ: Շարվ. 

4.8X8,9 սմ: (Շապկի վրա' «Օրացոյց 1845 ամի տեառն, ի տպարանի 
3. Միւհէնտիսեան, ՌՄՂԴ») :

ՀԳ 4849, Մ

1349. * Առաջնորդ եկեղեցւոյ անդամներուն: Զմյուռնիա, տպ. 

Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1845:

Վաղիկյանր այսպիսի հրատարակություն 11՛ ^1*2ատակում։ Նա ունի 

1855 թ. Կ. Պոյսում լույս տեսած. «Աոա^նոո] ավետարանական եկե- 

ւլեցայ шնqшմGեՐՈlն> գրքի նկարագրությունը։ Զարբհանալյանը իր 

տեղեկությանը կամ սխալ աղբյուրից է քաղել կամ տպագրական 

սխալի հետևանքով նրա գրքում 1855-ը 1845 է տպագրվեր

' Զ Մատ. 46

1350. Աստուածաբանական վարդապետութիւն: Զմյուռնիա, տպ.
Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1845. 99 էջ: Շարը. 6,5X1 | սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 7983
Զ Մատ. 53: Ղ. 1. 205: Թ 135

1351. ՛ Աւետարանական քարոզութիւնք: Թիլ Ա—Ը: Զմյուռնիա, 

տպ. Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1845:

^1 • քարողները լույս են տեսել աոանձին տետրակներով հունվար- 
օգոստոս ամիսներին։ Ըստ Վագի էյ յան ի նկարագրության' յուրաքան- 

շյոէր տետր ունեցել է աոանձին տիտղոսաթերթ է բայց բոլոր տետ

րերը ունեցել են միասնական էջակալություն ւ Այսպես, Ա տետրր 

Ընդգրկում Հ 1—20 (ջերր, Բ տետրր' 21—36... Վերջին Ը տետրր' 

137—164 էջերրւ
Հաջորդ տարում այս շարողները հրատարակվել են մեկ գրքով 

(տես № 1408),

Ղ. 1. 282
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1352/ Գափատոս նամ հէքիմին նագյիյէթի (Հայատառ թուրք.) : 

Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1845:
Թ 135

1353 . Դաւանութիւն հաւատոյ, որ միաբան հաւանութեամբ ըրած 
են Գաղղիայի տէրութեան բարեկարգելոյ եկեղեցիները: Զմյուռնիա, 

տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1845. 52 էջ: Շարվ. 6,5X 1 1 սմ:
Տպագրվել է 1845 թ., բայց մտնում է 1846 թ. լույս տեսած «Հա

ւաքումն ըրոթէսցանղ ըսուած քրիստոնէից ցործածած նաւատու դա

ւանութեանց և քրիստոնէականաց» ժողովածուի մեջ (տես 1411)։

Մ 4576 (2-րդ այիգատ) 
_ -Գ. Լ 520

1354* Irzyks otaAo-pi st; xvp ‘Ekkiqwkv, raXAikv, ’A^'fXtk^v 
kai1 Ap^ik^v. Familiar dialogues* Ev Suupv.Tj, 'Ek it; T’j^-jpwia; 
I\ 1ֆւ?քւ?օս/1845 (Ընտանի խոսակցություններ անգլերեն, հայերեն, 
հունարեն և ֆրանսերեն լեզուներով): Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս 

Գրիֆիտի, 1845. 224 էջ (*): Շարվ. 11,5X7,2 սմ: (Տիտղթ. առաջ 

«Dialogues»):
Տիտղոսաթերթում հեղինակը նշված չէ։ *Լաղիկյանր զիթքր չի տե- 

սելք բայց նշել է հեղինակի անունը' Ս* Խ, Խոջա չան ւ Տիտղոսաէր

թում գրքի անունը բերված է միայն հունարեն և անգլերեն լեզու

ներով։

1-ին էջում նախ հունարեն, ապա հայերեն հետնյալ խորագիրն է* 

«Նոր Խօսակցութիւններ Անցդիարէն, Հայերէն, Յունարէն և Ղաղ- 

դիերէն»:

Թե ձևավորումով և թե բովանդակությամբ նման է այժմյան խո

սակցական բ աոարաններին լ Մինչև 83 էջը շատ գործածվոր բաոերն 
ու արտահայտություններն են։ Այնուհետև զանազան նյութերի վերա

բերյալ խոսակցություններ են, հետևյալ վերնագրերով. a Տեսնուելու, 

օԽնգրելոլ և շնորհակալ ըլլալուդ, «Հարցնելուս, «Դասառութեանդ, 

«Դասատան մէջդ և այլն։

Մեզ հանդիպած միակ օրինակր վերջից թերի է, ընդհատվում է 224 
էշում 1

Մ անգլիական ֆ. 1248
Զ Մատ. 204: Ղ. 1. 1201:, Թ 135

1355 .* Իչքի իւգէրինէ. Ա տետր (Հայատառ թուրք.): Զմյուռ- 
նիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1845:

Թ 135

1356 .* Կիրակի կիւնիւ (Հայատառ թուրք.) : Զմյուռնիա. տպ. 

Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1845:
Թ 135
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1357/ ЦпЪиА ^1 №mi խղԼրինէ ւփւքհտփմԼւԼո (Հայատառ 

թուոք/ ՚ ԶսւուռՆիա, տա Գոլլիելսոս Գրիֆիււփ. 1845:
Թ 135

1ՅՏՏ * >յւղո»պետ|էըին քիթասղարը ոփն միւճսւաէ[Լ|էրինսւէ 

ֆ»ր«ոէ£|փ ^Հ^փնէ պիր րէսողէ (Հայատառ թուրք.): Զփառնիա, 

տա. Գուլի եաոս Գոիֆիտի. 1845:
Թ 135

1359. Մղրաոանտհ црв| սուրբ գիրքերուն ողջամիտ վարդապե- 
աոսւեոնո քննութիւնը. յօրինեաց ազնուական կոչուած հին Բերիա- 

ցոն^աւն հէաէսպ Հը ւճառ մկրտութեան): Զփուռն իա, տպ. Գուլի- 

լ . - _ - ֆոտի, 845. 4 չհ.. 108 էջ: Շարփ 7,4X14,5 սմ:

<Գ 1623
Զ Մատ. 388: Ղ. Լ 1695: Թ 135

1350. Չտճտւոճեոն Յովհաննէս:
Յոււաարաը ուղղութեան. հանի Պիւրհանի իսթիգամէթ ուղղափառ 

քրթտ^ր սէաջտրոա օրււն տինին ապր վէ էսասընի օյտուղու պէյանի 

Փա^նոէ: Պրոաաք Չամուրճեանց Տէր Կարապետեան Յովհան- 

նէ« ն^ միւաԱիմ^ն թէէփֆի: ճի|տի էվվէի (Հայատառ թուրք.) : 

ՋմտսՓՓա. տպ, Արագածունյաց ընկերության, 1845. ԺԲ, 329, 3 չհ.
' 6.1^11.5 սմ: (Շապկի վրա' «Յայտարար ուղղութեան:

Հատոր առաջին»):

Մ 1749

1361/ Փափասբն իտտիայէրի (Հայատառ թուրք.): Զփուռնիա, 

տպ. Գոզիելսոս Գրիֆիսփ, 1845:
Թ 135

1 562/ Քարող ընդհանուր աշխարհի վրայ: Զփուռնիա, տպ. 

Գոլփեխոս Գրիֆիտի, 1845:
Զ Մատ. 695

I 363. Աղամայեանց Պետրոս:
^|փ|(յ բացեսղ: ւկւարեայ Պետրոս եպիսկոպւաի Բերթամեան 

1^աԱա|եաս<յ: I ջւփածին, 1845. 4 չհ„ 12, 2 չհ., 158, I չհ. 1,ջ: Cui|ii| 
8.5/14,5 սմ:

hwb ^է Ւ ՚յ շապկի *J| 7՛ կ»քրեա1 «ճս|ա<|ւ*եփ iluiաLinliI » վեր* 
^ -yi f «ս^ հիշատաէրիա! են հետերպ 'ւ^երր, որ պատրաստ են 

*-! •>» * ^/*Լ «հ^Լակ Լ IHurfii|p. ^ujUM’JaupitpliJir |ւ .ւխա ||այ« 
Կ«1|«է <|14Ն „աաէաար ամփոփէք < Ս7|սաւ «աւր արխէ ԿււօտաՈււԼայ
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ЦгиЩ.шЦ, թօօրդ^ոէ^ոք I в*., пир сЧ^'нпД I ^ ■■■<-»*аС .1 —
|՛ Լ г'|ու թ|) з Б ^ йа)^||С '(ուր^оМ*»

<Գ 1433. ГГ էճԳ
• Դ. к 337

1364. Երգարան ադռթիգ ի պէտո վաՀաոոկոսաց 1 ллпшишшк 
հորդաց (Կագմեց Շահիյաթունր . . <րս. ^ л.» ՞ ւ-

12 չհ., 93, 3 չհ. Էջ: Շարփ 6X1 |,3 ահ

Տիտղոսաթերթում հեղինակր չի նշված ^րքի սկգրո • ^ե лик 
ջերմեռանդ ադօթաւորստ առա էաբանդ եղին աս ..*ս աննես ~սոՀ-

խ աթունյանցր գրում է, որ գբյո.մ զետճղվսծ шал Տինեո ■ քաոսէ 

Պեարոս Աղամալյանցթ Ո Ապաշթաբու ЛпеЛ пл та ^*5 - ш^вшшщ * ասող 
ապա ավելացնում է- ^Յաւձլի և ևս ւնչ-ին֊ մաանասրբ ա 1շ^յ - 

տերունական տօնո և ղղջակաե երդս ^ Հո^ևոռ զրզսանս սոգրս паа— 
թասիրացն* (էջ 4 չՀ-):

8~9 չհ. էջերում* пЪ տն^թոլթ^ձ^ վե ^ ո » » * апл ա^Վոոձ Ад . - - 
սաղրական տեղեկություններ Պետրոս {Լղամալ՜ասց 1 մ шипи

<Գ 1713. Մ
’ Գէ 216

1365. Աւետումեան Խաչիկ Յագեաւ:
ճաո ի վերայ ագգափն յառաջադիմութեան: Կսդկաթա. տա 

Արարատյան ընկերության. 1845. 109 Էջ: Շաոփ 6.5*10.5 ս<

Տիտղոսաթերթ™^ ^Ժ* ակի անունր չի նշված՜ Հաջորդ է երթ ուս 

տպագրված վայրիկ էԱգգի» տակ գրված են միայն * ■ 5է.

ս^^^Լասւաոերրէ որ պետյ 4 կարդաչ' 1*այ|Է»« ^^^ &ս։«*։սհ «ձ

«Ազգ»-»»*/ ասվռւմ Է. •Առաջիկայ ձառս գառտջոնն տպեցաւ. • 

1844 ամի Բագմավիպի Վենեակոչ, գսր ագգասՀր վերատեսուչն Ար֊ 
շայուսոյ Արարատեան ազգասիրական պարար Համարեավ եՀեգ .-•;*- 

խարհիկ բարբառ այնոքիկ կողմանց և Հրատարակէաց յիւրռւմ սրա֊ 

գրխ ուստի Հեգաւ ի մերս աչիլարՀարառ վասն Ազգասէր գրագրի 

տեղւոյս»

Ւ վերջն ճառիս յաւելալ Յորդորակ իմն ծ նալգա.9ա 
Թ, Ն. Ա.»ւ

Մ 3340
Զ Մատ. 387: Դ. և 26—27

1366. * Խաչկետն Յովհաննէս:
Վիս|սւգրւսթիւն պւրագան եպի и կոպ и սագ, ւ։րք |եսգ ^ աւ*ա^ 

նււրդք и. ԱԱենւսփրկչեան վանագն Նոր Հագայ: նւպկաթա. ՚8^’ 
7 Էջ:

I. 1135
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1367. * Մկրտչեան Մարտիրոս Դաւթեանց:
Վիկտորիայ այբբենարան: ...հանդերձ յաւելուածովք ի գերա

պատիւ պարոն Յովհաննիսէ Ավդալեան' վարժապետի Մարդասիրա

կան ճեմարանի: Կալկաթա, տպ. Արարատյան ընկերության, 1845:

Տձս ■№ /1^8 նկարագրության ծանոթագրությունը։

Ղ. 1. 2039

1368. * Պատարագ նուէր աղօթից: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրա
կան ճեմարանի, 1845:

Զ Մատ. 556

1369. * Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1845:

Զ Մատ. 725
1370. Մանդինեան Ստեփանոս:
Օրինակ հայկական վայելչագրութեան: Գծագրեաց աւ. սար

կաւագ Ստեփաննոս Մանդինեանց: Տպագրեայ հրամանաւ փոխար

քային Կովկասու: Թիֆլիս, 1845. 12 թերթ: Շարփ 24X15 սմ: (Շապ
կի վրա' «Վայելչագրութիւն Հայոց»):

<Գ 3965

18 4 6

1371. Ալգերեան Մկրտիչ:
Առձեռն բառարան հայկազնեան լեզուի: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1846. 8 չհ., 800 էջ: Շարվ. 7,5X21,4 սմ:
<Գ 1322, Մ, ՄԼԳ, ԼՀԳ, ԹՀԳ 
Զ Մատ. 89: Ղ. 1. 260

1372. Բագրատունի Արսէն:
Տարերք հայերէն քերականութեան, դպրատանց տդոց համար: 

Յօրինեց Հ. Արսէն Կոմիտաս Բագրատունի, Մխիթարեան վարդա

պետ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1846. 16 չհ., 308, 1 չհ. էջ: Շարփ 
9,2X17 սմ:

ԱԿԳ 585, ՄԷԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 702: Ղ. 1. 295
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1373. Գրիգոր Մեծ (Հռոմի պապ):
Մեծին Գրիգորի Առաջնոյ, սրբոյ քահանայապետի Կանոն հո

վուական: Թարգմանեաց ի Լատին բնագրէ Հ. Մկրտիչ փ Ալգերեան 

(Հովուականք): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1846. 4 չհ., 172 էջ: Շարվ. 

9,3X17,5 սմ:
<Գ 1529, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 144: Ղ. 1. 471

1374. Իրյանտայի տնակը: Հտ. 11: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1846.
97 էջ: Շարվ. 5,5X10 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենադարան ման- 

կանց, 6. Իրյանտայի տնակը»):

Հեղինակի մասին տես X 968 նկարագրության ծանոթագրությունրւ

<Գ՜^25 ք6՜™ ալիգատ) 

Ղ. I. 1852

1375. Իրյանտայի տնակը: Հտ. Բ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1846. 
109 էջ: Շարվ. 5,5X10 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մատենադարան ման- 
կանց, 7. Իրյանտայի տնակը») :

Հեղինակի մասին տես X 968 նկարագրության ծանոթագրությունը։

8 մ
<Գ -—Հ (7-րդ սդիգատ) 
Ղ. 1. 1852

1376. Հասուննան Անտոն:
Տեառն Անտոնի վարդապետի Հասուն, գերագահ եպիսկոպոսա

պետի Հայոց ուղղափառաց Գիր հովուական առ եկեղեցականս և 

աո աշխարհականս (Հայ. և հայատառ թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1846. 21 էջ: Շարվ. 14,2X21,7 սմ:
Զարբհանաչյանր վերնագրել է. <Թոէ1|յ> հու|ուական. .->:

ԹՊՀ 3/3013
Զ Մատ. 335: Ղ. 1. 1516

1377. ճարեան Աբրահամ:
Սկզբունք պատմութեան ազգաց Քրիստոսի թուականէն ինչու- 

ան մեր օրերը: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1846. 12 չհ., 1131 էջ: Շարվ. 

5,7X11 սմ: (Տիտղթ. առաջ «Պատմութեանց համառօտութիւն դպրա
տան տղոց համար: Պատմութիւն ազգաց»):
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^Ւր&Ը հանդիպում 4 նան երկու կազմի մեջ. 1—500 էք երր իրրե Ա 

հատոր, 511 — 1131 էջերը' 0 հատորէ ,

<Գ 2473, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, Լ<Գ 
Զ Մատ. 560: Ղ. 1. 1697

1378. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Վե
նետիկ, Ս. Ղազար, 1846. 547, 2 չհ. էջ: Շարվ. 9,3X16 սմ:

<Գ 1831, Մ
1379. Պար թեյը մի 3. 3.:

Ուղևորութիւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵրադա: Գրեալ դիմառ

նութեամբ ի 3. 3. Պարթեյըմեայ և թարգմանեսդ ի Հ. Եդուարդայ 
ւյարդապետէ Հիւրմիւզեան: Հտ. Ե: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1846. 528, 

1 չհ. էջ: Շարվ. 8,2X 14,5 սմ:

Տես 3* 1206 նկարագրության ծանոթագրությունը։

<Գ 1063, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 577

1380. Պարթեյըմի 3. 3.:
Ուդնորութիւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵրազսւ: Գրեալ դիմառ

նութեամբ ի 3. 3. Պարթեյըմեայ և թարգմանեսդ ի Հ. Եդուարդայ 

վարդապետէ Հիւրմիւզեան: <տ. Զ: Վենետիկ, Մ. Ղազար, 1846. 443, 
1 չհ. էջ: Շարվ. 8,2X 14,5 սմ:

Տես ^ 1206 նկարագրության ծանոթագրաթյունր լ

<Գ 2214, Մ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 577

1381. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1846 թուականին Քրիս
տոսի և Հայոց ՌՄՂԵ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 72 չհ. էջ: Շարվ. 4,9X 
9,1 սմ:

Տիտղթ. դարձերեսում' «Նորատիպ մատեանք», իսկ յուրաքանչյուր 

եղանակից աոաջ մեկական գրարար ոտանավոր' «ՉմեռՕ, •Գարուն», 

V 11 մա ո 1ձ է ո Աշունդ վերնագրԼրովէ

Ըստ մատենագիտական աղբյուրների' կազմել են Գ. Այվաղովսկինէ 

Մ. /հաջանին և Ա. Գոէրգենյանցրւ

ՀԳ 4778, ԷՃԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց, վենետ. Մխիթ. 73
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1382. էօմրիւ էվ|իյա: Մխիթարեան < Ա. կրօնաւորուն թէյիֆի: 
Հտ. Ս. (Վարք սրբոց, հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթար- 

յան, 1846. 6 չհ., 673, 6 չհ. էջ: Շարվ. 6X 12 աԱ:

<Գ հայատառ թուրք. 291
Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 70

1383. Կիպրիանոս:
Սրբոյն Կիպրիանոս կարքեդոնացւոց եպիսկոպոսի Գիրք վասն 

միութեան եկեղեցւոյ: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աս

տուածածնի» (Մխիթարյան), 1846. 24 էջ: Շարվ. 9,6X18,7 սմ:
Զարրհանալյանր վերնագրել {. ^վայրի ա նոսի Փիրմիփաճու եպիս- 

l|i]ii|ոււ|ւ ԿաrpuiqLնացւոց .. ր .- ^ազիկյանի մոտ տպագրության տարե- 

PP^P տպագրական սխալի հետևանքով 1896 է։

ՀԳ 3924, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 
Զ Մատ. 300: Ղ. 1. 1292

1384 .* Ռոտրիկվէց Ալփոնսոս:
Հոողերիկեայ ճաո վասն աղքատութեան: Թարգմ. Հ. Ա. Այ- 

տընեան: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1846. 148 էջ-
Ցուց. ՎիճՆ. Մխիթ. 38

1385 . Nuovo Dizionario Italiano—Francese—Armeno—Tur
co. Compilato sui migllori vocabolarii di queste quattro lingue. 
Dai padri della Congregazione Mechitaristica Vienna, Tipogra- 
fia dei P. P. Mechitaristi, 1846. (Նոր բառարան իտալերէն, գաղ
ղիերէն, հայերէն և տաճկերէն լեզուաց: Աշխատասիրութեամբ Հարց 

Մխիթարեանց ուխտին) : Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1846. 16 չհ., 
1120 էջ: Շարվ. 11,3X20 սմ:

Հայերեն տիտղոսաթերթ չունի։ Սկսվում է նախ հայերեն. ապա 

իտալերեն աոաջաբանովւ Ըստ տիտղոսաթերթի կազմ ել են Մխիթար- 

յան միաբանները, բայց րստ մատենագիտ ական տեղեկությունների 

կազմողը նրանցից մեկն է' Փիլիպոս ճամճյանրւ

<Գ Եվրոպական բաժին 5161, Մ, ԼՀԳ 
Զ Մատ. 100: Ղ. 1. 1674

1386.* Վեցմատեան Միքայէլ:
Համառօտ երկրագործութիւն: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1846:

Ամենայն հավանականությամր սա 1815 թ. [այս տեսած «2ամա- 
ոօա երկրագործութիւն, 3. Ա. Շզիփ երկրագործութեան ուսուցին
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զրքին վրա I ագատ այ|սա։ոո։ած> անունով հիրքն է (տես .¥ 1337),

Զ Մատ. 180
1387. Տէրտէրեան Ղուկաս:
Խոնարհագոյն աւագութիւն: ...Բ տոմար. Պարզ երկրաչափու

թիւն: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխի- 

թարյան), 1846. 10 չհ., 350 էջ: Շարվ. 7,7X14,7 սմ: (Վերջում 3 
մեծադիր թերթ երկրաչափական պատկերներ):

ՀԳ 2106, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 265—266

1388. Տէրտէրեան Ղուկաս:
Խոնարհագոյն ուսոգութիւն: ...Գ տոմար. Ծրեքանկիւնաչափու- 

թիւն հ հատածք կոնի (Եռանկիւնաչափութիւն): Վիեննա, տպ. «Ի 

վանս Պ. ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1846. 8 չհ., 134 էջ: 

Շարվ. 7,7X14,7 սմ: (Վերջում 3 մեծադիր թերթ եռանկյունաչափա
կան պատկերներ):

• <Գ 2107, Մ
Զ Մատ. 265—266

1389. Գիրք Սաղմոսաց Դաւթի: Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Արապ- 

յանի, 1846. 425 էջ: Շարվ. 5,2X9 սմ:
ԳԱԹ 14941

1390. Ժամագիրք Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Տպագրեալ 
ի հայրապետութեան Տ. Տ. Ներսէսի աստուածընտիր կաթողիկոսի 

Ամենայն Հայոց... հ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյանի, 1846. 620 էջ 
(*) : Շարվ. 7,5X 13,5 սմ:

Մեզ հանդիպած միակ օրինակի տիտղոսաթերթը քայքայված է, 

Կարդացվում է միայն վերր քերված մասը, Ներքևում պահպանվել 

I նաև «Ի Կո. ...» տասերը, որ պետք Լ կարդալ (րի Կոստանդնապօ- 

1իս»։ Տպագրության տարեթիվը դրել ենք ըստ 609֊րդ Էջի a hip աս, 
տօմարական ազի,սակիս», Ոէր ասվում է. «Օրինակ իմն թուական 

աոաջիկայ տարւոյս ՌՄՂՋ* (1296+551 = 1847), Ուրեմն լույս Հ տե
սել 1846 թ.,
Կերի քանակը ստույգ չէ, Օրինակը ընդհատվում Է 620 էջում,

Մ .34734

1391. Կոճիկեան Ցակոբ:
Մետաքսաբանութիւն կամ Աղէկ մետաքս շինեյու արհեստ:
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Էլ Պպիս. տպ. Հովհ. Մյւսհենւոիսրսնի. 1846. Զ, 255, 1 չհ. 1,ջ: Շսւրփ 
*5x14 սմ: (Վերջում 8 թերթ նկար և գծագիր):

* ո վ ա։ Ն •-•“£• ^—5* ^ուՈաք արան 1 — էք 1—35' Համառօտ պատ* 
‘*Ւ* :^յ^ -3^-1*0' Մասն աոաջին, Թթենիի մջակաթիւն։ 

— .5 —2^Տ' Մասն երկրորգ, ներամ սնուցաներ —209 — 249' Մասն 
Դք^Հ ^4 տաքս.. „ Մետաքս քաշեր.՝

ՀԳ 1219, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 428: Ղ. I. 1387—1388: Թ 80: ԳԼ 184

1392. ճառ յաղագս քրիստոնէական միութեան: 1ձնկփքան եպիս
կոպոսի մը գրածէն հայերէն աշխարհաբառ թարգմանված: Կ. Պպիս, 

տա. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1846. 27 էշ: Շարփ 6,7X13 սմ:

<Գ 1649 (Յ֊րդ ալիգատ), Մ

Զ Մատ. 380, 719: Ղ. Լ 16 9 5: Թ 80

1393. Յայտարար նախակարգութիւն Ընկերութեանն Համազ

գեաց. (Հայ. և հայատառ թուրք.): Կ. Պպիս, տպ. Ս. Բենեդիկտոսի, 

1846. 12 էջ: Շարփ 12,2X21,2 սմ:
ՀԳ Լեո 1037
Զ Մատ. 318: Ղ. 1. 1446: Թ 73

1394. Յայտարարութիւն և համառօտ դաւանութիւն Հայաստա
նեայց աւետարանական եկեղեցւոյ: Հաստատեայ յամի տեառն 1846 
յունիս 19: Կ. Պոլիս, 1846: Շարվ. 9X15,7 սմ:

Տիտղոսաթերթ չանիւ Գրքի անունը գրված Հ բնագրից աոաջւ Տպա

գրության վա^րր գրել ենք ենթաղրարարւ Ւսկ թվականը' հիմնվելով 

վերնագրի վրաւ

Մ 2604
Զ Մատ. 452: Ղ. 2. 51

139յ. Յայտարարութիւն աոաջին ընդդէմ նորադանդիդ: Կ. Պււ- 

փս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1846, 47 էջ: Շարվ. 6,7X12,2 սմ:

^ է1#!* վ^թյո*^! 2ապ^Ւ ԴՐ^ի կոգիում կա հետնյալ ծանադոքմր. 

•նորաղանդներուն I1 գրոյն դԼմ I1 տետրակ մրն այ կայ տպվեյա, 

ան այ անմիջապես կ եյյԼ և անոր այ գինը 40 փարայ Լ» է (Տես հա֊ 

քորդ նկարագրությանը} ւ

, ՀԳ 1122
Զ Մատ. 452: Ղ. 2. 51
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1396/ Յայտարարութիւն երկրորդ բնդոէմ априя и«թ| р ՛ * v 
յիս, տպ. <ովհ. Մյահենտիպանի. 1846, 30 էշ:

Զ Մատ. 452; Դ. 2. 51
1397. Յովսէփ IJաղմկեցի:
Քննութիւն խնդրոց: Յօրինեա) яг խոսւասիրութեամբ iai«qni 

Յու|սէփ բարեջան վարժապետի Սադմկու և 0թ բա դրութեամբ «էր 

Գէորգ քահանայի մայր եկեղեցւոյն ս. Աստուածածնի: Կ Դպէս Ծո- 

թագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու. 1846. 231. 20 
Շարվ. 1 1,5X 18,5 սմ:

ՀԳ 1610. Մ. ԳԱԹ
__ Զ Մատ. 712

1398. Ուէյլէնտ Ֆ.
Սկզբունք բարոյական գիտութեան: Թարգմանեաց ւան-ւղնանա- 

նէն վ. վ. Աւետիս Կարապետյան: Կ. Պոլիս. Ղալաթիա. տպ. դք 

Կաստրոյի, 1846. 4 չհ., Զ. 287, 8 չհ. էջ: Շարվ. 6.5X11 սս:

<Գ 1327. Մ. ԱԿԳ 
Թ 73

1399. Չամուոճեանց Յովհաննէս:
Հաղորդութեան վրայ նամակներ: Սուրբ խորհրդոա վրայ եկե

ղեցւոյ վկայութիւնը: Տետրակ Ա: Կ. Պպիս. տպ. Հովհ. Մւոլհենտրս֊ 

յանի, 1846. 104 էջ: Շարվ. 7.5X14.5 սմ: (Շապկի վրա’ «ճառ հա

ղորդութեան. Մասն Բ») :

ՀԳ 1875
. Զ Մատ. 317

1400. Ձամուոձեանց Ցովհաննէս:
Հաղորդութեան վրայ նամակներ: Սուրբ Խորհրդոա վրայ եկե

ղեցւոյ վկայութիւնը: Տետրակ Բ: Կ Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտխւ- 

յանի, 1846. 95 էջ: Շարվ. 7.5X14,5 սմ: (Շապկի վրա' «ճառ հաղոր
դութեան. Մասն Գ») :

ՀԳ 3938 (2-րդ ալիգատ). Մ 
Զ Մատ. 317

1401. Չամուոճեանց Յովհաննէււ:
Համառօտ հնաիւօււութիւն կամ Պատմութիւն նախնի տէրու

թեանց, որ յետոյ անկան ընդ տէրութեամբ Հոովմայեցւոց: Կ. Պպիս. 

ւոս|. Հովհ. Մյուհենսփսյանի, 1846. Ժ1Լ 386 էջ: Շարվ. 6.2 х 12,6 սս: 
(Տիսպթ. առաջ' «Հնախօսութիւն համառօտ»):

ՀԳ 2485, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ 
Զ Մատ. 357—358: Թ 80: ԳԼ 184
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1402. Վիչենեան Սերովբէ:
Բարոյական սկզբունք: Բ տպագրութիւն, յաւե|ուածովք ուղ- 

ղագրեսդ ի հեղինակէն: Կ. Պոյիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1846. 
48 էջ: Շարվ. 6.8X 1 3,2 սմ:

<Գ Լեո 1974
Զ Մատ. 107: Թ 80

1403. Փէջտըմայճեան Գրիգոր:

Բառգիրք հայկագեան յեգուի: ...Ի պէտս դիւրութեան համբա

կաց վարժեյոց ի հայկական ուսմունս: ...Հտ. Բ. Հ—Ֆ: Կ. Պոյիս, 0ր- 

թագյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի, 1846. 952+19 էջ: Շարվ. 13,5Х 
18,3 սմ:

Р ո վ ա ն գ.—Ա էջա կա չություն. էջ 1—952' Ըաոգիրք հասարակ 

(Հ— Ֆ)։ —Р էջա կալա թյուն, էջ 7—15’ Մնացորդք բառից երկրորդ 
հատորոյսլ

Ա հատորը լույս է տեսել 1844 թ. (տես ^f 1293)։

<Գ 2595, Մ, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ., ՄԼԳ
Զ Մատ. 100: Թ 71: ԳԼ 180

1404. Քաղաքավարութիւն համառօտ: Թարգմանեաց ի Գաղ

ղիականէ Մ. Աղաթոնեան: ...Բ տպագրութիւն: Կ. Պոյիս, տպ. <ովհ. 

Մյուհենտիսյանի, 1846. 42 էջ: Շարվ. 6,7X12,5 սմ:

ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ. 4633

1405. Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Համառօտեալ ի 

պէտս դպրատանց: ...Բ տպագրութիւն: Կ. Պոյիս, տպ. <ովհ. Մյուհեն- 

տիսյանի, 1846. 32 էջ: Շարվ. 6,8X12,8 սմ:
ԳԱԹ Ագատյանի ֆ. 7491 
Թ 80

1406. Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Կ. Պոյիս, Օրթագյուդ, 
1846. 42 էջ: Շարվ. 7,5X12,3 սմ:

Տպարանը գրքում շի նշված։ Հավանաբար տպագրվել է Արապյան- 

ների տպարանում t որը գտնվում էր 0րթագյո։ ղումւ

Մ 29912, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ.

1406ա. Օրացոյց թուականին Քրիստոսի 1846 և Հայոց ՌՄԴԴ:
Կ. Պոյիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի: 76 չհ. էջ: Շարվ. 4,9X8^ սմ: 
(Շապկի վրա' «Օրացոյց 1846 ամի տեառն...») :
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Տիտղոսաթերթի դարձերեսում' «Ցանկ qrng տս]ացրԼ|ոց ի ցործա֊ 
ւա£ի 3. ՄյունԼնտիսԼան» (հիշատակվում ( 12 հՒՐք)*

<Գ 4859

1407. Աստուածաբանական վարդապետութիւն կամ Համառօտ 
քրիստոնէական Վեստմինսդրի ժոդովին: Ջմյուռնիա, տպ. Գուփեի 

մոս Գրիֆիտի, 1846. 99 էջ:

Այս աշխատությունը մտնամ է «Հաւաքումն Րրոթէսզանղ ըսուած 

քրիստոնէից զործածած հաւատոյ րաւանոլթԼանց» ժողովածուի մեջ 

(տես A? 1411)։

Մ 4576, ԳԱԹ եկատյաեի ֆ.
Ղ. 1ր֊2Օ5

1408. Աւետարանական քարոզութիւնք: Ջմյուռնիա, տպ. Գու- 
լիելմոս, Գրիֆիտի, 1846. Զ, 2 չհ., 284 էջ: Շարվ. 9X16 սմ:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում ասվում է. օԱս դիրքիս մէջ պարոլ-

նակոլած քարոզները անցած տարի ամսէ֊ամիս զատ-զատ 

րակէինք. բայց հիմա զանոնք ամէնը մեկտեղ կկազմենք ե 

մար անոր ղոանը (տիտղոսաթերթում — Հ, ^’^ ^Լ^^! աս 

թուականը կր ղնեմքա

կրհրատա- 

ասոր հա- 

տարա ան

<Գ 1114, Մ
Ղ. I. 282: Թ 135

1409. * Բարեգործութեան օգուտը: Ջմյուռնիա, տպ. Գույիեյմոս 
Գրիֆիտի, 1846. 40 էջ:

Զ Մատ. 104: Թ 135
1410. Հ. Ա. Խ.
Պատասխան հադորդութեան ճառին առաջին տետրակին: Աշ- 

խատասիրեաց Հ Ա. Խ.: Ջմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1846. 
78 էջ: Շարվ. 7,5X14 սմ:

Հմմտ. № 1299 նկարագրության հետ, ուր հեղինակներից մեկն է 

Հ. Ա. Խ.։ Ղազիկյանըէ հավանաբար, նկատի ունենալով, որ անուն

ները հապավելիս ազգանվան սկզբնատառերը գրվում է վերջում, այս 

գրքույկը նկարագրել է Խ. Հ. Ա. սկզբնատառերի տակ։

ՀԳ 1312
Ջ Մատ. 555: Ղ. 1. 1 105: Թ 135

1411. Հաւաքումն Բրոթէսդանդ ըսուած քրիստոնէից գործածած 
հաւատոյ դաւանութեանց և քրիստոնէականաց, որ կը պարունակէ.

ա. Համառօտ քրիստոնէական Մարտինոս Լուտերի:
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բ. Դաւանութիւն հաւատոյ Գաղղիայի հ Հելվեսփայի բարեկար- 

գեսդ եկեղեցիներուն:

գ. Երեսուն և ինը յօդուածները անգղի ացւոց և Իււրսնաացւււց 

(Եպիսկոպոււական) եկեղեցիներուն:

դ. Համառօտ քրիստոնէական Վեսթմինօդրի (երիցական) աս

տուածաբաններու ժողովին:

Զւկուոնիա, տպ. Գուփեյմոս Գրիֆիտի [1845—] 1846. ԺԳ„
53 + 52 + 54 + 99 էջ: Շարփ 6,5X11 սմ:

Ւնչպես նշված է տիտղոսաթերթում է գրքում ամփոփված են 

ինքնուրույն աշխատություններ։ Յուրաքանչյուրն ունի աոանձին
շոՐ“
Լջա *

Լալություն և տիտղոսաթերթդ Դրա հետևանքով մատենագիտական 

ցուցակներում և գրադարանային քարտարաններում այս մեկ գիրքը 

նկարագրվել է տարբեր անուններով' իբրև տարրեր գրքերդ Այս շփո

թությունը առաջացել է այն բանիցէ որ րնգհանոլր տիտղոսաթերթում 

և յուրաքանչյուր գրքի ինքնուրույն տիտղոսաթերթում անունները 

միանման շեն գրված։ Օրինակ է րնգհանուր տիտղոսաթերթի Ա կետում 

նշված անունը ինքնուրույն տիտղոսաթերթում դարձված է <Փււքր|ւ1| 
քրիստոնէական տէր Մարտինոս Լուտեր ւ|արպապեւոի»: Բ կետի անու

նը' «Դաւանութիւն հաւատոյ, որ միաբան հաւանութեամբ բրած են 

Դաղղիացի տէրութեան բարեկարցեալ եկեղեցիները»: Գ կետին^ 

«Անգլիական Լկեղեցիին հաւատոյ երեւաւն և ինը յօղուածներբ>: Դ 

կետի անունը' «Աստուածաբանական ւ|արղաս]ետութիւն կամ Հա

մառօտ քրիստոնէական Վեստմինսղրի ժողուԼին»:

Բացի ղրանից Բ կետի «Դաւանութիւն հաւատոյ»-ի ինքնուրոյն 

տիտղոսաթերթում տպագրության տարեթիվը 3845 էւ

Մ 4576, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ.
Զ Մատ. 334—335: Ղ. 1. 205, 1541: Թ 13 5

1412. Պատասխան աւետարանական քրիստոնէից դէմ հրատա
րակուած առաջին յայտարարութեան, ուր կը բացատրուի ս. Գրոց 

վկայութեմաբը քանի մր վարդապետութիւններ որոնց կը հակառակի 

յայտարարութեան հեդինակը: Տպեա| հաւանութեամբ ընդհանուր ժո

ղովոյն հա|ածեա| աւետարանական քրիստոնէից: Զմյուռնիա, տսյ. 

Գույիելմոս Գրիֆիտի, 1846. 4 չհ., 96 էջ: Շարփ 7,5X14,3 սմ:

ՀԳ 2920, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Զ Մատ. 555: Թ 135

1413. Տ Օպինիէ Սեպ:
Պատմութիւն վեշտասաներորդ ղարու բարեկարգութեանն ի Գեր-
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մանիա: Թարգմանեա) ի գաղղիական բնագրէ: ...<տ. II: Ջմյուռնիա, 
տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1846. 24, Զ, 592 էջ: Շարվ. 9X15,7 սմ:

սհ^Ւ 8 (քերում* a Տաոաջարան թարգմանչինօք
էջակալո։ 

առաք». I
թյամր 80 էջերում' «Իրերի վիճակը

ապա հայկական 

բարեկարգութենէն
այնուհետև (ութերի, էրաղմ (եոտերդամցոլ, Հովհան

Լևոն X Հոոմի պապի, Ֆրիդրիխ /11 և Կարսլոս V կայսրերի 
րնդարձակ կենսագրությունները' նրանց դիմանկարներովդ

Վերջում 573—590 էջերում' «Մեկնութիւն աս գրքիս մէչ 

ծաաձ գրարաո րաոերոդնօւ

0 հատորը /ույ» 4 տեսել 1848 թ. (տես Հհ 1535)է

ՏԿԿհ

և ա11ոՁ

զործա -

ՀԳ 1297, Մ, ԷՃԳ, Թ<Գ
Զ Մատ. 573: Թ 1 35

1414. * Քարոդ ընդհանուր աշխարհի վրայ: Զմյուռնիա, տպ. 

Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1846:
Զ Մատ. 698

1415. * Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Զմյուռնիա, տպ. 

Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1846:
Զ Մատ. 718: Թ 135

1416. Սադմոս Գաւթի: Էջմիածին, 1846. 410 էջ: Շարվ..7 
1 1,8 սմ:

<Գ 3531, Մ, ԷՃԳ

1417. Ադամալեան Պետրոս:
Մեկնութիւն Յայտնութեան ս. Յովհաննու առաքելոյ: Համա- 

ռօտեսդ ի ցանադան մեկնչաց ի Պետրոսէ արքեպիսկոպոսէ Նախ- 

ջուանցւոյ Ադամսդեան Բերդումեանց: Կալկաթա, տպ. Արարատյան 

ընկերության, 1846. է, 350, 2 չհ. էջ: Շարվ. 7,2X13,2 սմ:

ՀԳ 1626, Մ, ԷՃԳ. ԹՀԳ
Զ Մատ. 454: Դ. 1. 337

1418. Աւետումեանց Խաչիկ Թադէոս:

Արամայիս, որ է բարոյական ստեդծաբանութիւն. արարեայ ի 

պարոն Թադէոսէ Խաչիկ Աւետումեանց: Կալկաթա, տպ. Արարատ

յան ընկերության, 1846. 160 էջ: Շարվ. 6,4X 10,5 սմ:

Մ 3345, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ.
Զ Մատ. 63: Ղ. Լ 222
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Util* fmi^w աֆ»(փ<յ։ Կտւկտթա. տպ «Արծխ» Պապս Վի 

^ատւն Կ«ս»տսնդնտպպսհցտ։ 1846:
Ղ. I. 356

142Վ Գ«գոտանեան Հայրապետ:

^-■մւււթիւն W- Գրոց Ի Հին հ հ ^‘“P Կտակարանաց: Աշիւա- 
ւ տա*' ^‘ ս ՛ Հայրապետի Գսդստտնետն. Սիպ յաշակերտաց

. ^.^„էւււ ճեմարանի: Կւպկաթա. տպ. Արարատյան րնկհրու- 

■ ՝ ան. 1846. 184 էջ: Շարփ 8.5 X 14.5 սմ:
ՀԳ 1536, Մ
Զ. Մատ. 57 I: Ղ. 1. 397

1421. Զաքարեանց Գէորգ:
Յանդիմանութիւն անձին: Արարեալ ի պարոն Գէորգեայ Աւե֊ 

■եան Զոքարեանց Ջուղայեցւպ առ դէմս իւր ի Բատաւիա, որ ի 

Ջաւա ւՉափածո՛: Կալկաթա. տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 

1846. 53 էջ: Շարփ 10X17.5 սմ:
Մ 22273
Զ Մատ. 454: Ղ. 1. 652—653: Թ 175

1422. Զուարճախօս առակք Պարսից: Թարգմանեալ հանդերձ 
աւե]ուածո վք: Թարգս. Մ. Դ. Թադիադեանց: Կւպկաթայ, տպ. Արա- 

-~տս.ն ընկերության. 1846. 6 չհ., 84 էջ: Շարվ. 4,3X8 սմ:

ԳԱԹ Ադատյանի ֆ. 8071, Մ (տիտղթ. ընկած է) 
Զ Մատ. 44: Ղ. 1. 71 1: Թ 175 *

1 423.* Զօր արեան Մանուկ:
Ադօթ^սատոյց ի պէտս առտնին պաշտաման: ...Հտ. Ա: Կայկա- 

թա. տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1846.
'^ ա*էՒկր*նր դիրրր շքէ տեսեք, տեդեկաթյոէնր վերցրեք Է Կաքկա֊ 

թաքի «ւպ^ասԼր» ւրտցրի 1846 թ. X 30-ից և 1848 քԼ Էք 7֊իր,

Ղ. I. 668

1424 .* Զօրարեան Մանուկ:
Աղօթամատոյց ի պէտս առտնին պաշտաման: ...Հա. Բ: Կւպկա- 

թա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 1846:
ւ£" նախորդ նկարադրտթքան ծտնսթադրաթքանր,

Ղ. 1. 668
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1425 . Թաղիադեանգ Մեսր«պ;
<1Լպ Վարդգիսի տեաոն ^ա1ա^ Կ**!^ ^ ա». Լ ««ր^ր՚ ա. 

ընկերության, 1846. 8 չհ.։ 168 էշ: Շա^ֆ 0/13 .

<Գ 2652. Մ. ԳԱ0 1!^ ■/ Գ <9
Զ Մատ. 652: Դ. Լ7117Մ ծ <7

1426. Թաղիադեանց Մեսրոպ:
Պատմութիւն Պարսից: ...Հա. Ա: Կողէթտթս.. «^ Աթաքաաաչ.

ընկերության, 1846. 6 չհ., 281 էջ: Շարփ 7.7/ (4.5

<Գ 2460. Մ. ԳԱԹ. ԱԿԳ. Թ<Գ
Զ Մատ. 517: Ղ. 1. 710—751: ծ

1427. Հրահանգ քրիստոնէական ^^ղեաւթե«ւ ի գէօւ 

մանկանց Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւււ: ^■^յրյււ#«ււ ■թա- 

նական տէր Յարութիւն Մ. Այամդարեանց: _1Խաջիւ ճ^^ ^ £$(■■■: 

Երկրորդ տիպ: 1000 օրինակ: Կայկաթա. տա. Աո-՜— ւ__ւ :_- 

թյան, 1846. 8 չհ.. 142 էջ: Շարփ 7.6 14 ահ
ՀԳ 4648. Մ
Զ Մատ. 365: *Լ I. 31

1428.՜ Յովհաննէս Երնգկացի:
Զարդք երկնից առ Ապյոց իշխան: Կայկաթա. տա Ար_-_^ 

ընկերության, 1846. 102 էջ:
Դ. ± 75—76

1429.* Նուագարան ղբօսանաց: Կայկաթա. 1846:

Մատենագեէոնհրր այապիսի ^'րա ա արա ^ •• ^ ւ • »ճ -1Լ ><•»•#•• 
Չկա նաև ևէորհրգային Մ Հաթյան ^^•ք^ք\ն 9^^ա • ^ * ^ • - ^

Տեդեկությոէնր վերցրել *^/ Մևոր»պ ^^ղիաքրանե <^*։»*<(^ •«•»- 

կան ևրկԼրւ.^ (ծ.. ձայպեաՀրաա, 19ՀՅ. |* յ ■" 

թագրոէթյուն )» Ցավար, ժողովատան կագմոգր ՀեարաՀ»*^^րՈ-^ *■•' 

Լ եքյավ ա աԿւ.1, թե արաեգ { «1Ա( & *-յ «>-Դ * .<•—*•!-
վամ նման Հրատարակ*ւթյ*ւհ

1430. Վիջէնեան Պօդոս:
Գանձարան աղօթից: Կւպկտթա. ւոպ. «Արծիվ» Պօդոս Վ~ջ1.ն֊ 

յանի, 1846. 256, 4 Ալ էջ: Շարփ 4.2^8 սմ:

Շապկի ետևի կողմում Հե^եյալ եաե»ւց^մր <• •>պ4ոգր}ե' Թա՝ 
էւա՛ սրաի. Շարական, Ժամագիրք »\աո \ա»աաոյ, ե*ր *թՀ* **•' 

թիէն, 1հսրկադարդ. ԱգգաոԼրւ
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Վաճառին' հուրվաո աղօթից^ Գանձարան աղօթիցս։

Մ 22266

1431. * Օրացոյց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի. 
1846:

Զ Մատ. 725
1432. Օրբեյեան Ստեփանոս Սիւնեցի:
Ողբք և հառաչանք ի դիմաց մօրս մեր սրբոյ աթոռոյն էջմիածնխ 

Տեառն Ստեփանոսի Սիւնեաց այցե|ուխ որդւոյ Տարսայիճ իշխանիկ 

րստ խնդրոյ վարդապետին Խաչատրոյ Կեչառեցւռի Ի ՁԽԸ թուիս 

Մերոյ: Կւպկաթա, տպ. Արարատյան ընկերության, 1846. 48 Էջ: 

Շարվ. 5,5* 10 սմ:
Մ 3342, ԳԱԹ Ադատյանի ֆ.
Զ Մատ. 550

1433. էկենեան Մկրտիչ:
Օրինակք հայկական արուեստագրութեան: Ի պէտս դպրոցաց: 

Աջխատասիրեաւ ի Մկրտիչ վարժապետէ էկենեան: Նպաստիւք հայ

րենասէր Նախիջևանցի վաճառական Սիմէոնի Խաչերեսեան Այա- 

ճայեանց: Փորագրեսդ ի Մոսկով: Մոսկվա—Նոր-Նախիջևան, 1846. 
18 թերթ: Շարվ. 23X15 սմ:

34,5^22,5 սմ շափի վայելչաղրության այբոմէ Տպարանը չի նըշ֊ 
վածւ Տիտղոսաթերթի ձախակողմում քառակուսի զարդի մեջ' «Ւ Նոր 

Նախիջևան. Гравировал Е. Кудряков», իսկ աք կողմում նույնպիսի 
դարդի մեջ՝ «Печатать позволяется. Москва 18-го января 
1846-го года. Ценсор В. Флоров».

ԳԱԹ Նայբանդյանի ֆ. 1 1 1

1434. Քերականութիւն հայկադեան լեցուի: Ի պէտս աշակերտ 
տաց ւադարեանց ճեմարանի Արևելեան Լեզուաց: Մոսկվա, տպ. Լա- 

զարյան ճեմարանի. 1846. 4 չհ., 198 էջ: Շարվ. 9,5X17uմ:

^թքում հեղինակը չի նշվածդ Ըստ բանասիրական աղբյուրների 

Մկրտիչ կմ ին ինն Է ւ

v <Գ 1106, Մ, ԱԿԳ, ՄԼԳ, Լ<Գ
Զ Մատ. 703: Ղ. 1. 67.3: Թ 180

1435. Օրացոյց 1846 ամի տեսան և ՌՄՂԵ Հայոց թուականի: 
Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1846. 93 էջ: Շարվ. 6.6X 
8,5 սմ:

Մ 21241
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1436. Եադըճեան Ստեփանոս:
Համառօտ աշխարհագրութիւն դպրատան տգոց համար: Երկ

րորդ տպագրութիւն: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1847. 4 չհ., 319 էջ: 

Շարվ. 6,6 12 սմ: (Վերջում 4 թերթ գծագրություն) :

<Գ 2451, Մ, ԹՀԳ
Ղ. 1. 545

1437.* Թէրճիմանեան Համադասպ:
Պատմութիւն Հայոց համառօտ և ընդարձակագոյն: Վենետիկ, 

Ս. Դադար, 1847: - “

^արբհա նալ յանր տպ ագրության թվականր սխալ Հ դրել: Թերճի- 

մանյանի երկու ՀՐԲ^րը, րնդարձակ և համառոտ, լույս են տեսել 

1848 թ. (տես № 1491, 1492)։

Զ Մատ. 566

1438. Որատիոս Փլակկիոս Կուինտոս:
Կուինտոսի Որատեայ Փյակկոսի Արուեստ քերթոդական: Թարգ- 

մանեա| ի չափս Հայկականս և համառօտ մեկնութեամբք բացայայ- 

տեա| ի Հ. Արսենէ Կոմիտասայ Բագրատունւոյ: Վենետիկ. Ս. Դա

դար, 1847. 47, 3 չհ. էջ: Շարվ. 12><20 սմ:

Տէդակ^Հ 4 ՎՒՐՀՒԺ՚՚սՒ (րՄշսյկական^է ^^նէ

ՀԳ 1279, Մ. ԳԱԹ Ադատյանի ֆ., ՄԷԳ. ԹՀԳ
Զ Մատ. 541: Դ. 1. 252

1439. * Յայտարարութիւն Մուրատեան վարժարանին, որ ի Փա
րիզ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1847. 16 էջ:

Դ. 1. 2072

1440. Ներսէս Լամբրոնացի:
Սրբոյ Ներսիսի Լամբրոնացւոյ Տարսոնի եպիսկոպոսի Խորհըր- 

դածութիւն ի կարգս եկեղեցւոյ և Մեկնութիւն խորհրդոյ պատարա

գին: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1847. 1 1 չհ., 557 էջ: Շարվ. 9,3 17,7 սմ: 
(Տիտղթ. առաջ' «Մատենագրութիւնք նախնեաց. Ներսէս Լամբրո- 

նացի») :

ՀԳ 1793, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 249, 407: Դ. 2. 217-219
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1441. Վիրգիյիոս Պոբփոււ Ս՜արովն:
Մշակականք: Թարգմանեայք ի չափս հայկականս և համաոօւո 

մեկնութեամբք բացայայտեայք ի < Արսենէ Կոմխոասայ Բագրատուն

ւոյ: Վենետիկ, Ս. Ղագար, 1847. 32, 128, 2 չհ. էջ: Շարփ 12>< 
20 սմ:

Տպակից 4 Որատիոսի «Արուեստ քերթողականոի հետւ

<Գ 1279, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԷԳ, Թ<Գ 
Զ Մատ. 656

1442. Տըյաֆորէ:
Եղծ աղանդոյն Լութերի և Կալվինի և հրահանգ զօրաւոր յուղ֊ 

ղափառութիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1847. 186, 2 չհ. էջ: Շարվ. 

6.8X12 սմ:
ՀԳ 3963, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 172, 670

1443. Օրացոյց և գուշակութիւնք օղոց 1847 թուականին Քրիս- 
տուփ և Հայոց ՌՄՂԶ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 62 չհ. էջ: Շարվ. 4,9X 
9,1 սմ:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում' «Նորատիս] մատեանք»:

Ըստ մատենագիտական աղբյուրների կազմ ել են 9*. Այվաղովսկին^ 
Մ. £ աշանին և Ս. Գուրղենյանրւ

<Գ 4861, ԷՃԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73 

1444? Ս. Կ. Վ.
Մէքթէպ չօճուգ|արընա տայիր իլք մաալիւմատլար (Նախագի

տելիքներ դպրոցական երեխաների համար, հայատառ թուրք.) : 

Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1847. 70 էջ:

Վիեննայի Մխիթարյանների ցուցակում Ա. կ, Վ. բացված է' «Աոսւ- 

քելԼաճ ղ. ւ|րւթւ].>:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 69

1445. Մուրատեան Թադէոս:
ճառ յուղարկաւորութեան մեծանուն և հոյակապ Յակոբայ Չէ֊ 

|էպւոյ Տիւզեանց, որ ի 14 (2) աւգոստոսի խօււեցաւ Հ. Թադէոս վ. 
Սուրատեան: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» 

(Մխիթարյան), 1847. 15 էջ: Շարվ. 11X19 սմ:

<Գ 4601, Մ, ԱԿԳ
Զ Մատ. 388- Ղ. 1. 2071—2072'
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1446. Յովնանեանց Ղնոնդ:
Գիտութիւն տէրութեանց Եւրոպայ, այսինքն է նկարագիր արդի 

հանգամանաց Եւրոպական տէրութեանց: Տոմար Ա. Երկիր և մարդիկ 

ն հասարակաց պէտք: վիեննա, տպ. «Ի ւ|անս Պաշտպան ս. Աս

տուածածնի» (Մխիթարյան), 1847. 12 չհ., 421, 4 չհ. էջ: Շարփ 

6,7X14,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ’ «Մատենադարան Արամեան ընկե

րութեան Բ: Գիտութիւն տէրութեանց, Ա տոմար») :

<Գ 1075
Զ Մատ. 130, 408: Ղ. 2. 126

1447. Ցովնանեանց Պօդոս:
Պատմութիւն տիեզերական ժողովոց, եկեղեցւոյ, որք յարևեյս 

գումարեցան: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» 

(Մխիթարյան), 1847. ԽԸ, 596. I չհ. էջ: Շարփ 11X20,5 սմ:

Քովանդ. — էջ 

գերական ժողովոց 

ս. ժողով Նիկիայշ

Ե — Ժ Յառաջաբան: ԺԱ—Խէ' Խօսք վասն տիե- 

եկեղեցւոյ։ —7 — 66' Աո աջ ին համ աշխարհական 

— 67 — 93' ժողով Սարդիկեայւ —95—136' Առա-
ջին համ աշխարհական ս, ժողով Եոստանդնոլպօլսի։ -—137—220՝ 
Համաշխարհական ս. ժողով Եփեսոսիւ —221 — 346' Համ աշխարհա

կան ս* ժողով Քաղկեդոնի: —347 — 389' Երկրորդ համ աշխարհական 

Ս. Ժողով Կոստանդնոէպոլսի։ —390 — 395' Յաւելուած վասն Որոդի- 

նեայ։ —397 — 466' երրորդ համաշխարհական ս. ժողով Բոստանդ- 

նուպոդսի։ —467 — 522' երկրորդ համ աշխարհական ս. ժողով Նի-

կեայ։ — 523-—596' Չորրորդ համաշխարհական Ս. Սիւնհոդոս 

աանդնուպողսիւ

<Գ 1095, Մ, ԷՃԳ, 

Զ Մատ. 574: Ղ. 2.

Կոս-

ԼՀԳ

132

1448 .* Անկփքան եկեղեցի և անոր հնութիւնք, հաւատքը, քահա

նայական պաշտօնը և պաշտամունքը: Կ. Պոյիս, տպ. Գ. ճոնսոնի, 

1847. 64 էջ:
Ղ. 1. 162—163: Թ 73

1449 .* Աւետարանական տետրակներ: Տետրակ Ա—Գ: Կ. Պոյիս, 

տպ. Ն. դը Կաստրոյի, 1847—1848:

Ըստ Ղաղիկյանի նկարագրության' 1^ւյս է տեսեք 3 տետրակ ինք
նուրույն տիտղոսաթերթերով, րայց միասնական էջակալությամ pt 
Ա տետրը ընդգրկում Հ սկզբի 40 էջերր, 0 տետրը' 40—108, է՛ տետ- 

րր' 108—180։
Ղ. I. 282: Թ 73
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1450 . Բժշկարան հոգևոր: Բաժանեա| յերկուս մասունս: Կ. Պո- 
փպ Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1847. 76+127 
էջ: Շարվ. 8.3 14 ււմ:

Բ մասը թեև աոանձին էջակալությամր է, բայց ինքնուրույն տիտ

ղոսաթերթ չունի;

ՀԳ 1167
Զ Մատ. 1 13: Ղ. 1. 624

1451 . Գիրք հասարակաց աղօթից և խորհուրդներու մատակա
րարութեան և եկեղեցւոյ ուրիշ արարողութիւններուն և ծէսերւււն ըստ 

սովորութեան Անգփոյ և Իր|անտիոյ Միացեալ Եկեղեցւոյն: Միան

գամայն Գաւթի մարգարէին Սաղմոսարանովը, և եպիսկոպոսներու, 

քահանաներու և սարկաւագներու ձեռնադրութեան կարգաւորութեան 

և քահանայագործութեան ձևը և եղանակը: Քրիստոնէական գիտու

թիւնը յառաջացուցանող ընկերութեան արդեամբքը տպագրուած 

(Ժամագիրք Անգղիական եկեղեցւոյ): Կ. Պոլիս, 1847. ԿԴ, 824 էջ: 
Շարփ 7,8+ 14,5 սմ:

<Գ 1267, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ., ԷՃԳ 
Զ Մատ. 132: Ղ. 1.863—865

1452. Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբու հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկէսյ վանից վանականի Մա

տեան ողբերգութեան: Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 

1847. 4 չհ., 41 5 էջ: Շարվ. 10,2X 1 7,5 սմ:
<Գ 1516, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.

Ղ. 1. 494: Թ 65, 70
1453. Ընկերութիւն Համաղգեաց հաստատեալ ի 24 փետրվար 

1846, ի Կոստանդնուպօփս: Կ. Պոլիս, 1847:

հ ո վ ա ն դ.— Ա էջ' Ընկերութիւն Համազգե աց հաստատեալ 24 փե~ 
տըթփաըի 1846է ի հոստանզնոլպօլիսւ —ՀաշվԼցուցակ Համազգեաց 

Ընկերութեան առաջին տարւոյն է սկսեալ ի 1 մարտի 1846 մինչև 
3 ’28 փետրվար 1847։ 3 աւելուած 1 — Ո և 9" էջեր' Համազգեաց Ըն

կերութեան անդամակցած անունները և բամիններր։

Այս հրատարակությունը սովորական գրքի ձև յունիւ Բաղկացած է 

երկծալ մեծաղիր 4 Լքերիցւ Բնագիրը տպագրված է 1 — 3 էջերում։
հրատարակության տարեթիվն ու վայրը րերված է վերջում լ Տպա

րանը չի նշված։ Հավանաբար տպագրվել Լ ս. Բենեղիկտոսի տպա

րանում, ուր նախորդ տարում լույս Լ տեսել «Յայտարար նա

խակրթութիւն Ընկերութեան Համազգեացդ ՊՐՔ"1 յկը1
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Զաթ թՀ անա լյանր և Ղաղիկ1անր այս հրատարակությունր վերնագրել 
են. «Յայտարարութիւնք և ճա^խ ք Համազգեաց Ընկերութեան»:

<Գ Լեո 1037
Զ Մատ. 453: Ղ. Լ 1446

1454.* Կանոն Ընկերութեան Ազգային ճեմարանի Իւսքիւտարու:
Կ .Պոյիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1847. 20 էջ:

Ղ. 1. 1238

1455. Համառօտ մտածութիւներ տարիին ամէն մեկ օրուան 
քրիստոնէայներուն հոգեւոր շինութեանը համար: Կ. Պոյիս, Ղալա- 

թիա, տպ. Ն. դը Կաստրոյի, 1847. 572, 3 չհ. էջ: Շարվ. 6,5X11 սմ:

Ղազ1յկլան^ մոտ հրատարակության թվականը սխալմամր 1857 է* 

Սխալը ակնհայտ Հյ մանավանդ որ ալս գրքի ^ տպագրությունը հենց

ըստ Ղ^էւքւկյանի նկարագրության եղել է 1858 թ.ւ

Մ 1718, ԷՃԳ
Ղ. 1. 2077: Թ 73

1456. Հիսարեան Յովհաննէս:
Կարճառօտ պատկեր Նաբռյէոն Պոնաբարթէին վարուցը: Կ. Պո

յիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 

6,7X11,2 սմ:
1847. Ը, 109, 2 չհ. էջ: Շարվ.

<Գ 2467
Զ Մատ. 295: Ղ. Լ 1568: Թ 80

1457. Մատթէոս կաթողիկոս (Չուխաջեան) :

Խորհրդածութիւն շնորհաց և նշանաց և խորհրդոց քրիստոնէա

կան ոուրբ եկեղեցւոյ, ի պէտս ուղղափառ մանկանց նորին: Յօրի

նեա] Տ. Տ. Մատթէոսի սրբազան արքեպիսկոպոսի ազգասէր և վե

հափառ պատրիարգի Կոստանդնուպօ|սոյ: Բ տպագրութիւն: Կ. Պո

յիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1847. Թ, 2 չհ., 177 էջ: Շարվ. 

5,8X10,3 սմ:
ՀԳ 3944, Մ, ՄԼԳ

I Զ Մատ. 277: Ղ. I. 1853

1458 .* Միւհէնտիււեան Յովհաենէս:
Յայտարարութիւն վաււն նորակերտ տառիցս: Կ. Պոյիս, տպ. 

Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1847. 16 էջ:

Զ Մատ. 453: Ղ. 1. 1996: Թ 76—77: ԳԼ 183

351



1459 .* Ֆենեյոն (Արքեպիսկոպոս Գամպրէի):
Թուղթ աո նորաղանդ անձինս յաղագս իշխանութեան եկեղեց

ւոյ: Կ. Պպիս, Ղւպաթիա, տպ. ս. Բենեդիկտոսի, 1847:

Ըստ ^ւսէքիկւանի Ֆեներւնի այս գորձր վերջանում Հ գրքի 58-րղ 
Լքում, որից հետո նոր տիտղոսաթերթով, բայց շարունակվող էջա

համարներով (էջ 69 — 91) հետևյալ աշխատությունն է. «էքար^ալ 

Թովմաս Վի|իամ, ₽ սանն երկ Ու ii|UiuiGiunf կւսթափկէ եկեղեցին րն- 
ղունե|ու համար: Vingt-deux raisons pour entrer dans 1’Eglise 
Catholique- Par le Reverend Thomas William Marshal... Galataf 

Impr. de St- Benoit».

Զ Մւստ. 216, 713: Ղ. 1. 1920: Թ 73

1459ա. Օրացոյց 1847 = ՌՄՂԶ: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհեն- 

տիսւանի. 72 չհ. էջ: Շարվ. 4,8><8,9 սմ: (Շապկի վրա' «Օրացոյց 

1847 ամի տեառն...»):
Տիտղոսաթերթի դարձերեսում <8ա|յկ ցրոց տսյազրԼլոց |ւ գործա — 

րա&ի 3. ՄքսքԱնտիսեաււ» (Հիշատակվամ է 19 գիրք)»

<Գ 4863

1460. Անգղիարէն քերականութիւն հայազգի ուսումնասէր պա
տանեաց համար, որ և կը պարունակէ շատ անգղիարէն ընտիր ոճեր: 

Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1847. Ը, 264 էջ: Շարվ. 8,7>< 
15,5 սմ:

Ղազիկյանր գիրքը չի տեսեր Տեղեկությունը վերցրել է այլ աղ֊ 

Ըյուրիգ ^ վերնագրել է. «Համաոօտ քերականութիւն Անղղիարէն 

և Հայերէն»:

ՀԳ 2601, Մ, ԳԱԹ
Ղ. 1. 157: Թ 135

1461. Աստուածաշունչ գիրք Հին Կտակարանի: Եբրայական 

բնագրէն թարգմանուած: Հա. Ա (Մովսեսի Հնգամատյանը' Ծննդոց- 

Երկրորդ օրինաց): Զմյուռնիա, տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի, 1847. 6- 
չհ., 678, 2 չհ. էջ: Շարվ. 8X 14,2 սմ:

^ եոգիկր ծանոթագրում է. ((Աշխարհաբառ 

չորս հատոր, որ նոյնրան տարի տեւած է, 

Փա փա զեան յայտնի վարժապետին կողմ է* 

ամերիկ՝ միսիոնարին օգնութեամրա

աոաջին տպագրութիւնը, 

թարգմանուած Անգրէ աս 

հայագէտ Ւլի աս Wii

/■ Կատորր լույս է տեսել 1848 թ., Գ հատորը' 1849, Դ հատորը'
1850.

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8405, ՀԳ. ՄԷԳ
Զ Մատ. 59: Ղ. 1. 217: Թ 135: ԳԼ 189
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1462. Աւետարանական քար ոպար (Հայատառ թուրք.): Զմյուռ- 

Նիա, տպ. Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1847. 307 էջ: Շարվ. 9X15,8 սմ:
Գրքում զետեղված Ա — ԺԴ քարոզներից յուրաքանչյուրն ունի թե՛ 

ինքնուրույն (ջակալություն և թե’9 ղրանց ղոլզահեոք ամբողջ ւ' ^ 

համար միասնական (ջակալությանէ

Մ 2308
Թ 135

1463. * Խագինէ. (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գույի- 
եյմոս Գրիֆիտի, 1847:

Թ 135

1464. Կանոն հաւատոյ կամ Սուրբ գրոց ե եկեղեցւոյ կրայ: 

Զմյուռնիա, տպ. Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 4 847. ԻԴ, 340 էջ: Շարվ. 

8X13,7 սմ:
ՀԳ 1308, Մ
Զ Մատ. 293: Ղ. 1. 1235: Թ 135

1465. * Համառօտ մտածութիւններ: Զմյուռնիա, տպ. Գույիեյմոս 
Գրիֆիտի, 1847:

^^րբհանաչյանի տե դե կությոլնր սխալ (ւ Այս ղիթքր lntju է տեսել 

^. Պ ո լսում (տես Л* 1455 J л

Զ Մատ. 319, 439

1466. ՜ ճովէդ Մ. Սւիյլըմ:
Քրիստոնեայ այցեյու կամ Բացատրութիւն Սուրբ Գրոց երևեյի 

մասերուն, անոնց վերաբերեայ աղօթքներովը: Մշխատասիրեայ ի 

վերապատուեյի Մ. Ուիյյրմ ճովէդ քահանայէ Անգղիոյ եպիսկոպո

սական եկեղեցւոյն: Զմյուռնիա, տպ. Խաչ. Մեյիքսեյումյանցի. 1847. 
117 էջ:

Ունի նաև Ո մասէ որ լույս է տեսել 1850 թ. (տես X 1676)ւ

Ղ. 1. 1712

1467. * Մովսիսի հինգ գիրքը: Զմյուռնիա, տպ. Գույիեյմոս Գրի
ֆիտի, 1847:

Այս վերնագրով գրքի գոյությունը կասկածեյի էւ Հավանաբար 

աղավաղված անվանումն է այս նույն թվին լույս տեսած Զմյուո- 

նիայի քաոահատոր Աստվածաշնշի Ա սատորի է որ ընդգրկում 4 Մով

սեսի հինգ գրքերը (տես .V 1461)է

Զ Մատ. 438: Թ 135

23-3257
353



1468. Յովսէփին պատմութիւնը: Տղայոց ու պատանիներուն հա
մար զինված: Ջփուոնիա, տպ. Գափերիս Գրիֆխւփ, 1847. Դ, 322 
էջ: Շարվ. 6,5X1 1,6 սմ:

ՀԳ 1191, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.
Ղ. 2. 145

1469. Նոր Կտակարանքն արտերն ի|համի իլէ վէրի|մի՞ օրուււ- 
ղունա իսպաթրսր: Ինկիլթէրատա Կօսփօըթ նամ շէհրինտէ պույու- 

նան մէտրէււէնին րէյիսի Տավիտ Պօղէ ափմին թէփֆի օըսպ' ֆրան֊ 

սը4 փսանընտան թէըճիւմէ օյունմուշ տուր (Հայատառ թուրք.): 

Զմւուռնիա, տպ. Խաչ. Հ. Մեփքսելումյանի, 1847. ԺԵ, 415 էջ: Շարփ 
7.6X13.8 սմ:

Հեզիկը սխալմամբ համարել Հ Գոպիելմոս Գրաֆիտի հրատարա- 

4^1 ուն:
ՀԳ հայատառ թուրք. 136
Թ 135

1470. Տպփն:
Ապացոյց քրիստոնէական հաւատոյ: ԺԶ դիւրին դասերու բաժ

նուած: Աշխատասիրութեամբ Տպփնի անգղիական եկեղեցւոյ արք

եպիսկոպոսի: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1847. 187, 
1 չհ. էջ: Շարվ. 6,5X10 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6393
Զ Մատ. 43: Ղ. 1. 178: Թ 135

1471. ” Աւետարան տեաոն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Կւպկա- 
թա. տպ. Պողոս Վիջենյանի, 1847:

Ղահիկքտնր փՒրՔԲ 1Ւ տեսել։ Տեղեկությունը քաղել է «Ազզասէրտ 

ամ սաղրի 184? թ. էջ 386-ից, ուր թեև տպագրության տարեթիվը շի 
նշված, րայց հասկացվում էէ որ այս թվականին պետք է լույս տե

սած քինիւ Այգ հաստատվում է նաև այն փաստով, որ Վիջենյանի 

տպարանը րացվել է 1847 թվականին, ինչպես երևում է 1848 թ. 
նրա տպագրած Ժամագրքի տիտղոսաթերթի տեղեկությունից' «յերկ

րորդսն ամի տպարանին]^ (տես М 1541 նկարագրությունը)։

Նույն թվականին Վիջենյանր տպագրել է մի «Աւետարան իւղաջե- 

ГЬ9։ ես, որի մասին հաղորդվում է Ծ Ազգասէրէ ֊ի 1847 թ. էջ 

361-ամ։ Հիշյալ Ժամագիրքը մեր ձեռքը ուշ ընկնելու պատճառովդ 

հիմնվել ենք Ղազիկյանի նկարագրության վրա և այդ օԱւետարան 

իւղարերիցտ֊ը ներկա մատենագիտության մեջ թյուրիմացարար նկա

րագրել անթվակիր գրքերի շարքում (տես Л? 1638)։

Ղ. 1. 270
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1472. Թաղիադեան Մեսրոպ:
Թութակ Թաղիադեանց: Կսղկաթա, տպ. Արարատյան ընկերու

թյան, 1847. 4 չհ., 38 էջ: Շարփ 6,3X 12,5 սմ:

<Գ էեո 638 (43769). Մ, ԳԱԹ, ԱԿԳ
Զ Մատ. 216: Ղ. 1. 720—721: Թ 175

1473. Թաղիադեան Մեսրոպ:
Կարգ և կանոնք սուրբ Սանդուխտ դպրոցի օրիորդաց և պա* 

րոնկաց: Բացեայ յամի տեաոն 1847 ի Կայկաթա, ըստ աոաջին և 
^կՕ11^1! Ժողովոց: Կայկաթա, տպ. Արարատյան ընկերության. 1847. 
Դ, 38 էջ: Շարփ 5։7X 10,5 սմ:

Հեղինակի անունը նշված / աոաշայ^ահի վերջում։

ՀԳ 2904
Ղ. Լ 717: Թ 175

1474. Թաղիադեան Մեսրոպ:
ճառ դաստիարակութեան օրիորդաց: Կսղկաթա, տպ. Արա

րատյան ընկերության, 1847. Գ, 75 էջ: Շարվ. 6,3 1 1,7 սմ:

<Գ 2093, ԳԱԹ. ԱԿԳ
Զ Մատ. 387: Ղ. 1. 717: Թ 135

1475. Թաղիադեան Մեսրոպ:
ճանապարհորդութիւն Մեսրովբայ Դ. Թաղիդեանց 4. Ա. սար

կաւագի սրրոյ էջմիածնի ի Հայս: Հտ. Ա: Կսղկաթա, տպ. Արարատ

յան ընկերության, 1847. Զ, 2 չհ., 382 էջ: Շարվ. 7,7 <14 սմ:

<Գ 2458, Մ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 382: Ղ. I. 717—720: Թ 17 5

1476. Թաղիադեան Մեսրոպ:
Մեսրովրեան առաջնորդ մանկանդ: Տպագրեայ ծախիւք տիկին 

Շուշան Մ. Դ. Թաղիդեանց: Ի պէտս սուրբ Սանդուխտ դպրոցի 

իւրոյ: Կսղկաթա, տպ. Արարատյան ընկերության, 1847. 4 չհ., Բ, 198 
էջ: Շարվ. 6X 10,7 սմ:

Տիտղոսաթերթում հեղինակի անոէնր չի նշված: Առաք արանի վեր

ջում դրված են Թաղիաղյանի անվան սկղրնատաոերր Մ. Դ. Թ..

ՀԳ 2084, Մ, ԱԿԳ
Ղ. I. 714 ֊715, 1958: Թ 175
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1477. Թադիադեան Մեսրոպ:
Unu և Սոնդիպի: Կալկաթա, տպ. Արարատյան ընկերության. 

1847. 245 էջ: Շարվ. 6X9,7 սմ:
ՀԳ 2511, Մ, ԳԱԹ, ՄԼԳ
Ղ. 1. 715—716: Թ 175

1478. Թադիադեան Մեսրոպ:
Վէպ Վարււենկան' սկայուհւոյ ՜Աղուանից: Կալկաթա, տպ. Արա

րատյան ընկերության, 1847. Դ, 177 էջ: Շարվ. 6,5X1 1,7 սմ:

ՀԳ 2650, ԱԿԳ
Զ Մատ. 646: Ղ. 1. 713—714: Թ 175

1479. Սաղմոս Գաւթի: Կալկաթա, տպ. Արարատյան ընկերու
թյան, 1847. 299 էջ: Շարվ. 7,7X13,7 սմ:

ՀԳ 2840

1480. Վկայաբանութիւն սրբոյն Սանդխտո] ի պէտս աշակերտաց 
ս. Սանդուխտ դպրոցի: Կալկաթա, տպ. Արարատյան ընկերության, 

1847. 10 էջ: Շարվ. 6,2X 12 սմ:

Դրքու/^‘^ հեղինակի անունր չկաւ Բանասիրական աղբ]Ո1Ր^^րՒյ
հայտնի Հյ որ Մեսրոպ Թադիադյանի աշխատությունն է'

ՀԳ 1183
Զ Մատ. 656: Ղ. 1.717: Թ 175

1481.' Օրացոյց: Կալկաթա, տպ. 
1847:

Մարդասիրական ճեմարանի.

Զ Մատ. 725

1482. Օրացոյց 1847 ամի տեառն և ՌՄԴԶ Հայոց թուականի: 
Ծոսկվա, տպ. Լադարյան ճեմարանի, 1847. 93 էջ: Շարվ. 6.5X 
8,3 սմ:

Մ 21242

1483. Օրացոյց 1848 նահանջ ամի տեառն և 1297 ՌՄՂԷ Հայոց 
թուականի: Մոսկվա, տպ. Լադարյան ճեմարանի, 1847. 70 էջ: Շարվ. 
7,5X10,7 սմ: *

ՀԳ 2067

1484. Հրահանգ քրիստոնէական վարդապետութեան ի պէտս 
մասկանց Հայաստանեայց ս. Եկեղեցւոյ: Երկրորդ տպագրութիւն: 
Թարգմանութիւն: (Թարգմ. Հարություն Ալամդարյան): Թիֆլիս, տպ.
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«Ուսումնարանի Հայոց ընծայելոյ յագնուական Գէորգայ Երեմեան 

Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի), 1847. 96 էջ: Շարվ. 8,7X14,7 սմ:

Թարգմանչի անունը նշված է 6-րգ ('"՛մ, ընծայականի աակւ

<Գ 1654, Մ 
Ղ. 1. 1615

1483. Ներսէս Աշտարակեցի:

Այցելութիւն սգաւորաց: Ի սահմանի առաքելական աւանդու

թեանց: Կարգաւորեայ առաջնորդական պարտաւորութեամբ և յար

գեաւ յառաջաւորաց և վիճակայնոց համաձայնութեամբ ի Թիֆլիս 

քադաքի յամի տեառն 1818 և Հայոց 1267 յունվարի 22, ի Ներսիսէ 

արքեպիսկոպոսէ Հայոց Աջտարակեցւոյր ...Երկրորդ տպագրութիւն: 

Թիֆփս, տպ. «Ուսումնարանի հայոց» (Ներսիսյան դպրոցի), 1847. 
1 5 էջ: Շարփ 7X12 սմ:

Մ 4621

1486. Տետրակ գովասանաց առ համօրէն տնօրինական սուրբ 
ուխտատեդիսն որք են յաստուածահրաշ քադաքն սուրբ Երուսադէմ: 

Ի վերայ աոաջին տպագրե|ոյն նորոգ կրկին տպագրեցաւ ըստ խընդ- 

րոյ ուիւտաւորաց: Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1847. 76 
էջ: Շարվ. 7,7X 14 սմ:

ԳԱԹ Ացատյանի ֆ. 7357

1487. * Բանալի ընթերցանութեան Մեսրովպեան տառից, որ է 

այբբենարան և հեգարան Հայոց յեդուի: Եաշ (Յասսի), 1847. 32 էջ:

^աղիկյանր ծանոթագրել է. a Աոաջին ՞այ տպագրութիւնը եաշում s ւ

Ղ. 1. 305

1488. Քրիստոնէական վարդապետութիւն ըստ դաւանութեան 
Հայաստանեայց սրբոյ եկեղեցւոյն: Յարմարեայ ի պէտս նորահասակ 

մանկանց: Եաշ (Յասսի), «Tinorpa0ia 1 r:r ւ . ւ AjiSinei», 1847. 
24 էջ: Շարվ. 8.5X14,2 սմ:

ՀԳ Լեո 2246
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1489. Բագրատունի Արսէն:
Տարերք հայերէն քերականութեան: Դպրատանց աղոց համար: 

Երկրորգ տպագրութիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848. 16 չհ., 308, 
4 չհ. էջ: Շարվ. 912X 17,5 սմ:

ՀԳ 2400, ԳԱԹ Ազաւոյանի ֆ., ՄԷԳ, ԼՀԳ
Ղ. 1. 295

1490. Բժջկեան Մինաս:
Վարժութիւն մանկանց: ...Երրորդ տպագրութիւն: Վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1848. 292 էջ: Շարվ. 7,5* 13,5 սմ:
<Գ 2412, Մ
Ղ. 1. 341

1491. Թերճիմանեան Համագասպ:
Համառօտ պատմութիւն Հայոց: Վենետիկ: Ս. Ղազար, 1848. 8 

չհ., 274 էջ: Շարվ. 5,7X10.5 սմ:

ՀԳ 3514 (2-րդ ափգատ), Մ, ՄԼԳ, ԼՀԳ 

Ղ. 1. 743

1492. Համառօտ պատմութիւն Հայոց: Դպրատանց տղոց համար:
Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848. 4 չհ. 116 էջ: Շարվ. 5,7X11 սմ:

ՀԿՒ֊հՒ անունը գրքում շի բերված։ Ըստ մատենագիտական աղ

բյուրների Համաղասպ Թերճիմանյանինն է: Այս հՒրՔԲ սովորաբար 
հանդիպում է Հ, Թերճիմանյանի նույն թվին հրատարակված ավելի 

րնդարձակ Հայոց պատմության հետ, որի տիտղոսաթերթի վրա հիչա֊ 

փակված է նրա անունրւ {Տես նախորդ նկարագրությունը)։

ՀԳ 3514, Մ, Լ<Գ
Ղ. 1. 743

1493. Հատընտիր պատմութիւնք վարուց օսմանեան թագաւո
րաց և վէդիրաց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848. 12 չհ., 150, 2 չհ. էջ: 
Շարվ. 8,2X14,5 սմ:

ՀԳ 1224, Մ, ԳԱԹ, ՄԷԳ
1494. Հոմերոս:
Հոմերոսի Ոդիսական... Բ տիտղթ. Հոմերոսի Ոդիսական: Թարգ- 

մանեաց ի հեդենականէ Հ. Եդիա վ. Թոմաճան: ...Հտ. Ս: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1848. 12 չհ., 380 էջ: Շարվ, 5.5X 1 1 սմ;
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^^հՐՒ նկարազարդ տիտղոսաթերթի վթա տպագրության տարեթիվր 

1848 է, իսկ բուն տիտղոսաթերթի վրա նշված է միայն հայկական 

թվականր' &ՄՂԶ (1296 + 551 = 184 7),

<Գ 2517, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԼԳ 
Զ Մատ. 360: Ղ. 1. 1609

1495. Հոմերոս:
Հոմերոսի Ոդիսական... Բ տիտղթ. Հոմերոսի Ոդիսական: Թարգ- 

մանեաց ի հելյենականէ Հ. Եդիա վ. Թոմաճան: ...Հտ. Բ: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար, 1848. 447 էջ: Շարվ. 5,5*1 1 սմ:

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթա դրությունր ւ

<Գ 3833, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԱԿԳ, ՄԼԳ .

Ղ. 1. 1609 ----

1496. * Յայտարարութիւն ազգային կուսաստանին և եկեղեցւոյ 
որ յԱնքոնա: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848. 8 էջ:

Ղ. 2. 51
1497. Սեթեան Եփրեմ:
Պատմութիւն Հին ն Նոր Կտակարանի: Աշխատասիրութեամբ 

Հ. Եփրեմայ վարդապետի Սեթ Մխիթարեան: Երրորդ տպագրութիւն: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848. 450 էջ: Շարվ. 5,7*1 I սմ:
<Գ 1939, Մ

1498. Սեթեան Եփրէմ:
Պատմութիւն չորից ինքնակալութեանց: ...Երկրորդ տպագրու

թիւն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848. 8 չհ., 352 էջ: Շարվ. 5,7 -11 սմ:

<Գ 2506, Մ, ԱԿԳ

1499. Սկզբունք պատմութեան հին ազգաց: Դպրատանց տզոց 
համար: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848. 6 չհ., 231 էջ: Շարվ. 5,7* 

1 1 սմ:
<Գ 2934, Մ

1500. * Տօնացոյց մշտնջենաւոր ըստ նորոյ տումարին: Վենե
տիկ, Ս. Ղազար, 1848:

Զ Մատ. 682

1501. * Ցուցակ գրոց Մխիթարեան տպարանի Վենետկոյ (Կազմ. 
Մանուեյ Քաջունի), Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1848:

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 66
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1 SRC. Kf^uk hO"»"**'”
Swto^t IV'*'"*"* j ^ոստքեւպ յար«հոնուհււււսւտ iliiiinh- 

Նա^թար ՎենԱ^կ. Ա Ղազար, 1848. 12 յհ . 1015. 22 չհ. էջ dարփ 
&SM? W’

X ‘ 1811. Մ. ԳԱ0 Ատստյանի ֆ., ԷՃԳ. 1Ո/Լ 1.Հ9
Ջ Մա 166. 562

156X 0NB£MN հ զաւակութիւն օդոց 1848 նահանջ թա ականին 

«Hmm* b Հ-mi MTU: Վենետիկ. Ս. Ղազար. 83 \հ. էջ: Շարփ 
<8ն 8.2 mm:

C^^ <#»1*^«ք * ^•4«1 ա* r յ**ր^Լք*Ւ' հ^Պ^^է ^^ ^’ Այվազովսկիհ ' 

l\ ^At^MiXfaX A J $»4/i|i&J«^2

ՀԳ 4862. ՄԷԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

1504. Ազարեան Արի□ տակէս. Ազարեան Ստեփանոս:

Նար բառգիրք քունարէն, իտաւերէն. հայերէն, տաճկերէն: Յօրի- 

'.Ապ_ l>b—1|ե-> հ Ստեփանոսի Ազարեանց: Վիեննա, տպ. «Ի 
Պսր^մթտն և.-rm - ^ ՚5նի- (Մխիթարյան), 1848. 6 չհ., 9 I 4, 

I չհ. էջ: Շարփ 11.2X20.2 սմ:
<Գ 3978, ՄԷԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 101: Ղ. Լ 22

1505. * Առաւօտեան և երեկոյեան աղօթք (Հայ. և թուրք.): 

Վիեննա. տպ. Մխիթարաւն. 1848. 39 էջ:

Ղ. 1. 122: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 55
1506/ Աօաքեյեան Կ. վրղպ.:
Ղաբալան գրղւարրսրն եաշամասընա տաիր նասիհաթյար ւ|է 

- «քաք* *<այւ .- ^- թուրք J Վիեննա, տպ. Մխիթարււււււ, |8I8. 
128 էջ:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 69
1507 . Աւասկինի Հ. Հփկ.;
Վարք և կարգապետութիւն Յիսուսի Քրիստոսի, րաժանեալ ի 

մտածու ?Խ սս վասն աւուր-աւուր տարւոյ: ԹարղմանԼաց Հ. Սրա- 

պիոս էժիսեան: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Մստուսւ- 

ծածնի» Օխիթարւանյ, 1848. ԺԷԼ 655 էջ: Շարփ 5,6*11 nd:

ԷՃԳ 574
Ց Մատ. 74: Ղ. I. 257
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1508 .* ձամճեան Փխիպրա:
ՊՓՐ խօսակցութեան ԳաղզիերԷն. ր^^ր* <0^fl ^ 

խարհտբարյ, ՏաճկերԷն, Գերման էրէ». Ի»*«|ԼթԷԽ Apa a 4 >v #a'a 
ղպւծածւււկւււն բառից հաւաքում խօսքի ձհ"վ. յծոթզռթթ'»*՜ mJM 
նա կան խօսքեր, ամէն կերպ նիւ թերnւ 4wj խօւարկ^ ai թրւ WaQ ■ 
սաակներու համեմատութիւն: Nouveau guide de conservation 
francais — anglais — armenien — turc a Hema nd — itafien, a 
I’usage de tous les hommes d'affaires ets. Ախենն». b^. <*^r- 
պան ij. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթարաւն). 1848. MX. 749 e r

Զ Մատ. 650—651: Ղ. Լ 1673
1 509. Չայրխեանց Վրթանէս:
Քերականութիւն հայկազնեան յեղուի: ,„**WppnfYj| ■■(■զյութիէն: 

Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնիդ ( *^Ял_' 
յան), 1848. 10 չհ.. 274, 4 չհ. էջ: Շարվ. 8.5 ■ 15 ւ՛ J:

<Գ 2706. Մ

1510. Տէրտէրեան Ղուկաս:
Գիտութիւն վաճառականութեան: Վիեննա. տ.^. -Ր վանս ' _ջ֊ր- 

պան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան). 1848. 10 չհ.. 420. 4 չհ. էջ: 
Շարվ. 7,5X14,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ «Մատենադարան Ար֊սե—- 

ընկերութեան. Գ. Գիտութիւն վաճառականութեան I:

ՀԳ 1152. Մ. ԳԱԹ Չոպանւանո Ֆ, ՄԷԳ
Զ Մատ. 130. 408. 638

1511. Professio orthodoxae fidei ab orienlalibus facenda 
Jussu SS. D. N. Urbani papae VIII edita... Բ տիտղթ. Դաւահօւ- 
թխն ւոզղափաո հաւատոյ4 սակս ար1ւե|եան ազգաց: Սահմանել ■ 

հրամանաւ տեսան մերոյ սրբազան պւսւզի Ուրբանոսի Ոլթեբորզհ 

(Հայ. հ րստ.): Հռոմ, տպ. «Տարածութեան հաւատա» (ՕւրբանւանԱ 

1848. 23 էջ: Շարվ. 9.3X17 սմ:
" . Մ 9385

Զ Մատ. 154: Ղ. 1. 520

1512/ Աոարինաթեան հարկաւււրւոթիւնր: Կ. Պպիս. տպ. ^ վհ.
1 քյւււհենււփպանի, 1848:

Թ 80
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1513. Բանայի կամ պատասխանատետր մտաւոր և գրաւոր 

թուաբանութեան: Կ. Պոլիս, Ղտլաթիա, տպ. Ն. դը Կաստրոյի, 1848. 
4 Ան. 51 Էչ: Շարվ. 8,3X 14,8 ււմ:

Մ 1995
Զ Մատ. 82: Ղ. 1. 791

1514. Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի: Հայճա պխմէյէն վէ եաիւօտ քի- 
թապ տիլինի ադնամայան գարտաշլարբմըզ իչին թէրճիւմէ օյուն- 

մուշ հայ փսանընտան աչըգ թիւրքճէյէ Փէշտըմա|ճը օղյու պատուելի 

Գրիգոր դպիրտէն (Հայերեն և հայատառ թուրք.) : Կ. Պոլիս, տպ. 

Պողոս Արապյւսն Ապուչեխցու, 1848. 360 էջ: Շարվ. 11,2X16,3 սմ:

<Գ հայատառ թուրք. 129
1 51 5. Զօրայեան Նիկողայոս:
Նկարագիր ազգային դաստիարակութեան կամ Ազգային դաս

տիարակութեան գ|խաւոր թերութիւնները. ճառ: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. 

Մյուհենտիպանի, 1848. 83 էջ: Շարվ. 6,8X 12,7 սմ:
<Գ 1332
Ղ. 1. 668

1516. Ժամագիրք Հայաստանեայց եկեղեցւոյ: Կ. Պոլիս, Օրթա- 

գյուղ, տպ: Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1848. 640 էջ: Շարվ. 

7,5X 1.3,5 սմ:
ՀԳ 1572

1517. " Լիակատար թուաբանութիւն: Կ. Պոլիս, տպ. Ա. Պ. Չըր- 
չիլի. 1848:

Թ 72—7.3

1518. Ծիսարան, որ կոչի Մաշտոց: Նորոգ սրբագրութեամբ ըստ 
հնագոյն և ընտիր օրինակաց: Վերստին տպագրեա|: Կ. Պոլիս, 0ր- 

թագյուղ, տպ. Պողոս Արապյանի, 1848. 192 + 220, 1 չհ. էջ: Շարվ. 

8,3X13,5 սմ.
Մ 34315
Զ Մատ. 287: Ղ. 1. 1796: Թ 70

1519. Կոնդակ պատրիարքական և կանոնագիրք հարսանեաց, 
որ հաստատեցաւ յօգուտ ազգիս, աշխատութեամբ ազգային երկուց 

ժողովոց եկեղեցականաց և աշխարհականաց, և հրամանաւ Տ. Տ. 

Մատթէոսի արքեպիսկոպոսի ազգասէր և վեհափառ պատրիարքի
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Կոստանդնուպօ|սոյ տպագրեցաւ: Կ. Պպիս, տպ. Հովհ. Մյուհեն- 

սփպանի, 1848. 36 էջ: Շարվ. 5,8X10,7 սմ:
Մ 1651

1520. * Հեջուբեանց Գ.:
Խնդիր փիլիսոփայական, առաջարկեայ առ գիտնականս ամեն

այն երկրի ի միոջէ արևելականէ սատարութեամբ Գասպարի Թիւյսիւ- 

գեան: Հրատարակեայ 1848, սեպտեմբերի 4, միջոցաւ Հայաստան 
[րագրոյն: 6 էջ:—Երկու փիփսոփայական խնդիրներուն շարունա

կութիւնը: 6 էջ:

Հ.մմտ. 1850 /7. քոպս տեսած «Հետազօտութիւն նշմար ւոոլթեան> 

գրքի Հետ Հ.V 1659)1

Ղ. I. 1559

1521. Մատթէոս կաթողիկոս (Չուխաջեան):

Խորհրդածութիւն շնորհաց և նշանաց և խորհրդոց քրիստոնէա

կան ս. եկեղեցւոյ ի պէտս ուղղափառ մանկանդ նորին: Յօրինեայ 

Տ. Տ. Մատթէոսի սրբազան արքեպիսկոպոսի ազգասէր և վեհափառ 

պատրիարքի Կոստանդնուպօլսոյ: Կ. Պոյիս, տպ. Հովհ. Մյուհեն- 

տիսյանի, 1848. ԺԲ, 198, 1 չհ. էջ: Շարվ. 5,7X10,2 սմր

<Գ 4676
1522. * Մատթէոս կաթողիկոս (Չուխաջեան):
Հանդիսարան ուղղափառութեան եկեղեցւոյն Հայաստանեայց: 

Յօրինեաց Մատթէոս արքեպիսկոպոս պատրիարք Կոստանդնուպօյ- 

ւփ: Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցոլ, 1848:

Զ Մատ. 330: Թ 7 1

1523. Մտաւոր և գրաւոր թուաբանութիւն: Թարգմանեաց յԱնգ- 
ղիականէ Վ. Վ. Ա.: Կ. Պոյիս, Ղալաթիա, տպ. Ն. դը Կաստրոյի. 

1848. Լ, 280 էջ: Շարփ 8,5Х 15 սմ:
<Գ 2112
Զ Մատ. 214: Ղ. 1. 791: Թ 73

1524. Պապականք ն Բրօթէսթանդք կամ Պապականներուն և 
բրոթէսթանդնեըուն մէջ եղած գյխաւոր տարբերութիւները: Կ. 

Պոյիս, տպ. Ն. դը Կաստրոյի, 1848. Գ, 363 էջ: Շարվ. 8,5X15,3 սմ:
Թեոդիկր իր «Տիպ ու տա пл ի էք 72-ում այս գիրքը համարում է 

^ԸՐլՒլՒ եոպ ագրու թյուն 1 Ւսկ էք 135֊ ում9 երեի թ յուր իմացաբար է այս
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աճունով հիրք Նշում Լ նաև Գոպիեքմոս Գրիֆիտի հրատարակածէն֊ 

ն*րր թվարկելիս։

ՀԳ I 902, ԼՀԳ
Զ Մսաւ. 553: Թ 72

1525.* Վարժութիւն փոխասաց մանկանց: Կ. Պպիս, ւոպ. <ովհ.
Մյուհենտիպանի, 1848:

Զ Մատ. 645
1 526. Տիվիթճեան 3. Ս.
ճաո բարոյական: Գ Պոյիս, ւոպ. Հովհ. Մյուհենտիպանի, 1848.

52 էջ: Շարվ. 5.8X10.3 սմ:

Հեղինակի 1ք*իվ անունը գրքում չկաշ հնագրի վերքում ստորագրված 
/. *3. Ս. ^ Ըստ Ղահիկյանի^ ՏիվիթՇյանի աշխատությունն էւ

Միևնույն տարում լույս է տեսել երկու անգամւ (Տես հաջորղ նկա֊

րա գրությունը J:

ՀԳ 3838
Զ Մատ. 49. 386: Ղ. Լ 1694

1527. Տիվիթճեան 3. Ս.
ճաո բարոյական: ...Բ տպագրութիւն: Կ. Պոլիս, տպ. <ովհ. Մյոլ- 

հենտիպանի, 1848. 66 էջ: Շարվ. 5,8X10,3 սմ:

Դրքույկր սկսվում է «Ազդ» ~ով9 ուր ասվում Է. «Այս տետրակիս 

աոաջին տպագրութիւնը քիշ օրուան մէջ հատնելով' երկրորդ անգամ 

տպել հարկ եղաւ։ Դպրատան տզոց պարզ րնթերցման վարժութիւն 

Բէէա1ոլ նպատակով շինուած էր, իր նպատակին չհասած հատաւլ հայց 
հասարակութեան ձեռքը տարածուիլր' մեկ կողմէն աղէկ եղաւ, ծուռ 

հասկցուած կամ մաթ մնացած քանի մր տեղեր կան եղեր, անոնք 

իմացանք և այս տպագրութեանս մեջ զրոլցուածքր բանալովդ ծանո- 

թութիւն տալով, բացատրեցինք, և վերջէն մէկ յաւելուած մը ըրինք»։

Հեղինակի մասին տես նախորդ նկարագրության ծանոթացրու֊ 

թյունրւ

<Գ 4813, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.

Զ Մատ. 346
1528. Տիվիթճեան 3. Ս.
Մարդկութիւն: Կ. Պոլիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1848. 41 

էջ: Շարվ. 6X|Q,3 սմ:

Հեղինակի Լ^իփ անունը գրքում չկա։ հնագրի վերջում ստորագրր- 

ված է. *3. Ս. Տ.» (հմմտ. ^ 1526 նկարագրության հետ)ւ

ՀԳ 3783, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ.
Զ Մատ. 414: Ղ. 1. 1900
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1529. Փէշտիմալճեան Գրիգոր:
Լուսաշաւիղ, որ է բացատրութիւն Նիկիական հանգանակին: 

Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1848. Դ, 
229, 10 չհ. էջ: Շարփ 10X 16,3 սմ:

<Գ 1980, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 253: Թ. 71: ԳԼ 180

1529ա. Օրացոյց նահանգ ամի տեառն 1848 և Հայոց ՌՄՂԷ: 
Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու: 84 չհ. էջ: Շարվ. 

5,1X9 սմ: (Շապկի վրա' «Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1848. 
Տպեալ յՕրթագիլղ») :

<Գ 4866

1530. Աստուածաշունչ գիրք Հին Կտակարանի: Եբրայական 

բնագրէն թարգմանուած: ...Հտ. Բ (Յեսուայ—Բ Մնացորդաց):

Զմյուռնիա, 

14,2 սմ:
տպ. Գույիեյմոտ Գրիֆիտի, 1848. 840 էջ: Շարվ. 8X

Siu A" 1461 նկարագրության ծանոթագրաթյոլնր։

<Գ 4783, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ՄԼԳ

Զ Մատ. 59: Ղ. 1. 217: Թ 135: ԳԼ 189

1531.* Իյք մէքթէպ քիթապը (Դպրոցական առաջին գիրքը, հա
յատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գույիելմոս Գրիֆիտի. 1848:

Թ 135

1532. Համաբարբառ կամ Ցանկ նմանաձայն բառից Նորոյ Կտա
կարանի: Այբբենական կարգաւ շարադասեայ: Զմյուռնիա, տպ. Գու- 

յիեյմոս Գրիֆիտի, 1848. 604 էջ: Շարվ. 10,2X16 սմ:

Հանրային գրադարանի № 1598 օրինակի տիտղոսաթերթի վրա 

ձեռագրով գրված է «Համարի սա աշխատասիրութիւն Դիոնիսիոսի 

վարդապետի աւագ թարգմանի աո աթոոոյ սրբոց Յակովբեանց 

յԵրուսաղէմձ ։

<Գ 1598, Մ, ԳԱԹ, 

Ղ. Լ 281: Թ 135
ԷՃԳ

1533.* Մէճմայի միւֆիտ. (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. 
Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1848:

Թ 135
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I53V ՊւաոձաոնԼր ։in։pp opp պա^ոամանց ներկայ qnibinl.|in: 
Զարոռնիա. տպ. Գոզիէղմոս Գրիֆիսփ, 1848;

Զ Մտա. 558
1535. Տ Օպխփէ Մեպ:

Պատմութիւն վեջտաասներորղ զարու բարեկարգության ի Գեր

մանիա: Թարգմանեալ ի գաղղիական բնագրէ: Հա. P: Զմյուռնիա, 
տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտխ 1848. 594 էջ. Շարվ. 9 *15,7 սմ;

Z£|0 SUtflA^Rlմ. J^*» Ա հասարումէ դարձյալ մեծ տեդ է հատ- 

i‘i$t ".մ I*- fit րին; Այնուհետև Սելանկտոմի, ^^Լ^հԽ Ցվինզենի է Ցան 

Հուսի կենսագրություններն են։

Ja—55$ Էգերում' րՅա։ելուածոէ ուր խոսվում է Շվեդիայում, Դա- 

Ն՜աում, Նորվէգի այում/ Անգլիայում տիրող գրության մասին։ Հ^ալ- 

վինի և Մարգարիտա Նավարրացոլ պատկերներով) ։

388 — ՅՏ4 էգերում ■ Ժամանա կագրութիլն րարեկարղութեան^ւ 

Ա Հատորր լայս է տեսել 1846 թ. (տես .V 1413)։

<Գ 1298, Մ, ԳԱԹ, Լ<Գ 

Զ Մատ. 573: Թ 1*35

1536/ Քրիսթիան թալիմաթը. (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, 
տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտխ 1848:

Թ 135

1537/ Քրիսթիան քիփսէսինին թէվարիխի (Քրիստոնեական 

եկեղեցու պատմութիւն, հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գույի- 

եյմոս Գրիֆիտի, 1848:
Թ 135

1538. Գուդսմիթ Օլիվըր:
Փոխերեցն Վէկֆի|ղայ: Թարգմանեաց յանգղիականէն պ. Թա- 

դէոս Խ. Ավետում: Կայկաթա, տպ. Արարատյան ընկերության, 1848. 
8 չհ., 309, 3 չհ. էջ; Շարփ 8,5X15,5 սմ:

Հերքին 3 չհ. էյերում' a Վարք հեղինակինէ I

<Գ 2160, Մ
Զ Մատ. 653: Դ. 1. 447

1539. Թաղիադեան Մեսրոպ:
ճանապարհորդութիւն Մ, Գ. Թաղիդեանց ի Պարսկաստան: Հտ. 

R ներածութիւն, անուն: [Կայկաթա, տպ. Ազգասեր Արարատեան, 

1848]. 108 + 145 ֊ 180 (-14 3) եջ:
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Անաղարտ տս/ագրո^յոէն, Տիտղոսաթերթ }Ո,նի Մ եՊ 4 անոթ մի.»հ 
օրինակը կազմված է էք^րի խասն դտսավորո^թլամր Ոկղրռմ 

146—180 Լ քերն են, հետո' 73—1111 ասյա 1—72 էքեթր- *ե ^երջխ^ 
որրան Լ անտի Աք մնացեք, հայտնի չէ

Այսպիսով, ղիրրր սկսվում Լ 143 էջահամարով & հեաեյա^ խո

րագրով. • ճանասքարհորգութիէն ի Հարս, Ատր^աաակաե*.

Վերնամ րերված անունը վերցրեք ենր ցրրի աղային էջի^ որը 

զետեղված է 145—180 և 73—108 Էգերից հես**
Այս ՂՐքՒ Հթ ատա րակաթյան հանդաման»եերի մասին ■;. ^, 

Ռ. Նանում յան, Մեսրոպ Թաղիադյան, ծ-, Հետհրատ, 1947 
56 —59,

ԳԱԹ Նսղբանդւանի ֆ. 38

1540/ Թաղիադեան Մեսրոպ:
Համառօտ քերականութիւն հայկադեան |ետււի: Կայղաթա. տւ 

Արարատյան ընկերության, 1848. (Անավարտ տպագրություն):

Դ. I. 723

1541 . Ժամագիրք, արարեալ սուրբ և աստուածաշնորհ թարգ

մանչացն մերոց Սահակայ և Մեսրովպայ և երանելի հայրապետացն 

Գիւտոյ և Յովհաննու Մանդակունւոյ, և սրբոյն Ներսիսի Շնոր

հալւոյն: Ի հայրապետութեան տեառն Ներսիսի Հինգերորդի հարիւր 

երեսնեիններորդի կաթուղիկոսի ամենայն Հայոց: Կալկաթա. «յԱրծիւ 

տպարանի Պօղոսի Վիջէնեան Կոստանդնուպօլսեցւոյ. յերկրորդսս 

ամի տպարանին», 1848. 607, 5 էջ: Շարվ. 7.7X14.2 սմ: (Տիտղթ. 

առաջ' «ժամագիրք»):

Վաղիկյանր գիրքր շի տեսեր Վերնագրել է <ժամա^|ւրք ա*Ա|ւ> 4 
ծանոթագրել' ^Միայն Ժամագիրքն 4- ի Վերջոյ կան. 1. հերատք յա
ղագս պաշտամանց սուրբ եկեղեցեացն Հայաստանեայց- արարեալ ի 

սորւբ վարդապետէն Թովմայի Մեծոփեցւոյ^- ?. * Կարգաւորութիւն

սուրբ եկեղեցեացն Հայոց և արարողա թՒԿ ժամատեղեաց և այլեւ. 

3. «Խրատ տօմարական և մշտնջենաւոր աղիէսակաց».
Մեզ հանդիպած միակ օրինակը թվում է թերի է ե այս 'հավել

վածները չունիք

<Գ 4896
Դ. I. 822: Թ 17 5: ԳԼ 2 34

1542 .* Կարգաւորութիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեայց 
եկեղեցւոյ: Արարեայ սրբոյն Սահակայ հայրապետին և Մեսրօպայ 

վարդապետին, Գիւսւայ և Յոհաննու Մանդակունւոյ (ժամագիրք): 

Կսդկաթա, տպ. Պողոս Վիջենյանի. 1848:
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Պագիկյանր գիրքը չի տեսել և ^2^1 4, P^ տեղեկությունը վերցրեք 
4 «Ազգասէր» հտ> Աէ № 111 էջ 81 ^իգ։ ^Աղգասէր^^ի ^Ւ2!աԼ էջում 

նման հրատարակության մասին խոսք թ{ա*

^ԲԴ^Ք ^ni 1^ 
րագրությունր J

տարում տպագրված Ժամագրքի 

սխալ արձագանքը չէ t
{տես նա խորգ նկա -

Ղ. 1. 849

1543 .* Օրացոյց: Կսզկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1848:

Զ Մատ. 725

1544 . Ընտիր հատուածք, քաղեսդք ի գրոց նախնի և արդի մա
տենագրաց Հայոց: Հանդերձ բառագրովք ի հայկականէ ի ռուսաց 

բարբառ, ի պէտս աշակերտաց Լա գարե անց ճեմարանի Արևեյեան 

Լեզուաց: Մասն Մ: Մոսկվա, ասի Լազարյան ճեմարանի, 1848. 256 + 
149 էջ: Շարփ 12X21 սմ:

Գիրքը բաղկացած է երեք մասերիցդ Աոաջին մասը ընդգրկում է 

Ադոմպիանոսի և Մխիթար Գոշի առակները, հատվածներ Եղնիկ Կոդ֊ 

բացա, Փավստոս Ջուղան դի t Զենոը Գլակի, Ղազար Փարպեցու, Մ- 

Խորենացոլ, Մովսես Կադանկատվացու, Եղիշեի աշխատություններից։

Երկրորդ մասը չափածո գործեր են' էաֆոնտենից, Փեդրայից, 

^ոՒէո*ԷՒՅ» Խորենացոլ պատմության մեջ եղած չափածո կտորներից, 

Դերծավինից, Աղանդից, Շիլչերից, Հովհան Մանդակունուց, Շնոր- 

հալուց, Ղյոթեից, Հոմերոսից և այլն։

Երրորդ մասը, ինքնուրույն էջակալոլթյամբ, հայ֊ ռուս երեն բա

ռարան է-

Կազմողի անունը գրքում չի նշված, բայց բանասիրոթ։յանը հայտ

նի էւ որ Մկրտիչ էմինի աշխատությունն է։

Այս հերրր 1ոլձս 4 տեսել նաև հաջորդ' 1849 թ. միանգամայն 

նման և նույն բովանդակությամբ, այն տարբերությամբ, որ փոխվել 

է հրատարակության տարեթիվը և տիտղոսաթերթից հանվել է «Մասն 

Աո նշումը ^տես -V 1 604 J ւ

ԼՀԳ Арм. 4/610
1545. Մսերեան Մսեր:
ճառ ասացեայ ի հանդիսի ազատերամն Երաստու, գումարեայ 

ի Լազարեանց ճեմարանի Արևեյեան Լեզուաց' որ ի Մոսքու ի սեպտ. 

1848 ամի: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1848. 4 էջ: Շարփ 
9,5X17 սմ:

Հեղինակի անունը դրված Հ ճաոի վերջում. «Շարագրեաց աւագ 

վարդապետ յեգաի Հայոց Մսեր Գրիգորեան ^միւոնիացի^լ

^Պ^^Ւց Հ ռուսերեն հետևյալ զրքին. «ТорЖССТПФННЫА ЗКТ Дэ-
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заревского Института Восточных языков по случаю высо
чайше дарованных прав в 10 день мая 1848 г.».

<Գ 4732
Թ 180

1546. Օրացոյց 1849 թուականին Քրիստոսի և Հայոց ՌԱԴԸ: 
Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1848. 108 էջ: Շարփ 5,6Х 
8,2 սմ:

98—108 էջերում' «Ներքին կեՒպաւորութի լն Արևելեան Լեզուատ 

ճեմարանին Լագարեանց, որ ի Մոսկուա, րստ նորոգ կանոնագրու

թեանցն հաստատելով յօգոստոսափաո կայսերէ ի 10 մայիսի 1848. 
(տԱոարկայը ոէսմանց», (ժամանումն դասատանց», «Թիւ դասատաաց 

և ուսուցչաց», « Ւրաաէնք և արտոնութիւնբ ճեմ արանքէն և պաշտօնա- 

կալաց նորին», «իրաւունք ոէսանողաց ի ճեմ արանի» ենթավերնագրե- 

гп4)։ - ՜

Մ 21243, ՄԼԳ. ՀԳ (թերի)

1547. Աղօթամատոյց սրբացան տեղեաց: Հաւաքեայ յաղօթից 
Վարդանայ վարդապետի սակս ջերմեռանդ հոգեսիրաց, որք անձամբ 

կամ մտօք ներկայանան ի տնօրինական տեղիսն Քրիստոսի աստու

ծոյ մերոյ: Տպեայ վերստին: Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 

1848. 21 էջ: Շարվ. 7,3X13,8 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Աղօթամատոյց 

համառօտ»):

<Գ 1 120, ԳԱԹ Աղատյանի ֆ..
1548. Եփրեմ հյուրի Ասորի:
Գիրք աղօթից: Երուսաղեմ, տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1848. 8 չհ., 

239 էջ: Շարվ. 6X9,5 սմ:

ՏԼազիկյանը նկարագրել Է 1857 թ. Երուսաղեմ  ում տպագրված fi 

հրատարակությունը։ Իսկ ^J^ Ա հրատարակությունը չի տեսել և 

տպագրության տարեթիվը չի նշեր

ՀԳ 4085, Մ
Ղ. 1. 624

1549. Համառօտ պատմութիւն սուրբ գրոց: Թարգմանեայ ի 

Ռուսաց յեղուէ: ...Երրորդ տպագրութիւն: Շամախի, տպ. «Երից ըն

կերացն Մովսիսի Ձօհրապեանց, Մարգարէի Ղույիեանց և Մինասի 

Տարղլիջեանց», 1848. 63, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8X13 սմ:
Այս գրքի Ա և 0 տպագրությունները կատարել են Շուշիի բոդոբա . 

կաններր 1828 և 1832 թթ' «Պատմութիւն սուրբ գրոց» վերնա- 

4ՐՈ4>
ԼՀԳ АрМ. 2/1949
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1550. Աշխարհագրութիւն բնական, ուսումնական 1ւ քաղաքա
կան. ի նախաշաւիղ Ատլասի Աշխարհացոյց պատկերաց: Վենետիկ, 

Ս. Ղազար. 1849. 368 էջ: Շարվ. 11X19,2 սմ:

JI ա ստորև նկարագրված (& 1551) <Ասղաս Աշխարհացոյց»՛^ 
nniflfwpuilii 4j տպագրված աոանձին ՀթՀ^վւ աո անց քարտեզների։

<Գ 1094, ՄԷԳ 
Ղ. 1.174

1551. Ատլաս Աշխարհացոյց պատկերաց, ըստ արքունի աշ
խարհագրաց Գաղղիոյ, Անգղիոյ, Գերմանիոյ և Ռուսաց, հանդերձ 

Նախաշաւիղ ծանոթութեամբք բնական, ուսումնական ն քաղաքա

կան աշխարհագրութեան: Վենետիկ. Ս. Ղազար, 1849. 4 չհ., 46 էջ 
և 10 քարտեզ:

45 է5^հ60 uJ շափի մեծադիր ալբոմ։ Սկզբի 46 էջերում նախաբանն 
է' <Նա|սաւափղ> վերնագրով։ Այնուհետև տարբեր տարիներում փո

րագրված հետևյալ քարտեզներն են յո։ րաքանչյուրր % եՒ վՐաէ

1. Տիեզերագրութիւն կամ յյիրք մոլորակաց: Վենետիկ, 1849:
2. Համատարած աշխարհացոյց թաժանեալ յերկուս կի սագունրլս ոստ 

արքունի աշխարհագրաց

3. Ասիա: Վենետիկ, 1849:

%ադղիոյ: Վենետիկ, 1849:

4. եւրոպա: Վենետիկ, 1846:
5. Ափրիկէ: Վենետիկ, 18451
6. Հյուսիսային Ամերիկա: Վենետիկ, 184/:
7. Հարաւային Ամերիկա: Վենետիկ, 1847:
8. Ովկիանիա կամ հինգերորդ մասն աշխարհի: Վենետիկ, 1847:
9. Հայաստան աշխարհ քստ նախնի աշխարհագրաց: Վենետիկ, 

1849:
10. Պետութիւն Օսմանեան: Վենետիկ. 1848:

1*ոլոր քարտեզների վթա նշված Լ, որ փորագրվել են Փարիզումդ

<Գ կերպարվեստի և քարտեզագրական 

նյութերի բաժին, ՊԹ

Ղ. 1. 174

1552.’ Աւետարան (միջակացիր): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1849:

էստ մատենագիտական աղբյուրների նույն տարում [ույս է տեսել 

2 անգամ։ Տես հաջորդ նկարագրությանը։

Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 8
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1553. Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Վենետիկ, 
Ս. Ղազար, 1849. 455 էջ: Շարվ. 8,5X12,8 սմ:

<Գ 1431 (վերջից թերի), Մ 31925
Զ Մատ. 77: Ղ. Լ 270

1554.* Բժշկեան Մինաս:
Կրօնական հմտութեանց բառգիրք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1849: 

(Անավարտ տպագրություն):

Ղագիկյանր դրում է. &Հէ քմշկեան սկսած Լ հրատարակել նրօէա- 

կան (ւ մտութԼ անց րաոզիբք մը, 1849-ին է որ անկատար մնացած է*

Ղ. Լ 342

1555. Գայֆայեան Ամբրոսիոս:
Համառօտ պատմութիւն հին ազգաց: Յորում բովանդակին 

պատմութիւնք Հրէից, Ասորեստանեայց, Բաբելացւոց, Եգիպտացւոց. 

Մարաց, Պարսից, Պարթևաց, Կարքեդոնտցւոց. Յունաց և Ասորւոց: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1849. 10 չհ. 512 էջ: Շարփ 6,6X11,8 սմ: 
(Տիտղթ. առաջ' «Համառօտ պատմութիւնք հին և նոր ազգաց»):

<րՀամ առօտ պատմութիւնք հին էլ նոր ազգացա ընդհանուր խո

րագրով էո^ս տեսած այս աշխատությունը բաղկացած է <ՒԿ հա֊ 

տորից* Սձհ-ԲՒ երեք հատորները լույս են տեսել 1849—1850 թթ- 
(տես №№ 1617, 1618), իսկ վերջին երկուսը' 1851-ին-
Ներկա հատորը միևնույն տարում տպագրվել է 2 անգամ ^տես 

հաջորդ նկարագրությունը) է

Հատորային նշումներն արված են գրքերի կոնակների վրա է

ՀԳ 2447, Մ. ԳԱԹ, Ազատյանի ֆ., ԼՀԳ
Զ Մատ. 567: Ղ. 2. 194

1556. Գաւֆայեան Ամբրոսիոս:
Համառօտ պատմութիւն հին ազգաց: Յորում բովանդակին 

պատմութիւնք Հրէից, Ասորեստանեայց, Բաբեյացւոց, Եգիպտացւոց, 

Մարաց, Պարսից, Պարթևաց, Կարքեդոնացւոց, Յունաց և Ասորւոց: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1849. 10 չհ., 542 էջ: Շարվ. 6,6X11,8 սմ: 
(Տիտղթ. առաջ' «Համառօտ պատմութիւնք հին և նոր ազգաց»):

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը^

ՀԳ 2900
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153?. Խսսն ^|ւ*կաԽս^հան հայկսպնետն |ետււխ Երրորդ 

տպագրութիւն: Վենետիկ. Ա. Վաղար. 1849. ԼԱԼ - ;հ, 1,9: Сшр|| 
Н\7 шЛ:

.»/’*»-. ^ ' աե՞Ժք գ.»ք>»^մ ^ նչված. (иь* մատենագիտական աղ* 
■ ■.-^•ի Յք - •> • “.‘Л ».|>~Հ 1է Լ (ХДы Ьм<1 .V Т84 \,կաըա 

գրութեան ծան ոթա գրութիւնը Խ

ՀԴ 2648. II
Զ Մաա. 1600

1558.* Եազբճեան Ստեփանոս:
Համառօտ քերականութիւն գաղղիական յեղուի: Դպրաւււսւնց 

աղոց համար: Վենետիկ. И. Վաղար. 1848. 156 Էջ:

Զ Մատ. 709: Ղ. 1. 546
1559. Եղովպոս:
՞Առակք Եզոբոսի ի պէտս մանկանց: Բ տխողթ. Առակք Եդււվ- 

բոսի թարգմանես!] ի գաղղիական լեղուէ յաւելմամբ ոտանաւռր իմաս

տից և բարոյական խրատուց ի Հ. Մինաս վարդապետէ Բժշկեան: 

...Երրորդ տպագրութիւն: Վենետիկ. Ս. Վաղար, 1849. 540 էջ: Շարվ. 
5,7X11 սմ:

ԳԱԹ 9447, Մ (վերջից 1
Ղ. 1. 563

թերթ ընկած Է), Թ<Գ

1560. Ինճիճեան Ղուկաս:
Աղօթագիրք նոր աշխարհաբառ տեառն 

նետիկ. Ս. Վաղար, 1849. 4 չհ., 551 էջ:

Ղուկայ Ինճիճի: Վե-

Շարվ. 4,9X10,1 սմ:

Մ ւոտենագիտոլթյուններում և Վենետիկի Մխիթարյանների ցոլցա- 

կում հիշատակվում է այս թվականի միայն մեկ հրատարակությունւ 

Երևանի Մաշտոցի անվան Մատենադարանում կա մեկ օրինակ 

r X 32590), որը ճիշտ այս 551 էջանոցի տիտղոսաթերթն ունի, բայց 
բաղկացած է 594 էջից* Տարբեր է նաև շարվածքի չափը' 5,4 X 
10 սմւ Վերջում ավելացված է Շնորհալու «Հաւատով խոստովա֊ 

նիմ»-ը, ապաշխարության մի քանի սաղմոսներ, Նարեկացու «Աղօթք 

աո ամենասուրր Տիրամայրն» և այլն։ Սա կամ 1849 թվականի մի 
երկրորդ տպագրություն է, որ մատենագետները չեն նկատել, և կամ 

"։րՒշ թվականի հրատարակություն է, բայց հետագայում կազմա

րար կամ դրրի տերը տիտղոսաթերթը ընկած տեսնելով, թյուր- 

իձ ացարար վրան փակցրել են 1849 թ. հրատարակության տիտղո- 
սաթերթրլ Հնարավոր է, որ 1840 թ. տպագրություն լինի, որը մենք 
չնք տեսել (հմմտ. № 1023 նկարագրաթյան հետ \ ւ

<Գ 3897. ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 22: Վ. I. 897—898
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I 111 ՚ Հ|ււ|ււ1խւ||,սւհ l.iimiupii; Kriiuiliuibm^hih խոսսԽՎն: Վհ 
ն1ափ1|,' 10-19 ՚

, ՛է. I. 1602
1562. ճտրեան Աբրահամ:
Պատմա*!»!) Գււււ|1|խէ1()ւււ<|: „.Հա. Ա: 4iail,in|ii|, Ա. Ղոպա\\, 

<849, 8 չհ., 595 էջ: Շարփ 5,8 X | | աԸ

ՀԴ 2470, Ս, ՂԱԹ Աւրապանի ֆ., ՄԷՂ 
Զ Աաա. 560: Ղ. I, 1697

1563. ճարեան Աբրահամ:
Պատմութիւն Ղադււիացւււց: ...Հա. 0: վենետիկ, Ս. Ղազար. 

1849. 520 1,ջ; Շարփ 5.8X | 1 սԱ:

ՀԴ 2471. Մ, ՍՀԳ
Զ Մատ. 560: 'Լ Լ 1697

1564/ Մաքսէս Խորենացի:
Պատմութիւն Հայոց: վենետիկ, Մ. Ղազար. 1849:

Զ Մատ. 269

1 565. Պոտրանդ:
ճշմարիտ դարձ կամ հարկաւոր մտածականներ: վենետիկ, Ս. 

Ղազար, 1849. 225 Էջ: Շարւ|. 4,5X8,3 սմ:

Հեղինակի անունը նշված / աոաքարանում i Риш Վենետիկշան 

Մխիթարյանների ցուցակի' թարգմանիչը կրտիչ Ավղերշանն it

<Գ 2910
Ղ. 1. 1708: Ցուց, վենետ. Մխիթ. 35

1566. Պուտուրեան Վրթանէս:
Պատմութիւն Գենովափէի, յօրինեա] ի Հ. 4րթ. կարգապետէ 

Պուտուրեան, ի Միւիթարեան միաբանից: Բ տիտդթ. Պատմութիւն Գե* 

նոկափէի դքսուհւոյն Բրիտանւոյ: Շարագրեաց Հ. Վրթանէս վ. Պու

տուրեան, ի Միւիթարեան ախտէն: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1849. 133 
էջ: Շարփ 8,1 X 13,8 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8244. ԷՃԳ

1567. Սենեկայ Ղուկիոս Աննէոս:
ճաոք իմաստասիրականք: Թարգմանելիք ի < Մկրտիչ աթո-
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ռակւպ վարդապետէ Աւգերեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1849. 14 չհ,ր 
678. 4 չհ. էջ: Շարվ. 9,2X17,7 սմ:

ՀԳ 1988, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 61 7

1568 .* Սկզբունք պատմութեան հին ազգաց: Գպրատանց աղոց 
համար: Վենետիկ, 1849:

ԶարբՀանալյանի տեղեկությունը սխալ էւ Այս հիթքր էոէ]ս 4 տեսել 
1848 թ. (տես X 1499)ւ

Զ Մատ. 567

1569 . Վարք սրբոյն Գէորգայ զօրավարին: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1849. 75 էջ: Շարվ. 9,2X17,7 սմ:
<Գ 1979, Մ

1570. Օրացոյց ն գուշակութիւն օդոց 1849 թուականին Քրիստո
սի ն Հայոց ՌՄԴԶ: Վենետիկ, Ս. Ղազար: 71 չհ. էջ: Շարվ. 4,9X 
9,4 սմ:

Ալս օրացույցում կան դրա բար երեք ոտանավորներ. «Միութիւնշ 9 

Ծաղր թէ արտասուքդ և անվերնագիր մի ոտանավոր Մովսես Խորհ֊ 

նացու հետնյալ բնաբանով, «Սարդք... շաբաթաց Լ ամաց և տա

րեաց բոլորմանց... այս ամենայն յօրինի յաւուրս Արտաշիսիա

Ըստ մատենագիտական աղբ յա բների' կազմել են 9*. Այվազովս կին 1 

Մ. Հաչունին Լ Ա. Գոլրգենյանրւ

<Գ 4876, ԷՃԳ, ՄԼԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 73

1 571. Գաթբրճեանց Յովսեփ:
Տիեզերական պատմութիւն ի սկզբանէ աշխարհի մինչև ցմեր 

ժամանակս: ...<տ. Ա. Հին պատմութիւն: Վիեննա, տպ. «Ի վանս 

Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1849. ԻԶ, 621 էջ: 

Շարվ. 1 1 X2O,5 սմ:

Բ հատորը ln‘ju է տեսել 1852 թ.ւ

<Գ 1287, Մ, ԷՃԳ. Թ<Գ
Զ Մատ. 584: Ղ. 1. 376

1572 . Խօսք վասն հայրենասիրութեան: Գրեց Հ. ի Մխիթարեան 
ուխտէ: Հանեայ յԵւրոպայ յրագրոյն: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտ

պան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1849. 36 էջ: Շարվ. 7,7X
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14,2 սմ: (Վերնագրից առաջ «Կրթական և զբօսալի տետրակներ, 
Ա»):

Գրքի ետևի կողմում, շապկի վրա կա ծանուցում, ուր խոսվում { 

լրագրերում տպագրված կարևոր աշխատոէթյուններր աոանձին 4րր- 

քերով' «Կրթական և զրօսալի տետրակներդ մատենաշարով հրա- 

տարակելոլ անհրաժեշտության մասինւ

<Գ 2023, Մ

1573 .* Հարթագունդ: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1849:

Տես Л? 1641 նկարագրության ծանոթագրությունը։

Ձ Մատ. 340

1574/ Հեգերէն: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1849:

-Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 63

1575. Յովնանեան Պօղոս:
Աղօթագիրք մանկանդ: ...Երկրորդ տիպ: Վիեննա, տպ. «Ի վանս 

Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1849. 114, 1 չհ. էջ: 

Շարվ. 4,3X 1 7,5 սմ:
<Գ 3340
Ղ. 2. 132

1576/ Պալճեան Աղեքսանդր:

Աշխարհագրութիւն ուսումնական և բնական, և տեսութիւն երկ- 

րագնտոյ: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 1849:

Հ մմ տ . Л* 1641 նկարագրության հետ։

Ձ. Մատ. 39

1577. Սաղմոս Ա կանոն. Հեգերէն բաժանեայ ի պէտս մանկանդ:
Վիեննա, 1849. 40 էջ: Շարվ. 7,8X12,8 սմ:

<Գ 2937, ԼՀԳ
Ղ. 1. 1546

1578. Քաղուածոյք ի թարգմանութեանց նախնեաց հանդերձ 

Յոյն բնագրաւ: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածած

նի» (Մխիթարյան), 1849. 10 չհ., 493, 2 չհ. էջ: Շարվ. 5,5X10,7 սմ:

fi ո վ ա ն գ- — էք 5—10' Ազդարարութիւնէ —3—289 Ոօւ]հ. Ոսկե — 

թերաճի I’ ՄԼկճութԼնէ Ա՚ատթէի (ճաոք Ա, Ci <№—ԺԵ)ւ —291 —
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^er^f. .տՒԿևրական պատյ„,թ/,^ աշխատ„ւք!յան Ա հատոր/ւ 

Լկարաղարդ րնծայականր,



343' ււԼթԼրիանուփ ճաո է: —345 — 493' ԽսԼբի ՊաժփիղԼայ ₽րո&ի- 
կււն:

<Գ 1 163, Մ, ԱԿԳ, Մ1Գ
Զ Մատ. 693

1579. Քրիստոնէական կարգապետութիւն: Պապա Տէյիլանրն 

թէրճիմէւփ (Հայատառ թուրք.): Վիեննա, տպ. Մխիթարեն, 1849. 
72 էջ:

Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 74
1580. Փլորիան Յոկհաննէս Պետրոս:
Տովբիթ: Փ|որիանու վիպասանութիւն հանեաւ ի գրոց սրբոց: 

Թարգմանեաց Հ, Փիլիպպոս ճամճեան: Վիեննա, տպ. «Ի վանս 

Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան), 1849. 10 չհ., 13 էջ: 

Շարվ. 15,5X24,5 սմ: __

<Գ 2437, Մ
Զ Մատ. 691

1581. Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի: Կ. Պպիս, Օրթագւուդ, տպ. Պո- 

ղոս Արապյան Ապուչեխցու, 1849. 327 էջ: Շարվ. 8X13,5 սմ:
Մ 32316

1582. Գործք առաքե|ոց. Թուղթք Պօղոսի աոաքելոյ. Թուղթք 
կաթողիկեայց. Յայտնութիւն Յովհաննու առաքեյոյ: Կ. Պոլիս, տպ. 

Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1849. 456 էջ: Շարվ. 8,3X13,8 սմ:
<Գ 4686

1583. Զօրայեան Նիկողայոս:
Նկարագիր ազգային դաստիարակութեան կամ Ազգային դաս

տիարակութեան գլխաւոր թերութիւններր: ճաո: Կ. Պոյիս, տպ. Հովհ. 

Մյուհենտիսյանի, 1849. 83 էջ: Շարվ. 6,8X 12,7 սմ:
<Գ 2094
Զ Մատ. 499

1584. Զօրայեան Նիկողայոս:
Քաղաքական տնտեսութեան կրայ տեղեկութիւններ: ...Նորոգ 

սրբագրութեամբ տպեաթ Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 

1849. 352 էջ: Շարվ. 6,8X12,7 սմ; (Շապկի վրա' «Տնտեսական տե
ղեկութիւնք») :

Տիտղոսաթերթի «Նորոգ սրբագրութեամբ տպեալ» արտահայտու

թյան վերաբերյաչ ^ագի կյ սՆր ծանոթագրում է* «Նորոգ սրբագրու

թեամբ կ՚ըսէ, ոչ թէ աոաջին տպագրութիւն եդած է աոանձիննէ այլ 

. կ'ակնարկէ Հայաստան թերթին մէջ հրատարակածներուն սրբագրու-
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թիւնր, ինչպես կ'ր^է ալ Յաոաշարանին մէշ. «...այն ցրուհալ հա- 

տուածները' այս անգամ մէկ տեղ ամփոփած ու շատ մր հարկաւոր 

սրբագրութիւններով հոս նորէն Հրատարակեցին։

ՀԳ 1083, Մ
Զ Մատ. 672, 692: Ղ. 1. 668: Թ 80

1585. Ժամագիրք Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ. Արարեսդ սըր- 
բոց թարգմանչացն մերոց Սահակայ ե Մեսրոպայ, և երանելի հայ

րապետացն մերոց Գիւտոյ և Յովհաննու Մանդակունւոյ և սրբոյն 

Ներ սիս ի Շնորհ այլոյ: Կ. Պոլիս, տպ. «Յովհաննու Միւհէնտիս Գէոր֊ 

գեան» (Հովհ. Մյուհենտիսյանի), 1849. 649, 1 չհ. էջ: Շարփ 8,2X 
14 սմ:

ՀԳ 4780, Մ, ԼՀԳ

1586. Ժամակարգութիւն Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ. Յոթում 

պարունակին երեք գիրք. Սաղմոս Գաւթի, որ է աղօթք և օրհնութիւն 

աո աստուած ե մարգարէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստոսի, 

Ատենի ժամագիրք, որ է մատեան հասարակաց աղօթից և պաշտա

ման. Տօնացոյց, որ է ցուցակ տօնից և ընթերցուածոց ըստ նորոգ 

բարեկարգութեան սրբոյ աթոռոյն էջմիածնխ Կ. Պոլիս, տպ. «Յով- 

հաննու Միւհէնտիս Գէորգեան» (Հուխ. Մյուհենտիսյանի), 1849. 
98+145+112 էջ: Շարփ 17X28 սմ:

Թեև գրքի ընդհանուր տիտղոսաթերթում հիշատակվում են նրա մ եջ

մտնող երեք մասերն էլ, բայց սաղմոսներից հետո զետեղված Ատենի 

ժամագիրքը ե Տոնացույցի երկու հատորները իրենց հերթին ունեն 

ինքնուրույն տիտղոսաթերթեր, ինչպես նան աոանձին էշակալությունլ 

Պրանք կարող են հանդիպել նաև աոանձին կազմվա ծ լ

Ա էշակալության 1—98 էշերում սաղմոսներն ենւ Р էշակալության 
1 —145 էշերում' Ատենի ժամագիրքը' <ժամազյւրք ատենի шгшг[ш| 
սուրբ և աստուածաշնորհ թարգմանչացն Սահակայ և 1քեսրովպալ, և 
երանելի հայրապետացն մերոց Գիւտոյ և Зт|йшЬСп1 Մանգակունա | և 

սրբոլն Ներսիսի Շնորհալւոյ: I' Կոստանգնուպօ|իս, ի տպարանի Յով

հաննու Սիւհէնտիս Գէորգեան, 1849—1МГЧС»: Գ էշակալության 1_  
112 էշերում Տոնացույցի երկու հատորներն են- Ա հատորն անի հե
տևյալ տիտղոսաթերթը. «Տօնացոյց: Հատոր աոաջին, յորում նշանա

կին տօն! ե պահք, ընթերցուածք և արարողութիւնք Հայաստանեայցս 

ս. եկեղեցւոյ, սկզբնաւորեալ ի սրբոյ Լուսաւորչէն ի սկզբան լուսա

ւորութեան ազգիս Հայոց: եւ կարգաւորես^ սրբոյն Սահակայ Պար

թևի և երանելի հայրապետացն մերոց Գիւտոյ և Յովհաննու Մանղա- 

կունւոյ. և հուսկ ապա սրբոյն Ներսիսի Շնորհալւոյ, իսկ ի մեր ժա

մանակս տեաոն 11իմէոնի Կաթուղիկոսի սրբոյ էջմիածնի, բամանեաէ
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Հ. Մյահենտիսյանի 1849 թ. տպագրած Ատենի ժամագրքի (M 1586) 
Լ կէսոՆ&րիցէ



յերկուս հատորս: I* Կոստանղնուպօլիս, ի տպարանի Յովհաննու Միւ- 
հէնտիս Դէորցեան, 1849 — քՒՄՂԸ»: I* հատորն սկսվում է 63 էջից և 
անի հետևյալ տիտղոսաթերթը. «Տօնացոյց: Հատոր երկրորղ. յորամ՜ 

անփոփոխ և անշարժ եղանակաւ կարգաւորին շարժական և տեղա

փոխ տօնք, յօրինեալ երեսուն և վեց խորանօք ի վերայ երեսուն և 

վեց հայկական ցրոց: 1' նոստանղնուպօլիս, ի տպարանի Յովհաննու 
Միւհէնւոիս Դէորղեան», 1849 — ՌՄՎ^»;

<Գ 1689, Մ
Զ Մատ. 222—223: Ղ. 1. 822: Թ 80

1587. Կանոնադրութիւն Մամիկոնեան ընկերութեան Վարդ 

Պատրիկեան վարժարանին Թարսսու ի Կեսարիա: Կ. Պոլիս, տպ. 

<ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1849, հունվ. 1: 30 էջ: Շարվ. 7,8X14 սմ:

Մ 14188
Զ Մատ. 292: Ղ. 1. 1239, 1747

1588. Կոնդակ պատրիարքական և կանոնագիրք հարսանեայց, 
որ հաստատեցաւ յօգուտ ազգիս աշխատութեամբ ազգային երկուց 

ժողովոց' եկեդեցականաց և աշխարհականաց: Եւ հրամանաւ Տ. Տ. 

Յակոբայ արքեպիսկոպոսի ...Պատրիարքի Կոստանդնուպօւսոյ տպա- 

գրեցաւ: Կ. Պոլիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1849. 36 էջ: Շարվ. 
5,8X10,7 սմ: #

* <Գ 3414

Ղ. 1. 1330

1589. Fondements et regies de la religion. Հաւատոյ հիմունք
ները ու քանոնները: Premiere partie (Մասն U, ֆրանս. և հայ.): 
Constantinople, Librairie de St. Benoit, Galata (Կ. Պոյիս, Ղա- 

յաթիա, տպ. ս. Բենեդիկտոսի), 1849. 99 էջ: Շարվ. 7,6X11,5 սմ:
^ՐՔՒ ետևի կողմում, շապկի վրա, ֆրանսերենով դրված է նույն 

գրատան կողմից վաճաովող գրքերի ցուցակը, որոնց մեջ հիշատակ

վում է հետևյալ հայերեն գրքերը^

ա- Principes de lecture- Fran- Arm-

p- Dialogues entre un Armenien et un protestant, en Ar- 
meno-Turc.

a- La conversion d’un Juif, en Armen, vulgaire.
Ապա ծանուցվում է, tip մամուլի տակ է սույն Fondements et 

regies de la religion գրքի երկրորդ մասըւ

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6833
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1590. * Fondements et regies de la religion. Հաւատոյ հի
մունքները ու քանոնները: Seconde partie (Մասն Բ, ֆրանս. և 

հայ.): Constantinople, Jmprimerie-Librairie de St. Benoit, Ga- 
lata (Կ. Պոլիս, Ղալաթիա, տպ. u. Բենեդիկտոսի), 1849. 94 էջ:

Այս ^ հՐՀի մասին հիշատակվում է նաև նույն գրքի Ա մասի շապ

կի ետևի կողմում' հրատարակված ու մամուլի տակ եղած գրքերի 

պուրակում (տես նախորդ նկարագրության ծանոթագրությունը) ւ

Զարբհ անալյանր և Ւեոգիկր այս աշխատությունը հիշատակում են

իբրև մեկ մասից բաղկացած գիրքւ Ղադի կլան ի նկարագրության մեշ 

ավելացված է ՏՇՇՕՈմՇ թՅրէՏ6 (երկրորդ մաս), որից հետևում է, որ 
Ա մասը մատենագետներին ծանոթ չի եղել-

Զ Մատ. 344: Ղ. 1. 1540: Թ 73

1591. * Մաշտոց: Արարողութիւն 
յաստանեայց (Համառօտ): Կ. Պոլիս, 

1849:

պաշտամանց եկեղեցւոյ Հա֊ 

տպ. Հովհ, Մյուհենտիպանխ

Զ Մատ. 404: Ղ. 1. 1796

1592. Յիսուսի վարուցը համառօտ պատմութիւնը: Գաղղիերէնէն 
թարգմանեա|: Թարգմ. Նիկողայոս Զորայան: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. 

Մլուհենտիպանի, 1849. 7, 69, I չհ. էջ: Շարվ. 6,8X12,7 սմ:

Թարգմանչի անոլնր տիտղոսաթերթՈւմ չի նշված» Աոաջաբ ան ի վեր

ջում ստորագրված է թարգմանչի անվան սկգբնատաո երր' Ն. Մ. Զ .

ՀԳ 1332 (2-րդ ալիգատ), ԳԱԹ Ազատլանի ֆ.

Զ Մատ. 456: Ղ. 2. 62

1593. Տօնացոյց: Հատոր աոաջին, յորում նշանակին տօնք և 
պահք, ընթերցուածք և արարողութիւնք Հայաստանեայցս ս. եկեղեց

ւոյ, սկզբնաւորեայ ի ս. Լուսաւորչէն մերմէ... Եվ կարգաւորեայ ս. 

Սահակայ Պարթևի ե երանեյի հայրապետացն մերոց Գիւտոյ և Յօ֊ 

հաննու Մանդակունւոյ և հուսկ ապա ս. Ներսիսի Շնորհայւոյ: Իսկ 

ի մեր ժամանակս ի ս. Աթոռն էջմիածին տ. Սիմէօնի Հայոց կաթո

ղիկոսի, բաժանեայ յերկուս հատորս: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհեն- 

տիպանի, 1849. 6 չհ., 438 էջ: Շարվ. 8,2X14,2 սմ:
/։ հատորր է նոր տիտղոսաթերթովդ սկսվում է 239 Է^ՒՅ1

ՀԳ 1459, Մ, ԷՃԳ, ՄԼԳ 
Զ Մատ. 684
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1594. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1849 թուականին Քրիս
տոսի և Հայոց ՌՄԴԸ: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի: 92 չհ. 
էջ: Շարփ 4,8X8,8 սմ: (Շապկի վրա' «Օրացոյց ամի տեառն 1849»):

^ՀղբՒ Լջերումէ օրացույցից աոաջ' «Շարժական տօնք 

նոցինս, «Շարժական աւուրք Տաճկացս, «Ամսամու տ ք 

օրացույցից հետո' «Աոստանղնուպօլսոյ մայրաքաղաքիս և

և մ/ւջոքք 

ծ աճկաց^, 

գՒ^օրԷՒյ
սՐՐոՏ եկեղեցեաց անուանքն և տօնախմբութեան օրերրնօ, «Թղթա

տարք Օսմանեան պետութեանս, «եւրոպական ագգաց թղթատարնե- 

րրսէ «Պոլսոյ շոգենաւերուն րնթացքրս։ Վերջին երկու էջերում

<8անկ գրոց ^«յազրելոց ի ցործարանի 3. Միմւէնտիսեաե,» (հիշա
տակվում է 29 ղիրք):

<Գ 4867, ԷՃԳ
1594ա. Աստուածաշունչ գիրք Հին Կտակարանի: Եբրայական

բնագրէն թարգմանուած: .Հտ. Գ (Եզրաս—Երգ-Երգոց) : Ձմյուռ-

նիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1849. 4 չհ., 661, 1 չհ. էջ: Շարվ. 

8X14,2 սմ:
Տես Л՛ 1461 նկարագրության ծանոթագրությանը։

<Գ 1437, ՄԼԳ
Զ Մատ. 59: Ղ. 1. 217: Թ 135: ԳԼ 189

1595. Հաւաքումն վկայութեանց Սուրբ Գրոց: Զմյուռնիա, տպ.
Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1849. 4 չհ., 618 էջ: Շարվ. 8X13 սմ:

<Գ 1652, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 345: Ղ. 1. 1543: Թ 135

1596. ճրագ հոգւոյ: Զմյուռնիա. տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 
1849:

Զ Մատ. 393: Թ 135

1597, Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Գրա- 
բառէն հաւատարմութեամբ աշխարհաբառի թարգմանուած: Զմյուռ- 

նիա, տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1849. 4 չհ., 941, 2 չհ. էջ: Շարփ 
7,8X15 սմ:

ՀԳ 1817
Զ Մատ. 505: Թ 135

1598. Րուհանի միւքեալիմէ (Հայատառ թուրք.): Զմյուռնիա, 

տպ. Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1849:
Թ 135
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1599. Քրիսթիան տինինտէ այբն ու ատէթյէրին զուհարու (Հա
յատառ թուրք.): Զմյուռնիա, տպ. Գուփեխոս Գրիֆիտի, 1849. 220 
Iէջ: Շարվ. 8X 13 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8645 
Թ 135

1600. Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Երկրորդ 
տիպ: Կայկաթա, տպ. «Արծիվ» Պողոս Վիջենյանի, 1849. ԼԲ, 741 էջ: 
Շարվ. 4,3X8 սմ:

Մ 22265
Ղ. 1. 270

1601. Խօջամայեան Թովմաս Նոր-Ջուղայեցի:
Պատմութիւն Հնդկաց: Մասն երկրորդ: Մասնաւոր սրբագրու

թեամբ և ջանիւք ի յոյս ընծայէ Մ. Դ. Թադիդեանց 4. Ա.: Կայկաթա, 
տպ. Ազգասեր Արարատյան, 1849. ԺԳ, 148 էջ: Շարվ. 7,5X13,8 սմ:

ՀԳ 3522

1602. * Կարք և կանոնք վասն Ամենափրկչի վանաց Նոր-Ջու- 
դայ երկրորդ անգամ առանձինն տպագրեայ (Կւպկաթա, 1849):

Ղաղիկյանր այս հրատարակության, մասին տեղեկությունը վերցրել 

Լ Աալկաթայի «Ազգասէր» ամսագրից (1849, հտ. Ա. A՛ 20, Էչ 155Jt

Ղ. 1. 1250

1603. * Օրացոյց: Կւպկաթա, տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1849:

Զ Մատ. 725

1604. Ընտիր հատուածք քաղեայք ի գրոց նախնի և արդի մա
տենագրաց Հայոց: Հանդերձ բառագրովք ի հայկականէ ի ոուսաց 

բարբառ, ի պէտս աջակերտաց Լազարեանց ճեմարանի Արևեյեան 

Լեզուաց: Մոսկվա, տպ. Լազարյան ճեմարանի, 1849. 256+149 էջ: 
Շարը. 12X21 սմ:

/բովանդակության, կազմողի մասին և ուրիշ տեղեկություններ տես 

1848 թ. հրատարակության ծանոթագրությունում (№ 1S44J1

<Գ 1285, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, Լ<Գ, Թ<Գ 
Զ Մատ. 196: Ղ. I. 673: Թ 180
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8ns ( ал^^ис руеекич . ^<>< Крылова, Дмитрием и Хем* 
мицепя Перса «а ар* «тын Московских \рм. цср ни ей ирхн- 

г . զ М ч ь. . . . С ^5պ^ Ծաղկաքաղ րւ։։ււււկ։ււզ

Քոհ»՚ւ|հ Տմհթրիևի հ Խեմքից Կ*№ ЙтрчИшЪКту Յար. пн. и. Мюр 
i irh։ х wm 1 I , , I. տպ. Գ|աղիմիր ^ւափհի. 1849 152 

էջ Շարկ 9Мб wi:
ՀԳ 215Հ Մ, ԳԱհէ ԷՃԳ. 1.ՀԳ, ԹՀԳ 
? Մատ, 287 Ղ. I. 1281

1606. Կրթութիւն mi Լ սատան ական: Ի պԱոս հայ դպրոցաց: 

ք^հֆլիս. ւոպ. Ղուըա. ^ ■ Շահսուրազւանց, 1849. 45 էջ: Շւսրփ 7,5X 
12.3 սւ1:

ՀԳ 3973, ՄԼԳ

16#*. Օրացոք 1849 հասարակ ամի տեաոն և Հայււց ՌՄՂԸ 

թո յաւ՛ աս № ւ>հՖրւս. տպ. «Ուսումնարանի Հաւոց ընծայելոյ Արծրոլն- 

ւա> Ղւեյւսխ՜ան դպրոցի): 68 չհ. էջ: Շարվ. 4,8X8,? սմ:
՝ ՄԼԳ Apм. 23^/1 1

1608. Օրբ^ի Յուխէփ:
Այբբենարան: Նորակարգ ոճոփ արում պարունակին սկզբունք 

ո աո հա լոհ ուսանպեաց: Աշխատասիրութեամբ Յովսէփ քահանայի 

■ուեբ. սերաաետչի հոգևոր ճեմարանի Հայոց Տփխիսայ: Թիֆլիս, 

տպ. «Հոգևոր ճեմարանի Հայոց ընծայելոյ Արծրունւոյ» (Ներսիսյան 

ր պրոցիԼ 1 849. 84 էջ: Շարփ 9X 1 5 սմ: 1

Տ Ա. 0-1>« ^յ 0 Լ ^աքէևթվքէ վերջին թվանշանը լավ չի նշմարվում/ 

ձնաըավ^ը Հ, աք 1^42 լինի/

ՄԼԳ ձրս. 2/207
1609. Ի սա հա կ Անկիւրացի:

՜յսկսեփայ գեղեցկի զրոյցք ընդ 11սանեթայ ամուսնոյ իւրոյ: 

Երոաադեմ. տպ. Սրբոց Հակոբյանց, 1849. 8 չհ., 358 էջ: Շարվ. 

9.3X16.8 սմ:
ՀԳ 1268. Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 477: Ղ. I. 914—915; Թ 139

1610. Պոդոս Անգրիանուպօյսեցի:
^Էշ աէհր ֆէրգի: Ահտի Աթիգտէ տէրճ օյան նագ|իյէթ|էր հագ- 

գրնաԼ իլչ ճի|ա թագսիմի ի|է: Գուտս Շէրիֆ րահիպյէրինսւէն սա- 

պրգ Ասա»սպօ| փաթրիգի էտիրնէփ Պօդոս եպիսկոպււսան դայրէթի 

ի|է ին?ա: Պասմա իքինճի տէֆա: Ճիյտի էվվէյ. Պիրինճի. 1սփևճի



(ււյիւնձխ տէհրին ւ|է Յօրան սուգփ հՕւոնատոնու թրսն հհսգ ^Hqrq: 
^ՐհՐՊՊ ւոսրոգրա թյուն: Հւո. I! Հւպատաո թուՈքյ հրատսգԽ։

•ափ Սրքոգ Հակորյանց, 184 9 Ղ 2 >հ . 288 1 չհ ւ, Շ«աււ|. 0 2Z
16,6 Hll (Տիտղթ, աոա^ *9|>HI«I| . H*.՛ I pJh ն հինգ 4Uinniq»i

<Դ հսւյատաո թուրք. 171, ՒՃԳ
• Դ. Լ 180

161 Լ 9|jpp Սաղմոսաց Դաւ թի: Ի հւււտաււփւոտթԵան »ոեաոն 

հԼթւփւփ Լ կռւթա ղիկոսի ամենայն Հաւոց հ զանազան նկանաց աս

պետի: Հրամանաւ վիճակային Հայող կոնսիսաորիափն Շիրվանու: 

Շամախի, տպ. ՜երից ընկերացն Մովսիսի Ձշհրասյեւսնց. Մարգա

րէի Գուփեանց և Մինասի Տարղիփջեանց*. 1849 26 5 էջ: Շարփ 

7,6X13 ահ
— ԼՀԳ Apv. 2 7//5

18 5 0

1612.* Ափշան Ղևոնղ:
Ի սէր նախհարսանեաց գրգարանին Աղենալ որ ր բնագաւառս 

Հայաստանեայց Արգագիր: Վենետիկ. Ս Գազար. 1830 24 էջ:

T 1. 36

1613.* Առողջութեան
45 էջ:

£«4/1 ^ձԼ4տ^^ 

Սամսարյանն (t

կանոններ: Վենետիկ. Ս. Ղսպար. 1850.

Մխիթարյաննձրի Յոլ^ա^Ւ Հեղինակը 1 աս ուհլ

Դ. 1. 200: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 10

1614.* Բագրատունի Արսէն:
Տարերք հայերէն քերականութեան, գպրատանց աղոց հա սար:

Վենետիկ. Ս. Գազար. 1850. 309 էջ:
Դ. Լ 295

1615. Բժջկեան Մինաս:
Համառօտ նկարագիր վարուց երևեփ արանց: Յօրինեայ ի 

պէւոս մակկանց: Վենետիկ, Ս. Գազար. 1850. 6 չհ., 966 էջ: Շարփ 
8X15.3 տհ

1 ՀԳ 3071, Մ. ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.. ԷՃԳ. ՄԷԳ
Զ Մատ. 499: Գ. I. 342

25 ֊ ՅՈ?
ձտօ



1616. * Բժշկեան Մինաս:
Հմտութիւն մանկանց, ի պէտս ազնուազարմ մանկան Տիրանայ 

Այեքսանեան: Գ տիպ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1850:
I

Ըստ Ղագքւկյանի' V տպագրությունը լույս է տեսել 1851 թ* (տես 
շՀա (կական նոր մա տն ե ա գի տ ո ւթիւն, հտ. 1 > էք 340)։

Զ Մատ. 356
1617. Գա|ֆայեան Ամրրոսիոս:
Համառօտ պատմութիւն Հռովմայեցւոց: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1850. 452 էջ: Շարփ 6,5X11,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Համառօտ 

պատմութիւնք հին և նոր ազգաց») :

Տես .V 1555 նկարագրության ծանոթագրս։թյունր։

<Գ 2450, ԼՀԳ
Զ Մատ. 567: Ղ. 2. 194

1618. Գա|ֆայեան Ամբրոսիոս:
Համառօտ պատմութիւն Միջին զարու: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 

1850. 524 էջ: Շարվ. 6.5X1 1,7 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Համառօտ պատ
մութիւնք հին և նոր ազգաց):

Տես ^ 1555 նկարագրության ծանոթագրությունը։

ՀԳ 3895, Մ
Զ Մատ. 567: Ղ. 2. 194

1619. Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1850.
339 + 40 էջ: Շարվ. 6.5X 12,2 սմ:

Վերջին 40 էջերում' Մխիթար 1}եբաստացոլ «Համառօտութիւն հնոյ 
տօմարին Հոոմայեցւոց, որով հասար ակաթ ար վարի ազգս Հայոց»:

ԳԱԹ Նալբանդյանի ֆ. 26
1620. ՜ Եզնիկ Կողբացի:
Եզնըկայ Կողբացւոյ Բագրեւանղայ եպիսկոպոսի Եղծ աղանդոց: 

Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1850. 313 էջ:

Այս հրատարակությունը Վագիկյանր նկարագրեչ է 1826 թ. տպա. 
ՀՐ^քհ^նից հետո, գրելով. «Գ տիպ. անգ. ճակատ, թուական նոյն, 

Բա19 աներկբա ուրիշ տպագրութիւն է, կատարուած 1850-ին»ւ

Զ Մատ. 165: Ղ. 1. 553:
1621. * Լիգուորի Ա|փոնսոս:
Պատրաստութիւն մահու: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1850:
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Զարրհանալյանի տեղեկությունը սխալ է, Այս աշխատո,թյո։նր 

լույս ( տեսել 1852 թ.։ Գրքին տպակից են նաև նույն հեղինակի 

տաղերր' աոանձին էքտկարությամբ և տիտղոսաթերթով. «UrpՈ|ն 
Ալփոնսոսի Լիցոէորեայ երդք զղչականք աո Յիսաս և աո Մարիամ>: 

Այս տաղերն Էլ Զարրհանալյանր անվանել է «ՀոցԼոր քերթուածք» և 

նկարագրել աոանձին, նույնպես համարելով 1850 թ. տպագրության 

(տես հաջորդ նկարագրությունը)։

Զ Մատ. 251
1622. * Լիգուոբի Ալփոնսոս:
Հոգևոր քերթուածք: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1850:

Տես նախորդ նկարագրության ծանոթադրու թ չունր ։

Զ Մատ. 252

1623. Համառօտ վարք սրբոց: Ծաղկաքաղ 
տիկ, Ս. Ղազար, 1850. 4 չհ., 134+154, 2. չէՆ-էջ:

/• Էջա կ ալու թյ ան վերնագիրն է, <Վարք 

եկեղեցւոյ»:

հաւաքեա|: Վենե- 

Շարվ. 7,5* 14 սմ:

կուսանաց արևմտեան

<Գ 3475
Զ Մատ. 649

1624. * Հիւրմիւզեան Եդուարղ:
Առձեռն ճարտասանութիւն համառօտեայ: Վենետիկ, Ս. Ղազար,

1850:
Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 35

1625. * ճշմարիտ դարձ կամ յաւիտենական ճշմարտութիւններ: 
Վենետիկ, 1850:

^արրհանալյանր տպագրության թվականր սխալ է գրել։ Լույս Է 

տեսել 1849 թ,ւ ճիշտ վերնադիրն է. «ճշմարիտ դարձ կամ Հարկաւու՝ 
մտածականներ# (տես X 1565)։

Զ Մատ. 391

1626. Նոր այբբենարան և հեգերէն, հայերեն շիտակ հեգել սոր- 
վե|ու: Դպրատանց աղոց համար: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1850. 84 
էջ: Շարփ 8* 14 սմ: ’

. Գրքոէմ հեղինակը չի նշված։ Ըստ մատենագիտական աղբյուրների 

հեղինակը Արսեն Ըագրատոէնին է. Հաճախ հիշատակվում է. «Այբ

բենարան և Հեցերէն կամ Քերական հայերէն, աշխարհաբար!» ձևով 

(տես օրինակ, 8ո։ց. Վենետ. Մխիթ., էջ 3)է

<Գ 3971
Զ Սսւտ. 28: Ղ. 1. 135, 295
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1627. Չամչնան Միքայել:
Կիւթարի թէվարիխ, հայ միրէթինէ տայիյւ հիքեայէլէր իւէ տօ֊ 

նանմիշ: Չամչնան Հ. Միքայէյ վարդապետին ղայրէթի իլէ: Իքինճի 

պասմա (Խրախճան պատմութեան Հայոց... Երկրորդ տիպ, հայա- 

տաո թուրք.): Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1850. 4 չհ., 661 էջ: Շարվ. 

8X 1 5,5 սմ:
ԱԿԳ 226

1628. * Պատմութիւն Գենովափէի դքսուհւոյն Բրիտանիոյ: Շա- 
րադրեայ ի < Վրթանէս վարդապետէ Պուտուրեան: Վենետիկ, Ս. 

Դադար, 1850:
Զտրբհանալյանր տպագրության թվականը սխալ է ՊՐ^Է* 1ոլյ* է 

տեսել 1849 թ* (տես Տ 1506 )ւ

Զ Մատ. 128

1629. Օրացոյց և գուշակութիւն օդոց 1850 թուականին Քրիս
տոսի և Հայոց ՌՄՂԹ: Վենետիկ, Ս. Դադար: 70 չհ. էջ: Շարվ. 
4,9X9,! սմ: (Շապկի վրա' «Օրացոյց ամին 1850»):

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում' «Նորատիպ մատԼանք>:

Ըստ մատենագիտական աղբյուրների կաղմել են 9*. Այվագովս ԿՒն. 

Մ. Հաջունին և Ա, Գուրգենյանր։

<Գ 4872, ԷՃԳ
Զ Մատ. 722: Ցուց. Վենետ. Մխիթ. 78

1630. Ֆէփչէ Ռոպոլին ետքի օրերը: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1850.
136 էջ: Շարվ. 5,5X9,6 սմ:

Մ 1103
Զ Մատ. 727

1631. Ֆենելոն:
Արկածք Տեյեմաքայ. Վիպասանեալ ի Ֆենե|ոնէ արքեպիսկո- 

պոսէ Գադդիացւոց ն թարգմանեայ ի ձեռն Եդուարդայ արքեպիսկո

պոսի Հիւրմիւդեան: ...Հա. U—Բ: Վենետիկ, Ս. Դադար, 1850. 
357 + 374, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8,1 X 14,5 սմ:

ԹԼև fl հատորն ունի աոանձին Հքակսղություն ե տիտղոսաթերթ, 

րա19 երկու հատորները տպագրվել են միաժամանակէ Երկու հասար
ների համար կազմված և վերջում կցված է միասնական —զրենա

կան- առարկա յտկան ցանկ ե վրիպակների տախտակ»
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Պ ատահում է նաե, որ Ա և 8 հատորները կազմված են լինում 

աոանձին֊ աոանձինւ

<Գ 3768, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 665

1632. Ֆենեյոն Գաղղիացի:
Հրահանգք դաստիարակութեան աղջկանց: Վենետիկ, Ս. Ղա

զար, 1850. 334, 2 չհ. էջ: Շարվ. 5,3X10,6 սմ:

Տիտղոսաթերթում թարգմանչի անունը շի նշված։ Ըստ Զարր ա~ 

նալյանի թարգվանիչը Ամրրոսիոս վ. Գ ալֆա չանն է։

<Գ 2943, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ.
Զ Մատ. 151

1633. Լամարթին Ալփոնսոս:
Ա|փոնսոսի Լամարթինեայ Ի կիսանդրին իւր: Քերթուած առ 

կոմսն Տ՚Օռսէ: Թարգմ. Գ. Այվազովսկի (Հայ. և ֆրանս.): Փարիզ, 

տպ. Nationale, 1850. 1 1 էջ: Շարվ. 9,2X 16 սմ:
Թարգմանչի անունը նշված է աոաջաբանի վերքում, իսկ տպարանը 

և տարեթիվը' գրքույկի վերջում։

<Գ 3953, ԳԱԹ Ագատյանի ֆ., ԼՀԳ

Զ Մատ. 249: Ղ. 1. 961: Թ 152

1634. Առողջութիւնը պահպանե]ու վրայ օգտակար կանոններ: 
Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթարյան). 

1850. 45, 3 չհ. էջ: Շարվ. 7,7X14 սմ: (Վերնագրից առաջ' «Կրթա
կան և ղբօապի տետրակներ, Թ»):

<Գ 2023 (6-րդ ափգատ)
Զ Մատ. 51, 408: Ղ. 1. 200

1635. Բարոյական թատրներ աղոց կրթութեան համար: Հատոր 
Ա: Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթար- 

յան), 1850. 2 չհ., 103 էջ: Շարվ. 7.7X14 սմ: (Վերնագրից առաջ' 
«Կրթական և ղբօսալի տետրակներ, ժ.») :

Բովան գ_էշ 1—2 չհ' Յառաք արան։ —էք 1—27' Խոսրով կամ 
Բարձրամիտ խայտ աոակեալւ —29-~4ձ' Սեպուհ կամ Սուտ գրոյ& 

ղղքացեար —47 — 88' Գեղամ ու Գրիգորիս կամ Հայրասէր որդիք։ 

—89—103' Պերճ կամ Պատմուած յանձնապաստան։ ^

ՀԳ 2773, ԳԱԹ Թատերական բաժին 
Զ Մատ. 106, 408: Ղ. 1. 324
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1636. Բարոյական վէպեր կամ Տղայոց ւփրաը կրթերո յարմար 
պատմութիւնններ: Հտ. Ա: Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուա

ծածնի վանքը» (Մխիթարյան), 1850. 84 էջ: Շարվ. 7,7X14 սմ: 
(Վերնագրից առաջ' «Կրթական և դբօսալի տետրակներ, է):

քովանդ, — էջ 1 — 27' 
ու չարութեան պատիժը։

Ձար ընկերներու 

թխն։ — 49 — 84'
վնասը ւ

Ա, Աղաւնի կամ №արերաըու թե ան վարարն 

— 28—֊37' /\ Յով Հաննէս Վուտսրն կամ 

— 38—48' 9*. Շուն կամ Հաւատարմու-

Դ. Սոխակ կամ Սրախտագիտութխնւ

<Գ 2023 (4-րդ ափգատ)
Զ Մատ 107, 408: Ղ. 1. 3 24—325

1637. Համառօտ այբբենարան: Արարեա] յուսումն նորահաս 

տղայոց: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» 

(Մխիթարյան), 1850. 24 էջ: Շարվ. 7X13 սմ:
ԼՀԳ ձթ.\1. 2/1829

1638/ Հարթագունդք: Վիեննա, տպ. Մխիթարյան, 

Տես «V 1641 նկարագրության ծանոթագրությանը։
1850:

Ղ. 1. 1533
1639. Յովնանեան Դևոնդ:
Մարսփնոս էուտերին վարուց և նորոգութեան պատմութիւնը: 

Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթար

աւն) , 1850. 41 2, 6 չհ. էջ: Շարվ. 9,5X 1 7 սմ:

<Գ 2362, Մ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 415: Ղ. 2. 126 — 127

1640. Չագըճեան Եփրեմ:
Նոր բարբառարան համառօտ հայերէն-տաճկերէն: Վիեննա, 

տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուածածնի» (Մխիթարյան). 1850. 
8 չհ., 465, 1 չհ. էջ: Շարվ. 7X 12,7 սմ:

<Գ 2675, Մ, ԼՀԳ

Զ Մատ. 99
1641. Պալճեան Աղեքսանդր:
Ուսումնական և բնական աշխարհագրութիւն, և հրահանգք ի 

վերայ երկրագնտոյ: Վիեննա, տպ. «Ի վանս Պաշտպան ս. Աստուա

ծածնի» (Մխիթարյան), 1850. ԺԲ, 228 էջ: Շարվ. 7,5X14,6 սմ:
Շատ հավանաբար սա այն հիրքն ք, որ ԶարբհանաԱանր անվանել 

է «Հարթագունդ» ե համարել 1849 թ. տպագրություն, իսկ Ղ^զիկ- 

յանր հիշատւսկել է «Հարթագունդ ք» անունով և ենթադրաբար հա-
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մարել 1850 թ. 

թՀունների ^տես

տպազրության աո անց հեղինակի և

XX 1573, 1638)»
աՈ տեղեկոլ-

<Գ 2487, Մ, Գ11Թ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ

1642. Պիոս Թ քահանայապետին մէկ ատենախօսութիւնք և 

1ևստր|ւափ եպիսկոպոսաց հովուական նամակը: Վիեննա, տպ. 

«Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթարյան), 1850. 53 էշ: 
Շարվ. 7,7X14 սմ: (Վերնագրից առաջ' «Կրթական և զբօապի տետ
րակներ, Գ»):

<Գ 2023 (2-րգ ափգատ), Մ

Զ Մատ. 389, 408
1643. Սամուէյեան Մաղաքիա:
Սուրբ դաստառակ կամ Քրիստոսի տեաոն մերոյ Հայոց Աբգար 

թագաւորին խաւրած անձեռագործ պատկերին պատմութիւնը: Վիեն- 

նա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթարյան), 

1850. 6, 146, 2 չհ. էջ: Շարփ 8,5X16 սմ:

ՀԳ 1990, Մ, ԳԱԹ Չոպանյանի ֆ., ԷՃԳ, ԼՀԳ

Զ Մատ. 151

1644. Տէրտէրեանց Ղուկաս:
Յովհաննա Տ Արգ կամ Օր|էանի օրիորդին պատմութիւնը: Հա

ւատարիմ հեդինակներէն քադեյով գրեց Հ. Ղ. վ. Տէրտէրեանց: 

Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխիթար

յան), 1850. 70, 1 չհ. էջ: Շարվ. 7,7X14 սմ: (Վերնագրից առաջ' 

«Կրթական և գբօսափ տետրակներ, Ը») :

<Գ 2023 (5-րդ այիգատ), Մ 
Զ Մատ. 408

1645. Տէրտէրեան Ղուկաս:
Համառօտ օդերևութաբանութիւն: Ժողովրդեան ու դպրոցաց 

համար: Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աստուածածնի վանքը» (Մխի

թարյան), 1850. 4 չհ., 84 էջ: Շարփ 7,7X14 սմ: (Վերնագրից առաջ’ 

«Կրթական և դբօսայի տետրակներ, Ծ»):

<Գ 2023 (3-րդ այիգատ), Մ 
Զ Մատ. 408, 727

1646. Քրիստափոր Կպոմբոս կամ Ամերիկայի գտնուիյը: Գաղ
ղիերէնէն աղատ թարգմանուած: Վիեննա, տպ. «Պաշտպան ս. Աս

տուածածնի վանքը» (Մխիթարյան), 1850. 4 չհ., 202, 2 չհ. էջ.
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Շարփ 7.7X14 սմ: (Գրքի ետևում, դրւփ կողմից շապկի վրա' «Կըր- 
թական և դբօսայի մատենադարանին Բ, Գ ու Զ տետրակները):

Բովան ղ.— էջ 3 չհ' Ցաոաջաբանոէթիւնւ —Լ'ջ 1 — 26' Պատրաս
տութիւնէ —27—83' Ա ձամբորղոլթիւնւ —85 — 144' Բ ճամբորղու- 

թխնւ —145 — 202' Գ և Դ ճամբորդութիւն'

<Գ 3340 (2-րդ ալիգատ), Մ. ԳԱԹ Ադատյանի ֆ.
Զ Մատ. 408, 713

1647. * Քրիստոնէական վարդապետութիւն, համառօտ: Հաւա
քելս] ի Քրիստոնէականէ Բելյարմինոսի և աղոց: Վիեննա, տպ. Մխի- 

թարյան, 1850:
Ղ. 1. 334: Ցուց. Վիեն. Մխիթ. 51

1648. Ի տօնախմբութեան անուան վսեմափառ ՛Անստնի գեր. 

Հասուն եպիսկոպոսապետի. Ն. Կ. յԱնտոնեան միանձանց նուէր 

(չափածո): Հռոմ, «Ի գործարանի Անտոնեան միանձանց», 1850: 
Շարվ. 1 1,5X 1 7,5 սմ:

<Գ 3782
Զ Մատ. 598: Ղ. 1. 1517

1649. Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Կ. Պոյիս, 

Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1850. 508 էջ: Շարվ. 
7,5X13,2 սմ:

ԳԱԹ Ադատյանի ֆ. 8374

1650. * Գագամիա հայերէն, օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց: 
Կ. Պպիս, տպ. Ռ. Քյուրքճյան, 1850:

Ըստ Ւեողիկի համոզիչ տեղեկությունների Քյուրքճյանի տպարանը 

հիմնվել Է 1856 թ. (րՏիպ ու տաոձ Էջ 85 — 86) ւ Հետևաբար 1850 թ. 
այնտեղ օրացոյց հրատարակվել շէր կարող։

Զ Մատ. 120

1651. Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի: Կ. Պպիս, տպ. <ովհ. Մյուհեն- 

տիպանի, 1850. 344 էջ: Շարվ. 7.5XI.3 սմ:
Լ<Գ ApM. 2/2107

1652. ԳբԻգոՐ Նարեկացի:
^PPnJ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մա

տեան ողբերգութեան: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 

1850. 370 էջ: Շարվ. 10,5X17,5 սմ:
<Գ 1257, ԱԿԳ
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1653. Գրիգոր Նարեկացի:
Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մա

տեան ողբերգութեան: Կ. Պոլիս, տպ. <ովհ. Մւուհենտիսյանի, 1850. 
6 չհ . 384 էջ: Շարվ. 9,8X 16,2 սմ:

Մ 2740, ԱԿԳ, ԷՃԳ

1654. * Ժամակարգութիւն Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ. Յոթում 
պարունակին երեք գիրք' Սաղմոս Գաւթի ...Ատենի ժամագիրք ...Տօ

նացոյց: Կ. Պոլիս, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1850:
^/^^^ հրապարակություն շի եղեր Ղադիկյանը առանց տեսնելու 

(հարցականով) այն նշել է իրրև Ատենի ժամագրքի ժ տիպլ Սա

կայն հետագայում, իր Մատենագիտության 842 էջում, ժամագրքերի 

շարքում, Արապյան տպարանի 1850 թ. Ժամագրքի (տես հաջորդը) 
նկարագրության վերջում իր սխալն ուղղում է, հայտնելով, թե այդ

պիսի հրատարակություն չկա։ _ ՜

Ղ. I. 822

1655. * Ժամագիրք Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ: Կ. Պոլիս, տպ. 
Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1850. 603 էջ:

Ղ. 1. 842: Թ 70

1656. Ի|ահիլէր ալյահըն իպատէթինտէ ումումի վէ մախսուսիյէ 
ճէմխէթլէրտէ օգունմագ իչիւն (Հայատառ թուրք.): Կ. Պոլիս, տպ. 

Ն. դը Կաստրոյի, 1850. ԺԵ, 80 էջ: Շարվ. 6,5X 10 սմ:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8577
1657. Խրիմեան Մկրտիչ (Հայրիկ):
Հրաւիրակ Արարատեան: Յօրինեալ ի չափս հայկականս ի 

Մկրտչէ հյրըմեան Վանեցւոյ: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի. 

1850. 96, 1 չհ. էջ: Շարվ. 1 1,5X 19 սմ:

ՀԳ 3478, Մ, ԹՀԳ
Զ Մատ. 366: Ղ. 1. 1182: Թ 80: ԳԼ 184

1658. * Ծանուցումն. Իզմիր տպուած Արշալոյս Արարատեան 

յրագրոյն 377 թուոյն մէջի յօդուածը Համազգեաց Ընկերութեան կող
մանէ չէ: Տեսուչք: Կ. Պոլիս, 1850:

Ղ. 1. 1213

1659. Հետազօտութիւն ճշմարտութեան: Պարունակելով.
Նախ. Խնդիրք փխիսոփայական առաջարկեալք առ գիտ-
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նականս ամենայն երկրի ի միոջէ արևելցւոյ:

Երկ. Նոյնք այլատեսակ:

Երր. Յառաջաբանութիւն ի հետազօտութիւն ճշմարտու

թեան ի միոջէ արևելականէ:

Ձորր. Նոր իմն տրամաբանութիւն:

Հինգ. Ոլ| ևս յառաջաբանութիւն ի հետազօտութիւն ճըշ- 

մարտութեան յամենեցունց վասն ամենեցուն:

Վեց. Առաջին խնդիր և պատասխան ի հետազօտութենէ 

ճշմարտութեան:

Հրատարակեսզք ի Գասպարէ Թիւյսիւզեան Կոստանդնու- 

պօյսեցւոյ: Կ. Պոլիս, տպ. Հենրիկոս Կայոլի, 1850. 6+6+7+Ց+7 
+ 7 + 28( = 69) էջ: Շարփ 9X16,5 սմ:

Տրամաբանության այս գիրքը հրատարակվել է վեց փոքրիկ տետ

րակներով ^մասերով) ւ Ըստ երևույթին հետագայում տպաքանակի մի 

մասը միացվել և ընդհանուր տիտղոսաթերթով կազմվել էւ ^րքի 

«Յայտարարութիւն»-ում ասվում է. «թայց աս տրամաբանու թՒ^ր 

առաջիններուն չիպիտի նմանիէ որոնք որ ի հիմ անց սխալ են ու հա֊ 

սարակութեան համար աչ անմատչելի* Վ^ց մասն պիտի բամնրվի^ 

որոնք 1850 հունվարի վերջէն սկսեալ ամսէ ամիս պիտի հրատա- 
րակվինւ Աոաջին մասը զգայութեան վրայ պիտի խօսիյ երկրորդը' 

գա դար արին է երրորդը' դատողութեան յ ^ՈՐՈՐԴԸ՝ հրատարակված

առաջին խնդիրին 

^Ր^^ՐԴ խնդիրին 

առաջի մասերան 

նակէ ու ճշմարիտ 

տութ հան հասնելու

հաստատութիւնը պիտի պարունակէ է հինգերորդը' 

հաստատութիւնը պիտի պարունակէ, վեցերորդը' 

ամմէնէն ծագած հետևութիւններր պիտի պարու- 

փ իէիսոփ այոէ թենէն աոաջ եկած ճշմարիտ իմաս- 

կերպր պիտի ցուցանէ» (Գ էջակաչություն, էջ

6 — 7):
Ա տետրը ունի երկու բավին' աոանձին էջակալութ Հուններով. «Խբն- 

ւյիր փիլիսոփայական» և «երկու փի|իսոփայական խնդիրներով շա- 

րունակօւթիվը»: թ տետրը ընդգրկում է «Հետազօտութիւն ճշմարտու

թեան ..-Յայտարարութիւն»:

Գ տետրը բուն տրամաբանության Ա մասն է, հետևյալ տիտղո

սաթերթով. «Հետազօտութիւն ճշմարտութեան արեելցիէ մբ, որ կբ թո֊ 
վանդակէ Խնդիր փիլիսոփայական, առաջարկեալ աո զիտնականս 

ամենայն երկրին ճաստատութեանբ նետ նոր տրամաբանութիւն մբ 

Ո1 փիլիԱՈփայութեան գլխաւոր մասանց թագաւորութիւնք, ամենը 
Զասպար Թիւյսիւզեանին ձեոօքբ հրատարակելով: Տրամաբանութիւն.

1քասՍ աոաջին, Կոստանդնուպօլիս, ի տպարանի Հենրիկոսի 
1850»:

Մյուս տետրերը դարձյալ ունեն այս նույն տիտղոսաթերթը 

այն տարբերությամբ, որ չորրորդ տետրի տիտղոսաթերթում

Գայ<>1.

միայն 

նշվա ծ
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է «Տրամաթա&իութխն. մասն (Լ Դ.>, հինգերորդ տետրի տիտղոսա

թերթում' «Տրամաըանութխն. մասն Դ. I).»: Իսկ վեցերորդի վրա 

< Տրամատ անութ իւն . Մասն Ջ. Եզրակացություն»:

Դրբում հեղինակր դիտմամբ անունը շի գրել իր սկզբան քները 

բոնի կերպով ուրիշներին չպարտագրելու համար, V...Անունս ալ ան
ծանօթ ըԱալով, ընթերցասէրներս գրաձս չիկարգացած անոր ճշմա- 

րՒտ րԱաչան աոաջուց ապահով րլլալու համողված չեն կրնար րլ- 

(ալ (Գ էքակալո• թյուն, էք 3)ւ

Այս շատ կարևոր աշխատությանը մինչև այժմ մեր բանասիրու

թյանը անծանոթ է եղել, Ղազիկյանր հիշատակում է սկզբի երկու 

փոքՐՒձ մասը միայն' «Խնղիր փիլիսոփայական առաջարկեալ աո 

գիտնականս ամենայն երկրի ի միոջէ արևե լական է» և «Երկու փի- 

(իսոփայական խնզիրներուն շարունակութիւնը», իբրև 1848 թ. տպա
գրություն (տես № 1520^1
Ղաղիկ յան ի այդ նկարագրությունից պարզվում է, որ հեղինակը 

Գ. Հեջուր յանցն էւ

ՀԳ- 1139 (2-րդ ալիգատ)

1660. * Յակոբ արքեպիսկոպոս, Պատրիարք Կ. Պո|սի:

Թուղթ խրատական բանից առ ամենայն հոգևոր առաջնորդս և 

ժողովրդապետս ամենապատիւ տեառն Յակոբոս Պատրիարքի Կոս- 

տանդնուպօյսոյ: Կ. Պոլիս, 1850:
Զ Մատ 217: Ղ. 2. I

1661. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Աշ
խարհաբառ: ...Երկրորդ տիպ. հանդերձ վկայութեամբ: Կ. Պոլիս, տպ. 

Ն. դը Կաստրոյի, 1850. 4 չհ«, 558 էջ: Շարվ. 11,2X18 սմ:
Տիտղոսաթերթի դարձերեսում. քոսոյն զայս տպագրութիւն նորոյ 

Կտակարանիս զաշխարհիկ բարբառ' գտցես յար և նման' րստ բնա

գրին գրաբաո և աշխարհաբառ հաւատարիմ թարգմանութեանն> որ ի 

լոյս րնծայեցաւ ի Մ ոսկով ի տպարանի ^այկական ճեմարանին

Տեարց Լագարեանց յամի տեաոն ]83Հ^ւ

Մ 10162, Լ<Գ
Թ 73

1662. Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Ըստ 
հարազատ նախնի թարգմանութեան հանդերձ հաւատարիմ բացա- 

յայտութեամբ ի հասարակաց յեղուի: ...Երկրորդ տիպ. հանդերձ վկա

յութեամբ. (գրաբար և աշխարհաբար): Կ. Պոլիս, տպ. Ն. դը. Կաս

տրոյի, 1850. 3 չհ., 969, 1 չհ. էջ: Շարվ. 1 1 X 18,5 սմ:

Տիտղոսաթերթի դարձերեսում. օ^սոյն զայս տպագրութիւն գտցես 

յար և նման ըստ բնաբանի' նոյն իսկ աոաջին տպագրութեան որ ի
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Հայկական ճեմարանի Տեարց Լագարեանց տպեալ ի Մ ոսկով յամի 

1834.
՚ <Գ 3781, Մ, ԳԱԹ, Լ<Գ
Զ Մատ. 505: Ղ. 1. 278

1663. Շմիտ:
Աղեքսանղր կամ Ռօպէնսօն գերմանացի: Թարգմ. Ն. Մ. Զո- 

րայան: Կ. Պպիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1850. 132 էջ: Շարվ. 
6,8X11 սմ:

Հեղինակը ե թարգմանիչը տիտղոսաթերթում չեն նշված: 

մասին տեղեկանում ենք «Յառաջաբանութիւնէ-ից, որը գրել է 

մանիչր' Ն. Մ. Զ- ստորագրությամբ։

Առածաբանում ասվում է. «Այս փոքրիկ պատմութեանն ալ

Նրանց 

թարգ.

նակր ա^ն երևելի Շ միտ գերմանացի քահանան է. 

Երանեակ և ուրիշ քանի մը օգտակար ու զուարճալի 

ներովր արդեն մեր ազգին ալ ծանօթ էւ

Ւնչպէս որ ո*րիշ ամէն գործքերոլն' անանկ ալ այս

որ իր

հեղքէ֊ 

Ո թոն,

պատմութիւն-

պզտիկ գործ-

քին մէջ հեղինակին երջանիկ ու բեղմնաւոր երևակայութիւնր կարող 

եղած է յաջող կերպով մը օգտակարն ու զուարճալին իրարու միաց֊ 

նելու։ Թ՛է* ԴՐքՒե առարկան և թէ անոր պարագայներր անանկ վար֊ 

պետութեամբ մը րնտրուած ու կարգի գրուած են^ որ հարկաւ կար

դացողին սիրտը կր գրաւենք Ո ր տղան չուզեր անձկութեամբ լսել 

իրեն նման անմեղ տղու մր վախճանը երբոր իմանայ, որ մրրիկ-

ներոլ 

ո մ >

ըոնութենէն վարվեր անմարդաբնակ կղզի մը ինկեր է. կամ 

ւզեր այն անմեղ տղուն հետ իր աոանձնոլթե անր մէջ մտօք

ընկերանալ ու իմանալի թէ արդեօք ի՛նչպես կրցաւ քանի մը տարի

ապահով

Ուստի 

պ իտանի 

նաթենէն

ու հանգիստ կեանք վարել: 

յուսալով, որ այս 9Րքոյկր 
կրր^այ րչլալ մեր տդայոց, 

մեր լեզւովն ալ թարգմանել

իր օգտակար իմաստներուԼր 

ոլԳ^9ի Գաղղիերէն թարգմա ~ 

ու անոնց նուիրե^ որուն մէջ

պի^ի գտնեն ձախորդութէն մէջ քաջ ու ժիր ըլլալու կարգի ու խոհեմ 

տեսութեան մր գեղեցիկ օրինակները, և մանաւանդ աստուածասի

րութեան ու րնկերասիրութեան գեղեցիկ սկզբունքները պարդ կերպով 

մը մե կնա ծ:

Եւ որպէսղի այս գրքոյկը կրկին օգուտ մր ունենայ, 

ոսԺցի, ՈՐ Գաղղիերէն նոր սկսող համբակներուն ալ բաղդատութեան 

Ւրր № գործիք Հր րլյայ՛ ուստի ջանացի, որ վայելչութեան ներածին 

չափ բաոական կերպով թարգմանէ, որով մր յուսամ քիշ մր դիւրոլ- 

&ի1ն կԴսաԼ անոնց, որ իրենց առաջնորդ եղողներուն անխոհեմ ընտ- 

րութեամբր' կր դատապարտուին թարգմանութեան աոջի փորձերն ին 

Տէլէմաքներու, միլ Պաներու և Աթալաներու վրայ բներ ն. Մ. Զ-»ւ 

Զարբ՚անալյանր այս գիրքն անվանել £ <Ռօս|էնսօէ Գերմանացի 

կամ Փոքրիկ նցնաւորը»:

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 6122
Զ Մատ. 592: Թ 80
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1664. Պաղտասար դպիր:
Պոլ պատմութիւն քիթապը Գրիգորիոս սուրբ Լուսաւորիչ հայրը- 

մըգըն էվվէփնտէն ախբրընատաք օյան նագփնխ վէ պիզիմ Հայոց 

ագգըն նէ սէպէպտէն քրիստոնէական հաւատքընա կէյիպ լուսալորե| 

օ|մասընը պէյան իտէր (Պատմություն Գրիգոր Լուսավորչի, քւայատառ 

թուրք.) : Կ. Պոյիս, Օրթագյուղ, տսյ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 

1850. 147 էջ: Շարփ 7X12,2 սԱ:

Հեղինակի անունը նշված է Տ՜ՐԴ էջի վերջում զետեղված հայա

տառ թուրքերեն երկտող ոտանավորում։

<Գ հայատառ թուրք. 389, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ.

1665 .* Պատասխան Հռովմէական Հայոց կողմանէ' Հասունեան 
եպիսկոպոսէն խրկուած Թուղթ հովուական տետրակին: Կ. Պոյիս, 

տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի, 1850: - —
Զ Մատ. 555

1666 . Պատմութիւն Պղնձէ քաղաքին, յորում են բանք խրատա
կանք օգտակարք Խիկարայ իմաստնոյ և այյ բանք պիտանիք: Կ. Պո

յիս, Օրթագյուղ, տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1850. 202 էջ: 
Շարվ. 7X1 1,5 սմ:

ԳԱԹ 770, ԹՀԳ

1667.* Վարք Յիսուսի: Յիսուսի վարուց համառօտ պատմու
թիւնը: Գաղղիերէնէ թարգմանեց Նիկողայոս Մ. Ձօրայեան. հան

դերձ պիտանի յաւեյուածքովք: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիս- 

յանի, 1850:
Այս գիրքը տպագրվել է 1849 թ. (տես .V 1592^ և դավանական 

չէւ որ հաջորդ իսկ տարում նորից հրատարակված չինի։ Զարրհա- 

նալյանր իր Մատենագիտության 456 էջում նկարագրել է իթըե 

18 49 թ< տպ ադրություն է իսկ 646 — 64 7 էջերում 185 0։

Զ. Մատ. 646—647: Թ 80

1668. Տաղարան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ: Կ. Պոյիս, 

տպ. Պողոս Արապյան Ապուչեխցու, 1850. 365 էջ: Շարվ. 8,2X 13 սմ:

Մ 1852

1669. Փոփովիչ Անդրէաս:
Արուեստ երկարակեցութեան, որ է առողջ, երկայն ու երջանիկ 

ապրեյու ուսումը: Շարադրեց Անղրէաս Փոփովիչ Սուչաւացի հայ-
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ազգի բժիշկը: Կ. Պոյիս, ւոպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի, 1850. է, 4 չհ.. 
400 էջ: Շպրփ 7,5X 14 սմ:

<Գ 4008, Մ, ԷՃԳ
Զ Մատ. 69—70, 179: Թ 80

1670. Օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց 1850 թուականին Քրիս
տոսի և Հայոց ՌՄՂԹ: Կ. Պոյիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի: 96 չհ. 
էջ: Շարվ. 4,8X8,8 սմ: (Շապկի վրա' «1850 Օրացոյց ՌՄՂԹ»):

9—10 էջերում' «Ժամանակդ վերնաջրով գրաբար ոտանավոր,. 

3. Ոսկեւն ստորագրությամբ։ Տպագրված են նաև տեղեկություններ 

օսմանյան և եվրոպական թղթատարությունների, Ա. Պոլսի շոգենա-

վերի երթևեկության 

զրոց սւսյազրԼլոց ի 

4 29 գՒՐէ)'

մասին և այլն։ Վերջին երկու էջերում' <Ցոլցա1| 
ցուցարանի 3. Մ|ււհ էնտ|ւսեան> (Հիշատակվում

ՀԳ 4853, ՄԷԳ

1671. Աստուածաշունչ գիրք Հին Կտակարանի: Եբրայական 
բնագրէն թարգմանուած: <տ. Դ (Եսայի-Մաղաքիա): Զմյուռնիա, 

տպ. Գույիեյմոս Գրիֆիտի, 1850. 891, 1 չհ. էջ: Շարվ. 8X14,2 սմ:

Տես «V 1461 նկարագրության ծանոթագրաթյունրւ

ՄԼԳ .ձթս. 1/2394
Զ Մատ. 59: Ղ. 1. 217: Թ 135: ԳԼ 189

1672 .՜ Իյահիյէր ալլահըն իպատէթինտէ (Հայատառ թուրք.): 

Զմյուռնիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1850:

Թեողիկի տեղեկությունը սխալ է։ Այս անունով գիրքը հրատարակ

վել է նույն թվականին Կ, Պ ոլսում է Նէ Եաստրոյի տպարանումդ որ 

Թեոգիկր չի հիչատակեչ (տես № 1656)։

Թ 135

1673 ." Իչքի իլզէրինէ. Բ տետր (Հայատառ թուրք.): Զմյուռ- 

նիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1850:
Թ 135

1674 . Հոգևոր երգեր: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 

1850. 460 էջ: Շարվ. 5,5X8^ սմ:

Ոտանավորներից շատերի տակ գրված են հայ կամ օտարազգի 

թարգմանիչների կամ հեղինակների անունները, Դրանք, անշուշտ, 

ժամանակի Ջմյոլոնիայի բողոքական գործիչներն ենւ Ամենից հաճախ
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հանդիպում ենք EUaS RlggS, C. C. Tracy, Դ. Շմավոնյա&, Zn. 
Շմավոճյան, շ. Դայայան, U. |քաէուկյաէ, If. ՔիրԼքճյաճ անուն

ներին։

Մ 31686 (տիտղթ. ընկած է)
Զ Մատ. 360: Ղ. 1. 217

1675 .* ճաո հոգւոյն սրբոյ գործքին վրայով: Զմյուռնիա, տպ. 
Գուլիելմոս Գրիֆիտի, 1850. 171 էջ:

Ղ. I. 1695
1676. ճօվէդ Ուիյւըմ:
Քրիստոնեայ այցերս կամ Բացատրութիւն Սուրբ Գրոց երևեյի 

մասերուն, անոնց ւ|երաբերեա| աղօթքներովը: Աշխատասիրեաց վե 

րապատուե|ի Մ. Օւիյլըմ ճօվէդ, երէց Անգղիոյ և Իռլանտիոյ միա- 

ցեայ եկեղեցւոյն: Մասն երկրորդ: Զմյուռնիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրի

ֆիտի, 1850. 4 չհ., 43 էջ: Շարվ. 7,7X 13,5 սմ:

Ա մասր լույս է տեսել 1847 թ. (տես № 1466)1

Մ 4575

1677 .* Ցուցակ հայերէն և տաճկերէն գրեանց, որ կը գտնուին 
բրոթէսդանդներուն գրատունները ի Պօյիս և ի Զմիւռնիա: Զմյուռ 

նիա, տպ. Գուլիեյմոս Գրիֆիտի, 1850:

Այս ցուցակր հիշատակելիս Թեոգիկր ծանոթագրում է. *Այգ յ«է- 

ցակէն էր, որ խմրեցինք վերոյիշե ալն երր (այսինքն' Գրիֆիտի տպա

րանի հրատարակությոլններր — Հ. Գ*)> զուրս ձգելով միսիօնար

ներու 1840 — 4 Կալկաթա է և 1846 — 50 V. Պոլիս տպագրութիւն^ 

ներրձւ

Թ 135

1678. Երախայրիք սուրբ Սանդուխտ դպրոցի, թարգմանեայ և 
շարադրեալ յաշակերտաց նորին, ի պատիւ ազգիս Հայոց: Կալկաթա, 

ւոպ. Ազգասեր Արարատյան, 1850. 24, 1 չհ. էջ: Շարվ. 13X21,5 սմ:
ՀեՐ։Ւն չհամարակալված էջում ^Ծանուցում} վերնագրի տակ բեր

ված է ցանկր 15 հեղինակների և նրանց ինքնուրույն կամ թարգմա
նական աշխատությունների, որոնք շուտով կավարտվեն կամ ավարտ

ված են և սպասում են հրատարակոլթյանւ

<Գ Լեո 543, Մ

1679. ճշմարիտ քաղաքավարութիւն վասն տիկնաց: Թարգմա-
նեաց յանգղիականէն պարոն Սարգիս Մկրտիչ Յովհան, աշակերտ
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^РЙ IWMb^r ^ղկտթԱԼ ասք Ազգասեր Արարաարսն. 1850
ՀՀ ^ Շարփ \5\ Աէ5 Ամ:

ՀԴ 4814

ЙМ. 1Խպէն»օն համառօտ։ Յանգղիականէն թարգմանեսւդ ի հա| 
<*հ*4Վ Խաչիկ *• Ավետսսէեանց, աշակերտ ււ. Աանղիսւււզ, յարաւ» 

4fM^*S րնկերութեան: Կւպկաթա. սող. Ազգասեր Արարատյան, 

'S>X 60 է*; Շ արփ 6M0J սմ:
И 3341

168 Լ Սերէի» Ամբրոսիոս: Անանուն հեղինակ:
ճանապարհ երջանկութեան յԱմբրոսԷ Սէրլեայ և Երկնային ջա֊ 

լիզ անանուն հեղինակէ: Թարգմանեաց պ. Յովհաննէս Շ. Սար- 

գ»եանց. աշակերտ սրբոյն Սանղխտոյ: Կսղկաթա, տս|. Ազգասեր 

Արարատյան. 1850. 106 էջ: Շարփ 5.5X10.3 սմ:
Մ 3339

1682. “ Օրացոյց: Կալկաթա. տպ. Մարդասիրական ճեմարանի, 
1850:

Զ Մատ 725
1683. Իմին Մկրտիչ:
‘lbw հնոյն Հայաստանի: Քննութիւն: Մոսկվա, տպ. Վլադիմիր 

Գոտիեխ 1850. 98. 1 չհ. էջ: Շարվ. 9,5X 16,8 սմ:

ՀԳ 3956, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ, ՄԼԳ, ԼՀԳ
Զ Մատ. 196, 652: Ղ. 1. 673: Թ 180—181

1684. Մսերեան Մսեր:
Հաւատա պա տում կամ Մանր ուսմունք քրիստոնէական հաւա- 

աոյ ի Մսերայ վարժապետէ Գրիգորեան Զմիւռնացւոյ: Մոսկվա, 

տպ. Վլադիմիր Գոտիեի, 1850. ժ, 77 էջ: Շարվ. 6,7X10,5 սմ: 
ւՏիտղթ. աոաջ* «Մանր ուսմունք: Հատոր Ա. Հաւատապատում»):

4ձ — ^ էջերում «4աւ£|ուածք Ս. bbrujiiij) Շնորհալւոյ Puitf շափա* 
է էփմա^ հայկական տաո|ւց»:

նույն թվականին լույս f տեսել այս հրքի թ հատորր «4*г|1итпиш- 
М]ШШШ||> վերնագրով (տես ^ 1687),

ՀԳ 1724, Մ, ՄԼԳ 
Ղ. Լ 2075

1685. Մսերեան Մսեր:
Հրահանգ քրիստոնէական հաւատոյ ըստ ուղղափառ դաւանւււ- 

թեան եկեղեցւոյ Հայաստանեայց: Աշխատասիրութեամբ Մսերայ
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վարմւււււ|ետի Դրիգորեան Զւ1խւ>նւարպ; Մայկվ* *ր<- ո^հ 0
Օսսփւփ, 1850. Ձ, 98 էջ Շարփ 8/13 սս

<Դ 1780, Մ, <8^. ԷՀԴ. Մ1 Գ <Գ. ԹՀԳ

Ջ Մատ, 364; Թ 180

1686. Մսհրեան Մսեր:
Հրահանգ քրիստոնէական հաւատոյ ր«տ ուգգ»Փաա ւ|օւտհՈ' 

թեան եկեղեգւպ Հայաստանեարյ: Աշխատած իր»?է-^ »ա^է 4» 
ժապետի Գրիգորեան Զմխոնացւոյ: Մոսկվա. տպ, Վթալհռհդ • - 

ւոիեի, 1850. ԽԸ, 418 էջ: Շարփ 8,3/14 սմ: (Շապկի վրա՜ «Հրա
հանգ քրիստոնէական հաւատոյ, բնդարձակեա| համապատշաճ -Ամա

յութեամբք») :

<Գ 1779, Մ, ԳԱԹ, ԷՃԳ. ՄԷԳ. Լ<Գ
** Ղ. I. 2076 _

1687. Մսերեան Մսեր:
Քրիստոսապատում կամ Մանր ուսմունք սրր^դտն ■■■■»- 

թեան ՞Աւետարանի: Ի Մսերայ վարժապետէ Գրիգորեան Զմիսւնտգ- 

ւոյ: Մոսկվա, տպ. Վլադիմիր Գոտիեի, 1850. 118 էջ: Շարփ 6.7՛ 
10,5 սմ: (Տիտղթ. առաջ' «Մանր ուսմունք: Հատոր Բ. Քրիստոսա

պատում») :

<Գ 1724 (2-րդ ափգատ). Մ. ԷՃԳ. ՄԷԳ
՚ Ղ. 1.2075

1688.* Աղօթք հանգստեան ի յիշատակ հանգուցեայ Սերովրէ

վարժապետի Պատկանեանց: Թիֆփս, 1850. 25 էջ:

Այսպիսի նկարագրության Հանդիպեցինք Երևանի պհաակ^յ ^֊ 

մայսարանի գրադարանի քարտարանում։ Թէն WJ*li^P »«!•-■ 
չգտնվեց, րայց Հավանաբար նման Հրատարակության ill -

1689. Աոաջին կանոն Սաղմոսի, բաժանեալ ի հեգենայս, ի 

ւղէսւս դեռավարժից: Թիֆփս, տպ. «Ուսումնարանի Հաւոց ընծայեւպ 

յսպնուական Գէորգայ Արծրունւոյ» (Ներսիսյան դպրոցի). 1850. 48 
էջ: Շարփ 6,5X 10 սմ:

ՀԳ 3885

1690. Արարասւեան Աղէքսանդր:
ճակատ անմահից, զեղերական արկածից Յորալ արդարոյն, 

հագներգութեամբ չափասդւեսդ ի համբերութիւն հ ի խրաա: Թիֆ-
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փս, տպ. Ղո զյանց և Շահմուրադյանց: 1850. 169 էջ: Շ արփ 9X 
17 սմ: -

<Գ 3720, Լ<Գ
Զ Մատ. 17: Ղ. 1. 233

1691. Համառօտ հրահանգ քրիստոնէական հաւատոյ: ...Տիպ 

երկրորդ: Թիֆփս, տպ. Գաբրիեյ Պատկանյանի, 1850. 16 էջ: Շարփ 
8.2X12 սմ:

<Գ 4533

1692. Ցուցակ ամենայն ազգ հայերէն մատենից. տպագրեյոց ի 
Վենետիկ, ի Վեննա, ի Կոստանդնուպօփս, ի Կայկաթա, ի Ջմիւռնա, 

ի Մոսկով և յայ| քաղաքս: Վաճառին ի գրատան եղբարցք Աւետի- 

քայ Համրարձումայ էնֆիաճեանց ի Տփխիս, ի պանդոկի Գ. Թա- 

մամջեանց №18, ի վերին յարկս: Թիֆփս, տպ. «Ներսիսեան Հոգևոր 
Դպրոցի Հայոց ընծայեյոյ ի Գէորգայ Երեմեան Արծրունւոյ», 1850. 
24 էջ: Շարվ. 10.3X17,2 սմ:

082 ս X
ԼՅցր <2՜™ աՓԳատ)

1693. Ադամայեան (Բերդումեանց) Պետրոս:
Մեկնութիւն թղթոյն Պօղոսի առ Եփեսացիս: Երուսաղեմ, տպ.

Սրբոց Հակոբյանց 1850. 10 չհ., ԺԲ, 804 էջ: Շարվ. 8X14,3 սմ:

ՀԳ 1533, Մ, ԳԱԹ Ազատյանի ֆ., ԷՃԳ
Զ Մատ. 16, 418—419: Ղ. 1. 331: Թ 139

1694. Տետրակ գովասանաց ի վերայ համօրէն տնօրինական 

սուրբ ուխտատեղեաց, որք են յաստուածահրաշ քաղաքն սուրբ Երու- 

սաղէմ: Ի վերայ առաջին տպագրեյոցն. տիպ երրորդ (Չափածո) : 

Երուսաղեմ, տպ. Սրբհց Հակոբյանց, 1850. 80 էջ: Շարվ. 7,5X 
13,2 սմ:

Պ՚ՐՔՒ ետևում, շապկի վրա' «Ցանկ ցրոց տպեյոց ի ցործարանի 

սրբոց Յակովբեանց»:

<Գ 4895, Մ, ԳԱԹ

1695. Կրթութիւն աւետարանական ի պէտս Հայաստանեայց 
օուրբ եկեղեցւոյ: ...Երկրորդ տպագրութիւն: Շամախի, տպ. «Երից 

ընկերացն Մովսիսի Զօհրաբեանց, Մարգարէի Ղույիեանց և Մինասի 

Տառղյիջեանց», 1850. 42 էջ: Շարվ. 7,4X21,7 սմ:

ԼՀԳ ձի\ւ 2/1880



ԱՆԹՎԱԿԻՐ, ՄԱՏԵՆԱԳԻՏԱԿԱՆ ԱՂԲՅՈԻՐՆԵՐՈԻՄ 

ՀՐԱՏԱՐԱԿՈԻԹՅԱՆ ԹՎԱԿԱՆՆԵՐԸ ՉՆՇՎԱԾ ԵՎ 

ՏԻՏՂՈՍԱԹԵՐԹԵՐՆ ԸՆԿԱԾ ԳՐՔԵՐ

1696/ Աղօթք առաւօտեան և երեկոյեան, ի պէտս Մխիթարեան 
մանկանդ: Վենետիկ, Ս. Ղազար, 12 էջ:

- ՜ Ղ. I. 122

1697.* Այբբենարան 
համար: Զմյուռնիա:

և հեգարան նոր կարդայ սկսող տղայոց

Մինչև 1851 թ.
Մաշտոցի անվան

այս այբբենարանը տպագրվել I 5 անգամ։ երևանի 
Մատենադարանում պահվող 1851 թվականի հրա_

տարակաթյան վրա նշված է. «Հինգերորդ տիպ*։ Չորրորդ տպագրոլ- 

թյունր եղել է 1844 թ. (տես -V 1296)։ Հետևաբար ունեցել է նաև 

մինչև այդ տպագրված Աէ №. Գ. հրատարակություններ։ Հնարավոր

է նաև, որ աոաջին հր ատ արա կաթյուններր այլ 

լինենք ինչպես Հիանալի րնթերցման կամ 

№ 1103 ), «Հեգարան* (տես ^ 940) և այլն։

անուններով կոչված

Այբբենարան* (տես

1698/ Աւետարան իւղաբերից ի պէտս և ի գարդ Հայաստա
նեայց ս. եկեղեցեացն Հայոց: Կայկաթա, տպ. Պողոս Վիջենյանի:

Այս հրատարակոթէյան մասին հաղորդվում է Կալկաթայի <Աq- 
<]աս ԼՐ> ամսագրի 1847 թ. էջ 361 ֊ում։ Ղազիկյանր իր մատենագիր 

տության 280 էջում աղբյուրը սխալ է ցույց ավել, բայց հետո, աոա- 

ջաըանի Չ Լքում, ուղղել է սխալը։

Վաղիկյանր և Լևոնյանր տպագրության տարեթիվը չեն դրեր Ըստ

Թեոդիկի [ույս Լ 

տ են ագիտ ո։ թ յան

տեսել 1847 թ.ւ Ինչպես փաստարկվեք է ներկա մա-

♦V 1471 նկարագրության ծանոթագրության մեջ.

Թե ո դի կի բերած /^-^ անր ճիշտ է*

Ղ. 1. 280: Թ. 17 5: ԳԼ 234
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1699.* Բան յորդորական ի վերայ աներկիւղութեան մահու: 20
է?:

Ղագիկյանր նկարագրել Լ «ճաո»/> տակւ Նկարագրությունից հետո 

փակագծում ավելացնում է. օՅաւարտն. «Այս ճաո թարգմանեցալ ի 

Կոստանդնուպոչիսս ւ

Ղ. 1. 1696

1700 .* ԳամաղիԷյեան Յովսէփին երջանիկ մահը: Զմյուռնիա, 
տպ. Գուփելմոս Գրիֆիտի:

Զ Մատ. 123: Ղ. 1. 400

1701 .* Գրպանի երազահան հարուստ և գեղեցիկ, արտահանեայ 
Հայոց ՌՄԾԲ թուականին տպագրուած Բուն տօմարէն: 38 էջ:

Հավանաբար տպագրվել Լ Կ. Պոլսամ^ ինչպես 1803 թ. (էքյուն տօ~ 

մ արրո ւ

Ղ. 1. 582

1702 .* Զանագան աղօթք նեղութեան ատենը: 32 էջ:

^Էազիկյանր հրատարակության վայրր և թվականը չի գրեխ րայ^ 

ծանոթագրել է. a Երկրորդ Լքին մէջ ձեոագիր գրուած է. Օ^աղօթս 

ղայսոսիկ յօրինեաց Վ. 2. Նւկաս Ւնճիճե ան աթոռակալ վարդապետն 

ի ծ ամ ան ակս մեծի հալածմանն յամի 1829 և անարծաթ րամա նէ9 աւ 
աո հալ ածե ալսն D ւ

Ղ. 1. 898 
1703.* Թաղիաղեան Մեսրոպ:
Թանգարան Թաղիաղեանց: (Անավարտ տպագրություն):

Այս անավարտ տպագրության մասին հիշատակում է Հովհ* Մկրյա֊ 

նր 1886 թ. Թիֆլիսում տպագրած ^Կենսագրութիւն Մեսրովբայ Դաւ
թեան Թադիադեանցշ աշխատութեան 169 էշում։ Ահա Մկրյանի հա

ղորդած տեդեկությունր չ որ քաղվածաբար քերել է նաև Ղա զիկ յանր, 

^Նոյնպէս ունիմ աո իս և Թանգարան Թաւ||ւ ա պԼանց անուն բա

նաստեղծութիւն մի որոյ երկու տետրն միայն տպագրեալ ութածալ 

(մնացորդն անյայտ թէ Հրշափ կարէր լի^իլ).՝. Ինքնագիր օրինակ 

տպագրեալ թերթիցս ի միասին գտանի աոիսյ յորամ շարունակի երգն 

^Ւ^չ յերկրորդ նուագն տասնոտեայ քառատող' 112 տամբ, որպէս 
և աոաջին երգոյն են տունք 2381 որոյ 150 տունքն միայն են տպեալ. 
ոՐով դտանին աոիսէ ի Թանգարանէն Թաղիադեանց յ բովանդակ 350 
տունք կամ իբր 1400 ոտանավոր բանից, բայց թերակատար թո
ղեալ ւ

Տպագրվեք 4 Կալկաթայում, հավանաբար Ազգասեր Արարատյան 
տպարանում ւ

Ղ. 1. 722—723
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1704? Թուղթ յայտարարութեան նոր կուսակային Պասկևիչի, 
•Պարսից պատերազմի մասին: Թիֆյիս, տպ. Ներսիպան դպրոցի:

Ըստ Գ. Լեոնյանի պետք է տպգարված լինի 1825—1828 թթ. ժա 
մանակաընթացքում к

ԳԼ 222

1705. Խադդի հիւմայունին օրինակն է (Խադդի հիւմայուն =

Պատժոց գիրք): Կ. Պոլիս, 16 էջ: Շարվ. 9Х 16 սմ:
Տիտղոսաթերթ չունի։ Բնագրից առաք այստեղ բերված խորադիրն 

է։ Գրքույկի վերջում «Այս արքայական Պատժռց կանոնագիրքը կնքող

նախ_ րարներու» անուններից հետո նշված Հ մահմեդական թվականը 

և ամսաթիվը' «1256 թէպիէ ^վվ^Լ ^» ՈՐԸ համապատասխանում Հ

մեր թվագրության 1840 թ. մայիսի 3-ինւ Հավանաբար այդ թվա -

կանր սույն կանոնագրքի գրության ու հաստատման տարեթիվն է:

Հնարավոր է, որ հենց այգ թվականին էլ տպագրված լինի։ Տպ ագրո։ - 

թյան վայրը չի նշվածդ բայց հաստատ- Կ. Պո լիսն է։

<Գ 2001
Ղ. Լ 1105

1706. Խադդի հիւմայունին օրինակն է (Պատժոց գրքի հավել
վածը) : Կ. Պոյիս, 5 էջ: Շարփ 9Х 16 սմ:

Զևավորմամբ, տառատեսակներով ճիշտ ե ճիշտ նման է նախորդ 

գրքույկին։ Նույնպ ես տիտղոսաթերթ չունի։ Պ ատմոց գրքի հավել

վածն էէ որ երևում է սկզբի հետևյալ բառերից. «Մեր արքայական 

Պատժոց կանոնագրքին այս յաւելուածը նայեցաւ։։

Վերջում մահմեդական տարեթիվն է. «1256 րէպիլ ախրրի 1», որը 
համապատասխանում է մեր թվագրության 1840 թ. հունիսի 3-ին։
Տպագրության տարեթվի և վայրի մասին տես նախորդ նկարա

գրության ծանոթագրությունը ։

ԳԱԹ Ազատյանի ֆ. 8990

1707* Կարապետ արքեպիսկոպոս:

Լապտեր հոգւոյ: Կ. Պոյիս, տպ. Պողոս Արապյանի:

Հանրային գրադարանում կա այս գրքի 1826է 182 7 և 1830 — 31 թթ. 
հրատարակությունները (տես .\ № 535, 5711 705)։ Վերջին 1830 — 
1831 թթ. հրատարակության վրա նշված է. «Տպագրեալ չորրորդ ան
գամ։ Հետևաբար դրանից առաջ 1828 կամ 1829 թվականին լույս է 

տեսել 3-րդ հրատարակությունը! Տպագրության վայրը և տպարանը

դրել ենք հիմնվելով մյուս հրատարակությունների վրա։

Ղ. 1. 1246

1 405



1708 .* Կարգ մատակարարութեան ընթրեաց տեառն կամ սըբոյ 
հաղորդութեան: (Անճակատ և անթուական): Զմիւռնիա, առ թագա

ւորութեամբ Կուփելմոսին Գ թագաւորին Անգդիոյ (1830—1837):
Ղ. Լ 1251

1709 .* Համառօտութիւն ներողութեանց շնորհեցելոց ի գանազան 

վեհապետաց ընկերակցութեան և եղբարց ամենասուրբ վարդարանի: 

Վերջապէս հաստատեցե[ոց ի սրբութենէ տեառն մերոյ Իննօջէնցիոսի 

մետասաներորդ պապի: 33 էջ: (Ուրիշ ամէն ինչ կը պակսի):

Ղ. 1. 1448

1710 .* Հարցմունք թուաբանութեան: Վենետիկ, Ս. Ղազար: 16 
է?:

Ղ. 1. 791

1711 .* Հեգերէն: Կ. Պոլիս, տպ. Հովհ. Մյուհենտիսյանի:

Հի շ ատ ա կվու ^ 4 Մյուհենտիսյան ի հրատարակած 1850 p. օրա- 

5Ո113Ւ Վերջին էջում' իր տպ արանում լույս տեսած հեքերի ծՃոլ^ 
Յա կձ - ում 1

1712/ Հրահանգութիւն համբակաց: (Թարգմանություն): Կալ֊ 
կաթա, տպ. Պողոս Հորդանանյանի:

Այսպիսի հրատարակություն հիշատակում Հ Գ. էևոնյանր' Պ. Հոր

դանան յանի 1821 թ. տպագրած «Անգիտաց ա £ս| էւո > ֊^ հետո:

Կարծում ենք, որ այս անուն ով գիրք չի հրատարակվեր «Անգիտաց 

անպէտէ թարգմանական գրքի վերնագրի մեջ կա հետևյալ արտա

հայտությունը. ^Գլխաւորաբար գիտեալ ի հրահանգութիւն և ի զբօ

սանս համբակաց»: Ըստ երևույթին որևէ աղբյուրում «Անգիտաց ան- 

պէտւ>-ր հիշատակվել է օՀրահանգութիւն համբակացդ ձևով, որտե- 

Ղի!? Կ ^ՐՏՐ^ւ 4 ^- Լևոնյանըւ
ԳԼ 232

1713/ ճաո ի վերայ ապաշխարութեան և ճշմարիտ հաշտութեան 
ընդ աստուծոյ: 3 1 էջ:

Ղ. 1. 1696

1714/ ճառ ի վերայ ծննդեան և յայտնութեան փրկչին: 16 էջ:

Ղ. է. 1696
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1715.* ճառ ի վերայ յարութեան փրկչին: 15 էջ:

1716.* ճաո վասն վիճակի ամուսնութեան: 20 էջ:
Ղ. 1. 1696

Ղ. 1. 1696

1717 .* Մեք եղբայր եմք: (Շրջաբերական): Վենետիկ կամ 
Ղ Պոյիս:

Այսպինի հրատարակության մասին հիշատակում Լ Բ. Սարդիս էա- 

եր. «1810-—1820-ին կ եփէր երկու հայ հասարակութեանց մէջ >՛,.)֊ 

հանոլր միութեան գաղափարք, տաքով իբրև ամենագեղեցիկ պտուղ 

«Հրաւէր ււիրոյ» և «Սեք եղթայր եմք» հանրածանօթ և պաշտօնա^ 

կան շրջաբերականք» (երկհարխ ամեայ գրականական դործունէոլթիւն 

Վենետկոյ Մխիթ. միար., Վենետիկ, 1005, էջ 18)։
«Հրաւէր սիրոյ» կամ «Բան հրաւէր սիրոյ» գրքոպկր տպագրվել է 

Ս. Պոլսում, 1820 թ. և կա շատ գրադարաններումւ Այնինչ «Մեր եղ

բայր եմք» շրջաբերականից որևէ օրինակ մեզ ծանոթ չէ։

1718. Правила для определения доходов с недвижимых 
имуществ в уездных и заштатных городах Грузино-Имере
тинской губернии. Կանօններ Ղրոլզինօ Իմերետինսկի ղուբերնիայի 
նահանգական և շաատից դուրս եյած քաղաքներումր մուլքերից 

ստանայի մատախիյները կարգեյոյ համար (Ռուս., վրաց., հայ. և 

ադրբ. լեզուներով) : Թիֆլիս, տպ. <. և Դ. Արզանյանցների: 47 էջ: 

Շարվ. 12X18,5 սմ:

Հավանաբար լույս է տեսել 1841 —1843 թթ*1 Տիտղոսաթերթում 

գրքի ռուսերեն և հայերեն անուններից հետո կան նաև վրացերեն և

ադրբեջաներեն անունն երր ւ

<Գ Լեո 43695

1719 .* Սաղմոս (մեծադիր): Կ. Պոլիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիս- 

յանի:
Մյուհենտիսյանթ֊հըատարակած 1850 թ. օՕրացոյց* - ի վերջին էջե

րում զետեղված գրքերի ցանկում (<Ցուցակ գրոց տս|ագրե[Ոց |ւ գոր

ծարանի 3. Միւհէնտիսեան>) . հիշատակվում է երկու Սաղմոս' մե

ծադիր և փոքրադիր^ Մենք տեսել ենք 7^5^13 սմ. շափի փոքրադիր 

հրատարակությունը {տես № 1651 յէ իսկ մեծադիրը չենք տեսեր $են 

նկարադրել նաև մատենադետներրւ

1720 . Սաղմոս երջանիկ մարգարէին Դաւթի. Որոյ աոաջին կա
նոնն ն եթ տպեցաւ' բաժանելով գվանկսն: Եւ այս յաղագս դիւրաւ
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հեգելու բանկանց: Տպագրեցեոզ ի տպարանի Յօհաննիււեսւն Պօ- 

պո«ի: 48 ^: Շարփ 7.7 X 12.3 oil:
էջահամարներ ^MtWAki Տպագրության տարեթիվը

Հնարավոր է, որ հրատարակված ւ№ի 1790-ական
թվականներին

ԷՀԴ A|)M. 1/340

1721/ Տետր այբբենական: Շուշի, տպ. «Վիճակաւոր առաջնոր
դին Ղարաբաղու բարձր սրբազան մետրոպորոի Բաղդասաբար»:

Հոտ էևանյանի տեղեկության պետք է 1ո,1ս տ^սա^ էՒ^Ւ 1839 — 
184Օ Pi—h^mrt e^P-st»^*

ԳԼ 229

1722. Տետրակ սուրբ վարդարանին, որ ասացեա| լինի ի պատիւ 
ամենասրբուհւոյ Աստուածածնին: 60 էջ: Շ արփ 5,2X9,3 սմ:

ծ ^ազսաաթհբթ շ*լնխ Վերնադիրը ցրված է թ^ագրից առաք։ Մեզ 

. -1 : -^ _ ^ այա միակ սրինակր կազմված է Վոլկ ա ս Ւնճիճյան ի 

1349 9. Վենհտիկռւմ տպագրված ^ Ա դօթազիրք նոր9 աշխարհաբառս 

գ^քի Մատենադարանի օրինակի հետ։ Անկասկած Վենետիկի հրատա- 

ր"^^1^ Ի

IT 32699

1723.՛ Քերական: Կ. Պոլիս, տպ. <ովհ. Մյուհենտիսյանի:

-ftՀատակվում է Մյուհենտիսյանի հրատարակած 1848 և 1850 թթ 
՞ր^ց^յցների վերքին էջերում տպագրված «Ցուցակ ցրոց տպագրելու 

ի գործարանի 3. ՄիւՏ էնտիսԼան» ցանկերումւ

1 724. Օրացոյց: 1813. 46 էջ: Շարվ. 6X10 սմ:

Մեր օրինակի տիտղոսաթերթն ընկած Էյ Սկսվում է 3-րդ էջից» 

հետևյալ խորագրով' «Բանալիք ամի տեսան 1813, և Հայոց IMfhP 
թուին»:

Անկասկած տպագրվել է Կ. Պոլսումւ Ենթադրում ենք, որ կազմել 

ե տպագրել է Մատթեոս Դպիրը, թեև ըստ Թեոդիկի Մատթեոս Դպի

րը հրատարակել է երեք օրացույց միայն' 1805, 1809 և 1825 տա- 
րիներինը (*Տիպ ու տաո», էջ 64 )ւ Կա նաև Մատթեոս դպրի 1803 և 
1815 թ. օրացույցները (տես MM 47 և 236^1

<Գ 4860



ՎէՐՆԱԳրէՐՒ 
ԱՅԲԲԵՆԱԿԱՆ ՅԱՆԿ





Այստեղ բերված են ներկա մատենագիտության մեջ հանդիպող 

բոլոր հիմնականէ ինչպես նաև ծանոթագրություններում ու բովան

դակություններում հանդիպող վերնադրերր ։ Դրանց կողքին դրված 

են այն հերթական համարները, որոնց տակ հիշատակվում են ւ 

Նկարագրությունների ծանոթագրություններում և գրքերի բովան

դակություններում բերված վեբնագրերի հերթական համարների 

^ոՂ^Ւ^ նշված է ((ծան.)) (ծանոթագրություն) կամ «բով.» (բովան

դակ ութ յուն )։

Միևնույն նյութի վերաբերյալ դրթերր կամ հեղինակների տար

բեր անուններով լույս տեսած նույն Հթթերր իրար են մ ոտ եցվել 

(ւ տես», ((տես նաև» հղիչներով։

Հայերեն և եվրոպական լեզուներով զուգահեռ բնագրերով հրա

տարակությունները արտացոլված են նաև եվրոպական լեզուներով 

ցանկում (էջ 479), իսկ հայերեն և ռուսերեն բնագրերով հրատա

րակությունն ե րը^ նաև ռուսերեն ցանկում* (էջ 483)։





Աբրահամըն քուրպանը—180
Ագաթանգեղեայ պատմութիւն—829
Ագաթանգեղոս, լորում պարունակի պատմութիւն Տրդատայ արքայի 

և սրբոյն Գրիգորի—408. 461
Ադալա կամ Երկու վայրենիներուն սէրը—1240: Տես նաև Աաալա. 

օրիորդն սիրազոհ:

Ազգասէր—222
Ազգաօգուտ յայտարարութիւն Յովակիմայ Եդիազարեան առ լուսա- 

ւորչակրօն ազգակիցս իւր—378, 545
Ազդարարութիւն առ Հայս. Առաջադրութիւն Հայոց նոր սարքվող 

զօրքի համար-588
Ազիզ վալիտէթուլլահըն միւճիւզէթլէրին քիթապը—321
Ազիզ Վինջէնցօ Ֆէրրարինին հիքմէթյի էօմրիւնիւն մուխթասար իձ֊ 

մալի—840
Սսհս քիթապանի—632
Ազիզլէրին րահաթը—633
Աթայա—Տես Ադալա...

Ալլահ վէ կէօյէ եօլ Քրիստոս տուր—605
Ալտինի ասպետին գտած կրակի մէջ անվնաս մնալու գիւտը—694
Ալփոնսոսի Լամարթինեայ Ի կիսանդրին իւր, քերթուած առ կոմսն 

տՕռսէ—1633
Ականց գիրք—Տես Գիրք մեծագոյն և պատուական ականց:

Ահտ ը| Աթիգտէն Թէվրաթ. եանի Մօսէնին Պէշ քիթապը—1042
Ահտ ըլ Աթիգտէն իյիրմի իքի քիթապ—1 157
Ահտ ըլ Աթիգտէն պէշ քիթապ. եանի Իօպ քիթապընտան Սէլօմօնուն 

իլահխփ քիթապընատէք—1099
Ահտ ըլ Աթիգտէն փէյղամպէրլէր. եանի Եէշաիա քիթապընտան Մա- 

լաքիա քիթապընատէք—1 158
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Ահտ լւ| Աթիգտէն օն հէտի քիթապ. հանի Տօղուշ քիթապընտան 

էսթէր քիթապընատէք—I 100
Ահտ ըլ Աթիգտէն օն իքի քիթապ. հանի Եէշուա քիթապընտան էսթէր 

քիթապընատէք 1101
Ահտի ճէտիտ—Տես Րապպիմիզ Յեաււ էլ Մէսիհին ՛Յահա ի ճէտիտի: 

Աղաւնի կամ Բարերարութեան վարձքն ու չարութեան պատիժը — 

1 636 բով.
Աղբիւր բացհալ-1363
Աղեքսանղր կամ Ռօպէնսօն գերմանացի - 166-3
Աղեքսանդր Հոհենլոհէ իշխանազուն քահանայի ամմէն վիճակին 

յարմար հոգեշահ խրատները—914
Աղուէսագիրք— 569
Աղօթագիրք, ^ր. Նարեկացու, Եփրեմ Ասորու և այլոց — Տես' Գիրք 

աղօթից...
Աղօթագիրք կարճառօտ. Ստամպօփ լեզուով գրուած—Տես Կարճա

ռօտ աղօթագիրք ամմէն օրուան:

Աղօթագիրք մանկանց—891, 1575
Աղօթագիրք ներողութեանց—762 ծան.
Աղօթագիրք նոր, աշխարհաբառ—912, 1023, 1560: Տես նաև Աղօթք 

հարկաւորք ըստ պատշաճի տօնից և աւուրց և պիտոյից:

Աղօթամատոյց: Գանձարան ուխտականութեան' Աղօթամատոյց և 

Զբօսարան հոգևոր-1050
Աղօթամատոյց ի պէտս առտնին պաշտաման—Հա, Ա-1423, Հտ. 

Բ-1424
Աղօթամատոյց ի պէտս քահանայից—721
Աղօթամատոյց կամ Զբօսարան հոգևոր—Տես Աղօթամատոյց: Գան

ձարան ուխտականութեան...

Աղօթամատոյց պատկերազարդեալ ս. Գրիգորի Նարեկայ վանից վա

նականի և հոգեկիր հռետորի քաղեալ.ընտրանաւ ի գրոց նո

րա... Յաւելեալ յայսմ երկրորդ տպագրութեան և զգանձս 

տօնից տէրունականաց, զմեղեդիս և զտւսղս—51
Աղօթամատոյց սրբազան տեղեաց. Հաւաքեալ յաղօթից Վարդանալ 

Վարդապետի— I 547
Աղօթք. ^Ր' Նարեկացու---763
Աղօթք առաւօտեան և երեկոյեան ի պէտս Միփթարեան Սան- 

կանց—1696
Աղօթք հանգստեան ի յիշատակ հանգոլցեայ Սերովբէ վարժապետի 

Պատկանեանց—1688
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Աղօթք հարկաւորք ըստ պատշաճի տօնից և աւուրց և պիտոյից—

398, 507
Աղօթք Մխիթարայ Աբրայի ի պէտս իւրոյ աշակերտաց—Տես Աղօ

թամատոյց ի պէտս քահանայից:

Աղօթք Մխիթարայ Գոշի—91 բով., 386 բով.
Աղօթք ներողութեանց—762
Աղօթք Ներսիսի Կլայեցւոյ. Վեշտասան լեզուով—198, 312: Քսան

չորս լեղուով—424, 887: Տես նաև Հաւատով խոստովանիմ, 
Հռչակաւոր աղօթք տեառն Ներսիսի սրրաղան կաթողիկոսի 

Հայոց:

Աղօթամատոյց*—576
Աճումն մեղաց—1295
Այբբենարան—568
Այբբենարան և հեգարան նոր կարդայ սկսող տղայոց համար—

1296, 1697 _ —
Այբբենարան և հեգերէն կամ Քերական հայերէն—Տես Նոր այբբե

նարան և հեգերէն հայերէն շիտակ հեգեյ սորվելու:

Այբբենարան ի Վարդան սարկաւագէ—583
Այբբենարան կաւ! Աղանուրական կարգ ուսմանց—469
Այբբենարան համառօտ, արարեալ յուսումն նորահաս տղայոց—49, 

418, 419: Տես նաև Համառօտ այբբենարան:
Այբբենարան հայ—447
Այբբենարան հայերէն-231
Այբբենարան Հայոց—958
Այբբենարան Յունաց—344
Այբբենարան նորակարգ ոճով—1608: Տես նաև

Առաջին կանոն Սաղմոսի

Բանալի ընթերցանութեան

Բանալի ընթերցանութեան Մեսրոպեան տառից

Բանալի ընթերցման կամ Այբբենարան

Գիրք նախակրթութեան հայկազեան լեզուի
Դուռն դպրութեան հայկական լեզուի. Այբբենարան և հե

գերէն նոր և դիւրին ոճով

Դպրութիւն մանկանդ

Իլք մէքտէպ քիթապը

Կանոնք իրերավարժութեան

Համառօտ այբբենարան

Հայնակ և մաճըռնակ Այբ ու Բենի թուղթ
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Հեգարան

Հեգերէն...

Հմտութիւն մանկանց...

Մարզարան մանկանց

Մեսրովբեան այբբենարան

Մեսրովբեան առաջնորդ մանկանց

Նախադուռն վարժութեան

Նախաշաւիղ...

Նոր այբբենարան

Նոր այբբենարան և հեգերէն

Նոր տետրակ այբբենական

Ռուսաց և Հայոց այբբենական տետրակ

Սաղմոս Ա կանոն

Սաղմոս հեգենայ որ է Հեգերէն

Սկիզբն ընթերցանութեան հայկական տառից կամ Նոր, զու

արճալի և դիւրին այբբենարան...

Վարժութիւն մանկանց... ,

Վիկտորիայ այբբենարան

Տետր այբբենական

Տետրակ այբբենական, որ է դուռն ընթերցական ուսման

Քերական կամ Այբբենարան

Այցելութիւն հիւանդաց—Տես Հրահանգ յայցելութիւն հիւանդաց

Այցելութիւն սգաւորաց—1485
Անաչառ բանտ (կամ' բան)—390
Անգիտաց անպէտ—388
Անգղիական եկեղեցիին հաւատոյ երեսուն և ինը յօդուածները—

1411 ծան.
Աեգղիարէն քերականութիւն հայազգի ուսումնասէր պատանեաց 

համար— 1 460
Անկլիքան եկեղեցի և անոր հնութիւնը, հաւատքը, քահանայական 

պաշտօնը և պաշտամունքը—1448
Անհաւատութեան դէմ—1 102
Անուանք նշանագրովք համարողութեան (Մաթեմատիկական տեր֊ 

մինների բառարան)—1217 ծան.
Անցք երկուց ժողովոց եղելոյ ի Ջուղայ—822
Անցք կամ գործք քառասուն երեք և քառասուն և չորս երորդ ժո

ղովոց Մադրասիս Հայոց—94
Աշխարհագրութիւն —1262: Տես նաե Աշխարհացոյց:
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Աշխարհագրութիւն բնական, ուսումնական ն քաղաքական ի նա

խաշաւիղ ատլասի աշխարհացոյց պատկերաց—1016, 1550
Աշխարհագրութիւն ուսումնական և բնական, և քաղաքական—Տես 

Համառօտ աշխարհագրութիւն ընդհանուր երկրի:

Աշխարհագրութիւն ուսումնական և բնական, և տեսութիւն երկրագն֊ 

տոյ—1576
Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի—

Մասն առաջին. Ասիա, Հտ. Ա-84, Հտ. Բ-63է Հտ. Q—64, Zin. 
Դ-65

Մասն երկրորդ. Եւրոպիա, Հտ. Ա-15, Հտ. 1-16, Հտ. Գ-17, 
Հտ. Դ-18, Հտ. Ե-52, Հտ. Զ-53

Մասն երրորդ. Ափրիկէ—19
Մասն չորրորդ. Ամերիկա-20

Աշխարհացոյց—1203 բով.
Ապաշխարացոյց—996 _ —
Ապացոյց քրիստոնէական հաւատոյ. ԺՋ դիւրին դասերու բաժ

նուած—1470
Ապացոյցք կրօնի և պատասխանատուութիւնք—1257
Առ մեծապատիւ և մեծարգոյ տէր և հայր Արիստակէս Ազարեան... 

յաւուր տաւնի անուանն — 1 142
Առածք հինգ—768 րով.
Առածք սինէականք—Տես Տնտեսութիւն մարդկային կենաց. Խրատք 

պիտանիք թարգմանեալք ի Սինէացւոց լեզուէ:

Առակաց գիրք—Տես Գիրք առակաց Սողոմոնի որդւոյ Գաւթի:

Առակներ և պատմություններ նախնական ընթերցանության հա

մար—1008
Առակք Եզոբոսի—305, 552, 1559
Առակք Մխիթարայ Գոշի—1139
Առակք Ողիմպիանու—1139
Առաջադրութիւն Հայոց նոր սարքվող զօրքի համար—Տես Ազդարա

րութիւն առ Հայս...

Առաջադրութիւն Հայոց նոր սարքվող զօրքի մասին—616
Առաջին կանոն Սաղմոսի—1180, 1181, 1689: Տես նաև Սաղմոս Ա 

կանոն:
Առաջին մասն փիլիսոփայութեան որ ասի' Տրամաբանութիւն. Հա- 

մառօտեալ ի բուն տրամաբանութենէ աստուածաբան վարդա

պետին Կովդնոյ ի 1830 ամի —1062
Առաջին մասն Փոքր քերականութեան գրաբառ լեզուի Հայոց—1064
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Առաջին քրիաոոնէական վարդապետութիւն ի պետս դպրոցաց և 

գերդաստանաց—1 I 13
Առաջնորդ եկեղեցւոյ անդամներուն—1349
Առաջնորդ երկնից—809
Առաջնորդ ծնողաց—933
Առաջնորդ փրկութեան—1159
Առաւօտեան և երեկոյեան աղօթք—1505
Առաքինութեան հարկաւորութիւնը-1512
Առձեռն բանաստեղծութիւն համառօտեալ—965, 966
Առձեռն բառարան հայկազնեան լեզուի—1371
Առձեռն բժշկարան ի պետս գիւղականաց-1 250
Առձեռն դիցաբանութիւն կամ Առասպելախառն վէպք զդից և զդիւ- 

ցազանց—1024
Առձեռն ճարտասանութիւն համառօտեալ—967, 1624
Առողջութեան կանոններ—904, 1613
Առողջութիւնը պահպանե|ու վրայ օգտակար կանոններ—1634
Աստուածաբանական վարդապետութիւն— 1350
Աստուածաբանական վարդապետութիւն կամ Համառօտ քրիստոնէա

կան Վեստմինսդրի ժողովոյն—1407, 1411 ծան.
Աստուածանմանութիւն—575
Աստուածաշունչ գիրք Հին Կտակարանի֊Հա. Ա-1461, Հա. P-1530. 

Հտ. Գ-1594ա, Հա. Դ-1671
Աստուածաշունչ գիրք Հնոց և Նորոց Կտակարանաց—289, 293
Աստուածաշունչ մատեան Հին և Նոր Կտակարանաց ըստ ճշգրիտ 

թարգմանութեան նախնեաց ի հելլենական բնագրէ... Յաշխա- 

տասիրութենէ տեառն Յովհաննոլ Զօհրապեան—միհատոր

յա' 66: Նույնը քառահատոր — Հտ. Ա-67, Հտ. P-68, Հա. Գ-69, 
Հա. Դ-70

Աստուածաշունչի բովանդակութիւնը—744
Աստուածաշունչն է մատեան երկնային-607
Աստուածաշունչուն օգունմասը պօրճ վէ ալլահտան օլտոլղունա...—

1297
Աստուածասէր և ազգասէր հասարակութեանն Հայոց' փրկեալ քա

ղաքին Երևանա—608
Լտալա, օրիորդն սիրազոհ—541: Տես նաև Ադալա կամ Երկու վայ

րենիներուն սէրը:

Ատենաբանութիւն— 1 76
Ատենաբանութիւն և թուղթ և ճառք—908
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՛Ատլաս աշխարհացոյց պատկերաց... հանդերձ նախաշաւիղ ծանօ

թութեամբք— I 551
Արամայիս—1418
Արամեան Ընկերութեան Ուսման գրքեր տարածելու յայտարարու

թիւնը—1213
Արարողութիւն սրբոյ աթոռոյս Երուսաղէմի ըստ նախնական սովո

րութեան— 1 129
Արիստոտելի իմաստասիրի Թուղթ առ Աղեքսանտրոս թագաւոր- 

Պատմութիւն յաղագս աշխարհի—768 րով.
Արիստոտելի Յաղագս առաքինութեանց առ Աղէքսանտրոս թագա

ւոր—768 բով՝
Արկածք Արիււտոնովսի—1230
Արկածք Տելեմաքայ — 520, 1631
Արհեստ աստուածսիրութեան--Տես հաջորդ վերնադիրը:

Արհեստ բարւոք սիրելոյ կամ Արհեստ աստուածսիրութեան-345
Արհեստ թուաբանութեան—1 177
Արհեստ ճարտասանութեան-733
Արձանագրութիւնք որք վերաբերին առ հաստատութիւն հաշտու

թեանն ընդ Պարսկաստանի—614
Արուեստ բանական կամ Տրամաբանութիւն Փրանկիսոսի Սոա- 

ւէի-483
Արուեստ երկայնակեցութեան—1669
Արուեստ ճարտարախօսութեան—1271
Արուեստ քերթողական—1438
Արուեստագրութիւն-802
Արփիական Հայաստանի—872
Աւետարան—71, 241, 296, 934, 1552: Տես նաև Աւետարան տեառն 

մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի, Մասն Նոր Կտակարանի Յիսուսի 

Քրիստոսի, Սուրբ Աւետարանէ

Աւետարան իւղաբերից ի պէտս և ի գարդ Հայաստանեայց ս. եկե

ղեցեացն Հայոց—1471 ծան.ք 1698
Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի—50, 79, 1186, 1471, 

1553, 1600. 1649
Աւետարանական տետրակներ, տետր Ա-Գ—1449
Աւետարանական քարողլար—1462
Աւետարանական քարոզութիւնք— 1408
Աւետարանական քարոզութիւնք թիւ Ա-Ը—1351
Աւետարանացոյց— 1334
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Աւետարանի զօրութիւն կամ Մին արաբ ծառայի պատմութիւն, որ

Քրիստոսի հաւատքովն Երանելի էլաւ—686, 1051
Աւետարանի ճշմարտութեան և զօրութեան համար—789
Աւետաւոր-֊677

Բ

Բան առ հայկազնեայ քրիստոնեայս. Ընկերակցութենէ Ռուսաց Աս

տուածաշունչ ժողովոյն—268
Բան գործնական որ է միայն խնդրելին ամենայն բանաւորի և գործ 

բանական— 168
Բան ի վերայ առման քաջակառոյց ամրոցին Երևանայ—620
Բան խրատու յաղագս միանձանց—593 ծան.։ Տես նաև Խրատ մի֊ 

անձանց:

Բան հրաւէր սիրոյ-370
Բան յիշատակի Առակացն Սողոմոնի—23 ծան.
Բան յորդորական ի վերայ աներկիւղութեան մահու—1699
Բանայի ընթերցանութեան—935
Բանալի ընթերցման կամ Այբբենարան—1 103
Բանայի ընթերցասիրութեան Մեսրովպեան տառից, որ է այբբենա

րան և հեգարան հայերէն լեզուի—1487
Բանայի կամ Պատասխանատետր մտաւոր և գրաւոր թուաբանու

թեան— 1 5 1 3
Բանալիք ամի տեառն 1813 և Հայոց ՌՄԿԲ թուին—1724 ծան.

Բանաստեղծական արուեստ ի պէտս համբակաց, համառօտեալ—

966 ծան.
Բանաստեղծութիւն չորս ետքերնուս վրայ—133: Տես նաև Դիմառ

նութիւն ի չորից վերջնոց:

Բանք երեք ձև ի լոյս ընծայեալք Ա, Բ Յաղագս նախախնամութեան. 

Գ Յաղագս կենդանեաց—404
Բանք չափաւ—662: Տես նաև հաջորդ վերնադիրը։
Բանք չափաւ ի դիմաց հայկական տառից—1684 ծան.
Բառարան անգղիերէն և հայերէն-380, 499: Տես նաև Համառօտ 

բառարան յանգղիականէ ի հայ:

Բառարան ի հայկական լեզուէ ի Ռուսաց բարբառ—Հտ. Ա-949, Հտ. 

Բ-950: Տես ն աև 1544 ծան.

Բառարան համառօտ ի գաղղիականէ ի հայ-1-70
Բառարան համառօտ ի հայէ ի գաղղիական-270
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Բառարան համառօտ ի տաճկականէ ի հայ—987
Բառարան հայերէն և անգղիական—480
Բառարան յիտայական լեզուէ ի հայ և ի տաճիկ բարբառ—54
Բառարան պարսկերէն ըստ կարգի հայկական այբուբենից—532
Բառգիրք անգղ-հայ—Տես Համառօտ բառարան յանգդիականէ ի հայր

Բառգիրք ի բարբառ հայ և իտալական—888
Բառգիրք ի գաղղիականէ ի հայ և ի տաճիկ բարբառս—1017
Բառգիրք հայ-անգղ—Տես Համառօտ բառարան ի հայէ յանգղիական:

Բառգիրք' հայկազեան լեզուի, Գր. Փեշտրմալճյանի—Հտ. Ա-1293,
Հա. Բ-1403

Բառգիրք փոքրիկ. Անգղիացւոց լեզուէ թարգմանեալ ի հայ—Տես

Փոքրիկ բառագիր... Տես նաև

Անուանք նշանագրովքն համարողութեան (Մաթեմատիկական 

տերմինների հայերեն֊ գերմաներեն-ֆրանսերեն բաոա֊ 

րան յ

Առձեռն բառարան հայկազեան լեզուի

Գիրք խօսակցական գաղղիերէն, անգղիերէն, հայերէն (աշ

խարհաբար), տաճկերէն, գերմաներէն, իտալերէն:

Ընտանի խօսակցութիւններ անգղիերէն, հայերէն, յունարէն և 

գաղղիերէն լեզուներով

Լուծմունք և բացայայտութիւնք հոգելից բանից լուսափայլ 

սրբոյ մատենիս (Նարեկացու Մատյան ողբերգության 

խրթին բառերի և ոճերի բառարան )

Կրօնական հմտութեանց բառգիրք

Համառօտ բառարան...

Համառօտ բառգիրք ի գրաբարէ յաշխարհաբար

Համառօտութիւն բառարանի ի գրաբառէ յաշխարհաբառ

տպեալ ի Վենետիկ 1769
Մեկնութիւն աս գրքիս մէջ գործածուած գրաբառ թառերուն

(«Պատմութիւն վեշտասաներորդ դարու» գրքի վերջոլմ

Նշանակութիւնք խրթին բառից ինչ մատենիս (Նարեկացու 

Մատյան ողբերգության խրթին բառերի բառարան )

Նոր բառարան...

Նոր բառգիրք...

Նոր բարբառարան...
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Պունտան ագտէմ 1838 սէնէսինտէ ստամբա Օ|ան Պէշ տէհր 
ֆէրգի (Զանազանութիւն հինգ գարուց) նամ քիթապտէ 

պոպունան արապի վէ ֆարսի լուղէթլէրին (արաբերեն և 

պարսկերեն բառերի բացատրություն )

Փոքրիկ բառագիր անգղիացւոց լեզուէ' թարգմանեալ ի հայ 

բարբառ:
Բարառնական դիմառնութիւն բարոյական .այսինքն Րօման մօրալէ 

ի դիմաց վարդոյ և լուսինեկի-191
Բարառնական դիմառնութիւն ի դիմաց Վարդոյ և Սոխակի—530
Բառարնութիւնք ի մահն Աղեքսանդրի—I 140 բով.
Բարեգործութեան օգուտը—1160, 1409
Բարեպաշտութիւն— 1298
Բարի խորհուրդներ ամմէն օրուան համար—I 19
Բարոյական և օգտակար խրատներ-5ճո Կարոլոսի Մոնթեվեքիաց- 

ւոյ բարոյական և օգտակար խրատներ:

Բարոյական թատրներ-1635
Բարոյական պատմութիւններ—1089
Բարոյական սկզբունք... Յաւելուածովք ուղղագրեալ ի հեղինա

կէն-1402 \
Բարոյական վէպեր—1636
Բարձրագոյն կարգադրութիւն յաղագս կառավարութեան գործոց լու

սաւորչական Հայոց եկեղեցւոյ ի Ռուսաստան—876
Բարձրագոյն հրովարտակք և արձանագրւթիւնք վերաբերեալք առ 

եկեղեցիս դաւանութեան լուսաւորչական Հայոց որ ի Ռու

սաստան— 1 182
Բացայայտութիւն մտաց Հրաւէր սիրոյ տետրակին —186, 406
Բացատրութիւն յորդորական գլխոցն—89, 1 16
Բացատրութիւն շարականաց—209
Բացատրութիւն չափուց և կշռոց նախնեաց—381
Բելիսարիոս. Յարացոյց անյիշաչարութեան—128
Բժշկականութիւն. Բաժանեայ յերկուս հատորս—Հտ. Ա-402 և 736, 

^տ. Բ-403 և 737: Տես նաև Կրթութիւն բժշկական արուեստի: 
Տես նաև

Առձեռն բժշկարան ի պէտս գիւղականաց

Առողջութեան կանոններ . .

Առողջութիւնը պահպանելու վրայ օգտակար կանոններ 

Արհեստ երկայնակեցութեան

Խրատ յաղագս նախապահպանելու Ի բնական ծաղկէ
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Խրատ յաղագս պատուաստման նախապահպանողս!կան ծաղ- 

կան

Կրթութիւն բժշկական արուեստի

Նիւթ բժշկական

Պատմութիւն և խրատ բժշկութեան ցաւոյն նորոգ ծագելու 

յաշխարհին հին Հնդկաց և երևելոյ ի զանազան աշ

խարհս

Բժշկարան հոգևոր—407, 1450
Բնական աստուածաբանութիւն, հանի եարատըճընըն վարլըղընա 

մախլուգաթտան իսպաթլար-1237
Բնական գիտութիւն կամ ֆիզիգա —5ձս Համառօտ բնական գիտու

թիւն:

Բնական պատմութիւն զոր յօրինեալ է աշակերտաց մեծի հօրն Մխի֊ 

թարայ—Հա. 11-1 144, Հա. Բ-1270
Բնական պատմութիւն. Կարգ թռչնոց—229
Բնական օրէնք կամ Կրթութիւն առ ի լինել բարի և պարկեշտ քա

ղաքացի—343
Բոսիւետայ մեղդաց եպիսկոպոսի Խօսք վասն տիեզերական պատ

մութեան—Տես Խօսք վասն տիեզերական պատմութեան:

Բովանդակութիւն բոլորի սրբազանի գրուածոց—745
Բովանդակութիւն բովանդակութեան ս. Թովմայի—Հա. Ա-150, Հա.

Բ֊ 151, Հա. Գ-201
Բուն տօմար Հայոց և Հռօմայեցւոց: Պարզատումար և Տաղ Յովա- 

սափու—38, 329, 704
Բուրվառ աղօթից—2, 32, 172, 696, 697, 1419

Գ

Գազամիա հայերէն, օրացոյց և գուշակութիւնք օդոց-1650
Գաղափար հայկական Մեսրովպեան գրոց, որ այժմ անուանի գլխա- 

գիր—244
Գաղափար հայկական Մեսրովպեան տառից—Տես նախորդ վեր֊ 

նադիրը:

Գաղափար հայկական վայելչագրութեան—719
Գալու աշխարհ- 1 161
Գամաղիէլեւսն Յովսէփին երջանիկ մահը—1700
Գանձարան աղօթից—1430
Գանձարան շնորհաց ամենասուրբ կուսին—175 »
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Գանձարան ուխտական ութն ան. աղօթամատոյց ն ղբօսարան հոգե- 

վՈր—Տես Աղօթամատոյց: Գանձարան ուխտականութեան...

Գանձք և տաղք և մեղեդիք, Գր.Նարեկացու—Տես Աղօթամատոյց 

պատկերաղարդեայ ս. Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի: 

Գավայիտի տին—100Ժաե.
Գափատոս նամ հեքիմին նագւիյէթի—1352
Գեղամ և Գրիգորիս կամ Հայրասէր որդիք-1635 րով-
Գեղեցիկ ղբօսարան—814
Գերամբարձ յայտարարութիւն կայսեր Նիկողայոսի յաղագս պատե

րազմին ընդ Օսմանեան տէրութեան-6 I 7
Գերմանիոյ եկեղեցական դիպուածները Ա: — Թղթակցութիւն երկու 

բարեկամներու Բ—1299
Գէնովափէ—Տես Պատմութիւն Գէնովափէի:

Գիշերք Ծունկ փիլիսոփայի—Տես Ծունկ ֆէյլէսօֆուն ֆիղանյէրի 

եախօտ Եունկուն կէճէլէրի:

Գիսաւոր աստղ կամ Պատմութիւն գիսաւոր աստղերու—173
Գիտութիւն վաճառականութեան—1510
Գիտութիւն տէրութեանց Ծւրոպայ. այսինքն է նկարագիր արդի հան

գամանաց Եւրոպական տէրութեանց֊ 1446
Գիր հովուական աո եկեղեցականս և առ աշխարհականս—1376
Գիր ուխտականութեան—653
Գիրք աղիւսակաց, յորում բովանդակին նշանակք հասարակ թուոց, 

ծոցոց, համածոցոց, շօշափողաց և աղիւսակք հողմագծից— 

1 23 ծան.
Գիրք աղոթից, Գր. Նարեկացու—95, 110, 409, 871: Տես նաե Մա

տեան ողբերգութեան, Մատենագրութիւնք Գր. Նարեկացու, 

Նարեկ աղօթից, Նարեկ. Գիրք աղօթից, Ողբերգութիւն:

Գիրք աղօթից, Եփրեմ հուրի Ասորու—42, 153, 332, 410. 502, 955, 
1220, 1548

Գիրք աղօթից, Վարղան Բաղիշեցու—1094
Ո իրք աղօթից. Յորում գոն վկայաբանութիւն սրբոյ կուսին Մարիա- 

նեայ և սրբոյն Եփրեմի ճառն խոնարհութեան—286
Գիրք աղօթից վասն ամենայն ցեղ պատահարաց, որք գան ի վերայ 

մարդոյն-I 148
Գիրք առակաց Սողոմոնի որդւոյ Գաւթի-90
Գիրք դաւանութեան հաւատոյ—290
Գիրք երաժշտական, յորում պարունակին հայերէն, յունարէն և
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պարսկերէն հարցմունք և պատասխանատուութիւնք համա

ռօտաբար—39
Գիրք խօսակցական գաղղիերէն, անգղիերէն, հայերէն (աշխարհա

բար), տաճկերէն, գերմաներէն, իտալերէն-1 508
Գիրք կոչեցեալ Զէն հոգևոր — 372: Տես նաև Զէն հոգևոր:
Գիրք կոչեցեալ քրիստոնէական ուսանելի—93
Գիրք հասարակաց աղօթից և խորհուրդներու... ըստ սովորութեան 

Անգղիոլ և Իրլանտիոյ միացեալ եկեղեցւոյն—1451
Գիրք հանդիսադրութեանց տօնից կայսերականաց—784
Գիրք Մեծ Մաշտոց կոչեցեալ—-107, 215 ծան.
Գիրք մեծագին և պատուական ականց և այլոց պէսպէս հանքական 

և կենդանական քարանց—108
Գիրք նախակրթութեան հայկազեան լեզուի—948
Գիրք նոր որ կոչի Նորատունկ բուրաստան—265
Գիրք որ կոչի Եղիշէ պատմագիրք—202, 266, 474
Գիրք որ կոչի Զգօն-465
Գիրք որ կոչի ՛Մաշտոց—877
Գիրք որ կոչի Յաճախապատում—462
Գիրք որ կոչի Յիսուս Որդի—466
Գիրք որ կոչի Սրբազնագործութիւն—188
Գիրք պատմութեան կայսերն Փոնցիանոսի—59: Տես նաև Պատմու

թիւն Փոնցիանոս կայսերին վէ թագուհի Սուլթանըն:

Գիրք պատմութեան որ կոչի Պղնձէ քաղաք. Եւ բանք խրատականք 

և օգտակարք Խիկարայ Իմաստնոյ—109, 217, 371: Տես նաև 
Պատմութիւն Պղնձէ քաղաքին:

Գիրք պատմութեան սրբոյ և մեծի քաղաքիս աստուծոյ Երուսա- 

ղէմիս— 1 I 1
Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի—233, 331, 1072, 1133, 1389, 1581, 1611, 

1619, 1651: Տես նաև Սաղմոս...
Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի. Հայճա պիլմէյէն վէ եախօտ քիթապ տիլինի 

աղնամայան գարտաջլարըմըզ իչին—1514
Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի, որ ի վաղուց հետէ թարգմանեալ յոմանց ի 

լեզուագէտ գիտնոց բառ իւրաքանչիւր հանդէպ բառի, այժս 

վերստին եղև տպագրեալ առ ի յօգուտ այնոցիկ, որք առան

ձին զլեզու հայկական և կամ տաճկական միայն կարեն իմա

նալ—260
Գիրք Սաղմոսաց Գաւթի, որդւոյ Յեսսեայ. Հոմերական ոտիւք չա- 

փեալ—237
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Գիրք Սաղմոսաց. Զեբրայական բնագրէ ի հասարակ լեզու Հայոց 

թարգմանեալ—I 23 I
Գիրք վասն միութեան եկեղեցւոյ—1383
Գիրք քաղաքավարութեան—85
Գիւտ կովային պիսակին, եղանակ գիւտի նորին և գործածու

թիւնն—21 8
Գլուխ եկեղեցւոյ կամ Հռովմէական եկեղեցիին պահանջմունքնե

րը- 1043
Գոթողիա—827
Գովեստ ներբողեան պատմագրական բանք յաղագս վարուց Ներ- 

սէսի Կլայեցւոյ—749 ծան.
Գործադրութիւն թուաբանական ի զբօսանս համբակաց' Իճրաի րա- 

գամ աճամը էյլէնճէսի—283
Գործք առաքեյոց-3, 26, 152, 287, 433, 437 ծան. , 450. 991. 992, 

1582: Տես նաև Երկրորդ մասն Նոր Կտակարանի...
Գումար բարձրագոյն հրովարտակաց և արձանագրութեանց վերա- 

բերեյոց առ Հայկական Լազարեանց ճեմարանն—1002
Գուրթուլուշուն եօլու իւզէրինէ—634
Գրիգոր Լուսաւորչի վարքը—Տես Վարք ս. Լուսաւորչի:

^ՐհԳոՐհ կաթուղիկոսի Տղայ կոչեցելոյ Նամականի—Տես Նամակա

նի...

^րԻգորԻ Նարեկայ Ողբերգութիւն—Տես Ողբերգութիւն...
Գ|փԳոՐհ Նարեկայ վանից վանականի Մատենագրութիւնք—Տես 

Մատենագրութիւնք, Գր. Նարեկացու:

Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Ողբերգութիւն—Տես Ողբեր

գութիւն...

Գրպանի երազահան հարուստ և գեղեցիկ' արտահանեալ Հայոց 

ՌՄԾԲ թուականին տպագրուած Բուն տօմարէն—1701
Գրքոյկս կոչեցեալ Երգարան—40

Դ

Դաստիարակութիւն աղջկանց—Տես Հրահանգ դաստիարակութեան 

աղջկանց:

Պարապատում որ է Աշխարհամար կամ Ընդհանուր պատմութիւն — 

Հա. Ա-451, Հտ. բ-476, Հա. Գ-508, Հտ. Գ-509, Հա. Ե-594, 
Հա. Զ-595, Հա. է' Մասն Ա-554. Մասն Բ-555

Դարաստան խրատուց-644. 691

426



Դարաստան հատուկտիր գրուածոց հայ մատենագրաց—959 
Դաւանութիւն եկեղեցւոյն Հայոց—1319
Դաւանութիւն հաւատոյ որ միաբան հաւանութեամբ ըրած են գաղ

ղիացի տէրութեան բարեկարգեայ եկեղեցիները — 1353, 
1411 ծան.

___ գրեր է—1300:
հաւանութիւն ուղղափառ հաւատոյ' սակս արևելեան աղգաց—1511 
Դաւանութիւնք Մ. 3. Ա. Պալպայիթի գերմանացի հրէի—936 
Դաւանութիւնք նոր Իսրայէփ մը. Որ նամակի ձևով իր եղբայրներուն 

Դեղ կենաց իբր հոգևոր բժշկարան—1 131 
Դեղ կենաց որ է հոգևոր բժշկարան—-135 
Դիմառնութիւն ի չարչարանս Քրիստոսի—1346
Դիմառնութիւն չորից վերջնոց—134: Տես նաև Բանաստեղծութիւն 

չորս ետքերնուս վրայ:

Դիցաբանութիւն, Մ. Թաղիաղյանի—679_
Դիցաբանութիւն, Ե. Հյումյուղյանի—Տես Առձեռն դիցաբանութիւն... 

Դուռն դպրութեան հայկական յեղուի: Այբբենարան և հեգէրէն նոր 

և դիւրին ոճով—534
Դուռն քերականութեան ի պէտս աշակերտաց Մարդասիրական ճե

մարանի— 1 1 78
Դուռն քերականութեան հայերէն լեզուի—830
Դուռն քերականութեան հայկազնեան լեզուի—764, 909, 1557 
Դպրատուն գըզլարընըն եաշամասընա տաիր նասիհաթլար—1506 
Դպրութեան գիրք ըստ արարողութեան եկեղեցւոյ Հայաստա

նեայց—765
Դպրութիւն մանկանց—397
Դպրութիւն նամակաց. Ի լեզու գրաբառ և աշխարհաբառ—73 
Դրախտ կորուսեալ—454, 557
Դրուատ պատմագրաբար, և. Լամբրոնացու— 495 ծան.: Տես նաև 

Գովեստ ներբողական պատմագրական բանք..., Ներբողեան 

առ սուրբն Ներսէս Շնորհալի:

Դրութիւնք յոգնաթախանձ բանից օգտակարաց, ապաշաւանաց, հո

գեշահ խրատուց Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի —- 

Տես Նարեկ. Գիրք աղօթից Գրիգորի Նարեկայ հոգեկիր հռե

տորի: Բաժանեայ յիննսուն և հինգ բանս հոգեկիր մաղթա

նաց: Եւ ներբողս... Եւ զգանձս քարոզից: Այլև զհոգեշահ 

աղօթք Մխիթարայ Գոշի:
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Ե

Եզնկայ Կողբացւոյ Բագրեւանդայ եպիսկոպոսի Եղծ աղանդոց—Տես 

Եղծ աղանդոց:

Եէնի ահտ—1244 ծան.
Եէնի միւճիւզէթ քի ադիղ վալիտէթուլլահ պիքիր Մարիամըն սուրէթի 

էթտի—322
Եէնի տուա քիթապը—978
Եղանակ 1837 թուականին Քրիստոսի—897
Եղանակ 1839 թուականին Քրիստոսի—997
Եղանակ Բիւզանդեան-897 ծան.
Եղերերգութիւնք ի մահն Աբէփ, ի զենումն Իսահակայ, ի գերութիւն 

Յովսեփայ, ի յազատութիւն Բետուղուայ-1 120
Եղերերգութիւնք չարչարանաց Իսրայէլացլոց—1 153
Եղերերգութիւնք Սիդրոնիոսի Հոշիոսի—Տես Ի չարչարանս Քրիս

տոսի:

Եղիական—Հա. Ա-1 198, Հտ. Բ-1 199
Եղիշեի ԱՐԲՈ1 Վասն պատերազմին Վարդանանց—Տես Վասն պա

տերազմին Վարդանանց:

Եղիշեի վարդապետի Վասն Վարդանայ և Հայոց պատերազմին—Տես 

Վասն Վարդանայ և Հայոց պատերազմին:

Եղիսաբեթ—449 ծան.
Եղծ աղանդոյն Լութերի և Կալվինի և հրահանգ զօրաւոր յուղղափա- 

ռութեան— 1442
Եղծ աղանդոց—506, 1620
Ենէական— 1 33 I
Եունկ ֆէյյէսօֆուն ֆիղանլէրի, եախօտ Եունկուն կէճէլէրի—Երեք 

գրքով։ Գիրք Ա-350, Գիրք Բ-351, Գիրք Գ-352: Մեկ գրքով- 
859

Եռանկիւնաչափութիւն բովանդակեալ յերկուս գիրս—145: Տես նաև 
Խոնարհագոյն ուսողութիւն, Գ տոմար. Երեքանկիւնաչափու- 

թիւն:

Երախայրիք Ներսիսեան դպրոցի—618, 619
Երախայրիք սուրբ Սանդուխտ դպրոցի—1678
Երանեակ անունով Թանկոյի թագուհիի պատմութիւնը—1021
Երգարան—Տես Գրքոյկս կոչեցեալ Երգարան:

Երգարան աղօթից ի պէտս վաճառականաց և ճանապարհորդաց—

1364
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Երգք առ գերապ. Արիստակէս Ազարեան—Տես Առ մեծապատիւ և 

մեծարգոյ տէր և հայր Արիստակէս Ազարեան...

Երգք ի Ստեփաննոս Նախավկայ, առ անուանակիր Ստեփաննոս 

արքեպիսկոպոս Նիկոմիդացւոց—1038
Երգք վասն կրօնից-1 145
Երեք գիրք Սողոմոնի, այսինքն Առակաց, Իմաստութեան և ժողո

վողի—23
Երեք խօսակցութիւն փրկութեան ճամբուն վրայով քահանայի մը ու 

աշխարհականի մը մէջ—1301
Երեք խօսակցութիւն մին քահանայի մին աշխարհական մարդոյ 

հետն Փրկութեան ճանապարհի համար—687, 1052
Երեքանկիւնաչափութիւն և հատածք կոնի—Տես Խոնարհագոյն ուսո

ղութիւն... Գ տոմար:

Երկնային շաւիղ—Տես ճանապարհ երջանկութեան յԱմբրոսէ Սէր- 

1եայ: ^ ^

Երկնքին մէջի ուրախութիւնը—1162
Երկու գառնուկներուն պատմութիւնը—1163
Երկու փիյիսոփայական խնդիրներուն շարունակութիւնը—1520
Երկրագործութիւն համառօտ—Տես Համառօտ երկրագործութիւն:

Երկրաչափութիւն— 1280
Երկրաչափութիւն գործնական, համառօտեալ աշխարհաբառ լե- 

գուաւ—280, 318
Երկրաչափութիւն պարզ—Տես Խոնարհագոյն ուսողութիւն, Բ տո

մար' Պարզ երկրաչափութիւն:

Տես նաև Համառօտ երկրաչափութիւն:

Երկրորդ մատեան ճառից, ^p- Նարեկացու—551
Երկրորդ մասն Նոր Կտակարանի տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի. 

Որ կըպարունակի առաքելոց գործքերը ու թուղթերը և Յօ- 

հաննու Յայտնութիւնը—1164, 1233
Եւսեբի Պամփխեայ Կեսարացւոյ ժամանակականք երկմասնեայ—- 

Տես ժամանակականք երկմասնեայ:

Եօթն իմաստասէրք—Տես Գիրք պատմութեան կայսերն Փոնցիա- 

նոսի:

Ջ

-Զանազան աղօթք նեղութեան ատենը—1702
Զանազանութիւն հինգ գարուց (Պէշ տէհր ֆէրգի)—Աոաջին հրատ.
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Հտ. Ա-960, Հա. Բ- 101.3, Հա. Գ-1066: Երկրորդ հրատ. Հտ. 
11-1610: Տես նաև Պանտան ագտէմ 1838 սէնէսինտէ ստամ- 
բա օյան Պէշ տէհր ֆէրգի...

Զարդք երկնից առ Ապլոց իշխան—1428
Զրօսարան մանկանդ հոգևոր տաղերու և խրատներոլ և բնական 

պատմութիւններու—937
Զգօն—Տես Գիրք որ կոչի Զգօն:

Զէն ընդդէմ փորձութեան-4 1 2
Զէն հոգևոր-1287: Տես նաև Գիրք կոչեցեա| Զէն հոգևոր:
Զի'նչ է եկեղեցի-5ձ« ի՛նչ է կաթուղիկե եկեղեցին:
Զղջումն, գիրք աղօթից ի պէտս առանձին ադօթողի—1184
Զուարճախօս առակք Պարսից—1422
Զուգակշիռք—Հտ. Ա-732, Հա. Բ-744, Հա, Գ-775, Հա. Դ-806, 

Հտ. Ե-807, Հա. Զ-808

է

էյի էօլիւմէ հազըր օլմագլըդըն մէշկուլ օլմասը իչին—104 ծա$ո 
489 ծան.

էյի ֆիքիրւէր հէր պիր կիւն իչին պիր այտա—1 19 ծան.
էնեական—Տես Ենէական:

էպէտիլիյէ տաիր նասիհաթլէր—563, 976
էօմրու էփիյա—Հա. Ա-1382
էֆիմերտէ—Տես Նորահիւս էֆիմերտէ

е
Ընդդէմ առարկութեանցն չորից Պիհռոնի իմաստակի և սահմանք 11 

տրամատութիւնք—768 րով.
Ընդհանուր ծանօթութիւն ի կերայ աշխարհին Պարսից—285
Ընդհանուր յոբեփնի որ ի Հռովմ յամի տեառն 1285—522, 523
Ընդհանուր պատմութիւն—Տես Ղարապատում:

Ընդհանուր տեսութիւն երկրագնդոյ—986
Ընդօրինակութիւն գործնական, յորում բովանդակին ուսումն գծանիշ 

նկարագրութեան և ւուսաստուեր արուեստի—212
Ընթացք հայերէն դպրութեան կամ Դիւրին ոճով աւանդեալ կանոնք 

հայերէն գրաւոր լեզուի—927
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Ընթերցուածք ի սուրբ գրոց <ին Կտակարանի—647
Ընկերակցութիւն Աստուածաշունչ ժողովոյն ի Ռուսաստան—Տես 

Բան առ հայկազնեաց քրիստոնեայս Ընկերակցութենէ Աս

տուածաշունչ ժողովոյն:

Ընկերութիւն Համազգեաց հաստատեալ ի 24 փետրվար 1846, ի

Կոստանդնուպօփս— 1453
Ընտանեկան նամականի—Տես Նամականի ընտանեկան:

Ընտանի խոսակցություններ անգլերեն, հայերեն, հունարեն և ֆրան

սերեն լեզուներով—1354
Ընտիր հատուածք քաղեալ ի գրոց նախնի և արզի մատենագրաց 

Հայոց, հանդերձ բառգրքով ի հայկականէ ի ռուսաց բար

բառ—1544, 1604 *
Ընտրութիւն աստուածաբանից վասն ճառին Յովհաննու Օձնեցւոյ 

ընդդէմ երևութականաց—174
Ընտրութիւն հոգւոյ—256

Թափլի գայըգճը—635
Թանգարան Թաղիադեանց—1703
Թանգարան խրատու—Հա. Ա-467, Հա. Բ-468
Թանգարան բարեզարդ կամ Հաւաքումն զուարճալի և քաղցրալուր 

բարոյական պատմութեանց—Հա. Ա-129, Հա. Բ-130
Թատերախաղք տարւոյս 1830, ի նորընծայարանի վանաց Ս. Ղա- 

զարու ի Վէնէտիկ—654
Թատրերգութիւնք— 1325
Թարգմանութիւնք արձակ և ոտանաւոր ի Ռուսաց լեզուէ ի Հայ բար

բառ: Ի ժուկովսկիոյ, Պուշկինէ, Լերմոնտովայ. Բարատինսկոյ 

և Գնէդիչէ-1248
Թափորի տետրակ շաբաթական—Տես Ցուցակ մշտնջենաւոր շաբա

թական թափորի:
Թափորի տետրակ տարեկան—Տես Ցուցակ Ս. Յարութեան աշխար- 

համատրան տաճարի:

Թերթ վասն պարտաւորութեան երեցփոխանաց—1 187 •
Թէմիսթօքլէ հիքեայէթի—Տես Իշ պոլ Թէմիսթօքփ հիքեայէթի:

Թէնհատէ պիր քեամիլ ատամ—243
Թէվպէ իլզէրինէ—1234
Թէօվպէքեար ատամ—562
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Թէֆէքքիւրւէր. Յիսնակ բարեկենդանը կիւնիւնտէն պէօյիւք բարե

կենդան կիւնիւնէտէք—529
Քէֆէքքիւրյէր. Պէօյիւք բարեկենդան կիւնիւնտէն Նոր կիւրակէ կիւ֊

նիւնէտէք—1336
Թուաբանութիւն—915
Թուաբանութիւն համառօտ, աշխարհաբառ—316
Թուաբանութիւն մտաւոր—1261: Տես նաև

Լիակատար թուաբանութիւն, Խոնարհագոյն ուսողութիւն Ա 

տոմար, Համառօտ թուաբանութիւն աշխարհաբառ

Թութակ Թադիադեանց—1472
Թուզք առ Աղեքսանտրոս թագաւոր. Պատմութիւն յաղագս աշխար

հի—768 րով՛
Թուղթ առ Հռոմայեցիսն, Գի 12—746
Թուղթ առ նորաղանդ անձս յաղագս իշխանութեան եկեղեցւոյ—1459
Թուղթ Գիւտայ կաթողիկոսի առ Դաւիթ—768 րով.
Թուղթ ընդհանրական—495, 622, 66 3
Թուղթ խրատական բանից առ ամենայն հոգևոր առաջնորդս և ժո

ղովրդապետս—1660
Թուղթ հովուական—1376 ծան.
Թուղթ յայտարարութեան նոր կուսակալին Պասկևիչի—1704
Թուղթ շնորհակալութեան ի Հայ ժոդովրդոց բնակեյոց ի Կալ-

կաթայ—1313
Թուղթ պատմութեան Հռիփսիմեանց և ճառք, Խորենացու—1203 րով.
Թուղթ Պօղոսի առաքելոյն առ Կողոսացիսն, Գի 3—710

ժ

ժամագիրք—387, 1541
ժամագիրք ատենի—1541 ծան.։ Տես նաև ժամակարգութիւն Հա

յաստանեայց ս. եկեղեցւոյ, յորում պարունակին երեք գիրք...

ժամագիրք համառօտ վասն մանկանդ—189
ժամագիրք Հայաստանեայց եկեղեցւոյ—1516
ժամագիրք Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ-1390, 1655
ժամագիրք Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ. Արարեալ սուրբ և աս

տուածաշնորհ թարգմանչացն մերոց—670, 781, 900, 1036, 
1 585

Ժամագիրք Հայոց֊43, 92, 333, 358, 493
Ժամակարգութիւն աւագ շաբաթուն և ութօրէից զատկին—114
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Ժամակարգութիւն եկեղեցւոյ Հայաստանեայց ըստ կարգաւորու

թեանց սրբոց թարգմանչաց և այլոց սրբոց հարց մերոց— 

980, 981, 982
Ժամակարգութիւն Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյն, յորում պարու

նակին երեք գիրք. Սաղմոս Գաւթի ...Ատենի ժամագիրք ...Տօ

նացոյց— 570,815, 1586, 16 54
Ժամակարգութիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեայց ս. եկեղեց

ւոյն—338
Ժամանակագրութիւն Եսւեբիոս Կեսարացւոյ—Տես հաջորդ վերնա֊ 

հԻրր՝
ժամանակականք երկմասնեայ—Մասն Ա-306 և 308, Մասն Բ-307 և 

309: Տես նաև Քրոնիկոն:
Ժամանակի վերջն—756, 1053

Ի

Ի բարեբաստ ծնունդ քաջափայլ ասպետի պարոն Աղեքսանդրի Ռա- 

փայէլ Ղարամեան' Տաղ—1022
Ի կիսանդրին իւր—Տես Ալփոնսոսի Լամարթինեայ Ի կիսանդրին 

իւր... ՚

Ի մեկնութենէ Մատթէի—1578 րով.
Ի նորապսակ արհի դիտապետն Սիւնեաց Սուքիաս Սոմալ աստուա

ծապատիւ հոգևոր տէր ընծայի նուիրի ձօնի երգ—512
Ի չարչարանս Քրիստոսի—661
Ի պատիւ վսեմափառութեան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի—327
Ի սէր նախհարսանեաց գրգարանին Ադենայ, որ ի բնագաւառն 

Հայաստանեայց Արգադիր-1612
Ի սուրբ վկայսն Սուքիասանս առ անուանակիր նոցին Սուքիաս աս

տուածապատիւ արքեպիսկոպոս Սիւնեաց և աբբայ Մխիթա- 

րեան ուխտին' երգ—769, 831
Ի տօնախմբութեան անուան վսեմափառ Անտոնի գերապատիւ Հա

սուն եպիսկոպոսապետի—1648
Իյահիլէր սպահրն իպատէթինտէ—1656, 1672
Իլիական—Տես Ծդիական:

Իլք մէքթէպ քիթսւպը—1531
Իճրաի րագամ աճամը էյլէնճէսի—Տես Գործադրութիւն թուաբանա

կան...

Իմանըն թապտաթը—636
Իմաստասիրութիւն բարոյական—475
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Իմաստութիւն մարդկային, որ կը սորվեցնէ մարդուս խելքը աղէկ 

բանեցնել, կատարեալ մարդ ըլլալ և մեծութեան հասնել—766, 
1259

Իմաստութիւն Յեսուայ որդւոյ Սիրաքայ և թուղթ Երեմիայ մարգարէի 

առ գերեալսն ի Բաբիլոն—767
Իմաստութիւն Սողոմու|նի—553
Իմաստք ողջախոհ մտաց կամ Նկարագիր առն զգաստի—864 ծան. 
Իննօրեայ կրթութիւն ի պատրաստութիւն տօնի ամենասուրբ սրտի 

տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի—524
Ի՛նչ է կաթուղիկե եկեղեցին—1258
Ի նչ է Քրիստոսի հաւատալը- 1 165
Իշ պու Թէմիսթօքլէ հիքայէթի—183
^£հ իւզէրինէ—Ա տձտ^-1355, Բ աձա/ր-1673
Իռլանտայի տնակը—Տես Իրլանտայի տնակը: 

Իրաւաբանութիւնք Անգղիացւոց—393 ծան. 
Իրերավարժութիւն—Տես Կանոնք իրերավարժութեան: 

Իրլանտայի տնակը—Հա. 11-1374, Հա. Բ-1375
Իւչ քիթապլէրի—Տես Սուրբ Օգոստինոսի Հիպպոնա եպիսկոպոսուն 

իւչ քիթապլէրի: Հ ,

Իքթիզալը սիւալլէր—1302 /

Լ

Լապտեր հոգւոյ—535, 571, 705, 1707
Լեյլի—747
Լիակատար թուաբանութիւն—1517
Լիակատար վարք և վկայաբանութիւն սրբոց որք կան ի հին տօնա

ցուցի եկեղեցւոյ Հայաստանեայց—Մեկ գրքով, 136: Տասն- 
հատորյա. Հտ. Ա-137, Հա. Բ-1 57, Հա. Գ-1 69, Հա. Դ—192, 
Հա. Ե-193. Հա. Զ-194, Հա. է-195, Հա. Ը-196, Հա. Թ-197, 
Հա. ժ-207: Տես նաև Լրումն լիակատար վարուց և վկայաբա
նութեանց...

Լուծ արմատոյն մերոյ—755, 1090, 1286
Լուծմունք և բացայայտութիւնք հոգելից բանից լուսափայլ սրբոյ մա

տենիս—110 ծան.\ Տես նաև Նշանակութիւնք խրթին բառից 
ինչ մատենիս:

Լուսաշաւիղ, որ է բացատրութիւն նիկիական հանգանակին—1529 
Լրումն լիակատար վարուց և վկայաբանութեանց սրբոց (Հտ. ԺԱ) — 

208
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Խ

Խադդի հիւմայունին օրինակն է—1705, 1706
Խազինէ—1463
Խայըր ամէղէր- 1235
Խաշնարածին աղջկանը Եղիսաբեթին երջանիկ մահը—1 104
Խղճմտանքի հինգ վերքերը -1236
Խնդիր փիփսոփայական առաջարկեալ առ գիտնականս ամենայն երկ

րի ի միոջէ արևելականէ, սատարութեամբ Գասպարի Թիւյսիլ- 

զեան— 1520
Խնդրադիմաց դիտողութիւն—391 ծան.
Խոկումն վարուց—141
Խոնարհագոյն ուսողութիւն... 11 տոմար. Համարողութիւն և նշա

նագրաւք համարողութիւն—1217
Խոնարհագոյն ուսողութիւն... Բ տոմար. Պարզ երկրաչափութիւն

1387
Խոնարհագոյն ուսողութիւն... Գ տոմար. Երեքանկիւնաչափութիւն ն 

հատածք կոնի—1388
Խոսրով կամ Բարձրամիտ խայտառակեալ—1635 րով.
Խոսրու) Մեծն, Ողբերգութիւն—1325 րով.
Խոսք... Տես Խօսք...

Խորհրդածութիւն շնորհաց և նշանաց—1 168, 1457, 1521
Խորհրդածութիւն սրբազան պատարագի բացատրութեամբ տեառն

Ներսեսի Լամբրոնացւոյ-1 191
Խորհրդածութիւնք Բասքալայ—1282
Խորհրդածութիւնք ի կարգս եկեղեցւոյ և մեկնութիւն խորհրդոյ պա

տարագին—1440
Խորհրդածութիւնք հոգևորք—855
Խորհրդատետր—204, 510
Խորհրդատետր սրբազան պատարագի ըստ արարողութեան եկեղե

ցեացս Հայաստանեայց—435, 956, 1284
Խորհրդատետր սրբազան պատարագի, ըստ արարողութեան սրբոյ 

եկեղեցւոյս Հայաստանեայց—1045, 1 130
Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին և կարգ դպրութեան Հայաս

տանեայց եկեղեցւոյ-5 I 1
Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին ըստ արարողութեան Հայաս

տանեայց եկեղեցւոյ: Ըստ օրինակին տպագրելոյ ի Հռովմ— 

35, 115
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Խորհրդատետր սրբոյ պատարագին ըստ արարողութեան Հայաստա

նեայց եկեղեցւոյ: Համեմատ օրինակին տպելոյ ի Հռովմ 

1677 — 421, 422, 423
Խորհրդատետր սրրոյ պատարագին Հայաստանեայց եկեղեցւոյ—120, 

121: Տես նաև Պատարագամատոյց Հայոց:

Խտրադիմայ դժրողութեան—391
Խրախճան պատմութեան Հայոց-161, 470: Տես նաև Կիւլզարի թէ- 

վարիխ:

Խրատ բամբակի ծառ բաղմացնելոյ և բամբակ շինելոյ —1125
Խրատ թէ ինչպե՛ս հարկաւոր է ցանել Ամերիկու թամբաքուն, որոյ 

փորձն առին Ղրիմումն-1 124
Խրատ միանձանց—911 ր^վ*՜ Տ^ս նաև Բան խրատու յաղագս մի- 

անձանց:

Խրատ յաղագս նախապահպանելոյ ի բնական ծաղկէ-1247
Խրատ յաղագս պատուաստման նախապահպանողական ծաղկան—

239
Խրատ տորոն ցանելոյ—1 126
Խրատք, եզնիկ Կողբացուն վերագրված—506 ծան.
Խրատք կամ Տնտեսութիւն մարդկային կենաց—1031, 1032
Խօսք ի վէպս աղգաց—Հա. Ա-1079, Հտ. Բ-1080
Խօսք վասն հայրենասիրութեան—1572
Խօսք վասն տիեզերական պատմութեան—1084

Ծ

Ծաղիկ գիտութեանց—363
Ծաղիկ վարուց սրբոց զորս յիշատակէ եկեղեցի Հայաստանեայց ի 

կարգ յայսմաւուրաց, բաց եղելոյ ի տօնացուցի—31
Ծաղկակալ—Տես Տետրակ որ կոչի Ծաղկակալ:

Ծաղկաստան—4 I 3
Ծաղկաքաղ յառակաց Քռիլովի, Տմիթրիևի և Խեմնիցերի-1605
Ծաղկաքաղ պատմութիւն սրբուհւոյն Փիլոմենայի—870
Ծանուցումն— 1658
Ծանուցումն առ քահանայս—671
Ծանօթութիւնք վաճառականութեան—357
Ծիսարան որ կոչի Մաշտոց-215, 464, 816, 1063, 1518
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Կ

Կայսերական կարգագրութիւնք ի պէտս ս. էջմիածնի—1048 
Կանոն ընկերութեան Ազգային ճեմարանի Իւսքիւտարու—1454 
Կանոն թոշակ տալոյ հիւանդաց' պաշտելոյ զխորհուրդն վերջին— 

983 բով.
Կանոն կենաց քրիստոնէի և խղճմտանքի հանդարտութեան—778,

այց
Կանոն հաւատոյ կամ Սուրբ գրոց և եկեղեցւոյ վրայ-1464
Կանոն հովուական—1373
Կանոն յորժամ բարեպաշտօն ծնօղք յանձնեն զզաւակս իւրեանց ընդ 

զօրաւոր պաշտպանութեան սուրբ Գլխադրին—1 128
Կանոն օրհնութեան ջրոյ—699 ծան., 1025 ծան.
Կանոնադրութիւն Մամիկոնեան Ընկերութեան Վարդ Պատրիկեան 

վարժարանին Թայասու ի Կեսարիա—1587
Կանոնական կոնդակ հարսանեաց, յորում աւանդին 29 կանոն բա

րեկարգութեան— 163
Կանոններ Ղրուզինո-Իմերետինսկի ղուբերնիայի—1718
Կանոնք, Ս* Ըենեդիկտոսի—1 143
Կանոնք գործածականք հանեայ ի փորձոց աշխատասիրութեամբ... 

բժշկի Ե. Տէր-Ղուկասեանի—1 190
Կանոնք իրերավարժութեան—898, 938
Կանոնք կամ բնակք իրերավարժութեան, դպրատունները գործածե- 

յու համար—898 ծան.
Կանօն...—Տես Կանոն...

Կատոն Երէց կամ թէ Վասն ծերութեան-1 214
Կարգ դպրութեան—800
Կարգ և Կանոնք սուրբ Սանդուխտ դպրոցի օրիորդաց և պարոն- 

կաց—1473: Տես նաև Կարք և կանոնք...
Կարգ թաղման կարգաւորաց—878
Կարգ մատակարարութեան ընթրեաց տեառն կամ սրբոյ հաղորդու

թեան—1708
Լւարդ չորքոտանեաց. Տետրակ Ե, Փիղ—210
Կարգագրութիւնք կայսերական հովանաւորութեամբ պաշտպանեալ 

Հայկական ճեմարանին Արևելեան Լեզուաց—688, 786
Կարգաւորութիւն աստուածային պաշտամանց երևելի տօնից և արա

րողութեանց մասնաւոր տօնից և հանգիսաւորութեանց—452
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Կարգաւորութիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեայց եկեղեցւոյ

36, 556, 983, 1321, 1542
Կարգաւորութիւնք մասնաւոր տեղեաց տօնացուցի —657
Կարճառօտ աղօթագիրք 757
Կարճառօտ աղօթագիրք ամմէն օրուան—722
Կարճառօտ աղօթքներ շաբաթի ամէն մէկ օրին համար—416, 1055
Կարճառօտ պատկեր Նաբպէոն Պոնաբարթէին վարուցը֊ 1456
Կարճառօտ քրիստոնէական վարդապետութիւն վասն շահապետու֊ 

թեանց մանկանդ Դրանսիլվանիոյ հայաքաղաքի-81 1
Կարոլոսի Մոնթեվեքիացւոյ բարոյական և օգտակար խրատներ-

1193, 1260
Կարք և կանոնք վասն Ամենափրկչի վանաց Նոր-Ջուղայ' երկրորդ 

անգամ առանձինն տպագրեւպ —1602
Կենդանագիր զգաստ և զգօն անձին—805 ծան., 864
Կենսագրութիւն երևեյի արանց—Հա. Ա-962, Հտ. Բ-963
Կենցաղ Իսրայէլացւոց եւ նախնի քրիստոնէից—1269
Կենցաղ Իսրայէյացւոց և քրիստոնէից—1212
Կերակուր քահանայից—1 1 1 1
Կերակուր քրիստոնէից—939
Կիրոպեդիա—Տես Կիւրոսի խրաւոու պատմութիւնք:

Կիրակի կիւնիւ—1356
Կիւլղարի թէվարիխ—178, 1627
Կիւնահ վէ խէլաս իւղէրինէ միւքեայիմէլէր—1357
Կիւրոսի խրատու պատմութիւնք—1218
Կոնդակ հարսանեաց—843, 1221
Կոնդակ պատրիարքական և կանոնագիրք հարսանեաց—1519, 1588
Կոնդակ վասն յոբելինի—459
Կոչումն ընծայութեան — 740
Կորիւն վարդապետի Պատմութիւն վարուց և մահուան ս. Մեսրով- 

պայ-$£« Պատմութիւն վարուց և մահուան ս. Մեսրովպւսյ:

Կտակ տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի-586
Կրթութիւն աւետարանական—1009, 1606, 1695
Կրթութիւն բժշկական արուեստի-Հա. Ա-782, Հտ • Ա-Բ-1095, 

Հա. Գ-Դ-931, Հա. Ե-Զ-994
Կրթութիւն գաղղիերէն լեղուի (Քերականութիւն գաղղիերէն լե- 

ղուի)- 1275
Կրթութիւն գործնական հայկական գրոց բարբառոյ ըստ իւրաքան

չիւր կանոնաց նորոգ քերականութեան—626, 893
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Կրթութիւն կամ Քննութիւն խոստովանահօր—Տես Հրահանգ գործ

նական առ բարւոք մատակարարութիւն խորհրդոյ ապաշ

խարութեան:

Կրթութիւն վասն մանկանց (Քրիստոնէական վարդապետութիւն) —

24
Կրթութիւն քաղաքավարութեան—630
Կրթութիւն քրիստոնէական. Հաւաքեցեա։ յումեմնէ բանասիրէ հա

մառօտաբար — 1 1, 131 ծան.
Կրթութիւն քրիստոնէական. Պոլ քիթապ քրիստոնէական հաւատ- 

ՔԸմԸ4Ը-—1222
Կրթութիւն քրիստոնէական պաշտօնի. Յօրինեալ ի հոգելոյս Պաղ֊ 

տասար պատուելի վարժապետէ ի տաճկաց բարբառ... 

Վերստին տպեալ—263
Կրթութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան, Մ. Վեցս ատ յանի — 

989 - —
Կրթութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան. Յօրինեցեալ յումեմ

նէ բանասիրէ—164,^34
Կրկնատումար վաճառականութեան-455, 564
Կրօնագիտութիւն քրիստոնէական—718
Կրօնագիտութիւն կամ Հոգեվարժութիւն քրիստոնէական—1065
Կրօնական հմտութեանց բառգիրք— 1 554

<

Հափի ատա—182
Հաղորդութեան վրայ նամակներ, մէկ ճշմարտախնդիր բարեկամի մը 

առաջարկելովը գրուած—1344
Հաղորդութեան վրայ նամակներ. Սուրբ խորհրդոյս վրայ եկեղեցւոյ 

վկայութիւնը--Տետրակ 11-1399, Տետրակ P-1400
Համաբարբառ կամ Ցանկ նմանաձայն բառից Նորոյ Կտակարանի—-

1532
Համազգեաց Ընկերութիւն—Տես Ընկերութիւն Համազգեաց...

Համառօտ այբբենարան: Արարեալ յուսումն նորահաս տղայոց—1 136, 
1637

Համառօտ աշխարհագրութիւն դպրատան տզոց համար—1020, 1436
Համառօտ աշխարհագրութիւն ընդհանուր երկրի ըստ նորոգ կարգաց 

տէրութեանց—841
Համառօտ աստղաբաշխութիւն—1105
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Համառօտ արուեստաբանութիւն և նորանոր հնարք—650
Համառօտ բառարան ի հայէ ի տաճիկ, ի պէտս դպրոցաց-922
Համառօտ բառարան ի հայէ յանդղիական—Հ՛”՛ Բ-837
Համառօտ բառարան ի հայէ յանդղիական և յանգղիականէ ի հայ-

659
Համառօտ բառարան ի հայէ յանդղիական և ի տաճիկ-Հա. Բ-1195
Համառօտ բառարան ի պէտս նորավարժից—I 197
Համառօտ բառարան ի Ռուսաց յեղուէ ի Հայ—396: ՏԼս նաև Հա

մառօտ բառարան Ռուսաց և Հայոց...

Համառօտ բառարան ի տաճկականէ յանդղիական և ի հայ բար

բառ—Հա. Գ-1 196
Համառօտ բառարան ի տաճկականէ ի հայ, ի պէտս դպրոցաց—1086
Համառօտ բառարան յանդղիականէ ի հայ—Հա. Ա-836
Համառօտ բառարան յանդղիականէ ի հայ հ ի տաճիկ—Հա. 11-1194
Համառօտ բառարան յիտւպականէ ի հայ և ի տաճիկ-623
Համառօտ բառարան Ռուսաց և Հայոց. Բովանդակիչ 5800 պիտա֊ 

նեգոյն բառից—1121
Համառօտ բառգիրք ի գրաբառէ յաշխարհաբառ—693
Համառօտ բացատրութիւն—71 1
Համառօտ բնական գիտութիւն — 1 147
Համառօտ գիտեյիք դմետաքսագործութենէ—1 188
Համառօտ գծագրութիւն Ռուսաց պատմութեան—1054
Համառօտ երկրագործութիւն—1337, 1386
Համառօտ երկրաչափութիւն—1200
Համառօտ թուաբանութիւն աջխարհաբառ—279
Համառօտ թուաբանութիւն գործնական—703
Համառօտ թուաբանութիւն մտաւոր-1 138
Համառօտ կարգաւորութիւն հասարակաց աղօթից Հայաստանեայց 

ս. եկեղեցւոյ հանդերձ Հայոց թուականաւ-850
Համառօտ կերպ խօսակցութեան հաւատարիմ հոգւոյ—140
Համառօտ կրթութիւն վասն մանկանդ—25
Համառօտ հայկազեան քերականութիւն—1012
Համառօտ հնախօսութիւն կամ Պատմութիւն նախնի տէրութեանց, 

որք յետոյ անկան ընդ տէրութեամբ Հռովմայեցւոց—1401
Համառօտ հրահանգ քրիստոնէական հաւատոյ-1691
Համառօտ մեկնութիւն տրամաբանութեան, որ ըստ Յունաց ասի.

տիափքտիկէս—414
Համառօտ մտածութիւններ-1455, 1465
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Համառօտ յայտ յանդիմանութիւն երկուց ճշմարտութեանց ընդդէմ 

երկուց մոլար դրութեանց—282
Համառօտ նկարագիր Մխիթարեան միաբանութեան ի Վէնէտիկ, ի 

կդդին Ս. Ղազարու—353
Համառօտ նկարագիր վարուց երևելի արանց- 1615
Համառօտ որպիսութիւն եկեղեցւոյ—238
Համառօտ պատմութիւն Հայոց, Հ. Թերճիմանյանի—1491
Համառօտ պատմութիւն Հայոց, դպրատանց տղոց համար, Հ. ԲԳր- 

ճիմանյանի-— 1 492
Համառօտ պատմութիւն Հայոց, Ь. Սեթյանի—1209
Համառօտ պատմութիւն հին աղգաց—1555, 1556
Համառօտ պատմութիւն Հռովմայեցւոց—1617
Համառօտ պատմութիւն միջին դսւրու—1618
Համառօտ պատմութիւն Ռուսաց—854
Համառօտ պատմութիւն սուրբ գրոց֊ 1^49
Համառօտ պատմութիւնք հին և նոր ազգաց—Հա. Ա-1555 և 1556, 

Հա. Բ-1617, Հա. Գ-1618
Համառօտ սկզբունք փիլիսոփայական բարոյականութեան—Տես 

Բնական օրէնք կամ Կրթութիւն առ ի լինել բարի և պարկեշտ 

քաղաքացի:

Համառօտ վարդապետութիւն ուղղափառութեան—395
Համառօտ վարդապետութիւն ուղղափառութեան կամ Համառօտու

թիւն սրբազան պատմութեան և կրօնագիտութեան—787 ծան.
Համառօտ վարք սրբոց—1623
Համառօտ տրամաբանութիւն Մառսէի Գաղղիացւոյ—1323
Համառօտ քերականութիւն անգղիարէն և հայերէն—1460 ծան.
Համառօտ քերականութիւն գաղղիական լեզուի-910, 1558
Համառօտ քերականութիւն գաղղիական լեզուի. Աւանդեալ ի Հայ 

բարբառ հանդերձ տաճկական թարգմանութեամբ—253
Համառօտ քերականութիւն ի Ռուսաց լեզուէ ի Հայ — 584
Համառօտ քերականութիւն յատին բարբառոյ—964
Համառօտ քերականութիւն հայկազեան լեզուի—1540
Համառօտ քննութիւն քրիստոնէական հաւատոց և մահմետական 

կրօնի—716
Համառօտ քրիստոնէական վարդապետութիւն պզտի տղոց համար —

698
Համառօտ օդերևութաբանութիւն—1645
Համառօտութիւն ազգասիրական սխրագործութեանց տեառն Ներսի-
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սի նորընտիր հայրապետի ամենայն Հայոց ի ս. Կաթուղիկեն» 

էջմիածնխ ի Վրաստան և ի Բեսարաբիա, յամէ տեառն 1803 
դամ տեառն 1843—1229

Համառօտութիւն անցից քրիստոսակերտ Մայր Աթոռոյ Հայոց ս. էջ- 

միածնի—473
Համառօտութիւն բառարանի ի գրաբառէ յաշխարհաբառ տպեալ ի 

Վենետիկ 1769—701 ծան.
Համառօտութիւն հայկական քերականութեան—649
Համառօտութիւն հնոյ տօմարին Հռօմայեցւոց, որով հասարակաբար 

վարի աղգս Հայոց—98 ծան., 1619 ծան.
Համառօտութիւն ներողութեանց շնորհե|ոց ի ղանաղան վեհապե

տաց— 1 709
Համառօտութիւն պատմութեան Հայոց. Վասն աշակերտաց ուսում- 

նարանաց-1251
Համառօտութիւն սրբազան պատմութեան' հանդերձ համառօտ բա

ռարանի ի Հայ լեզուէ ի Ռուս վասն բառից ի սմա պարունա- 

կելոց—754
Համառօտութիւն վիպասանութեան ս. գրոց յորինեալ ի ձև հարցման 

և պատասխանւոյ-393
Համառօտութիւն Փոքր քերականութեան գրաբառ լեզուի Հայոց—

101 1 .
Համառօտութիւն քրիստոնէական վարդապետութեան—641. 951, 952
Համբաւք ի գնդէ որոշելոյ վասն Կովկասեան սահմանաց. Արտա- 

հանեալ ի համբաւագրոց կոչեցելոյ Московские ведомости 
Я 76. յամի 1826 — 589

Հայաստանի նշանավոր թագավորների պատկերաշար—Տես Галле- 
рея достопамятных царей Армении.

Հայելի ծանօթութեան—Տես Պրակ որ կոչի Հայելի ծանօթութեան: 

Հտյելի պարտաւորութեանց—504
Հայկական քերականութիւն, հաւաքեալ ի քերականական մատենիդ 

երևելի հեղինակաց հնոց և արդեանց—1226
Հայնակ և մաճըռնակ Այբ ու Բենի թուղթ—812
Հայու տառից հնչման վրայ—Տես Տեսարանք արարեալ աշխարհօրէն 

ոճով ի պիտանի զբօսանս մանկանդ դպրոցի. Տետրակ Ա-Գ:

Հայր մեր տէտիյիմիզ տուանըն թաֆսիլի—453
Հայրապետլէրին քիթապլարը տին միւճատէ|էլէրինտէ...—1358 
Հայրենասիրութիւն Եղիսաբեթի-449 ծան.
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Հանգանակ հաւատոյ, որ է բացատրութիւն բանի հաւատամքին, 

յօրինեալ ռամկական լեզուաւ հայերէն և տաճկերէն—100
Հանդէս օրհնութեան—646
Հանդիսարան ուղղափառութեան եկեղեցւոյն Հայաստանեայց -1522 
Հանրահաշիւ}—Տես Խոնարհագոյն ուսողութիւն ...Ա տոմար. Հա

մարողութիւն և նշանագրովք համարողութիւն:

Հաշիւ Արամեան Ընկերութեան ի սկզբանէ հաստատութեան նորա 

յ 1 յունուարի 1843 մինչև ց'ՅՕ յունիսի 1845— 1335 ծան. 
Հաշուեգիրք կամ Հաշուեմատեան—Տես Սկզբունք հաշոլեմատեանի: 

Հաշուետումար պարզագիր—597
Հասարակախօսութիւն աշխարհագրութեան - 269
Հասարակախօսութիւն ի վերայ Խտրադիմայի դժրողութեան—

391 ծան.
Հատընտիր առակք Վարդանալ վարդապետի—491
Հւստընտիր գիրք և ճառք և ներբողեանք—Հա. Ա-310, Հա. Բ-31 1
Հատընտիր պատմութիւնք վարուց օսմանեաց թագաւորաց և վէզի- 

րաց— 1493
Հատընտիր վարք սրբոց Լատին եկեղեցւոյ—1026
Հարթագունդ—1 573
Հարթագունդք- I 6*38
Հարիւր բարոյական առակներ պզտի տղոց համար—Հա. Ա-1303 
Հարիւր և չորս սուրբ պատմութիւն հաւաքեալ ի Հին և ի Նոր Կտա

կարանաց— 947
Հարստութեան ճամբան — Տես Ռիքարտոսի իմաստութիւնը կամ <ա- 

րըստութեան ճամբան:*

Հարցմունք թուաբանութեան—1710
Հարցք ի վերայ քննութեան անձին—I 1 12
Հաւատապատում կամ Մանր ուսմունք քրիստոնէական հաւատոյ

1684
Հաւատով խոստովանիս. Աղօթք տեառն Ներսէսի Հայոց կաթողիկուփ.

Վեցլեգվյան—143, 159
Տասնլեղվյան— 160, 177
Տասնշսր и լե ц վյան — 227
Տասնվեց] երր/յան — 3 1 2
Р սանշորս[եղվյան— 424, 773, 887; Տես նաև Աղօթք Ներ- 
սիսի Կլայեցւոյ, Հռչակավոր աղօթք տեառն Ներսիսի Կլա- 

յեցւոյ Հայոց կաթուղիկոսի՝ տպագրեալ երկոտասան լեզուոք: 

Հաւատոյ հիմունքներն ու քանոնները—Մասն Ա-1589, Մասն Բ-1 590
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Հաւաքումն աստուածային վկայութեանց յաղագս ամենայն ուսմանց 

քրիստոնէական հաւատոյ—648
Հաւաքումն բրոթէսդանդ ըսուած քրիստոնէից գործածած հաւատոյ 

դաւանութեանց և քրիստոնէականաց-141 1
Հաւաքումն վկայութեանց սուրբ գրոց—1595
Հեգարան նոր կարգով և դիւրին ճամբով կարդալ սորվելու համար—

940
Հեգերէն—1574, 1711
Հեգերէն կաւք Առաջին կարդալու գիրք-846
Հեգերէն նոր կարդալ սկսողներուն համար—875, 1 166: Տես նաև 

Սաղմոս Ա կանոն, հեգերէն բաժանեալ ի պէտս մանկանց:

Հեթում պատմիչ Թաթարաց—1 137
Հետազօտութիւն ճշմարտութեան—1659
Հին Կտակարան—Տես Ահտ ըլ Աթիգտէն...

Հին Հայաստան-Տես Ստորագրութիւն հին Հայաստանեայց, Հնա

խօսութիւն աշխարհագրական Հայաստանեայց աշխարհի:

Հիսուն և երկու սուրբ պատմութիւն ի Հին Կտակարանէ—Տես Հա

րիւր և չորս սուրբ պատմութիւններ...

Հմտութիւն մանկանց ի պէտս ազնուազարմ Տիրան մանկան Ալէք- 

սանեան-—Մ ասն Ա-298, Մ ասն P-299, Մ ասն 9--300, Մ ասն 

Դ-301: Մասն Ա-Դ-724, 1616
Հնախօսութիւն աշխարհագրական Հայաստանեայց աշխարհի— 

Հա. Ա-8 32, Հա. Բ-833, Հա. Գ-8 3 4
Հնախօսութիւն ի վերայ Եգիպտացոց, Կարքեղոնացոց, Ասորեստա- 

նեայց, Բաբելացոց, Մարաց և Պարսից, Մակեդոնացոց և Յու- 

նաց֊Հա. Ա-481, Հա. Բ-482, Հա. Գ-516, Հա. Դ-560, Հա. 
Ե-596, Հա. Զ 624: Տես նաև Համառօտ հնախօսութիւն կամ 
Պատմութիւն նախնի տէրութեանց...

Հոգելից պտուղ—257
Հոգեշահ խրատներ—Տես Աղեքսանդր Հոհենլոհէ իշխանազուն քա

հանային ամմէն վիճակին յարմար հոգեշահ խրատները:

Հոգեշահ մտածութիւնք աստուածային բանից֊—487
Հոգեշահ մտածութիւնք աշխարհականաց ու եկեղեցականաց հա

մար—1304
Հոգեսիրի ուրումն բանք մխիթարականք առ վշտագնեալս և նեղե- 

այս—599
Հոգևոր երգեր—1674
Հոգևոր քերթուածք—1622

444



Հովուականք—Տես Կանոն հովուական:

Հռասսելաս, արքայորդին Եթովպիոյ—542
Հռչակ ողորմութեան աստուածազօր մեծափառութեան ինքնակալի և 

կայսեր ամենայն Ռուսաց Նիկողայոս Առաջնոյ առ ազգս Հա

յոց որ ի Վրաստան—590
Հռչակաւոր աղօթք տեառն Ներսէսի սրբազան կաթողիկոսի Հայոց.

Տպագրեալ երկոտասան լեզուոք—689
Հրահանգ աստեղագիտութեան ի վերայ երկնագնդոյ—1*339: Տես 

նաև Հրահանգք աստեղագիտական...

Հրահանգ գործնական առ բարւոք մատակարարութիւն խորհրդոյ 

ապաշխարութեան—384
Հրահանգ եօթնեկի—21, 272
Հրահանգ համաշխարհական պատմութեան—1321
Հրահանգ ճարտասանութեան կամ ճառաբանութեան֊—881
Հրահանգ քրիստոնէական հաւատոյ ըստ ուղղափառ դաւանութեան 

եկեղեցւոյ Հայաստանեայց—1685, 1686
Հրահանգ քրիստոնէական վարդապետութեան ի պէտս մանկանդ 

Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ—503, 1427, 1484
Հրահանգութիւն համբակաց-17 12
Հրահանգք այցելութեան հիւանդաց—770
Հրահանգք աստեղագիտական ի վերայ գիսաւոր աստեղաց—1085
Հրահանգք դաստիարակութեան աղջկանց—1632
Հրահանգք կատարման և քրիստոնէական առաքինութեանց-1274
Հրահանգք յայցելութիւն հիւանդաց—801
Հրարուեստութիւն—Տես Ալտինի ասպետին գտած կրակի մէջ ան

վնաս մնալու կերպը:

Հրաւէր ի խորհրդարանէ Ռուսաց Աստուածաշնչոյ ժողովոյն—394
Հրաւէր սիրոյ—Տես Բան հրաւէր սիրոյ:

Հրաւիրակ Արարատեան—1657
Հրաւիրակ մնացականեան ի Վարդանայ Սմբատեան—291
Հրիտակ հօր ուրումն առ դստերս իւր—389

( Ձ

Ձայնքաղ շարական—261,672, 783, 926
Ձայն Քրիստոսի և հաւատացեալ հոգւոյ—142
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Ձմեռւան իրիկուններ կամ Այլայլ բարոյական պատմութիւններ— 

Հա. Ա-968, Հա. Բ-969

ճ

ճակատ անմահից—1690
ճամբորդութիւն որ ըրաւ Թաշառ անունով երևելի ֆռանսըզ ճիզվիթ 

մը-226
ճան թէֆթիշի—1167 ■ ՞ք

ճանապարհ երջանկութեան յԱմբրոսԷ Սէրլեայ—1681
ճանապարհ երջանկութեան, որ է մարդս երջանկացնելու արհեստ —

1343
ճանապարհացոյց առ բարեպաշտ կեանս—791
ճանապարհորդութիւն ի Լեհաստան և յայլ կողմանս բնակեալս ի 

Հայկազանց սերելոց ի նախնեաց Անի քաղաքին—652
ճանապարհորդութիւն ի Մեծն Հայաստան-^ասհ Ա-1 189
ճանապարհորդութիւն ի Պարս—Տես ճանապարհորդութիւն Մ. Դ.

Թաղիդեանց ի Պարսկաստան:

ճանապարհորդութիւն Մեսրովբայ Դ. Թաղիդեանց ...ի Հայս—Հա. 

Ա-1475
ճանապարհորդութիւն Մ. Գ. Թաղիդեանց ի Պարսկաստան—Հա. 

Բ-1539
ճանապարհորդութիւն պարոն Ա. Սենեքերիմայ Տէր-Մինասեան—Տես 

Օրագրութիւն ճանապարհորդութեան պրն. Ա. Սենեքերիմայ 

Տէր-Մինասեան:

ճաշակեցեք կամ Սրբազնագործութիւն—Տես Գիրք որ կոչի Սրբազ

նագործութիւն:

ճաշոց—999
ճառ ամենամաքուր ծննդեան և կտակ չարչարանաց... Տաճկերէն 

բանիւք—58, 330
ճառ առաջին ժամանակի մարդոյ կրօնական և մտաւորական և բա

րոյական կրթութեանը վրայ—1224
ճառ ասացեալ ի հանդիսի ազատերամն երաստու—1545
ճառ բարոյական—1526, 1527
ճառ բղխման հոգւոյն... Շարականաց բացատրութենէն հանուած' 

առանձին տպագրութեամբ—448
ճառ դաստիարակութեան օրիորդաց-1474
ճառ է, Սերերիանոսի—1578 րով.
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ճառ ընդդէմ երևութականաց—97, 245
ճառ ի վերայ ազատութեան Հայոց աշխարհին—639 բով.
ճառ ի վերայ ազգային յառաջադիմութեան—1365
ճառ ի վերայ ապաշխարութեան և ճշմարիտ հաշտութեան ընդ աս

տուծոյ—17 13
ճառ ի վերայ ծննդեան և յայտնութեան Փրկչին—1714
ճառ ի վերայ յարութեան Փրկչին—1715
ճառ հաղորդութեան—Տես Հաղորդութեան վրայ մէկ ճշմարտախըն- 

դիր բարեկամի մը առաջարկովը գրուած. Հաղորդութեան 

վրայ նամակներ. Սուրբ խորհրդոյս վրայ եկեղեցւոյ վկայու

թիւնը:

ճառ հոգւոյն սրբոյ գործքին վրայով—1675
ճառ մկրտութեան—Տես Մկրտութեան վրայ ս. գրքերուն ողջամիտ 

վարդապետութեանը քննութիւնը:

ճառ յաղագս համակերպութեան ընդ կամովն աստուծոյ-429
ճառ յաղագս քրիստոնէական միութեան—1392
ճառ յուղարկաւորութեան մեծանուն և հոյակապ Յակոբայ Չելեպւոյ 

Տիւզեանց—1445
ճառ ներբողեան' ի հանդէս երջանիկ կուսանացն ս. Հռիփսիմեանց 

հրաշազարդ յօրինուածովք—288
ճառ վասն աւագ ուրբաթու-609
ճառ վասն աղքատութեան—1384
ճառ վասն վիճակի ամուսնութեան—1716
ճառ վասն տասնհրամանեան հաւատոյ—790
ճառ վասն փրկագործ չարչարանաց և խաչելութեան—1 127
ճառք, եդիշեի — 911 բով.
ճառք, Հովհան Մանգակր1էնու—8$5
ճառք, Մամբրե Վերծանողի---768 բով-
ճառք, Ռափ. Թրյանցի--1320
ճառք, Սեբերիանոսի—561: Տես նաև ճառ է և ճառք ԺՇ:
ճառք երեք, ^եոդորոս քռթենավորի —11 | բով.
ճառք ԺԵ—664
ճառք իմաստասիրականք—1567
ճառք վասն վեցօրեայ արարչութեան—651
ճարտասանութիւն—1075: Տես նաև Արհեստ ճարտասանութեան և

Արուեստ ճարտարախօսութեան:

ճեմարան գիտելեաց—225, 302
ճշմարիտ դարձ կամ Հարկաւոր մտածականներ—1565
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ճշմարիտ դարձ կամ Յաւիտենական ճշմարտութիւներ-1625
ճշմարիտ քաղաքավարութիւն վասն տիկնաց—1679
ճշմարտութիւն քրիստոսական հաւատոյ—638
ճիւղագրութիւն պատմական Լաղարովխեանց և Մուրատեանց տոհ- 

մին-1201
ճրագ հոզւոյ—941, 998, 1596

Մ

Մահ Աբեյի—Տձս Քերթուած ի մահն Աբեփ:

Մահի Մէրեէմ—984
Մաղթանք գիշերային, ասացեւպ սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարե- 

կացւոյ— 1 56
Մաղթանք չափաւ—1202
Մայր որդեխնամ—1044
Մանկավարժ, որ պզտի տղոցը վարժութեանը համար աղէկ զրոյց

ներ կ՚ընէ—942 .
Մանիշակք—1115
Մանկատածութիւն— 1292
Մանր ուսմունք քրիստոնէական հաւատոյ — Տես Հաւատապատում 

կամ Մանր ուսմունք և Քրիստոսապատում կամ Մանր ուս

մունք:

Մանրանկարք, որ է մինիաթուռա—199
Մաշտոց. Արարողութիւնք պաշտամանց եկեղեցւոյ Հայաստանեայց—

699, 879, 970. 1025, 1591
Մաշտոց կանոնով մկրտութեան—1252
Մաշտոց. Հատընտիր հաւաքմամբ հանեալ ի Մեծ Մաշտոցէն Յու

նաց. որ կոչի էֆխօլօյիօն—706
Մաշտոց Յունաց-—֊Տես նաիւորգ վերնագիրր

Տես նաև Գիրք Մեծ Մաշտոց կոչեցեալ, Գիրք որ կոչի Մաշ

տոց, Ծիսարան որ կոչի Մաշտոց:

Մասն Նոր Կտակարանի տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի-899, 
I 106

Մատեան ողբերգութեան-1073, 1342, 1452, 1652, 1653: Տես նաև 
գիՐՔ աղօթից, Մատենագրութիւնք Գր. Նարեկացու, Նարեկ

. աղօթից, Նարեկ Գիրք աղօթից, Ողբերգութիւն:

Մատենագրութիւնք, Գրիգոր Լուսավորշի—858
Մատենագրութիւնք, Գրիգոր Նարեկացու---550. 1019
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Մատենագրութիւնք, Դավիթ Անհաղթի—768
Մատենագրութիւնք, Եղիշեի—91 I
Մատենագրութիւնք, Եփրեմ Ասորու — Հա. Ա-860, Հա. р-861,

Հա. Գ-862, Հա. Գ-863
Մատենագրութիւնք, Կորյունի—768
Մատենագրութիւնք, Հովհաննես Օձնեցու—771, 803
Մատենագրութիւնք, Մամբրե Վերծանողի—768 *
Մատենագրութիւնք, Մովսես Խորենացով—1203, 1328
Մատենագրութիւնք և ճառք ընդդէմ պաւղիկեանց-772
Մարդկութիւն— I 528
Մարզարան մանկանդ—680, 713
Մարիամ անուն պզտիկ աղջկան մը պատմութիւնը—1107
Մարիամ ատընտա պիր քիւչիւք գըզըն նագլիյէթի—1305
Մարիանէ կուսի պատմութիւն—Տես Պատմութիւն Մարիանեայ կու

սին: '

Մարտինոս Լուտերի վարուց և նորոգութեան պատմութիւնը—1639
Մեկնութիւն ահաւոր խորհրդոյ սրբոյ պատարագի—681
Մեկնութիւն աս գրքիս մէջ գործածուած գրսւբառ բառերուն—

1413 ծան.
Մեկնութիւն Աւետարանին Ղուկասու—Տես Մեկնութիւն սրբոյ Աւե

տարանին որ ըստ Ղուկասու:

Մեկնութիւն Աւետարանին Մատթէոսի—Տես Մեկնութիւն սուրբ Աւե

տարանին որ ըստ Մատթէոսի:

Մեկնութիւն Աւետարանին Մարկոսի—Տես Մեկնութիւն սրբոյ Աւե

տարանին որ ոստ Մարկոսի:

Մեկնութիւն Գործոց առաքելոց—971
Մեկնութիւն Երգ Երգոց անուանեալ բանիցն Սաղոմոնի—374
Մեկնութիւն եօթանց թղթոց կաթուղիկեայց—539
Մեկնութիւն թղթոյն Պօղոսի առ Եփեսացիս—1693
Մեկնութիւն ժամակարգութեան—1037
Մեկնութիւն «Հայր մեր»-ի—Տես Մեկնութիւն տէրունական Հայր 

մեր աղօթից և ճառք:

Մեկնութիւն Յայտնութեանն ս. Յովհաննու առաքե|ոյն—1417
Մեկնութիւն Յեսուայ և Դատաւորաց—91 1 րով.
Մեկնութիւն չորեքտասան գլխոց Արիստոտելի ի վերլուծականն—

768 բով.
Մեկնութիւն չորեքտասան թղթոց երանելւոյն Պօղոսի առաքելոյ 

Հա. Ա-83, Հա. Բ-158, Հա. Գ-171
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Մեկնութիւն Պէրիարմէնիաս գրոցն Արիստոտելի—768 բով.
Մեկնութիւն Սաղմոսաց — Հտ. Ա-426, Հա. Բ-228, Հա. Գ-273.. 

Հա. Դ-313, Հա. Ե-354, Հա. Զ-355, Հա. է-365. Հա. Ը-366, 
Հա. Թ-382, Հա. ժ-427 ՚

Սեկնութիւն սուրբ Աւետարանին որ ըստ Մատթէոսի—496 
Սեկնութիւն ստորոգութեանց Արիստոտելի—768 բով.
Մեկնութիւն սրբոյ Աւետարանին որ ըստ Ղուկասու—463
Մեկնութիւն սրբոյ Աւետարանին որ ըստ Մարկոսի—531
Մեկնութիւն սրբոց երկոտասան մարգարէից—494, 536
Մեկնութիւն տէրունական Հայր մեր աղօթից և ճառք—883
Մեղքը խաղալիք չէ—1306
Մեղքի մեծանալոյն և զօրանալոյն համար—792, 1056
Մեղքն խաղ անելոյ բան չէ—793, 1117
Մեսրոպեան տառք ձևակերպեալք ի հոծ տպագրութիւն—1324
Մեսրովբեան այբբենարան—1046 4
Մեսրովբեան առաջնորդ մանկանց—1476
Մեսրոկբեան շարադրիչ հայ և անգղիական լեղուաց—1047
Մեսրովպեան տառք—Տես Գաղափար հայկական Մեսրովպեան 

գրոց:

Մետաքսաբանութիւն—1391
Մեք եղբայր եմք—1717
Մէւլամիր, եախօտ Սաղմոս—1239
Մէթասթագեօ շաիրին թէլիֆլէրինտէն պիր գաչ րուհանի գասիտէ 

թէրճիւմէ|էրի տիր—700
Մէճմայի միւֆիտ—1533
Մէքթէպ չօճուգլարընա տաիր իլք մաալիւմաթլար—1444
Մին արաբ ծառայի պատմութիւն—686 ծան.
Մկրտութեան կրայ նորաղանդներուն կարգապետութեանց քննու

թիւնը—1345
Մկրտութեան կրայ ս. գրքերուն ուղղամիտ կարդապետութեանը քըն- 

նութիւնը—1 359
Մնացորդք ի Հայս, որ են Մեկնութիւն Ծննդոց և Եփց—518
Մնացորդք վարուց սրբոց արտաքոյ տօնացուցին մերոյ յիշատակե- 

լոց ի Յայսմաւուրս կամ ճառընտիրս Հայոց, որպէս և Յունաց 

և Լատինացւոց—223
Մշակականք—1441
Մշտիկ, որ է բանաստեղծութիւն իմն-439
Մոկսէսի հինգ գիրքը-1467
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Մուզայք Արարատեան—643
Մուխթասար քրիստոնէական վարդապետութիւն—457
Մուխ թասարիճէ բարիք սուրբ վարդարանը տէմէք իչին—104 ծան., 

489 ծան.
Մտածական ադօթք քիթապը—369
Մտածական տուալէր մանուկ Յիսուսուն իզզէթինէ տօգոլդ կիւն 

* օլունաճագ—741
Մտածութիւն ի վերայ Աստուածաշունչի—712
Մտածութիւն ի վերայ եօթն գլխաւոր ցաւոց սրբոյ Աստուածածնին —

139
Մտածութիւն ի վերայ վարդապետութեան հաշտութեան-748
Մտածութիւններ համառօտ—Տես Համառօտ մտածութիւններ: 

Մտաւոր և գրաւոր թուաբանութիւն—1523
Մաքին մշակութիւնը—1307

3

Յաղագս առաքինութեանց-768 բով.
Յաղագս ի Մոսկով կառուցեալ տեարց Լազարեանց Հայկական ճե

մարանի Արևելեան Լեզուաց—948 բով.
Յաղագս կենդանեաց—Տես Բանք երեք ձև ի լոյս ընծայեալք' Ա, Բ

Յաղագս նախախնամութեան, Գ Յաղագս կենդանեաց:

Յաղագս հաստատութեան նպատակի և արդեանց քրիստոնէու

թեան—610
Յաղագս մեկնութեան, Արիստոտելի^֊Տես Սկիզբն և նախադրութիւն 

գրոցն որ ասի ըստ Յունաց Պէրիարմէնիաս և հայերէն Յա

ղագս մեկնութեան:

Յաղագս նախախնամութեան—Տես Բանք երեք ձև ի լոյս ընծա- 

յեալք' Ա, Բ Յաղագս նախախնամութեան...

Յաղագս ուսումնարանին Հայոց որ ի Մոսկով կայսերական հրա

մանաւ հաստատեալ—580: Տես նաև Յաղագս ի Մոսկով 
կառուցեալ տեարց Լազարեանց Հայկական ճեմարանի...

Յաղագս պատշաճից —1322
Յաղագս պիտոյից—1203 բով.
Յաղագս տպարանի կառուցելոյ ի Մոսկով առ տեարց Լազարեանց 

Հայկական ճեմարանաւ—688 բով.
Յաղագս քաղաքին աստուծոյ—Հա՛ Ա-1081, Հոր. Բ-1082
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Յաղագս քերականին պատճառ Գաւթի փիլիսոփայի ասացեալ

768 րով- ՚
Յաճախապատում—Տես Գիրք որ կոչի Յաճախապատում: 

Յայսմաւուրք-817
Յայտարար նախակարգութիւն Ընկերութեանն Համազգեաց-1393
Յայտարար ուղղութեան, հանի Պիւրհանի իսթիգամէթ—ճիլտի էվ- 

վէ| (մա. Ա)— 1360
Յայտարարութիւն (Արամյան ընկերության կազմման վերաբեր

յալ J— 1335 ծան.
Յայտարարութիւն ազգային կուսաստանին և եկեղեցւոյն որ յԱնքո- 

նա— 1496
Յայտարարութիւն ազգային ճեմարանին սրբոյ Երուսաղէմի որ ի 

յԻւսքիւտար— 1039
Յայտարարութիւն առաջին ընդդէմ նորաղանդից—1395
Յայտարարութիւն երկրորդ ընդդէմ նորաղանդից—1396
Յայտարարութիւն և համառօտ դաւանութիւն Հայաստանեայց Աւե

տարանական եկեղեցւոյ—1394
Յայտարարութիւն Մուրատեան վարժարանին որ ի Փարիզ—1439
Յայտարարութիւն յԻմաստախնդրեան Միաբանութենէ որ ի Կալկա֊ 

թա—375
Յայտարարութիւն վասն նորակերտ տառիցս—1458
Յայտարարութիւն քրիստոնէական ուսմանց—1169
Յայտարարութիւն քրիստոնէական պարտաւորութեան հպատակաց 

ամենաբարեպաշտ կայսրութեան Ռուսաց—546
Յայտարարութիւնք և հաշիւք Համազգեաց Ընկերութեան—1453 ծան.
Յայտնութիւն աստուածգիտութեան—364, 857
Յանդիմանութիւն անձին-1421
Յարացոյց անյիշաչարութեան—Տես Բեյիսարիոս. Յարացոյց անյի

շաչարութեան:

Յաւարտ տպագրութեան մեծի Հայ բառագրաց առ երկասիրող նո

րին Վ. Հ. Մկրտիչ աթոռակալ վ. Ալգերեան. Տաղ երգեալ 

Վրուրայ ի Հռովմ—913
Յաւետարանագիրն Մատթէոսի. Գիրք երրորդ թերի և ի Թուղթսն

Րաւդոսի հատուածք—515
Յաւետարանագիրն Մատթէոսի. Գիրք կրկին-514
Յաւիտենական առածք—Տես էպէտիփյէ տաիր նասիհաթլէր:

Յիսուն և երկու սուրբ պատմութիւն ի Հին Կտակարանէ-ճձօ <ա-
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րիւր և չորս սորւբ պատմութիւն հաւաքեա| ի Հին և ի Նոր 

Կտակարանաց:

'Յիսուս Որդի—Տես Գիրք որ կոչի Յիսուս Որդի:

Յիսուս Քրիստոս էֆէնտիմիզին միւպարէք...—525
Յիսուսի վարուցը համառօտ պատմութիւնը—1592
Յովհաննա տ՚Արգ կամ Օրլեանի օրիորդին պատմութիւնը—1644
Յովհաննէս Վուտսըն կամ Ձար ընկերներու վնասը—1636 բով.

Յովհաննու իմաստասիրի և կաթոդիկոսի Հաւոց Օձնեցւոյ ճառ ընդ

դէմ երևութականաց—Տես ճառ ընդդէմ երևութականաց:

Յովսեփայ Գեղեցկի զրոյցք ընդ Ասանեթայ ամուսնու իւրոյ-1609
Յովսէփ Գեղեցիկ—125
Յովսէփին պատմութիւնը—1 170, 1468
Յորդորակ առ Հայս, բնակեալս ի հարաւային աշխարհս կայսերու

թեան Ռուսաց ի վերայ երկրագործութեան խոտեղէն բամ

բակի—258 _ —
Յորդորակ յաղագս հաստատելու Հայկական ճեմարան ի մեծի մայ

րաքաղաքին Անգղիոյ ի Լոնդոն—500
Յորդորմունք սուտ ասող մարդկանց համար—794
Յուփոս կամ Հոգեզաւակի մը պատմութիւն—1027
Յուլիոս Կեսար—Տես Ողբերգութիւն ի վերայ մահուան Յուփոս Կե

սարու:

Ն

Նախադուռն վարժութեան, բովանդակիչ համառօտ այբբենարանի, 

հեգ սաղմոսի, խոստովանութեան հաւատոյ և ինչ-ինչ գիտե- 

|եաց քերականութեան—953
Նախակրթութիւն իտայական լեզուի—804 *
Նախաշաւիղ կրթութեան ի պէտս նորավարժից—957
Նախապատրաստութիւն սրբոյ պատարագին և աղօթք գոհութեան-

983 բով.
Նամակ երևանցիներին—Տես Աստուածասէր և ազգասէր հասարա

կութեանն Հայոց...

Նամականի, Գրիղոր Տղայի — 908
Նամականի, Ներսես Շնորհալու—916
Նամականի ընտանեկան-1092
Նամակք Ռուսաց և Օսմանեան արտաքին գործոց նախարարաց ն 

մեկնութեան պատճառաց պատերազմին—617 ծան.
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Նարեկ աղօթից հարազատ և զգուշաւոր լուծմամբք նորոգ բացա- 

յայտեւպ—Լ 549
Նարեկ աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր հռետորի—

993
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր հռե

տորի: Բաշխեա| յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթա

նաց— 1 283
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր հռե

տորի: Բաշխեայ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթա

նաց: Նորապէս սրբագրեայ' համեմատութեամբ հնագոյն և 

ընտիր֊ընտիր ձեռագիր օրինակաց—27, 187, 533, 629, 742, 
842

Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր հռե

տորի: Բաշխեայ յիննսուն և հինգ բանս հոգեսուն մաղթա

նաց: Եւ զներբողս ...և զգանձս քարոզից ...Այլև զհոգեշահ 

աղօթք Մխիթարայ Գոշի-91
Նարեկ. Գիրք աղօթից սրբոյ Գրիգորի Նարեկացւոյ հոգեկիր հռե

տորի և հրեշտակակրօն վարդապետի; Բաշխեայ յիննսուն և 

հինգ բանս հոգեսուն մաղթանաց: Նաև գումարք խմբից 

ներբողն մօրն յուսոյ սրբուհւոյ Աստուածածնի և հոգեշահ 

աղօթքն Մխիթարայ Գոշի և աւետարանք բժշկութեան—386 
Տես նաե Գիրք աղօթից Գր. Նարեկացու։

Նարեկլուծ-5ձս Նարեկ աղօթից հարազատ և զգուշաւոր լուծմամբք 
նորոգ բացայայտեալ:

Նաւակոծութիւն կամ Պապոս և Վիրգինիա-Տձս Պաւլոս և Վիր- 

գինիա:

ներածութիւն Պորփիւրի—768 բով.
Ներբող Որդւոցն Արոտման—436
Ներբող սրբոց հրեշտակապետաց և ամենայն երկնային զօրաց—117
Ներբողական նուագերգութիւնք—505
Ներբողեան առ սուրբն Ներսէս Շնորհալի-154, 749: Տես նաե 

Դրուատ պատմագրաբար...

Ներբողեան ի յիշատակ Գէորգայ Մանուկեան—577
Ներբողեան ի յիշատակ Մնացականի Վարդանեան-578
Ներբողեան ի պատիւ ս. հոգւոյն-985
Ներբողեան ի ս. Խաչն—768 բով.
Ներբողեան յօրհնեալ յիշատակ բարեպաշտին Գսվուցեան պարոն 

Յարութիւնին-823 * '
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Ներբողեան Սրբոյ Աթոռոյն էջմիածնի—106
Ներքին կերպաւորութիւն Արևեյյան Լեզուաց ճեմարանին Լազա- 

րեանց—1546 բով.
Նիսիպին եպիսկոպոսու եախօտ միյյէթի էրմէնիան պէյնինտէ Մծբնաւ 

հայրասյետ թապիրի իլէ մէշհուր օլան ս. Յակոբ ազիզին 

միւտտէթի էօմրիւնիւն ռիվայէթի—205
Նիւ—Եօրքի Ընկերութիւն կենաց ապահովագրութեան ընդհանրլր 

նկարագիր—1289
Նիւթ բժշկական-86
Նկարագիր ազգային դաստիարակութեան կամ Ազգային դաստիա

րակութեան գլխաւոր թերութիւնները—1515, 1583
Նկարագիր առաքինի և զգօն անձին—805
Նկարագիր առն զգաստի—Տես Իմաստք ողջախոհ կամ Նկարագիր 

առն զգաստի:

Նկարագիր առն իմաստնոյ և բարեպաշտի—890
Նկարագիր գաղթականութեան Հայոց ի Պարսկաստանէ ի Ռուսաս

տան— 752
Նկարագիր դարձին Շլամախ անուն անհաւատ գերմանացւոյ—-1288
Նկարագիր ուսմանց, որ է բնութիւն, պատմութիւն, հարկ և օգուտ 

իւրաքանչիւր մասանց գիտութեան—1335
Նկարագիր վարուց Ստեփաննոսի Ագոնց Գիւվէր արքեպիսկոպոսի 

ընդհանրական աբբայի Մխիթարեան միաբանութեան—478
Նկարագիրք, Թեոփրտստսսի—655
Նշանակութիւնք խրթին բառից ինչ մատենիս—27 ծան., 1342 ծան..֊ 

Տես նաև Լուծմունք և բացայայտութիւնք հոգելից բանից լու

սափայլ սրբոյ մատենիս:

Նոր աղօթագիրք աշխարհաբառ—668
Նոր այբբենարան—1 152
Նոր այբբենարան և հեգերէն հայերէն շիտակ հեգեյ սորվելու—1626
Նոր բառարան իտալերէն, գաղղիերէն, հայերէն և տաճկերէն լե

զուաց—1385
Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի—Հտ. Ա-856, Հ^, Բ-884
Նոր բառգիրք յունարէն, իտալերէն, հայերէն, տաճկերէն—1504
Նոր բարբառարան համառօտ հայերէն-տաճկերէն—1640
Նոր Իսրայէլի մը հաւատքը—750
Նոր խօսակցութիւններ անգղիարէն, հայերէն, յունարէն և գաղղի

երէն—Տես Ընտանի խոսակցություններ անգլերեն, հայերեն, 

հունարեն և ֆրանսերեն լեզուներով:
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Նոր կարգք և կանոնք Հայկական Մարդասիրական ճեմարանի-

1245
Նոր Կտակարան. Հանդերձ աշխարհարար թարգմանութեամբ—758 
Նոր Կտակարան սրբոյ Աւետարանի Յիսուսի Քրիստոսի—437
Նոր Կտակարան սրբոյ Աւետարանի տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիս

տոսի—221, 294
Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի—401, 425, 479, 

943, 1314, 1378
Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Աշխարհաբառ—

1661
Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Առաջին անգամ 

տպեալ առանց քնարների վկայութիւններով ի տպարանի Հայ

կական ճեմարանի Տեարց Լագարեանց 1834 ...Նոյնը վե- 

րըստին տպեալ—1000
Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի: Գրաբառէն հա

ւատարմութեամբ աշխարհաբառի թարգմանվեցաւ—1171,
1597

Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի, ըստ հարազատ 

. գաղափարաց հայկական նախնի թարգմանութեան: Հանդերձ 

առընթերդրութեամբ հաւատարիմ նկարագիր բացայայտու

թեան յերիւրելոյ ի մերս հասարակաց անխառն բարբառ: 

Յաշխատասիրութենէ տեառն Յու|հաննու Վ. Զօհրապեան 

Կոսւոանդնուպօլսեցւոյ-490, 601:
Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի, ըստ հարազատ 

նախնի թարգմանութեան հանդերձ հաւատարիմ բացայայտու- 

թեամբ ի հասարակաց լեզու—826, 1662
Նոր Կտակարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի, տպագրեւպ ըստ 

օրինակի տպեալ յամին 1789 — 246
Նոր Կտակարանըն ալլահըն իլհամի իլէ վէրիլմիշ Օ|տուղունա իս- 

պաթլար—1469: Տես նաև Րապպ ւ|է գուրթարըճըմըզ Յիսուս 
Քրիստոսուն Եէնի Ահտը, Րապպ վէ խէլաս էտիճիմիզ Յիսուս 

Քրիստոսուն Եէնի Ահտը:

Կոր Հայաստան—Տես Աշխարհագրութիւն չորից մասանց աշխարհի, 

Մասն առաջին, Ասիա, Հտ. Ա:

Նոր հեգերէն—Տես Նոր այբբենարան կամ նոր հեգերէն:

Նոր հրաշք պատկերի ամենասուրբ կուսին Մարիամու, որ կայ ի մեծ 

քաղաքն Հռովմ—323
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Նոր տետրակ այբուբենական վայելուչ կարգաւ դասաւորեալ և պէս

պէս իրօք ճոխացուցեալ—131, 165
Նոր քերականութիւն գաղղիերէն լեզուի—1277. 1338
Նորագոյն զրոյցք—377
Նորահիւս էֆիմերտէ—690, 717
Նորատիպ մատեանք—779 ծան., 889 ծան., 917 ծան., 977 ծան., 

1030 ծան., 1083 ծան., 1141 ծան., 1210 ծան., 1267 ծան., 
1.333 ծան., 1381 ծան., 1443 ծան., 1629 ծան.

Նորատունկ բուրաստան—Տես Գիրք որ կոչի Նորատունկ բուրաս

տան:

Նորին մեծութիւն Լուդովիկոս Կարոլոս Ավգոստոս կայսր Բալարիայի 

և այլն և այլն և այլն' բանաստեղծութիւն—1 132
Նորոգ համառօտութիւն վարուց, վկայութեան, մահուան ...Ս. Գրիգոր 

Լուսաւորչի—.328 •
Նուագարան երաժշտական—41 ՜ —
Նուագարան զբօսանաց—1429
Նուագարան օրհնութեանց—5
Նուէր սիրոյ առ պ. Ադէքսանդր Ռափայէլ Ղարամեանց, ընծայելոց ի 

մուտս նորոյ տարւոյ—1216
Նումայ Պոմպիլիոս-190
Նպաստամատոյց վաշխայոյզ վաճառականաց—14

Շ

Շատ հարկաւոր հարցմունքներ ամէն մարդոյ համար—759, 1057
Շարական հոգևոր երգոց սուրբ և ուղղափառ եկեղեցւոյս Հայաս

տանեայց—603, 818
Շարակնոց. Երաժշտական երգեցմունք հոգևորականք—28, 234, 537
Շիլիոնեան կալանաւորը—903
Շուն կամ Հաւատարմութիւն-—1636 բով-
Շուշի բերդումն աւետարանական ժողովքի տան մէջն էս հետևօղ 

գրեանքս էլ ծախվում են—7 56 ծան., 7 59 ծան., 7 89 ծան.

Ո

Ոդիսական—Հա. Ա-1494,Հ«. Բ-1495
Ոթոն կամ Կորսըւած տղու մը պատմութիւն—Հա. Ա-972, Հա. Բ-973
Ողբ Եդեսեայ (կամ Ողբ Եդեսեայ քաղաքի, կամ Ողբ Եդեսիոյ) —

1 54, 5^7, 600, 645, 749
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Ողբ և հառաչանք ի դիմաց մօրս մերոյ Սրբոյ Աթոռոյն էջմիածնի—

1432 '
Աղբախառն ոտանաւորեալ պատմութիւն ի վերայ Վրաստանու, որ 

հարաւ ի ներքինւոյն—80 ծան.
Ողբերգութիւն, Գր՝ Նարեկացու—763, 1232, 1256
Ողբերգութիւն ի վերայ մահուան Յուլիոս Կեսարու—336
Ոսկի դար Հայաստանի—I 108
Ոտանաւոր պատմութիւն Ռուբինեանց—155
Ոտանաւոր վասն կիւրակէի, ասացեալ յԱռաքել վարդապետէ— 

704 ծան.

Որ օրհնես զայնոսիկ—892
Որդեգիր կուսին կամ դարձ մը—1290
Ուդևորութիւն կրտսերոյն Անաքարսեայ յԵլլադա—Հա. 11-1206, Հ^«

Բ-1207, Հա. Գ-1263, Հա. Դ-1329, Հա. Ե-1*379, Հա. Զ-1380
Ուսումն փիլիսոփայութեան—1340
Ուսումնական և բնական աշխարհագրութիւն և հրահանգ ի վերայ

երկրագնտոյ— 1641
Ուսումնականութիւն նաւուղղութեան— 123
Ուսուցիչ Ռուսաց և Հայոց լեզուաց յօգուտ ուսումնասէր Հայոց և 

լեզուասէր այլազգեաց—1005

Չ

Չափաբերականք,Ն. Շնորհալու—662

Պ

Պաղեստին. Պսակեալ քերթուած—678
Պայմանք ընկերութեան (Արամյան) —1335 ծան.
Պաշտօն փառաբանութեան ս. Աստուածածնի—319
Պապականք և բրօթէսթանդք կամ Պապականներուն և բրօթէսթանդ- 

ներուն մէջ եղած գլխաւոր տարբերութիւնները—1524
Պատասխան աւետարանական քրիստոնէից դէմ հրատարակուած 

առաջին յայտարարութեան—1412
Պատասխան հաղորդութեան ճառին առաջին տետրակին-1410
Պատասխան Հռովմէական Հայոց կողմանէ' Հասունեան եպիսկոպո

սէն խրկուած Թուղթ հովուական տետրակին—1665
Պատասխանիք առ անիրաւ զրպարտութիւնս իմաստակի ուրումն
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ընդդէմ նոր քերականութեանն գրաբառ լեզուիս Հայոց-615
Պատարագ նուէր աղօթից—1368
Պատարագամատոյց Հայոց—729
Պատկեր հանդիսական հարցաքննութեան տուեալ ի Պատաւիոն

1840 — 1028
Պատկեր հանդիսական հարցաքննութեան տուեալ ի Պատաւիոն 

1841, ի սեպտ. 23 — 1078
Պատկեր հանդիսական հարցաքննութեան տուեալ ի Պատաւիոն 

1843, սեպտ. 28 — 1205
Պատկեր տօնից ս. Աստուածածնի—74
Պատճառներ սուրբ օրը պաշտամանց ներկայ գտնուելու—1534
Պատճենք նամակաց վաճառականութեան—517
Պատմաբանութիւն ի վերւպ դիպուածոյ միոյ սյատահելոյ ի Դաւրէժ 

քաղաք—285
Պատմութիւն, Ազաթանզեդոսի— Տես Ագաթանգեղեայ պատմութիւն, 

Ագաթանգեղոս, յորում բովանդակին...

Պատմութիւն Աղեքսանդրի Մակեդոնացւոյ—1140
Պատմութիւն անցից որ եղև ի Կոստանդնուպօլիս վասն յայտնի կա- 

ցուցելոյ զճշմարտութիւն հաւատոյ—335
Պատմութիւն Աստուածաշունչ գրոց Հին և Նոր Կտակարանաց: Հա- 

մառօտեալ դիւրիմաց ոճով ի լեզու աշխարհաբառ—33, 72, 
96, 1074

Պատմութիւն Արիստակեայ վ. Լաստիւերտացւոյ—1254
Պատմութիւն աքսորանացն ի Հռովմէ—314
Պատմութիւն Գադդիացւոց—Հ^. Ա-1562, Հա. Բ-1563
Պատմութիւն Գենովափէի—1566, 1628
Պատմութիւն եկեղեցական—1502
Պատմութիւն եկեղեցւոյն ուղղահաւատ Հայոց յաղիւսակս համառօտ- 

եալ-1059, 1 122
Պատմութիւն և խրատ բժշկութեան ցաւոյն նորոգ ծագելոյ յաշխար- 

հին հին Հնդկաց և երևելոյ ի զանազան աշխարհս—443
Պատմութիւն Թաթարաց. Շարադրեալ ի Հեթմոյ Արամեան ի կարգէ 

Պռէմոնսդրատեանց—1137 ծան.
Պատմութիւն կամ յիշատակ ինչ֊ինչ անցից դիպելոց յաշխարհին 

Աղուանից—1010
Պատմութիւն կայսերն Փոնցիանոսի—Տես Կ՛իրք պատմութեան կայ

սերն Փոնցիանոսի...
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Պատմութիւն կենաց և վարուց տեառն մերոյ Մխիթարայ Սեբաստաց- 

ւոյ— I 32
Պատմութիւն կենդանեաց ի չորս կարգս բաժանեայ... Կարգ առա

ջին, Կենդանիք ցամաքայինք—4
Պատմութիւն Հայաստանեայց Եկեղեցւոյ յաղիւսակս համառօտեալ— 

1059 ծան.

Պատմութիւն Հայոց, Արիստակես Լաստիվերտացու—1254
Պատմութիւն Հայոց, Հովհաննես Դրասխանակերտցու—1253
Պատմութիւն Հայոց, Մովսես Խորենացու—513, 558, 1203 բով., 1564

Նույնր հայ. և ֆրանս. լեզուներով' Ա հրատ. Հտ. Ա-|076, 
Հտ. Р-1077: Բ հրատ. Հտ. Ա-1326,Հտ. Բ-1327

Պատմութիւն Հայոց, Փավստոս Բուղանղի—738
Պատմութիւն Հայոց. Դպրատանց տղոց համար, Ե. Սեթյանի—974: 

Տես նաև նույն հեղինակի Համառօտ պատմութիւն Հայոց:

Պատմութիւն Հայոց. Համառօտ և ընդարձակագոյն—1437
Պատմութիւն Հին և Նոր Կտակարանի—734, 776, 1266, 1497
Պատմութիւն Հին և Նոր Օրինաց—Տես Սրբացան պատմութիւն:

Պատմութիւն Հին Հնդկաստանի յանյիշատակ դարուց անտի ցյար- 

ձակումն մահմետականաց—1 1 16
Պատմութիւն Հնդկաց-Մասն Բ-1601
Պատմութիւն Հռովմեական—Հտ. Ա-249, Հտ. Բ-250, Հտ. Գ-251, Հտ.

Դ-276, Հտ. Ե-277, Հտ. Զ-278: Տես նաև Րօմա թէվարիխի 
իճմալի:

Պատմութիւն Մարիանեայ կուսին — 572
Պատմութիւն Մեծին Աղեքսանդրի Մակ&դոնացւոյ—581
Պատմութիւն Յովհաննու Կաթուղիկոսի—1253
Պատմութիւն նահատականութեան սրբոց Վարդանանց և Ղևոնդեանց 

քահանայից—434
Պատմութիւն չորից ինքնակալութեանց—777, 1498
Պատմութիւն չորքոտանեաց—Տես Կարգ չորքոտանեաց. Տետրակ 

Ե, Փիղ և Պատմութիւն կենդանեաց ի չորս կարգս բաժա- 

նեայ:

Պատմութիւն Պարսից-Հա. Ա-1426
Պատմութիւն Պղնձէ քաղաքին—819, 1666: Տես նաև Վիրք պատ

մութեան որ կոչի Պղնձէ քաղաք:

Պատմութիւն Պոնտոսի որ է Սեաւ ծով-303, 349
Պատմութիւն Ռօպէնսոնի Քռիւգօէ—315
Պատմութիւն սուրբ գրոց: Արարեալ համառօտ հարցմամբ և պատաս-
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խանեօք—621, 760: Տես նաև Համառօտ պատմութիւն սուրբ 
գբոց:

՜Պատմութիւն սուրբ գրոց ի Հին և ի Նոր Կտակարանդ—1420 
Պատմութիւն Վարդանանց—Տես Գիրք որ կոչի Եղիշէ Պատմագիրք, 

Մատենագրութիւնք Եղիշեի, Պատմութիւն նահատակութեան 

սրբոց Վարդանանց և Ղևոնդեանց քահանայից, Վասն Վար

դանանց և Հայոց պատերազմին:

Պատմութիւն վարուց և մահուան սրբոյն Մեսրոպայ—768, 1238
Պատմութիւն վարուց Մեծին Կոստանդիանոսի ինքնակայի—527
Պատմութիւն վարուց Ռօպէնսօնին Քռիւզօէ ի խրատ և ի կրթութիւն 

մանկանց—275, 866
Պատմութիւն վարուց Ստեփաննոսի Ագոնց Գիւվէր արքեպիսկոպո

սի Սիւնեաց և ընդհանրական աբբայի Մխիթարեան ուխ

տին—478 ծան.
Պատմութիւն վեշտասաներորդ դարու-բարեկարգութեանն ի Գերմա

նիա—Հա. Ա-1413, Հա. Բ-1535
Պատմութիւն Տարօնոյ—219, 726, 730
Պատմութիւն տիեզերական ժողովոց եկեղեցւոյ որք յարևեյս գումա

րեցան—1447
Պատմութիւն Փոնցիանոս կայսերին վէ թագուհի Սույթանըն—44 
Պատմութիւն քահանայապետաց Հռովմայ—Տես Սրբազան պատմու

թիւն քահանայապետաց Հռովմայ:

Պատմութիւն Օսմանեան պետութեան — Երկհատոր' Հտ. Ա-1067, Հա.
Р-1068: Եռահատոր, Հտ. Ա-1069, Հտ. Բ-1070, Հտ. Գ֊ 107I

Պատրաստութիւն մահու կամ Խորհրդածութիւն ի վերայ յաւիտենա

կան ճշմարտութեանց—1621
Պարգևագիր առ Գենուացիս—656
Պարզ երկրաչափութիւն—Տես Խոնարհագոյն ուսողութիւն, Р տոմար: 
Պարզատօմար—13 րով., 37 րով., 493 րով., 556 րով., 850 բով., 

983 րով., 1036 բով.։ Տես նաև Բուն տօմար Հայոց...
Պարտէզ հոգևոր—7, 220, 248, 284, 428, 928
Պաւյոս և Վիրգինիա—682: Տես նաև Պօղոս և Վիրգինիա:

Պերճ կամ Պատմուած յանձնապաստան—1635 բով.
Պէշ տէհր ֆէրգի — Առաջին հրատ. Հտ. 11-960, Հա. Բ-1013, ֊տ. 

Գ-1066: Երկրորդ հրատ. Հտ. Ա-1610: Տես նաև Պունտան 
ագտէմ 1838 սենէսինտէ ստամբա օլան Պէշ տէհր ֆէրգի-

Պէտույիա շէհրինին Յուդիթ մարիֆէթիզէ խէյաս օյմասը —181 
Պերիարմենիաս֊5ձ« Սկիզբն և նախադրութիւն գրոցն որ ասի ըստ
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Յունաց Պէրիարմէնիաս և հայերէն Յաղագս մեկնութեան: 

Պիտոյից գիրք—^^^ Յաղագս պիտոյից:

Պիոս Թ քահանայապետին մէկ ատենախօսութիւնք և Աւստրիայի 

եպիսկոպոսաց հովուական նամակը—1642
Պիր ինճիլէ վագը օլանլարըն նագլիյէթի—1 172
Պիր քրիսթիյան ատամ այըն հէր պիր կիւնիւնտէ էտէճէք թէֆէք-

քիւրյէր—559
Պիւթիւն ալէմէ պիր քարոզ—1309
Պիւրհանի իսթիգամէթ—Տես Յայտարար ուղղութեան հանի Պիւրհա-

նի իսթիգամէթ:

Պղնձէ քաղաք—Տես Գիրք պատմութեան որ կոչի Պղնձէ քաղաք: 

Պպ և Վիրգինիա—Տես Պաւլոս և Վիրգինիա և Պօղոս և Վիրգինիա: 

Պոլոժենիէ—Տես Բարձրագոյն կարգադրութիւն յաղագս կառավարու

թեան գործոց լուսաւորչական Հայոց եկեղեցւոյ ի Ռուսաս

տան, Կայսերական կարգագրութիւնք ի պէտս Ս. էջմիածնիր 

Տես նաև հաջորդ վերնադիրը։

Պոյոժէնիէ լուսաւորչակրօն էրմէնի քիյիսէսի—876 ծան.
Պոլ պատմութիւն գիրքի օյտուր քի Գրիգորիոս սուրբ Լուսաւորիչին 

էվէյինտէն ախըրընատաք պատմութիւնունու...—373
Պոլ պատմութիւն քիթապը Գրիգորիոս սուրբ Լուսաւորիչ հայրըմըզըն 

էվվէյինտէն ախըրընատաք օյան նագլինի...—707, 1093, 1664
Պոլ քիթապ քրիստոնէական հաւատքըմըզը իքթիզլպը...—1222
Պունտան ագտէմ 1838 սէնէսինտէ ստամբա օյան Պէշ տէհր ֆէրգի 

(Զանազանութիւն հինգ դարուց) նամ քիթապտէ պուլունան 

արապի վէ ֆարսի լուղէթյէրին...—1317
Պսակ փոքր-327
Պսակ Քրիստոսի—144
Պտղայից յարդորակ յընթեռնուլ և ի գիտել զԱստուածաշունչ գիրս—

612
Պրակ որ կոչի Հայելի ծանօթութեան—29 
Պօղոս ու Վիրգինիա—1330
Պօղոսիկ—1285

Ջ

Ջատագովութիւն ուղղափառ կրօնից-1208
Ջատագովութիւն ուղղափառ հաւատոյ ընդդէմ նորաղանդից-1264-
Ջերմանց մխիթարութիւն—731
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Ռ

Ռենադոս—1*308
Ռիքարտոսի իմաստութիւնը կամ Հարստութեան ճամբան —1154
Ռոբինզոն Կրուզո—Տես Պատմութիւն վարուց Ռօպէնսօնին Քռիւզօէ, 

Ռօպէնսօն համառօտ: Նաև' Աղէքսանդր կամ Ռօպէնսօն գեր

մանացի:

Ռուսաց և Հայոց այբբենական տետրակ—240
Ռօպէնսօն գերմանացի կամ Փոքրիկ ճգնաւորը—1663 ծան.
Ռօպէնսօն համառօտ—1680

Ս

Սահման ազգային ժողովոյ յաղագս բարեկարգութեան ս. եկեղեցւոյ 

և վարժապետաց և համօրէն ժողովրդոց—673
Սահման ազգային ժողովոյն, որ եղն յամի տեառն 1826, ի մարտի 4, 

ի պատրիարգութեանս ամենայն Հայոց որ ի Կոստանդնոլ- 

պօլիս...—538
Սահմանք իմաստասիրութեան—Տես Ընդդէմ առարկութեանցն չորից 

Պիհռոնի իմաստակի և սահմանք...

Սաղմոս— 1 183, 1719
Սաղմոս Ա կանոն. Հեգերէն բաժանեայ ի պէտս մանկանց—55, 122, 

232, 988, 1265, 1577: Տես նաև Առաջին կանոն Սաղմոսի, 
Սաղմոս երջանիկ մարգարէին Դաւթի, որոյ առաջին կանոնն 

ևեթ տպեցաւ բաժանելով ըզվանկսն:

Սաղմոս Դաւթի-13. 60, 75, 367, ՅԱՅ, 411, 1318, 1416, 1479
Սաղմոս Դաւթի. Գրաբար չի հասկցող եղբայրներուն համար—1242
Սաղմոս Դաւթի, որ և կոչի Սաղմոսարան—61
Սաղմոս Դաւթի. Որ է աղօթք և օրհնութիւն առ աստուած և մարգա

րէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստոսի—674, 1316
Սաղմոս Դաւթի. Որ է աղօթք և օրհնութիւն առ աստուած և մարգա

րէութիւն վասն մարդեղութեանն Քրիստոսի. Եանի' Սաղմոս 

Դալիթին. Քի ալլահ տուա վէ սէնա, վէ Քրիստոս էֆէնտիմի- 

զին ինսան օլմասը իչիւն նէպիլիք տիր—573, 930
Սաղմոս Դաւթի, որ կոչի Սաղմոսարան—359
Սաղմոս Դաւթի. Տպեալ ըստ ընտիր-ընտիր օրինակաց—98
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Սաղմոս երջանիկ Մարգարէին Գաւթի, որոյ առաջին կանոնն ևեթ 

տպեցաւ բաժանելով զվանկսն-1720
Սաղմոս հեգենայ, որ է Հեգերէն—1 130ա
Սաղմոս, որ կը պարունակէ Գաւթի սաղմոսները և ուրիշ օրհնու- 

թիւններ Աստուածաշունչէն—1109, 1310: Տես նաև Գիրք 

սաղմոսաց Գաւթի, Մեղամիր եախօտ Սաղմոս:

Սաղմոսարանին սրբոյ Գաւթի երջանիկ մարգարէի հոգենուագ եր

գոց իմաստից...—10
Սեղան խնկոց—247, 274
Սենադոս—1308 ծան.
Սեպուհ կամ Սուտղրոյց զղջացեալ—1635 րով.
Սիդրոնիոսի Հոշիոսի ի չարչարանս Քրիստոսի: Տես Ի չարչարանս

Քրիստոսի:

Սիրակարկաջ—683
Սիրտ մարդոյ որ է տաճար աստուծոյ կամ գործարան սատանայի—

796
Սկղբնագիրք տումարի սրբոյն Լևոնի և սահմանք ս. ժողովոյն Քաղ

կեդոնի—76
Սկզբունք բարոյական գիտութեան—1398
Սկզբունք հաշուեմատեանի—665
Սկզբունք պատմութեան ազգաց Քրիստոսի թուականէն ինչուան մեր 

օրերը— 1377
Սկզբունք պատմութեան հին ազգաց —1499, 1568
Սկզբունք քերականութեան իտալական լեզուի—1029
Սկզբունք քրիստոնէական վարդապետութեան կամ Համառօտութիւն 

սրբազան պատմութեան և կրօնագիտութեան—787
Սկիզբն և նախադրութիւն գրոցն որ ասի ըստ Յունաց Պէրիարմէ- 

նիաս և հայերէն Յաղագս մեկնութեան—768 րով.
Սկիզբն ընթերցանութեան հայկական տառից կամ Նոր, զուարճալի 

և դիւրին այբբենարան և հեգերէն յերիւրեալ յաշխարհիկ լե- 

զու-488, 669, 1341
Սմբատ Առաջին. Ողբերգութիւն—1325 րով.
Սոխակ կամ Երախտագիտութիւն—1636 րով.
Սոս և Սոնդիպի—1477
Սուրբ Աստուածածինին մէօհթաււէրի վարքը—149
Սուրբ Աւետարան ըստ Մատթէոսի—720
Սուրբ Աւետարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի-103, 126
Սուրբ Գրիգոր Լուսաւորիչ փէտէրիմիզին թէվարիխի-975
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Սուրբ դաստառակ կամ Քրիստոսի տեառն մերոյ Հայոց Աբգար թա

գաւորին խաւրած անձեռագործ պատկերին պատմութիւնը— 

1643
Սուրբ րրաւու մտածմունք և գործք—Տես Աղեքսանդր Հոհենլոհէ իշ

խանազուն քահանային ամէն վիճակին յարմար հոգեշահ 

խրատները:

Սուրբ խաչ եօյուն զիյարէթի—104, 489
Սուրբ Կղեմէս էնկիւրիւ եպիսկոպոսունուն չէքտիյի սիասէթլէրին հի- 

քեայէթի — 254
Սուրբ կոյս Մարիամ Աստուածածինին իսմինին հէօրմէթինէ—923 
Սուրբ Օգոստինոս Հիպպոնա եպիսկոպոսուն էօմրիլնիւն րիվայէթի— 

255
Սուրբ Օգոստինոս Հիպպոնա եպիսկոպոսուն իւչ քարոզլէրի—214 
Սպասաւորութիւն սրբոյ պատարագի—37
Ստորագրութիւն կաթուղիկե էջմիածեի էրհինգ գաւառացն Արարա- 

տայ-Հա. Ա-1 175, Հա. Բ-1176
Ստորագրութիւն Կւպկաթայ քաղաքի—728
Ստորագրութիւն կայսերանիստ քաղաքին Վիեննայի—627
Ստորագրութիւն Հին Հայաստանեաց... Ըստ հին և ըստ միջին գարու 

անուանեալ ժամանակաց: Հանեայ ի գրոց մերոց նախնեաց և 

այլոց աղգաց... Մեծ Հայք—399, 400
Ստորոգութիւնք Արիստոտելի—768 բով.
Սրբազան գործողութիւններ. Հատընտիր—1091: Տես նաև Մէթաս- 

թազեօ ջաիրին թէլիֆլէրինտէն պիր գաչ րուհանի գասիտէ 

թէրճիւմէլէրի տիր:

Սրբազան պատմութիւն—Հա. Ա-905, Հտ. Բ-906
Սրբազան պատմութիւն եկեղեցւոյ հին և նոր օրինաց—753 
Սրբազնագործութիւն—Տես Գիրք որ կոչի Սրբազնագործութիւն: 

Սրբոյ հօրն Բենեդիկտոսի կանոնք—Տես Կանոնք ս. Բենեդիկտոսի: 

Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Լուսաւորչի Յաճախապատում, ճառք և 

աղօթք—Տես Յաճախապատում, ճառք և աղօթք:

Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մատեան 

ողբերգութեան — Տես Մատեան ողբերգութեան:

Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մատենա- 

գրութիւնք-5ձ« Մատենագրութիւնք, Գր. Նարեկացու:
\ Սրբոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկացւոյ Գիրք աղօթից որ կոչի Նա

րեկ— Տես Գիրք աղօթից, Գր. Նարեկացու։
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Սրբոյ հօրն ւքերոյ Գրիգորի Նարեկացւոյ Երկրորդ մատեան ճառից— 

Տես Երկրորդ մատեան ճառից:
Սրբոյ հօրն մերոյ Եղիշեի Վարդապետի Մատենագրութիւնք—Տես 

Մատենագրութիւնք, Եղիշեի։

Սրբոյ հօրն մերոյ Եփրեմի հյուրին Ասորւոյ Գիրք աղօթից—Տես 

Գիրք աղօթից, Եփրեմ Խուրի Ասորու։

Սրբոյ հօրն մերոյ Մովսեսի Խորենացւոյ Մատենագրութիւնք—Տես 

Մատենագրութիւնք, Մովսես հորենացու։

Սրբոյն Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Ողբերգութիւն—Տես 

Ողբերգութիւն, Գր Նարեկացու։

Սրբոյն Գրիգորի Նարեկացւոյ Աղօթք—Տես Աղօթք, Գր. Նարեկացու» 

Սրբոյն Եփրեմի Մատենագրութիւնք—Տես Մատենագրութիւնք, Եփ

րեմ հուրի Ասորու:

Սրբոյն Կիպրիանու Կարքեդոնացւոց եպիսկոպոսի Գիրք վասն միու

թեան եկեղեցւոյ—Տես Գիրք վասն միութեան եկեղեցւոյ:

Սրբոյն Յովհաննու Ոսկեբերանի Կոստանդնուպօլսոյ արքեպիսկոպո

սի Հատընտիր գիրք և ճառք և ներբողեանք—Տես Հատըն

տիր դիրք և ճառք և ներբողեանք:

Սրբոյն Օգոստինոսի Հիպպոնայ եպիսկոպոսի Յաղագս քաղաքին 

աստուծոյ—Տես Յաղագս քաղաքին աստուծոյ:

Սրբուհի Փիյոմենա—870
Սրբուհւոյ յաւերժակոյս Աստուածածնի ի պատիւ ս. անուանն Մա- 

րիա—1219

Վ

Վաճառումն Յովսեփայ—929
Վայելչագրութիւն—918, 919, 920, 921
Վայելչագրութիւն ի չորս հատուածս—895
Վայելչագրութիւն Հայոց—Տես Օրինակ հայկական վայելչագրու

թեան: Տես նաև Արուեստագրութիւն, Գաղափար հայկական 

Մեսրովպեան գրոց, Գաղափար հայկական վայելչագրութեան, 

Տիպար վայելչագրութեան, Օրինակք հայկական արուեստա- 

գրութեան:

Վանլը պիր էրմէնի իլէ բրօթէսդանդ քարոզիչ—1291
Վասն բաժանման—768 բով.
Վասն գործոց և արութեանց Աղեքսանդրի Մեծի-Տոմա^ Ա-1272,

Տոմար Բ- | 273
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Վասն պատերազմին Վարդանանց—Տես հաջորդ վերնադիրը։

Վասն Վարդանայ և Հայոց պատերազմին—593, 725, 1 134
Վարդանանց պատմութիւնը—Տես Պատմութիւն Վարդանանց:

Վարդապետ քրիստոնէից—944
Վարդապետութիւն Քրիստոսի խաչին համար — 797
Վարժութիւն մանկանդ—304, 449, 695, 1490
Վարժութիւն մանկանդ ի հրահանգ և ընթերցանութեան և բարեկար

գութեան—526, 667
Վարժութիւն փոխասաց մանկանց—1525
Վարք ամենասուրբ կուսին Մարիամու Աստուածածնի—184
Վարք և վարդապետութիւն Յիսուսի Քրիստոսի—1507
Վարք զօրավարաց անուանեաց—1 146
Վարք կուսանաց արևմտեան եկեղեցւոյ-—-1623 ծան.
Վարք Մեծին Կոստանդիանոսի—Տես Պատմութիւն վարուց Մեծին 

Կոստանդիանոսի ինքնակալի:

Վարք Յիսուսի. Յիսուսի վարուցը համառօտ պատմութիւնը—1667
Վարք նախնի իմաստասիրաց Յունաց—486, 521
Վարք նահապետաց— 1243
Վարք նահապետաց և մարգարէից-945
Վարք ս. Լուսաւորչի-Տես Նորոգ համառօտութիւն վարուց, վկա

յութեան, մահուան... Ս. Գրիգոր Լուսաւորչի, Պու պատմութիւն 

քիթապը Գրիգորիս ս. Լուսաւորիչ հաւրըմըզընըն էվվէլինտէն 

ախցրընաաաք օլան:

Վարք սրբոյն Գէորգալ զօրավարին—1569
Վարք սրբոց. Ծաղկաքաղ հաւաքեալ—727
Վերլուծութիւն ներածութեանն Պորփիւրի—768 րով.
Վերջին աւուրք բարեյիշատակ տիկին Մերջանին Ստեփաննոսեան—

676
Վէպ Վարդգիսի—1425
Վէպ Վարսենկան—1478
Վէպք հնոյն Հայաստանի—1683
Վիէննա տպած պատմական և ուսումնական գրքերու ցանկը- 

1217 ծան., 1335 Ժահ., 1337 ժահ.
Վիկտորիայ այբբենարան-1 1 18. 1367
Վիպագրութիւն սրբազան եպիսկոպոսաց, որք լեալ են առաջնորդք 

Ամենափրկչեան վանացն Նոր-Ջուղայու—1366
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Վիպասանութիւն Հայոց չափեալ ոտիւք տեառն Վահրամայ մեծի 

Վարդապետի—154 րով*, 155 ծան,, 749 բուք.
Վկայաբանութիւն սրբոյ կուսին Մարիանեայ—45
Վկայաբանութիւն սրբոյն Սանդխտոյ ի պէտս աշակերտաց ս. Սան

դուխտ դպրոցի—1480
Վկայութիւնք գլխաւորութեան Պետրոսի առաքելոյն—56
Վճիռ սիւնհոդոսին—Տես Պսակ որ կոչի Հայելի ծանօթութեան:

Տ

Տախտակ ընդօրինակութեան դրոցն—21 1
Տադ ի վերայ Յովասափու—Տես Բուն տօմար Հայոց:

Տաղարան Հայաստանեայց սուրբ եկեղեցւոյ—֊1040, 1668
Տաղարան հարուստ, վայելուչ և գեղեցիկ—46, 262, 497
Տաղասացութիւն ներհուն առն Գրիգորի Մագիստրոսի ուղղափառ 

իշխանի*—492
Տաղլարտա օլան քէօյ—637
Տառատեսակներ Մոսկվայի Լադարյան ճեմարանի տպարանի —

688 ծան. \

Տասն ե վեց կարճառօտ քարողներ—417, 761, 1058
Տասն պատգամք—166
Տարեկան առածք հոգեշահ իմաստից երևելի արանց վեշտասաներորդ 

գարու, ընդ ամսօրեայ իմաստս ԺԹ դարու—484
Տարերք հայերէն քերականութեան—1372. 1489, 1614
Տարեցոյց առաքինական գործոց յաղագս ուսումնարանին Հայոց որ 

ի Ս՛ոսկով—295
Տարեցոյց և օրացոյց ամի տեառն մերոյ 1823 և մերոյ թուականիս 

ՌՄՀԲ-442
Տարեցոյց և օրացոյց ամի տեառն մերոյ 1824 և Մերոյ թուականիս 

ՌՄՀԳ—472
Տարեցոյց և օրացոյց ամի տեառն մերոյ 1827 և մերոյ թուականիս 

ՌՄՀԶ-582: Տես նաև № 642
Տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի Նոր Կտակարան: Գրաբառէն հա

ւատարմութեամբ հիմիկու զուտ հայերէն խօսված լեզուն դար- 

ձուցած—602
Տեառն Յովհաննու Իմաստասիրի Աւձնեցւոյ Մատենագրութիւնք—* 

Տես Մատենագրութիւնք, Հովհ. Օձնեցոս
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Տեառն Ներսէսի Շնորհալւոյ Հայոց կաթողիկոսի Բանք չափաւ— 

Տես Բանք չափաւ:

Տեառն Ներսէսի Շնորհալւոյ Չափաբերականք—Տես Չափաբերա

կանք:

Տեառն Ներսէսի Լամբրոնացւոյ Տարսոնի եպիսկոպոսի Ատենաբա

նութիւն և Թուղթ և ճառք—Տես Ատենաբանութիւն և Թոլղք և 

ճառք:

Տեառն Պոսիւէի արքեպիսկոպոսի Խօսք ի վէպս ազգաց—Տես Խօսք 

ի վէպս ազգաց:

Տելեմաք—Տես Արկածք Տելեմաքայ:

Տեղեկութիւն Մխիթարեան միաբանութեան վրայ—346: Տես նաև 

Համառօտ նկարագիր Մխիթարեան միաբանութեան:

Տեղեկութիւնք ի վերայ այժմեան կացութեան թագաւորութեանն Պար

սից—259, 285
Տեսարան աշխարհի, բովանդակիչ ՜բնական և բարոյական գիտու

թեանց—146
Տեսարանք, արարեալ աշխարհորեն ոճով ի պիտանի զբօսանս ման- 

կծւնց դպրոցի— Տետրակ Ա-Գ—242
Տեսութիւն անթառաւ! ծաղիկ մեծացուսցէին-828
Տեսութիւն Հին Կտակարանի-Տճս Տեսութիւն պատմութեանց Աս

տուածաշունչ սուրբ գրոց:
Տեսութիւն Նոր Կտակարանաց Աստուածաշունչ սուրբ գրոց—Հա.

Ա-444, Հա. Բ-445. Հա. Գ-446
Տեսութիւն պատմութեանց Աստուածաշունչ սուրբ գրոց—Հա. Ա-339, 

Հա. Բ-340, Հա. Գ-341, Հա. Գ-342
Տետր այբբենական-1 72 1
Տետրակ աղօթից—62
Տետրակ աղօթամատոյց վասն ջերմեռանդ աղօթասիրաց, որք կամ 

անձամբ և կամ մտօք ներկայանան ի ս. տնօրինական տե- 

ղիսն-799, 852
Տետրակ ամենասուրբ ռուլարին—324
Տետրակ այբբենական, որ է դուռն ընթերցական ուսման—264
Տետրակ գովասանաց առ համօրէն տնօրինական սուրբ ուխտատե- 

ղիսն, որք են յաստուածահրաշ քաղաքն ս. Երուսաղէմ—81, 
235, 1486

Տետրակ գովասանց ի վերայ համօրէն տնօրինական ս. ուխտատե- 

ղեաց—1694
Տետրակ գովեստի, նորոգ և սրբագրութեամբ: Յօրինեալ ի հայկական 

և ի տաճկական բարբառ—853, 1014
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Տետրակ զունայնութենէ կենցաղոյս. Ո տտնաւորէ ալ ի հոգելոյս Յա- 

կօբ աստուածաբան պատրիարգէ Կոստանղնուպօլսեցւոյ: 

Այլև ի վերայ առհասարակ բարուց զարուս մարդկան յայլմէ 

ասացեայ գանկատաբանութիւն ինչ—80
Տետրակ որ կոչի Ծաղկակալ—206
Տետրակ սուրբ վարդարանին—1722
Տիեզերական պատմութիւն ի սկզբանէ աշխարհի մինչև ցմեր ժա

մանակս— I 57 I
Տինին թէմէլլի պօրճլարրնըն կէնճ քրիստոնեայէ թարիֆի—1311
Տիպար վայե|չագրութեան—788, 1061
Տնտեսական տեղեկութիւնք—Տես Քաղաքական տնտեսութեան վրայ 

տեղեկութիւններ:

Տնտեսութիւն մարղկային կենաց. Խրատք պիտանիք թարգմանեալք 

ի Սինէացւոց լեզուէ—1332
Տոմարագիտութիւն ընդհանուր' եկեղեցական և քաղաքական—317
Տովբիթ— 1580
Տրամաբանութիւն հասարակ—1173: Տես նաև Արուեստ բանական 

կամ Տրամաբանութիւն Փրանկիսկոսի Սոաւէի, Համառօտ 

տրամաբանութիւն Մառսէի Գաղղիացւոց, Հետազօտութիւն 

ճշմարտութեան:

Տօմար կարճառօտ, Մխիթար Սեբացտացու—Տես Համառօտութիւն 

հնոյ տօմարին Հռոմայեցւոց, որով հասարակաբար վարի 

ազգս Հայոց:

Տօնացոյց, Սիմեոն Երևանցու—Հտ. Ա և Բ-604, 820, 848, 1593: Տես 
նաև ժամակարգութիւն Հայաստանեայց ս. եկեղեցւոյ, յորում 

պարունակի երեք գիրք' Սաղմոս Դաւթի... .ժամագիրք ատե

նի... Տօնացոյց:

Տօնացոյց և աւետարանացոյց և կարգաւորութիւն և հրահանգ տէ

րունական տօնից—99
Տօնացոյց մշտնջենաւոր ըստ նորոյ տումարին—1500
Տօնացոյց վասն Հայոց բնակեյոց յԱռտեալ—452 ծան..

P

Րապպ վէ գուրթարըճըմըզ Յիսուս Քրիսղօսուն Եէնկի Ահտը—709 
Րապպ վէ խէլաս էտիճիմիզ Յիսուս Քրիստոսուն Եէնի Ահտը—1244 
Րապպանի տուանըն իւզէրինէ պիր վազ-606
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Րապպիմիգ Յեսու էլ Մէսիհին Յահտ ի ճէտիտի. Այսինքն Նոր Կտա

կարան տեառն մերոյ Յիսուսի Քրիստոսի—362
Րուհանի թալիմաթ քիթապը—1087, 1281
Րուհանի միւքեալիմէ-1598
Րօմա թէվարիխի իճմալի—658

' Ց

Ցանկ գրոց—868 ծւեն., 977 ծան.
Ցանկ գրոց տպագրելոց ի գործարանի 3. Միւհէնտիսեան—1406ա.

ծան., 1459ա. ծան.։ Տես նաև Ցուցակ գրոց տպագրելոց...
Ցանկ գրոց տպելոց ի գործարանի սրբոց Յակովբեանց—1694 ծան.
Ցանկ ընդհանուր գրոց տպագրելոց ի Վենետիկ—147
Ցանկ կտակարանաց—361
Ցանկ տպագրեալ և ձեռագիր գրոց Հայոց ի մատենադարանի ներ

գործական խորհրդականի տէրութեան Ադեքսանդրի Խուդա- 

բաշեան—640, 100.3
Ցուցակ ամենայն ազգ հայերէն մատենիդ տպագրելոց ի Վենետիկ, 

ի Վեննա, ի Կոստանդնուպօլիս, ի Կալկաթա, ի Զմիւռնիա, 

ի Մոսկով և յայլ քաղաքս—1692
Ցուցակ գրեանց և տետրակաց նորոգ տպագրելոց ի վանս Սրբոյն 

Ղագարու—22 ծան.
Ցուցակ գրոց Մխիթարեան տպարանին Վենետկոյ—1501
Ցուցակ գրոց որ ի վանս Սրբոյն Ղագարու—565 ծան.
Ցուցակ գրոց տպագրելոց ի գործարանի 3. Միւհէնտիսեան— 

1594 ծան., 1670 ծան.
Ցուցակ ընդհանուր գրոց տպագրելոց ի Վենետիկ ի Միաբանութենէ 

ամենապատիւ տեառն Մխիթարայ մեծի Աբբայի—430
Ցուցակ հայերէն և տաճկերէն գրեանց, որ կը գտնուին բրոթէս- 

դանդներուն գրատունները ի Պոլիս և ի Զմիւռնիա-1677
Ցուցակ մշտնջենաւոր շաբաթական թափորի—961
Ցուցակ նորատիպ գրեանց ի Վէնէտիկ, ի վանս Ս. Ղագարու—

456 ծան., 485 ծան.
Ցուցակ նորոգ տպագրելոց ի Վենետիկ ի վանս Ս. Ղագարու—

320 ծան.
Ցուցակ սրբոյ Յարութեան աշխարհամատրան տաճարի յատկացեալ 

տարեկան հանդիսաւոր արարողութեանց—1015
Ցուցակ վասն ամի տեառն 1829 —639: Տես նաև Ցուցաք վասն 

ամի տեառն...
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Ցուցակ քանի մի գբոց ի Ռուսաստան տպելոց 718 «>'"*'•
Ցուցաք վասն ամի տեառն 1827 - 579

փ

Փափանբն իսւտիալէրի 1361
Փիլիսոփայութիւն, Ան տոն Գովղինի Տես Աոաջին մասն վփ|իսո- 

փայութեան, որ ասի Տրամաբանութիւն:

Փիղ Տես Կարգ չորքոտանեաց, տետրակ Ե, Փիղ:

Փոխերեցն Վէկֆիլդայ-1538
Փոնցիանոս կայսր-Տձ« Գիրք պատմութեան կայսերն Փոնցիանոսի:

Փորձառութիւն հայկական լեզուի—185
Փոքր քաղաքներուն մեծ սիրտ մարդիքը—1096
Փոքրիկ բառագիր Անգղիացւոց լեզուէ՝ թարգմանեալ ի հայ բար

բառ—18
Փոքրիկ քրիստոնէական Մարտինոս Լուտեր վարդապետի —

1411 ծան.

Ք

Քաղաքական տնտեսութեան վրայ տեղեկութիւններ: Նորոգ սրբա

գրութեամբ տպեալ—1584
Քաղաքականութիւն—1 155
Քաղաքավարութիւն կամ Ուսումն քաղաքական կրթութեան— 

Հտ. Ա-1 149, Հա. p-1 150, Հա. գ.|151, Հա. Դ-1223
Քաղաքավարութիւն համառօտ—1227, 1404
Քաղուածոյք ի թարգմանութեանց նախնեաց հանդերձ յոյն բնա

գրաւ— 1 578
Քաջի և աստուածասէր ասպետի պարոն Աղեքսանդրի Ռափայէլի 

Ղարամեան. Նուէր սիրոյ—1033
Քառեակ սակաւապատում բանահիւսութիւնք ի հանդիսի սգալից 

թաղման հանգուցեալ երջանկայիշատակ մեծի իշխանապետի 

տեառն Յովակիմայ Եղիազարեանց—544
Քարոզ աւագ ուրբաթ օրին համար—798
Քարոզ ընդհանուր աշխարհի վրայ—1 1 10, 1.362, 1414
Քարոզք նորին կայսերական մեծութեան—167
Քերական—1723
Քերական լեզուագիտութեան, հաւաքեալ ի գրաբառ և աշխարհաբառ 

լեզուէ՝ տաճկական բացատրութեամբ—574
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Քերական կամ Այբբենարան 1015ա
Քերական ութիւն, Աղտ յանց ի (Հովհ.յ Տես քերականութիւն հայկա

կան |եէ|ուի. 'Յօրինեալ Յովհաննէս Եղիազարեան Սիմէօն 

Աղսղեանց Պայազիտեցի:

Քերականութիւն, Ավետիք յանի—Տես Քերականութիւն հայկական. 

Համառօտ բովանդակիչ աշխարհաբառ ոճով, Քերականութիւն 

հայկական. Համառօտ կարգեալ վերստին ի բարբառ գրոց, 

Քերականութիւն հայկական նորոգ քննութեամբ:

Քերականութիւն, Բացրտտանու—Տես Տարերք հայերէն քերականու

թեան:

Քերականութիւն, Թրակացու—Տես Քերականութիւն Դիոնեսիոսի Թը- 

րակացւոյ:

Քերականութիւն, Ներսիսյան Պողոս Ղարաղադեցու—Տես Համառօ

տութիւն հայկական քերականութեան:
Քերականութիւն, Չալրխյանի—Տես Քերականութիւն հայկազեան լե

զուի, Վրթ՛ Չալրխյանի։

Քերականութիւն, Չամշյանի—Տես Քերականութիւն հայկազեան լե

զուի, Միք- Չամշյանի։

Քերականութիւն, Սալլանթյանցի—Տես Քերականութիւն գրաբառ լե

զուիս Հայոց:
Քերականութիւն, Տեր֊ Հարությունյանի (Մեսրոսլ)—Տես Քերակա

նութիւն համառօտ, պարզաբանութեամբ յաշխարհաբառ լե

զուէ..., Քերականութիւն Հայոց լեզուի. Նորոգ քննութեամբ...

Քերականութիւն, Տեր֊Հոհանյանի—Տես Համառօտ հայկազեան քե

րականութիւն:
Քերականութիւն, Փեշտիմալճյանի—Տես Քերականութիւն հայկա

զեան լեզուի. Հաւաքեալ ի քերականական մատենից երևեփ 

հեղինակաց:

Քերականութիւն անգղիական և հայերէն—271
Քերականութիւն անգղիարէն և հայերէն—847
Քերականութիւն արամեան լեզուի—432
Քերականութիւն բազմալեզու—1255
Քերականութիւն գաղղիական ի Հ. Արսեն վարդապետէ Անթիմո- 

սեան—379
Քերականութիւն գաղղիական լեզուի ի Մխիթարեան միաբանիցi— 

253 ծան.
Քերականութիւն գաղղիերէն լեզուի—Հա Ա-1215. Հա. Բ-1275, Հա.

Գ-1276
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Քերականութիւն գերմանացի բարբառոյ—660
Քերականութիւն գերմաներէն լեզուի—1279
Քերականութիւն գործնական' քիչ ատենի մէջ շարադրութեան վար

ժելու համար—867
Քերականութիւն՜գրաբառ լեզուիս Հայոց, Միք. Սալլանթյանցի—587: 

Տես նաև Առաջին մասն Փոքր քերականութեան գրաբառ լե

զուի Հայոց և Համառօտութիւն Փոքր քերականութեան գրա- 

բառ լեզուի Հայոց: .

Քերականութիւն Դիոնեսիոսի Թրակացւոյ. հանեալ ի Թագաւորական 

գրատան Փարիզոյ—460
Քերականութիւն իտալական լեզուի—869
Քերականութիւն իտալերէն—1561
Քերականութիւն լատին բարբառոյ—964 ծան.
Քերականութիւն համառօտ—743

, Քերականութիւն համառօտ, պարզաբանութեամբ յաշխարհաբառ լե

զուէ ի գրաբառն, հետզհետէ յառաջացուցեալ' ի դիւրութիւն 

ուսանողաց—118: Տես նաև Р տպագրությունը' Քերականու
թիւն Հայոց լեզուի: Նորոգ քննութեամբ յօրինեալ ամբողջ 

գրաբառ, յաւելեալ ի վերջն և զհամառօտութիւն իմն աշխար

հաբառ:

Քերականութիւն հայ. համառօտ-—1060
Քերականութիւն հայերէն և անգղիական—347, 723
Քերականութիւն հայկազեան լեզուի, Միք. Չամչյանի—6, 440, 547, 

548,684.701,795,1204 ’ ’
Քերականութիւն հայկազեան (հայկազնեան) լեզուի, Վրթ. Չալրխ֊ 

յանի—566, 894, 1278, 1509: Տես նաև Կրթութիւն գործնա
կան հայկական գրոց բարբառոյն:

Քերականութիւն հայկազեան լեզուի. Բացադրեալ ի Ռուսաց բար

բառ—1018 .
Քերականութիւն հայկազեան լեզուի: Ի պէտս աշակերտաց Լազա- 

րեանց ճեմարանի Արևելեան Լեզուաց֊ 1434 *
Քերականութիւն հայկազեան լեզուի: Հաւաքեալ ի քերականական 

մատենից երևելի հեղինակաց, Գր. Փեշտիմալճյանի—631, 
844, 1347: Տես նաև Քերական լեզուագիտութեան, հաւաքեալ 
ի գրաբառ և աշխարհաբառ լեզուէ' տաճկական բացատրու

թեամբ:
Քերականութիւն հայկական լեզուի. Յօրինեաց Յովհաննէս Եղիա- 

զարեան Սիմէօն Աղայեանց Պայազիտեցի—1004
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Քերականութիւն հայկական համառօտ. Բովանղակեալ աշխարհաբառ 

ոճով ըստ զգուշաւոր քննութեան և ըստ կարգի ընդարձակ 

քերականութեան տեառն հօր Գաբրիէլի Աւետիքեան—348 
Քերականութիւն հայկական, համառօտ կարգեայ յաշխարհիկ բար

• բառ—297
Քերականութիւն հայկական, համառօտ կարգեալ վերստին ի բար

բառ գրոց ըստ զգուշաւոր քննութեան և կանոնաց ընդարձակ 

քերականութեանն տեառն հօր Գաբրիէյի Աւետիքեան — 420 
Քերականութիւն հայկական. Նորոգ քննութեամբ և կարգաւ աշխա- 

տասիրեալ տեառն հօր Գաբրիէյի Աւետիքեան Կոստանդնու- 

պօյսեցւոյ—224
Քերականութիւն հայոց լեզուի. Նորոգ քննութեամբ յօրինեալ ամ֊ 

₽ՈՂ2 գրաբառ յաւելեալ ի վերջն և զհամառօտութիւն իմն աշ
խարհաբառ, Մեսրոպ Տեր֊Հարաթյունյանի—540

Քերականութիւն ռուսերէն-հայերէն—592
Քերթուած ի մահն Աբելի—477, 835
Քննական նամականի, էդվարդ Յունզի-Տես Ֆասըլքեարի մէք- 

թուպլէր:

Քննութիւն խնդրոց—1397
Քսաներկու պատճառք կաթուդիկէ եկեղեցին ընդունելու համար—

1459 ծան,
Քրիսթիան թալիմաթը—1536
Քրիսթիան տինինտէ այըն ու ատէթլէրին զուհուրու—1599
Քրիսթիան քիլիսէսինին թէվարիխի֊1537
Քրիստափոր Կոլոմբոս կամ Ամերիկայի գտնուիլը—1646
Քրիստիանոսին ճամբորդութիւնը աս աշխարհէն հանդերձեալ աշ

խարհը երագի ձևով—1241 ծան.
Քրիստիանոսին ու Քրիստինէին ճամբորդութիւնը աս աշխարհէս 

հանդերձեալ աշխարհը երազի ձևով—1241
Քրիստինէական քերթուած—1192
Քրիստոնեայ այցելու կամ Բացատրութիւն ս. գրոց երևելի մասե- 

րուն—1466, 1676
Քրիստոնեանըն քըլավուգու (գըլավուզու)—Հ«. Ա-Բ-326, 780, 924
Քրիստոնէական—30
Քրիստոնէական կրթութիւնք և այլ աղօթք ի պէտս մանկանց Մար

դասիրական ճեմարանին— 11 14
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Քրիստոնէական ուսանելի—Տես Գիրք կոչեցեալ Քրիստոնէական 

ուսանելի:
Քրիստոնէական վարդապետութեան կրթութիւն—Տես Կրթութիւն 

քրիստոնէական վարդապետութեան:

Քրիստոնէական վարդապետութիւն—1174, 1405, 1406, 1415
Քրիստոնէական վարդապետութիւն. Պապա Տէփլանըն թէրճիմէսի— 

105, 458, 528, 1035, 1579: Տես նաև Մուխթասար քրիստո
նեական վարդապետութիւն:

Քրիստոնէական վարդապետութիւն, ըստ դաւանութեան Հայաստա

նեայց սրրոյ եկեղեցւոյն, յարմարեալ ի պէտս նորահասակ 

մանկանդ—1488 '
Քրիստոնէական վարդապետութիւն, ինչպէս կը հաւատայ և կը խոս

տովանի ս. եկեղեցիս Հայոց—216, 873
Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտ. Հաւաքեալ ի քրիս

տոնէական վարդապետութենէ Բելլարմինոսի (Պելլարմինո- 

սի) և այլոց-9, 101, 325, 813, 925, 990, 1034, 1647: Տես 
նաև Համառօտ քրիստոնէական վարդապետութիւն պզտի 

տղոց համար:

Քրիստոնէական վարդապետութիւն համառօտեալ ի պէտս դպրա

տանդ— 1 225
Քրիստոնէական վարդապետութիւն ոտանաւորեալ—138
Քրիստոնէական վարդապետութիւն պատմական—1211, 1268
Քրիստոնէական վարդապետութիւն: Ռամկական ոճիւ շարադրեալ ի 

պէտս նորավարժից: Վերստին տպեալ փոքրադիր—438
Քրիստոսա պէնդէր օխագ իչին-78, 979
Քրիստոսական—735
Քրիստոսապատում կամ Մանր ուսմունք սրբացան պատմութեան 

Աւետարանի— 1 687
Քրիստոսուսոյց—61 1
Քրոնիկոն, Եվսեբիոսի—1578 բով»։ Տես նաև ժամանակականք 

երկմասնեայ:

0

Օդոյ դուշակ և օրացոյց—Տես Օրացոյց...

0^ Ի₽Ի թաճ—88
Օրագրութիւնք ճանապարհորդութեան պարոն Ա. Սենեքերիմայ Տեր- 

Մինասեան Կոստանդնուպօլսեցւոյ, յամի 1836—997 ծան.
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Օրացոյց...1 1801 |թ.—3
» 1802 —22
» 1803 34, 47
» 1804 ֊ -57
» 1805 —77, 82
» 1806 —87
» 1807 — 102
» 1808 — 113
» ՜ 1809 — 124, 127
» 1810 — 148
» 181 1 — 162
» 1812 — 179
» 1813 —200, 1724
» 1814 —213
» 1815 —230, 236 - 4№ъ
» 1816 —252, 267
» 1817 —281, 292
» 1818 — 320, 337
» 1819 —356, 360
» 1820 —368, 376
» 1821 —385, 392
» 1822 —405, 415
» 1823 —431,447, 442
» 1824 —456, 471, 472
» 1825 —485, 498, 501
» 1826 —519, 543
» 1827 —565, 579, 582
» 1828 —598, 613
» 1829 —625, 639, 642

। Օրացույցները լույս են տեսել տարրեր անուններով «Օրացոյց և զոսա||ու- 

թիւնք <պոյ.">, «Օրացոյց ամի տեառն...>, «Օրացոյց թուականին Քրիստոսի...!. 

«Օրացոյց նահանջ թուականին...!, «Տարեցոյց և օրացոյց..<>, «Ցուցակ ամի 

ւոեաոն...» և այլն։ Որպեսզի հեշտությամբ գտնվի ցանկացած թվականի օրացույցը^ 

այստեղ Ղթել ենք կարճ անունը ե տարեթիվդ ապա^ հերթական համարները է որոնց 

տակ նկարագրված են։ Մեր տեսածների հերթական համարները սև թվանշաններով 

ենւ Ամենամյա հրատարակություններից հետո բերված 4 նաև օրացույցների ցան- 
§0՝ Ըստ քաղաքների և տպարանների։
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Օրացույցներ — Ըստ հրատարակության վայրերի (քաղաքների) և 

տպարանների —

Օրացոյց... 1830 —666, 675, 685, 692
» 1831 — 702, 708, 714, 715
» 1832 —739, 751

* » 1833 —779, 785
1834 —810, 821, 824, 825

> 1835 ֊839, 845, 849, 851
> 1836 -868, 874, 880, 882
» 1837 — 889, 896, 897, 901, 902
> 1838 —917, 932, 946, 954
» 1839 —977, 995, 997, 1001, 1006
» 1840 — 1007, 1030, 1041, /045
> 1841 —1083, 1088, 1098, 1119
» 1842 — 1123, 1141, 1156, 1179
> 1843 — 1185, 1210, 1228, 1246
» 1844 — 1249, 1267, 1294, 1294ա, 1315
» 1845 — 1333, 1348, 1348ա, 1369
> 1846 — 1381, 1406ա, 1431, 1435
» 1847 — 1443, 1459ա, 1481, 1482
> 1848 — 1483, 1503, 1529ա, 1543
> 1849 — 1546, 1570, 1594, 1603, 1607
> 1850 —1629, 1650, 1670, 1682

Աստրախանի—442, 472, 582, 642, 902
Զմյուււնիայի—897, 997
Թիֆէիսի—692, 1607
Կալկաթայի-267, 292, .337, 360, 376, 392, 415, 441, 

471, 501, 543, 579, 613, 639, 685, 714, 
751, 785, 824, 849, 880, 901, 946, 1001, 
1049, 1119, 1179, 1246, 1315, 1369, 
1431, 1481, 1543, 1603, 1682

Կոստանդնոլպոլսի—Արապյանների տպագրած—675,
708, 821, 845, 874, 896, 932, 995, 1294,
1-348, 1529ա: Մատթեոս Դպրի-47, 82,
127, 236, 498, 1724: Մյոլհենտիսյանի— 

1228, 1294ա, 1348ա, 1406ա, 1459ա, 
1594, 1670: Ս. Երուս աղե մ ի ճեմարա

նի 104Լ 1098, 1156
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Մոսկվայի—85\, 882, 954, 1006, 1007, 1123, 1185, 
1249, 1435, 1482, 1483, 1546

Նոր-Նախիջևանի — 715, 825
Վենետիկի-8, 22, 34, 57, 77, 87, 102, I 13, 124, 148, 

162, 179, 200, 213, 230, 252, 281, 320, 
356, 368, 385, 405, 431, 456, 485, 519.
565, 598, 625, 666, 702, 739, 779, 810, 

839, 868, 889, 917, 977, 1030, 1083, 
1141, 1210, 1267, 1333, 1381, 1443, 
1503, 1570, 1629

^ձնեայ/ւ—1088
Օրինակ հայկական—628
Օրինակ հայկական վայելչագրութեան—1370
Օրինակք բարևագրաց, նորապէս .շաթադրեալ—112, 572ա 
Օրինակք հայկական արուեստագրութեան—1433

Ֆ

Ֆասըլքեարի մէքթուպլէր-Հ«- Ա-885, Հտ. Բ-886
Ֆէլիչէ Ռոպոլին ետքի օրերը—1630
Ֆրանքլին փիլիսոփային հարստութեան ճամբան—1097

ՑԱՆԿ

ՀԱՅԵՐԵՆ ԵՎ ԵՎՐՈՊԱԿԱՆ ԼԵԶՈԻՆԵՐՈՎ ԶՈԻԳԱՀԵՌ

ԲՆԱԳՐԵՐ ԿԱՄ ՏԻՏՂՈՍԱԹԵՐԹԵՐ ՈԻՆԵՑՈԴ ԳՐՔԵՐԻ

Index of those books which have titles or texts together 
in armenian and european languages.

A
' A).<fa3r(T^piov—344
A uchers Dictionary English and Armenian—499
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• в

Bible fTheJ of divine authority—607 .

C

Choix de fables de Vartan, en Armenien et en Fran^ais —491
/povtxa (E։J3s3‘ou too lla^*/o^—306, 30 7, 308. 309
Chronicon bipartium fEusebii PamphiliJ—Pars 1 — 306, 308.

Pars 11—307, 309
Compendiose notizie sulla congregazione de’ monaci Armeni 

Mechitaristi di Venezia, nell isola di S. Lazzaro—.353
Confessio Ecclesiae Armenae —1319

D

Deutsch֊Armenische Sprachlehre—660
Dictionary (A) Armenian and English—480
Dictionary (A) Englich and Armenian—380, 499
Dictionnaire abrege Armenien -Fran^ais — 270
Dictionnaire abrege Fran^ais—Armenien—170
Dictionnaire Fran^ais—Armenien—Ture—1017
Dizionario Armeno —Italiano —888
Dizionario Italiano —Armeno—Turco—54

E

Ecriture Armenienne—719
Elegie sur la prise d Edesse par les musulmans—567, 600
English vocabulary—48
Epistola pastoralis s. Nersetis Clajensis—622
Essai sur la langue armenienne —185
Etat actuel de la Perse—285

F

Familiar dialogues—1354
First homily in Armenian—612
Fondements et regies de la religion—Premiere parti—1589*

Seconde partie—1590

480



G

Grammar fAJ Armenian and English—347
Grammar English and Armenian —271
Grammaire de Denis de Thrace, extraite de deux manuscrits 

armeniens —460
Grammaire de la langue Armenienne—432
Grammaire polyglotte —1255

H

Histoire d’Armenie (Mois de Khorene) Texte armenien et 
traduction fran<;aise—T. 1-1076, 1326, T. 11-1077, 1327

History of ancient India —1116
Homiliae (Severiani; - 561 —
Homily fAn) for Good-Friday—609

L

Liturgia Armena, trasportata in italiano—510, 729

N

Nouveau guide de conversation Fran^ais-Anglais-Armenien- 
Turc-Allemand-Italien, a I’usage de tous les hommes 
d’affaires etc.—1508

Nuovo Dizionario Italiano-Armeno-Turco—623
Nuovo Dizionario Italiano-Francese-Armeno-Turco —1385

O

On the autority, purpose and effects of Christianity—610
Opera (Johannis OzniensisJ —803
Opera in Armenia conservata (Philonis Judaei—404)
Oratio contra phantasticos—245
Orazione Sinodale di s. Mierses Lampronense —176
Originale armeno del privilegio accordato ai Genovesi de

Leone III, re di Armenia—656
Ormeny es Magyar A, B, C—812

31-3257
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p
Palestine- A prise poem—678
Paralipomena Armena fPhilonis Judaei)—518
Perillustri ac reverendlssimo domino domino Aristaci Azariae— 

1142
фолюч той TooBatoo IlapakEiiropsva ’Apuiva—518
Ф1кшуо<; той ’louoaioo та ev ’Appevi^ au>Copeva—404
Pocket Dictionary of the Armenian and English languages— •

Vol. 11-837
Pocket fA) Dictionary of the Armenian-English and English- 

Armenian languages—659 ։
Pocket (A) Dictionary of the Armenian, English and Turkish 

languages—Vol. II—1195
Pocket Dictionary of the English and . Armenian languages- 

Vol. 1-836
Pocket (Aj Dictionary of’the English, Armenian and Turkish 

languages—Vol. 1-1194
Pocket fA) Dictionary of thejTurkish, English and Armenian 

languages—Vol. 111—1196
Preces Niersis Clajensis, sedeclm linguis—198, 312
Preces sancti Nlerses, Armeniorum Patriarchae, Turcice, Graece,

Latine, Italice et Gallice redditae—143, 227
Preces sancti Niersis (NersetisJ Clajensis, Armeniorum Patriar

chae, Viginti quatuor linguis editae—424, 887
Principes de lecture—1589
Professio orthodoxae fidei ab orientalibus facienda—1511
Prosopopee allegorie tiree de la Rose et du Rossignol—530

R
Ritratto dell’uomo onesto e del saggio—864

s
Sapientia Solomonis—553
Select prayers and pious reflections—220
Sermones duo fJohannis Ozniensis)—772
Sermones ires hactenus inediti 1 et II de Providentia, et III de

Animalibus fPhilonis Judaei)—404
E-jvt.&ei- oidXopi el? t> ’Eklipikv, ГакХЖт)*, ‘A^^XikVjV kai

•Apiievikrp—1354
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Svpta Eoko^wvo;—553
Specimen Armenum—628
Summary (A) of the principal evidences for the truth and 

divine origin of the Christian revelation—611

V

Versi di Sua Maesta Ludovico Carlo Augusto re di Baviera etc., 
etc , etc... Che si compiacque di visitare il monastero de 
R. R. Monaci Armeni Mechitaristi di S. Lazzaro—1132

Vingt-deux raisons pour entrer dans I’Eglise Catholique—1459

ՑԱՆԿ

ՀԱՅԵՐԵՆ ԵՎ ՌՈԻՍԵՐԵՆ ԶՈԻԳԱՀԵՌ ԲՆԱԳՐԵՐ ԿԱՄ 

ՏԻՏՂՈՍԱԹԵՐԹԵՐ ՈԻՆԵՑՈԴ ԳՐՔԵՐԻ

Список изданий с армянскими и русскими текстами 
или титульными листами

А

Акты, относящиеся до заключения мира с Персиею—614.
Аллегорическая повесть о Розе и Соловье—191.
Армяно-русская грамматика —1018
Армяно-русский словарь, составленный по лексикону, издан

ному в Венеции—ч. I, 949, ч. II, 950
Армянский катехизис в пользу Закавказских училищ—1009 
Армянские прописи—719; см. также Прописи армянские.

Б

Басни и повести для первоначального чтения—1008

В

Высочайшие указы и акты, относящиеся до церквей армяно- է 
григорианского исповедания в России—1182

Г

Галлерея достопамятных царей Армении—585
Грамматика многоязычная—1255
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к
Каталог печатным книгам и рукописям армянским в библио

теке действительного статского советника Александра 
Худобашева — 1003

Краткая российская грамматика в пользу армянского юно
шества—584

Краткий российско-армянский словар—396, 1121
Краткие замечания о шелководстве—1188

Л

Летопись добродетели (извлечение из Московских Ведомо
стей 1817 года февраля 28 дня, № 17)—295

М

Молитва против нощных ужасов—156 .
Молитва св. патриарха Нерсеса, изданная на 12 языках—689

Н

Наставление о возделывании американского табаку, состав
ленное по опыту в Крыму—1124

Наставление о прививании предохранительной оспы—239
Новые разговоры—377

. О

О возделывании марены—1126
О разведении хлопчатника и первоначальной обработке хлоп

чатой бумаги—1125
Образцы литер типографии Лазаревых Института Восточ

ных языков—688

П

Переводы в прозе и в стихах с՝ русского на армянский язык 
из Жуковского, Пушкина, Лермонтова,. Баратынского и
Гнедича—1248

484



Правила для определения доходов с недвижимых имуществ в 
уездных и заштатных городах Грузино-Имеретинской 
губернии-1718

Практические правила, извлеченные из опытов исправляю
щим должность председателя Закавказского общества 
поощрения сельской и мануфактурной промышленно
сти и торговли—1190

Прописи армянские—788; см. также Армянские прописи.

Р

Речи его императорскому величеству., при совершении авгу
стейшего коронования и священного миропомазания, 
говоренные пресвященным Платоном—167

Российско-армянская грамматика—592
Российско-армянский букварь—240
Речь от воспитанников армянского господ Лазаревых учебно

го заведения на кончину основателя и попечителя оно
го раба божия болярина Иоакима Лазаревича Лазаре
ва—544

С

Сельский домашний лечебник или Врачебные наставления 
для государственных крестьян—1250

Собрание высочайших указов и актов, относящихся до Мос
ковского Армянского Лазаревых Института Восточных 
Языков—1002

Собрание русских басен Крылова, Дмитриева и Хемницера— 
1605

Т

Торжественный акт Лазаревского Института Восточных Язы
ков по случаю высочайше дарованных прав в 10 дня 
мая 1848 г.—1545
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У

Учебная книга армянского языка, содержащая в себе сокра
щение приготовительных наук—948

Учитель русского и армянского языков или Руководство к 
познанию русского языка в пользу армянского юноше
ства и армянского языка для любителей восточной сло
весности—1005

ՄԱՏԵՆԱՇԱՐԱՅԻՆ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈԽԹՅՈԽՆՆԾՐ 

Վենետիկում տպագրված

«Ընտիր մատենագիրք»—506, 558, 593, 662, 763, 829, 908, 916, 
1 134, 1 139

«Մատենագրութիւնք նախնեաց»—514, 515, 550, 651, 663, 664, 
726, 730, 731, 738, 768, 771, 860, 861, 862, 863, 865, 907, 
911. 971, 1019, 1 140, 1203, 1254, 1440

«Մատենադարան մանկանց»—968, 969, 972, 973, 1021, 1027, 1374, 
1375

Վիեննայում տպագրված

«Թարգմանութիւնք Գաղղիացւոց մատենագրաց»—1 145
«Թարգմանութիւնք Հռոմայեցւոց մատենագրաց»—1146, 1272, 1273
«Թարգմանութիւնք Յունաց մատենագրաց»—1218
«Կրթական և դբօսալի տետրակներ»—1572, 1634, 1635, 1636, 1642, 

1644, 1645, 1646

ՄՇԱԿՈԻԹԱՅԻՆ ԸՆԿԵՐՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐԻ 

ՀՐԱՏԱՐԱԿՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐ

«Արագածունեաց ընկերութեան» (Զմյուռնիա) — 1229, 1360 
«Արարատեան ընկերութեան» (Կալկաթա) —1365, 1367, 1417, 1418, 

1420, 1422, 1425, 1426, 1427, 1428, 1432, 1472, 1473, 1474^ 
1475, 1476, 1477, 1478, 1479, 1480, 1538, 1540

Կառավարութիւն Ուսումնական ընկերութեան Հայոց ի Պօփս» (Կ. 

Պոլիս) —1091, 1092, 1096. 1149, 1150. 1151, 1223, 1224 
«Մատենադարան Արամեան ընկերութեան» (Վիեննա) — 1335 1446 

1510 ’ ’
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игагиглтърь лиги





Ներկա մատենագիտության մեջ մ ի ևն ույն անձնանունը շատ՛ 

հաճախ հանդիպում է հին ուղղագրությամբ և քիշ դեպքերում' նոր։ 

Սակայն նկատի ունեն աչով, որ ժամանակակից ընթերցողը իր ցան֊ 

կացած անունը կփնտրի այն ձևով, ինչպես դրում է այսօր, անձն֊ 

անունների ցանկը կաղմել ենք նոր ուղղագրությամբ։ Անհրաժեշ

տության դեպքերում անվան կողքին, փակագծերում, դրվել է նաև 

գրության հին ձևը, իսկ օտար անունների կողքին' օտար ձևը։

Յուրաքանչյուր անունից հետո դրվել են նկարագրության այն 

հերթական համարները, որոնցում հիշատակվում է։ Զանի որ տպա

րանատերերի անունները ցույց են տրված տպագրության վայրերի 

և տպարանների ցանկում, այստեղ նրանց անունների դիմաց դրր- 

վել են միայն համարները այն հրատարակությունների, որոնցում 

նրանք հանդես են գալիս որպես հեղինակ կամ թարգմանՒչ* Այն ու- 

հետև հղիչով ցույց է տրվել հիշյալ ցանկի էջը։

Անձնանունների ցանկում շենք մտցրել առա շարանում հիշա

տակված անունները, ինչպես և մատենագիտական աղբ յուրն երի 

հեղինակների անունները, որոնք լրիվ գրությամբ' Դ. հարթնա նալ- 

յան, Ա. Ղազիկւան, Թեոդիկ, Գ. Լեոնյան, կամ կրճատ ումներով 

«Զ», «Նյ «Թ», «ԳԼ» հանդիպում են համարյա բոլոր նկարագրու

թյունների վերջում կամ ծանոթագրություններում։





ս

Ա. Կ. Վ. (Առաքելյան Կ. վրդ.)—Տես Առաքելյան Կ.

Աբբաս Միրզա—752
Աբովյան Խաչատուր֊957
Աբրահամ—683
Աբրահամ Աստասլատցի—106,412, —
Ագաթանգեղոս—347, 408, 461, 829
Ագեսիլայոս (Ագեսիղայոս, Ագեսիղաւոս)—Նրա մասին' 806, 1146
Ագիս—Նրա մասին' 807
Ագոնց Ստեփանոս (Գյուվեր)—15, 16, 17, 18, 19, 20, 63, 64, 65, 

1.32, 269, 339, 340, 341, 342, 444, 445, 446: Նրա մասին' 
478:

Ազարյան Արիստակես—1504: Նրա մասին' | 142
Ազարյան Ստեփանոս—1504
Ազնավուրյան (Ազնավոր) Քերովբե—1079, 1080, 1212
Աթանաս Աղեքսանդրացի—10
Աթանաս վարդապետ—254
Ալամդարյան Հարություն—396, 503, 1427, 1484
Ալապիդես Կուռնելիոս—103, 126
Ալեքսանդր (Ադեքսանդր Մեծ, Աղեքսանդրոս) Մակեդոնացի—Նրա 

մասին' 581, 807, 1 140, 1272, 1273
Ալիշան Ղևոնդ—1612
Ալլեն Հովսեփ (Alleine Joseph, Ալենյան) — 1112
Աւկիբիադես (Ադկիբիադէս)—Նրա մասին' 774, 1 146
Ալտինի—694
Ակինյան Ներսես—44
Աղաբիդոս սարկավագ—89, 1 16
Աղաթոն (Աղաթոնյան) Մ—1227, 1299, 1404
Աղամալյանց Պետրոս Նախճուանցի—575, 1363, 1364, 1417, 1693
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Ագայանց Հովհաննես—1004
Սպանուրւան Հարություն—237, 290, 389, 469
Ադաչրաղյանց Մեսրոպ—343, 650, 1323
Ադավալյանց Սարդիս Օատուր-Տճ« «Ցանկ տպագրության վայրերի 

և ապարաններիդ, էջ 531
Ամիղկար—Տես Համիլկար

Ամպերպպան Մովսես—I 192
Այվազովսկի Գաբրիել—854, 1067, 1068, 1069, 1070, 1071, 1083, 

1141, 1210, 1267, 1333, 1381, 1443, 1503, 1570, 1629, 1633
Այտընյան Արսեն—1384 *
Անանիա Շիրակացի—381
Անաստաս—706
Անաքարսիս—Նրա մասին' 521, 1206, 1207, 1263, 1329, 1379, 1380 
Անաքսագորաս—Նրա մասին' 521
Անդրեաս Ակնեցի—Տես Նարինյան Անդրեաս Ակնեցի

Անթիմոսյան Արսեն-379, 483: Տես նաև Բագրատունի Արսեն
Աննիբաղ—Տես Հաննիբալ

Անտիսթենես--Նրա մասին 521
Անտոնիոս—Նրա մասին 808
Աջճյան Արամ—1285
Առաքել (Տէր Առաքեալ, Առաքել վարդապետ) —110, 533, 1342
Առաքելյան Կ.—1444, 1506
Ասկերյան Վրթանես-249, 250, 251, 276, 277, 278, 475
Աստվածատուր (Պոդոս Արապյանի որդին)—֊Տես «Ցանկ տպագրու

թյան վայրերի և տպարանների», էջ 528, Արապյանների տպա
րանի XX 215, 409, 411, 433, 437, 464, 493, 497, 533, 537 

Աստվածատրյան Աբրահամ Վաղարշապատեցի—377, 584 
Աստվածատրյան Մանուկ—1330
Ավանկինի < Նիկ.—1507
Ավգերյան Մկրտիչ-31, 56, 97, 119, 133, 134, 135, 136, 1.37, 138,

157, 168, 169, 192, 193, 194, 195, 196, 197, 207, 208, 223,
245, 282, 306, .307, 308, 309, 346, 404, 484, 518, 561, 722,
778, 803, 838, 856, 884, 913, 914, 1131, 1322, 1371, 1373,’
1565, 1567

Ավգերյան Հարություն-170, 176, 270, 271, .346, 347, 353, 380, 
381, 454, 480, 499, 723, 1017, 1319
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Ավգերյան Պետրոս I 19
Ավգերյան Ստեփանոս - -149
Ավգուստ էոպովիկոս Կարյ 1132
Ավզարանց Հովհաննես 388, 439. 499, 500, 541, 542, 607, 610, 

611,676,681,684,823,1114,1367 ’
Ավետյան Ջնջում (Խոջիջան յան Ջնթյում Ավետ) —165, 189. 206, 

219, 220, 237, 265, 266 ՚
Ավետյանց Ավետ—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարան

ների», էջ 526
Ավետյանց Հովհաննես—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպա

րանների», էջ 526
Ավետյանց Ստեփանոս Զնթլումյան—683
Ավետիքյան Գաբրիել-1, 83, 139, 158, 171, 209, 224, 242, 297, 

348, 420, 448, 549, 551, 591, 729, 764, 855, 856. 884, 
1081, 1082 —

Ավետոււկան (ց) Թադեոս Խաչիկ-682, 1365, 1418, 1538, 1680
Ավքերյան Գեորգ Անկյուրացի—182, 183
Ավքերյան Հարություն Անկյուրացի—Տես Ավգերյան Հարություն 

Արամյան ճանիկ—1289
Արապյան Պողոս Ապուչեխցի—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի 

և տպարանների», էջ 528
Արատոս--Նրա մասին' 807
Արարատյան Աբել—1229 ,
Արարատյան Աղեքսանդր—1690
Արիստակես Լաստիվերտացի—1254
Արիստիդես—Նրա մասին' 775, 1 146
Արիստիպոս—Նրա մասին' 521
Արիստոտել—768, նրա մասին' 521
Արծրունի Գեորգ-644, 691: Տես նաև «Ցանկ տպագրության վայ

րերի և տպարանների», էջ 526
Արզանյանց Հակոբ—1188, 1250: Տես նաև «Ցանկ տպագրության 

վայրերի և տպարանների», էջ 526
Արզանյանց Գավիթ և Հակոբ—959, 1060: Տես նաև «Ցանկ տպա

գրության վայրերի և տպարանների», էջ 526
Արսենյանց Կոստանդ—1363
Արտաշես--Նրա մասին' 808
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Բաբայան Ա.—957
Բաբիկյան Աստվածատուր—150, 151, 201, 282
Բագրատունի Արսեն—655, 1372, 1438, 1441, 1489, 1614, 1626: 

Տես նաև Անթիմոսյան Արսեն

Բաղդասար Դպիր—Տես Պաղտասար Դպիր

Բաղդասար (Բաղտասար) միտրոպոլիտ Ջալալյան—416, 417, 903, 
1010, 1011, 1012, 1062, 1063, 1064, 1065, 1721

Բայրոն Ջ. Գ.—271, 347, 380, 903
Բասքալ—Տես Պասկւպ

Բարատինսկի— 1248
Բարթելըմի ժան ժակ (Պարթելըմի 3. 3.) —1206, 1207, 1263, 1329, 

1379, 1380: Նրա մասին' 554
Բարսեղ Կեսարացի—651
Բարսեղ ճոն—531
Բելլարմինոս (Պերարմինոս)—9, 101, 325, 698, 813, 990, 1034, 

1647
Բերող Մ.—185
Բենեդիկտոս (սուրբ)—1143
Բեռնարդեն դը Սեն Պիեռ (Սան Պիւռո, ՊԷռնատԷն տը Սէն Փիէր)—

682, 1330
Բերդումլան Պետրոս—Տես Աղամարանց Պետրոս Նախճուանցի

ԲԺշկյան Մինաս-22 5, 275, 298, 299, 300, 301, 302, 303, 304, 305, 
349. 364, 449, 552, 592, 652, 695, 724, 857, 866, 905, 906. 
1018, 1255, 1490, 1554, 1615, 1616

Բիաղ--Նրա մասին' 521
Բիյբի Պորտեոս—6 1 1
ԲիԱՈւարդ Կ. <. (Պիրուարդ Կարպոս Հռենատոս) — 150, 151, 201
Բիոն — Նրա մասին' 521
Բոնա Յոհան֊Տձս Պոնա Հովհաննես

Բոնապարտ—Տես Նապպեոն Բոնապարտ

Բոպպ Ալեքսանդր— Նրա մասին' 554
Բոպուէ (Պոսիւէ) —1079, 1080, 1084
Բրուտոս--Նրա մասին' 808
Բուա|Ո — Նրա մասին' 554
Բուղանդ—Տես Փավստոս Բուղանդ
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Բուրս Դոմինիկոս—559
Բրայտման (Պրայթման, Brightman)—115

Գ

Գ. Դ. Ա. Մ.—372
Գաթըրճյանց Հովսեփ—1218, 1272, 1273, 1571
Գւպբաս—Նրա մասին' 808
Գարոդետ (Կալլոտէթ) Թ. <.—1237
Գայստանյան Հայրապետ—1420
Գալուստ (Պոդոս Արամյանի որդին)—Տես «Ցանկ տպագրության 

վայրերի և տպարանների», էջ 528, Արապյանների տպարանի 
MM 215, 409, 411, 433, 437, 464, 493. 497, 533, 537

Գւպուցյան Հարություն—Նրա մասին' 823
Գալֆայան Ամբրոսիոս—1555, 1556, 1617, 1618, 1632
Գւպայան <.—1674
Գայիոս Գրակքոս—Նրա մասին' 807
Գայիոս Մարիոս — Նրա մասին' 775
Գանթու Կեսար—Տես Կանտու Կեսար

Գապասախալյան Գրիգոր—39, 40, 41
Գապարաճյան Գրիգոր-173, 370, 406
Գարագաշյան Անտոն (Մադաթիա Գարագաշ)—1145, 1271, 1335
Գեղամյան Մարգար Զաքարյան Երևանցի—Տես Խոջենց Մար գար

Երևանցի:

Գեորգ (Գեորք)—110
Գեորգ (Պողոս Արապյանի որդին)—Տես «Ցանկ տպագրության 

վայրերի և տպարանների», էջ 528, Արապյանների տպարանի 
№№ 215, 409, 411, 433. 437. 464, 493, 497, 533. 537

Գեորգ. քահանա—1397
Գեորգ Ավետ Զաքարյան Ջուգայեցի—Տես Զաքարյան Գեորգ Ավետ

Զուրլայեցի

Գեորգ գպիր—Տես Գեորգ Պալատեցի

Գեորգ Մխյայիմ—58, 330
Գեորգ Պայատեցի—108, 532
Գեսներ Սողոմոն—477, 835: Նրա մասին' 554 ք;
Գիբներյան Հովհաննես—947
Գյոթե Վ.—1544
Գյուվեր—Տես Ագոնց Ստեփանոս
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Գյուտ, կաթողիկոս—ձՀ 92, 203, 333, 338, 358, 493, 570, 6 70, 768, 
781,815,900,983, 1036, 1321, 1541, 1542, 1585, 1586, 1593

Գնեդիչ— 1248
Գպդոնի—Նրա մասին" 554
Գպդսմիտ (Կօպմիթ) Օփվիե֊658, 1538 ,
Գոշ Մխիթար—91, 386, 533, 1139, 1342, 1544
Գոռռացցո Կայետանոս—345
Գոսթանթինի Ջուղեփ-Անթոնիո — Տես Կոստանտինի Ջոպեպ-Ան- 

տոնիո

Գոտիե Վլադիմիր-5ձս «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարան
ների», էջ 532

Գրակքոս եղբայրներ—Տես Գայոււ Գրակքոս և Տիբերիոս Գրակքոս 

Գրիգոր (Նոր Ջուղայի Ամենափրկիչ վանքի վրդպ>)—681
Գրիգոր ( Պատրիարք Կ. Պոլսի)—29
Գրիգոր Լուսավորիչ-—219, 330, 462, 858, 907: Նրա մասին' 328, 

373, 408, 461, 707, 1093, 1664
Գրիգոր Մագիստրոս—492
Գրիգոր Մեծ—1373
Գրիգոր Նարեկացի-2 7, 51, 91, 95, 110, 156, 187, 386, 409, 533, 

550, 551, 591, 629, 742, 763, 842, 871, 993, 1019, 1073, 
1114, 1117, 1232, 1256,4 283, 1342, 1452, 1560, 1652, 1653: 
Նրա մասին' 1, 549

՚ Գրիգոր Տղա Պահլավունի֊908
Գրիֆիտ Գույիեյմոս—899, 933, 996: Տես նաև «Ցանկ տպագրության 

վայրերի և տպարանների», էջ 524—525
Գրովտիոս Հոգոն—638
Գուգ Յակոբ— Տես Կուկ Ջեմս

Գուրգենյան Ավքսենտիոս-1083, 1141, 1210, 1267, 13-33, 1381, 
1443, 1503, 1570, 1629

Դ

սալամբեր—Նրա մասին' 554
Գանիել կաթողիկոս — 29
Դավթյան Հարություն Ջուղայեցի—621
Դավթյանդ Մարտիրոս Մկրտչյան—Տես Մկրտչյան Մարտիրոս

Գավիթ Անհաղթ—10, 768
Դավիթ Լոռեցի, որդի Պորչախո Թիֆփդեցի անվանյալ-29
Գատամես — Նրա մասին' 1 146
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Դեմետրիոս—նրա մասին' 1146
Դեմոկրիտոս (Դեմոկրիտ)—Նրա մասին' 521
Դեմոսթենես—Նրա մասին' 807
Դերժավին—1544
Դեֆո Դանիել—275, 315
Դըլաֆորե (Տըլաֆորէ)—1442
Դիդրո-հքա մասին' 555
Դիոգինես—Նրա մասին' 521
Դիոդորոս Սիկիլիացի—581
Դիոն (Դիովն)—Նրա մասին' 808է 1146
Դիոնեսիոս վարդապետ—1532
Դիոնիսիոս Թրակացի—460
Դմիտրիև (Տմիթրիև)—1605
Դոնդեյ֊Դյուպրե (Տոնտէյ Տիւբրէ, Օօոմ67-Օսբր6)—Տես «Ցանկ

տպագրության վայրերի և տպարանների», էջ 537
Դուսյան—Տես Հուսեին Դուսյան

Դուսսի-1 124
Դ’Օբինիե Մեպ—1413, 1535

Ե

Եազըճյան—Տես Յազըճյան

Եբրյան Ռիջինալդ (Heber Riginald)—Տես <եբեր Ռ.

Եզնիկ Կողբացի—347, 506, 1544, 1620
Եզոպոս (Եզովպոս, Եզոբոս)—֊305,552, 1559
Եղիազար Անկյուրացի—369
Եղիազարյան Հովակիմ—Տես Լազարյան Հովակիմ 

Եդիազարյան Հովհաննես—Տես Աղայանց Հովհաննես 

Եզիազարյանց Ստեփանոս—1115
Եղիշե-202, 347, 434, 474, 593, 725, 883, 911, 1134, 1544
Եմբետոկղ—Տես էմպեդոկլես

Եպամինոնդաս—Տես էպամինոնդաս

Եպիփան Կիպրացի—10, 381
Եվմենես—Նրա մասին' 775, 1 146
Եվսեբիոս Պամփյուլիոս Կեսարացի—306, 30 7, 308, 309, 15 78
Երեմիա Արևելցի—569
Երեմյան Հովհաննես—350, 351, 352, 859, 885, 886

32-3257
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Ծրեմյան Պետրոս—741
Երեկյան ւՆոստոմ—1251
Ծրիցյան Աղեքսանդր-240
Ծրմպով— 589
Եփրեմ Խուրի Ասորի 42. 153, 332. 407. 410, 502, 860, 861, 862,

863. 955. 971. 1220. 1548
Ծփրեմ Կաթողիկոս— 154, 165, 240
Ծունկ էտուարտ—Տես Յունգ էդուարդ

Ջ

Ջաքարյանց Գեորգ Ավետ Ջուղայեցի-1.332, 1421
Զեսաերեքճյան Միքայել (Քերթողական անուն' Վաղինակ Սիսակ- 

յան) —831
Զենոբ Գւակ-217, 219. 347, 726, 730, 1544
Զեննոբ էրզրումեցի—1 106, 1171
Զենոն--Նրա մասին' 521
Զոհրապյան Հովհաննես—33, 66, 67, 68, 69, 70, 72, 96, 244, 490, 

567, 601, 602, 1074
Զոհրապյանց (Զոհրաբյանց) Մովսէս—903: Տես նաև «Ցանկ տպա

գրության վայրերի և տպարանների», էջ 533
Զորաբյան Մանուկ—1423, 1424
Զորայան Նիկողայոս—1515, 1583, 1584, 1592, 1663, 1667

է

էկենյան Մկրտիչ—1433
էմիլիոս Պավլոս (Պաւղոս)—Նրա մասին' 774
էմպեդոկլես (Եմբետոկղ)—Նրա մ ասին' 52 1
էմին Մկրտիչ-14 34, 1544. 16 83
էմինյան Սրապիոն—1507
էնֆիաճյանց Ավետիք—1692
էնֆիաճյանց Համբարձում—1692
էպամինոնդաս (Եպամինոնղաս)—Նրա մասին' 1146
էպիկուր (Ծպիկոլրոս)—Նրա մասին' 521
էպիմենիդոս (Եպիմենիդէս)—Նրա մասին' 521
էրազմ Ռոտերդամցի—Նրա մասին' 1413
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Թ. hi. IԼ (Թաղերու Խաչիկ Ավեաումյան) ֊Տես Ավեաումյան Թա 

զհոս Խաչիկ

Թսղեււ (Թաղէս)— Նրա մասին" 521
Թաղիապան (Թաղիդեանց, Թաղիադեանց) Մեսրոպ- 57 5, 608, 638. 

639, 678, 679, 683, 1046, 1047, 1116, 1422, 1425. 1426, 
1429, 1472, 1473, 1474, 1475, 1476, 1477, 1478, 1480. 
1539, 1540, 1601, 1703

Թաշառ—226
Թասսոնի Աղեքսանդր—Տես Տասսոնի Աղեքսանդր

Թավուգյան Հովսեփ Պետրոս—1089, 1096
Թեմիստոկլես (Թեմիստոկղէս)—Նրա մասին' 732, 1146
Թեոդորոս Քռթենավոր—771
Թեոփիրանց Մատթեոս-Մաղաք—Տես Մաղաքյան Մատթեոս 

Թեոփրաստոս—655
Թեսավրոււ էմանուե[—475
Թեսեոս—Նրա մասին' 732
Թերզյան Աբրահամ Ակնեցի—Տես «Յանկ տպագրության վայրերի և 

տպարանների», էջ 529
Թերզյան Նահապետ Կեսարացի—44
Թերճիմանյան Համազասպ—1437, 1491, 1492
Թյույպուզյան Գասպար—1520, 1659
Թոմաճան (Թովմաճյան, Թովմաճանյան) Եղիա—73. 310, 311, 732, 

735, 766, 774, 775, 806, 807, 808, 1198. 1199, 1259, 1494, 
1495

Թովմա Մեծոփեցի—1541
Թովմա Գեմբացի—78, 150, 151, 201, 979
Թովմաճանյան Եղիա—Տես Թոմաճան Եղիա

Թրասիբուլոս (Թրասիւբուղոս)—Նրա մասին' 1146
Թրյանց Ռափայել—1320

ժ
Ժուկովսկի— 1248

Ի
Իգնատիոս Սևլեռնցի—463
Ինճիճյան Ղուկաս—4, 15, 52, 53, 84, 210, 222,398, 399, 400, 451. 

476, 507, 508, 509, 554, 555, 594, 595, 727, 762, 832, 833, 
834, 912, 1023, 1560, 1702, 1722
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Իննոկենտիոս (Իննոջենցիոս) XI —1709
Իսահակ—Տես Սահակ Պարթև

Իսահակ Անկյուրացի—1609
Իսկենտերյան Սամվեյ—1193
Իփիկրատես—Նրա մասին' 1146

ւ
Լազարյան (Եդիազարյան) Հովակիմ—378, 544, 545
Լազարյան Ղազար—752
Լազարովիչ Պողոս-Պետրոս—728, 1201
Լամարթին Ալփոնսոս—1633
Լամարկ—Նրա մասին' 554
Լայբնից— Նրա մասին' 554
Լանգլես Լուդովիկոս-285
Լաֆոնտեն — 1 544
Լեո-903
Լեոն X—Նրա մասին' 1413
Լեոն ԺՌ—459
Լեվոն Գ-- 656 \
Լերմոնտով— 1248
Լը Թուրնյոր—Տես Լը Տուրնյոր

Լը Վարան Ֆլորիվալ—Տես Ֆլորիվալ

Լը Տուրնյոր (Լը Թուրնէօր)—350, 351, 352, 859
Լիգուորի Ալփոնսո (Ligorio Alphonsi, Լիգորեան, Լիգորիոս, տէ

Լիկորի Ալֆօնսօ) —175, 563, 976, 1621, 1622
Լիկուրգոս (Լիւկուրգոս)—Նրա մասին' 732
Լիսանդրոս (Լիւսանդրոս, Ղիւսանդրոս)—775, 1 146
Լիտկե (Լիթկա)—240
Լոկկ Ջոն—Նրա մասին' 554
Լոմբե (Լոմպ, Lombe)—380
Լոմոնոսով Միխայիլ—Նրա մաՍին' 554
Լուդովիկոս (Լուիճի) ԺԴ-226, 1215
Լուդովիկոս Կարոլոս Ավգոստոս—Տես Ավգուստ Լուդովիկոս Կարլ

Լուիճի չորեքտասաներորդ —Տես Լուդովիկոս ԺԴ:

Լուկուդոս (Լուկուղղոս)—Նրա մասին' 775
Լուտեր Մարտին (Մարտինոս)—Նրա մասին' 1411 1413 1442

15.35
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1ս

Խալաթյանց Գրիգոր-202
Խալդարյանց Գրիգոր-393
Խաչատրյան վարդան—240
Խաչատուր—1291
Խաչատուր Սեչառեցի—1 140, 1432
Խաչկյան Հովհաննես—1366
Խատամյանց Թադեոս Խրիմեցի-615
Խեմնիցեր֊ 1605
Խոջամալյան Թովմաս Նոր-Ջուղայեցի—1601
Խոջայան Ս. Խ.—1354
Խոջենց (Խոճենց) Սարգար Երևանցի—191, 361, 362, 530
Խոջիջանյան Ջնթլում Ավետ—Տես Ավետյան Ջնթլում

Խոսրով Անձևացի—681, 1037
Խորենացի—Տես Մովսես Խորենացի

Խրիմյան Մկրտիչ (Հայրիկ) —1657
Խուդաբաշյան Ալեքսանդր—640, 948, 949, 950, 1003
Խումարզատյան Մաիտիրոս—Տես Մարտիրոս դպիր

Ծ

Ծաղիկյան Մխիթար—138
Ծաղիկյանց Ավետիք—1177
Ծռվիզյան Անդրեաս—1268

Ս

Սալիսթենես—1 140
Սալլոտէթ Թ. Հ.—Տես Գալլոդետ Թ. Հ.

Սալվին—Նրա մասին' 1442, 1535
Սաղանկատվացի—Տես Մովսես Սաղանկատվացի

Սամիդոս—Նրա մասին' 732
Սայդանով (Կայդանյան) Հովհաննես—1054, 1312
Սայոյ (Քայոլ) Հենրիկոս-5ձօ «Ցանկ տպագրության վայրերի և

տպարանների», էջ 529
Ստնտու Սեսար (Cantu Cesare) —1193, 1260
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Կաստրո (Ն. Տե Քասթրո)—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և 

տպարանների», էջ 529
Կատոն Կրտսեր (Կատովն Կրսեր)—նրա մասին' 806
Սատոն Մարկոս—Տես Մարկոս Կատոն

Կարապետ արքեպիսկոպոս—571, 671, 705, 1707
Կարապետ վարդապետ-1 10
Կարապետյան Ավետիս—1398
Կարապետյան Մկրտում—680
Կարենյանց (Կարինյանց) Հակոբ—1120, 1127
ԿարոլՈԱ V---Նրա մասին' 1413
^ո^]ա^9 Հարություն—1605
Կեսներ Սողոմոն—Տես Գեսներ Սողոմոն

Կիկերոն (Կիկերովն) Մարկոս Տուդիոս—1214, 1322: նրա մասին' 
807

Կիմոն (Կիմովն)— Նրա մասին' 775, 1 146
Կիպրիանոս—1383
Կյեոմենես (Կղէոմենէս)—Նրա մասին' 807
Կդեմես, Անկյուրիայի եպիսկոպոս---254
Կդեոբույոս—նրա մասին' 521
Կյուրեդ Ադեքսանդրացի—76
Կյուրեդ Երուսադեմցի—740, 790
Կոյումբոս Քրիստափոր—1646
Կոլզմիթ—Տես Գո[դսմիթ Օլիվիե

Կոնովն—Նրա մասին' 1 146
Կոռնեյլ—Նրա մասին' 554
Կոստանտինի Ջուդեպ-Անտոնիո—885, 886
Կոտտեն Մարի֊—449
Կորիոլան (Կորիողանոս) Մարկոս Գայիոս—Նրա մասին' 774
Կորյուն-347, 768, 1238
Կռիյով (Քռիյով)—1544, 1605
Կոճիկյան Հակոբ—1391
Կրասոս—Տես Մարկոս Կրասոս

Կրատես—Նրա մասին' 521
^իֆֆիտ Կուփեխոս—Տես Գրիֆիտ Գուփեյմոս

Կուկ Ջեմս—Նրա մասին' 65
Սույիեյմոս Դ—Տես Վիլհելմ Դ

Կուրտիոս Ռուփոս-1272, 1273
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<

<—1572
< Ա.—1382
< Խ. Ա.—1410
< Ի. Փ. (Հայր Իգնատիոս Փափազյան) — Տես ՓւսփաԼ|յան Իգ- 

նատիոս

< Պ. Ի. Մ.—525
<. Պ. Ի. Վ.—524
< Ա. Վ. Ի. (Հայր Սամվել վրդպ. Իսկենտերյան)— Տես Իսկենտեր

յան Սամվել

Հալլոկ Հոման—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարաննե

րի», էշ 525
Հակոբ—359
Հակոբ աբեղա Պատականեցի—1 10_
Հակոբ արքեպիսկոպոս—1588, 1660
Հակոբ Մծբնեցի—205, 465
Հակոբ Սիմոնյան Կարնեցի—374
Հակոբյան Պ.—957
Համազասպյանց Հ.—1248
Համիլկար (Ամիղկար)—Նրա մասին' 1146
Համշիրակ Պետրոս Հովհաննիսյան—48
Հաննա Հովհաննես—1 11
Հաննիբալ (Աննիբաղ)֊—Նրա մասին' 1146
Հասան-Ջալալյան Եսայի—1010
Հասունյան Անտոն—1376, 1648, 1665
Հարություն Եդեսացի—436
Հարություն Շմավոնյան Շիրաղեցի—Տես «Ցանկ տպագրության վայ

րերի և տպարանների», էջ 531
Հերեր Ռ. (Եբրեան Ռիջինալդ, Heber Riginald)—678
Հեթում Պատմիչ— 1 137
Հեջուբյանց Գ.—1520, 1659
Հերակլիտ, Հերակլիտոս (Հերակղիտոս)—Նրա մասին' 521
Հինտօղլի Հարություն Կուտինացի—660
Հիսարյան Հովհաննես—1456
Հմայակյանց Գրիգոր Կոստանդյան—1173, 1230
Հյուգո Վիկտոր—1285
Հյուրմյուզյան Գեորգ—481, 482, 516, 560, 596, 624
Հյուրմյուղյան Եդուարդ—481, 482, 512, 516, 560, 596, 624, 764,
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769, 831, 867, 909, 913, 964, 965, 966, 967, 1024, 1075, 
1202, 1206, 1207, 1263, 1329, 1331, 1379, 1380, 1557, 
1561, 1624, 1631

Հոհենլոհե Աղեքսանդր—914
Հոմերոս-H98, 1199, 1494, 1495, 1544
Հոշիոս Սիդրոնիոս—661
Հովհան (Հովհաննես) Մանդակունի—43, 92, 203, 333, 338, 358, 

493, 570, 670, 781, 815, 820, 865, 900, 983, 1036, 1321, 
1541, 1542, 1544, 1585, 1586, 1593

Հովհան Վանանդեցի (Հովհաննես Միրզայան Վանանդեցի)—872, 
1108, 1111

Հովհանյան Զարմայր—1303
Հովհաննես, արքեպիսկոպոս—240, 338, 394
Հովհաննես, պատրիարք Կ. Պոլսի—47
Հովհաննես, տաղերգու—683
Հովհաննես Արճիշեցի—681
Հովհաննես Դրասխանակերտցի—1253
Հովհաննես Երզնկացի—496, 1428
Հովհաննես Իմաստասեր—Տես Հովհաննես Օձնեցի

Հովհաննես Ծործորեցի—Տես Հովհաննես Երզնկացի

Հովհաննես Կաթողիկոս Կարթեցի—783, 900
Հովհաննես Մրգուզ (Ջուղայեցի)—188
Հովհաննես Ոսկեբերան-310, 311, 514, 515, 971, 1578
Հովհաննես Սեբաստացի—505
Հովհաննես վարդապետ էջմիածնեցի—876, 1048
Հովհաննես Օձնեցի—97, 174, 245, 282, 771, 772, 803
Հովհաննիսյան Հովսեփ-156, 167, 191, 268: Տես նաև «Ցանկ

տպագրության վայրերի և տպարանների», էջ 534
Հովհաննիսյան Միհրան—821, 1106
Հովհաննիսյան Պողոս—Տես Արապյան Պողոս

Հովնաթան—Տես Նաղաշ Հովնաթան

Հովնանյան Ղևոնդ-1146, 1215, 1275, 1276, 1277, 1338 1446. 
1639

Հովնանյան Պողոս-526, 667, 841, 891, 1085, 1447, 1575
Հովնանյան Սարգիս-822
Հովսեփ Արցախեցի-693, 1062
Հովսեփ Սաղմկեցի-1397
Հովսեփյան Թեոփիյե Աստվածատուր—1026
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Հովսեփյան Վարդան-385, 405, 431, 456, 485, 519, 565, 598, 625
Հորդանանյան Պողոս—639: Տես նաև «Ցանկ տպագրության վայ

րերի և տպարանների», էջ 527
Հռակինոս—Տես Ռասին Լ.

Հռոմուլոս—Նրա մասին' 732
Հռոսիգնողեան Կարոլոս Գրիգոր—487
Հրոդերիկոս Աղփոնսոս—Տես Ռոդրիկվեց Ալփոնսոս

Հուփանյան Հովհան Անտոն (Յուլիանեան Յովհ. Անտ.) —244
Հուփոս Կեսար—Նրա մասին' 336, 807
Հուսեին Դուսյան—108
Հորատիոս Փյակկոս Կուինտոս (Որատիոս Փլակկիոս Կուինտոս) —

1438

г _
Ղազար Փարպեցի-1544
Ղամազյան Մելքիսեդեկ—239, 620
Ղարամյան Աղեքսանդր Ռաֆայել—Նրա մասին' 1022, 1033, 1216
Ղյուսանդրոս—Տես Լիսանդրոս

Ղուլ-Հովհաննես—683
Ղուլիյանց Մարգարե—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպա

րանների», էջ 533
Ղույյանց—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարանների», 

էջ 526
ճ

ճամճյան Փիլիպոս—138 5, 1508, 1580
ճարյան Աբրահամ—1200, 1377, 1562, 1563
ճեյարան Հակոբոս—486, 521
ճոյա Մեյքիորե—Տես Ջոյա Մելքիորե

ճոն Բարսեղ—Տես Բարսեղ ճոն

ճոնսըն—Տես Ջոնսոն

ճովեդ Մ. Ուիյլըմ—Տես Ջովետ Մ. Ու.

Մ

Մ. Ա. (Մ. Աղաթոնյան) — Տես Աղաթոն Մ.
Մ. Գ. Թ. (Մեսրոպ Դավթյան Թաղիադյանց)—Տես Թաղիաղյան 

Մեսրոպ
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Մաղաք-Թեոփիլյանց Մատթեոս—Տես Մաղաքյան Մատթեոս 

Մաղաքյան Թեոփիլէ—Տես Մաղաքյան Մատթեոս

Մաղաքյան Մատթեոս—8, 22, 34, 5 7, 7 7, 8 7, 102, 113, 124, 888.
962, 963

Մամբրե Վերծանող—768
Մամիկոնյան Հովհաննես (Հովհան)—219, 726, 730
Մանդակունի—Տես Հովհան Մանդակուն|ւ

Մանդինյան Ստեփանոս—1370
Մանուեր Շահինյան Կյումուջխանեցի—7 55, 1090, 1286
Մանուել վարդապետ—397
Մանուեցան Գեորգ—577
Մանուկյան Ս.— 1674
Մանուկյանդ Գրիգոր Սարգսյան—823
Մառսե—1323
Մատթեոս դպիր— Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարան

ների», էջ 529
Մատթեոս կաթողիկոս Չուխաջյան—1168, 1457, 1519, 1521, 1522
Մարգարիտա Նավարրացի—Նրա մասին' 1535
Մարկեղոս (Մարկեղղոս)—Նրա մասին' 774
Մարկոս Կատոն (Կատովն)—Նրա մասին' 775
Մարկոս Կրասոս—Նրա մասին' 806
Մարմոնտել-128
Մարշալ Թովմաս Վիրամ (Marschal Thomas William) —1459
Մարտիրոս դպիր (Վանեցի)—80, 91, 93, 111: Տեи նաև «Ցանկ 

տպագրության վայրերի և տպարանների», էջ 530
Մարուշյանց Պողոս Անկյուրացի—78
Մեյիք-Շահնազարյան Գավիթ—285
Մելիքսելումյան (ց) Խաչատուր—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի 

և տպարանների», էջ 525
Մելանկտոմ—Նրա մասին' 1535
Մեսրոպ Մաշտոց֊43, 92, 203, 333, 338, 358, 493, 570, 670, 781, 

815,820, 900, 983, 1036, 1321, 1541, 1542, 1585, 1586: Նրա 
մասին' 768, 1238

Մետաստազիո Պետրոս (Metastasio Pietro)—700, 1091, 1120: 
Նրա մասին' 554

Միանսարյանց—202
Մխտիադես (Միղտիադէս) —Նքա մասին' 1146
Միյտոն (Միլտովն) —454, 557
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Մինապան Հարություն—1241
Մինասյան Պետրոս—802, 915, 1138, 1261, 1325
Միսաքյան Խաչատուր—1038
Մխիթար Աբրա—Տես Մխիթար Սեբաստացի

Մխիթար Գոշ—Տես Գոշ Մխիթար

Մխիթար Հերացի—731
Մխիթար Սեբաստացի—98, 141, 142, 721, 748, 1117, 1133, 1619
Մխիթարյանց Աբել—1312
Մկրյան Հովհաննես—1703
Մկրտչյան Գավիթ (Կարբեցի)—443
Մկրտչյան Մարտիրոս Դավթյանց—390,391, 1118, 1367
Մովսէս Խորենացի—288, 347, 381, 513, 558, 1076, 1077, 1203, 

1262, 1326, 1327, 1328, 1544, 1564
Մովսես Կաղանկատվացի—1544
Մյուհենտիսյան Հովհաննես (Մրււհենտիս Գեորգյան Հովհան.) — 

1041, 1098, 1458: Տես նաև «Ցանկ տպագրության վայրերի և 
տպարանների», էջ 530

Մսեր Գրիգորյան Զմյուռնացի—Տես Մսերյան Մսեր

Մսերյան Զարմայր—588
Մսերյան Մսեր-588, 1545, 1684, 1685, 1686, 1687
Մուծծարեյյան (Մուծծարէ(լի) Ալփոնսոս—524, 525
Մուրադյան Սամուեյ Մկրտիչ—128
Մուրատյան Թադեոս—1445
Մուսին-Պուշկին— 1054

3

3. Չ. Պր. (Ցովհաննէս 9ամուռճե անց Պրուսացի) — Տես Ձամուոճյան

Հովհաննես

Յ.Ս.Տ.—Տես Տիվիթճյան 3. Ս.
Յազըճյան Ստեփանոս—910, 1020, 1436, 1558
Յան Հուս—Նրա մասին' 1535
Յովհաննէս, Յովնանեան և այլն—Տես Հովհաննես, Հովնանյան...

Յուլիանեան Յով. Անտ.—Տես Հուլիանյան Հովհան Անտոն

Յուլիոս Կեսար—Տես Հուլիոս Կեսար

Յում Գավիթ—Նրա մասին' 554
Յունգ էդուարդ (Ծունկ էտուարտ)—243, 350, 351, 859: Նրա մա

սին' 554
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Il

1». Մ. Զ. (Նիկողայոս Մ. Զօրայեան)—Տես Զպատսն Նիկււտպոս 

Նաղար-Շամրյան Հակոբ—190, 336
Նաղարյանց Թովմաս—1054
Նացան Հակոբ—93, 372, 1287
Նահապետ Կեսարացի֊Տձս Թերպան Նահապետ Կեսարացի

Նաղաշ Հովնաթան—683
Նանումրսն Ռ.—1539
Նապպեոն Բոնապարտ—Նրա մասին' 548, 1456
Նարինյան Անդրեաս Ակնեցի—494, 495, 531
Նապոլիտան (Նաբպիդան) Փրանկիսկոս—870
Նեղոս—506
Նեպոս Կոռնելիոս (Nepotis Cornelius) —1146
Ներսես Աշտարակեցի—473, 504, 546, 590, 639, 787, 1485, 1541, 

161 1: Նրա մասին' 1229
Ներսես Լամբրոնացի—154, 176, 494, 495, 536, 681, 749, 908, 985, 

1191, 1440
Ներսես Շնորհալի (Կրպեցի)—23, 117, 143, 154, 159, 160, 177, 

198, 227, 312, 347, 424, 466, 495, 496, 567, 570, 600, 622, 
645, 662, 663, 670, 689, 749, 773, 781, 815, 820, 887, 900. 
916, 1036, 1541, 1544, 1560, 1585, 1586, 1593, 1684

Ներսիսյան Պողոս Ղարադաղցի—649
ևիկիոս — Նրա մասին՝ 806
Նիփիպան Բաղդասար—762
Նիփիպան Ստեփանոս—762
Նյուտոն—Նրա մասին՝ 554
Նումաս—Նրա մասին՝ 732
Նուրիճան Անտոն վրդ.—657

Շ

Շահան-Ջրպետյան Հակոբ—258, 285, 432, 460, 645
Շահինյան Մանուել—Տես Մանուել Շահինյան Խյումուջխանեցի

Շահխաթունյան Հովհաննես-1 175, 1176, 1364
Շահմուրադյանց-Տճս «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարան

ների», էջ 526
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Շահնաղարյանց Կարասյետ 1177
Շատորրիան (Chateaubriand, Շաթոպրիան, Շատիւթրիանտ)—541, 

1240, 1308 '
Շիղեր Ֆ.—1544
Շղիփ 3. U.—1337
Շմավոնյան Գ.—1674
Շմավոնյան Հարություն Շիրաղեցի—Տես Հարություն Շմավոնյան

Շիրապեցի

Շմավոնյան Հո.—1674
Շմիդ Քրիստափոր (Schmid Christoph)—968, 972, 1021, 1663

П

Ոթովն—Նրա մասին' 808
Ողոմպիանոս—11*39, 1544
Ոսկան Երևանցի—289
Ոսկան Հ.—1670
Ոսկյանց Գեորգ—527
Որատիոս Փլակկիոս Կուինտոս—Տես Հորատիոս Փյակկոս Կուինտոս

Չ

Չագըճյան Եփրեմ—1640
Չայըխյանց Վրթանես—566, 626, 893, 894, 1278, 1509
Չամչյան Միքայեյ-5, 6, 21, 74, 161, 178, 228, 247, 272, 273, 274, 

282, 313, 354, 355, 365, 366, 382, 426, 427, 440. 470. 547, 
548, 684, 701, 764, 795, 1012, 1197, 1204, 1627

Չամուռճյան (ց) Հովհաննես (Տեր-Կարապետյան, Պրուսացի)—927, 
1149, 1150, 1151, 1223, 1224, 1225, 1282, 1291, 1343. 
1344, 1345, 1360, 1399. 1400, 1401

Չեյեպի Հակոբ—Տես Տյուղյան Հակոբ Չեյեպի

Չերքեպանց Հովսեփ—787
Չըրչիյ Ա* Պ.—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարանների», 

էջ 530
Չնչին Հովհաննես (Ոհաննես)—217
Չուխաջյան Մատթեոս—Տես Մատթեոս կաթողիկոս Չուխաջյան
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• Պ

Պալճյան Աղեքսանդր—895, 918, 919, 920, 921, 986, 1339, 1576, 
1641

Պաղտասար Դպիր—1 12, 263, 373, 414, 572ա, 707, 1093, 1222, 1664
Պաղտասարյան Աբրահամ (Պոլսեցի)—692
Պաղտասարյան Հովսեփ (Տիգրանակերտցի)—175
Պայրըն—Տես Բայրոն Ջ. Գ.

Պապա Տելիլա—105. 458, 528, 1035, 1579
Պասկալ (Բասքալ) —1282
Պասկևիչ—1704
Պավսանիաս — Նրա մասին' 1 146
Պատկանյանց Գաբրիել—393, 395, 581: Տես նաև «Ցանկ տպագրու

թյան վայրերի և տպարանների», էջ 526
Պատկանյանց Սերովբե—363: Նրա մասին' 1688
Պարթեյըմի 3. 3.—Տես Բարթելըմի

Պելլարմինոս—Տես Բերարմինոս

Պելոպիդես (Պեղոպիդէս)—Նրա մասին' 774
Պեշիկթաշլյան Աղեքսանդր—666, 702, 739, 779, 810, 839, 868, 889, 

917, 977, 1030
Պեռնարտեն տը Սեն Փիեռ—Տես Բեռնարդեն դը Սեն Պիեռ

Պետրոս Առաջին—Նրա մասին' 222
Պետրոս եպսկ. Նախճուանցի֊Տճս Աղամայյանց Պետրոս

Պերիանդր—Նրա մասին' 521
Պերիկյես (Պերիկղէս)—Նրա մասին' 774
Պընյան Հովհաննես—1241
Պիլլուարտ Կարոյոս Հռենատոս—Տես Բիյյուարդ Խ. Հ.

Պիհռոն (Պյուռոն)—Նրա մասին' 521, 768
Պիոս Ը—653
Պիոս Թ—1642
Պիտտակոս—Նրա մասին' 521
Պլատոն (Պղատոն)—Նրա մասին' 521
Պլատոն (Միտրոպոլիտ Մոսկվայի) —167
Պլուտարքոս—732, 774, 775, 806, 807, 808
Պյութագորաս—Նրա մասին' 521
Պյուռոն — Տես Պիրհոն

Պյուրոս (Պիւռռոս)—Նրա մասին' 775
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Պոկաճյան Հակոբոս-869, 922, 987, 1086
Պողոս Անդրիանուպոլսեցի-467, 468, 960, 1013, 1066, 1610
Պողոս Ղւսրադաղցի—Տես Ներսիսյան Պողոս Ղւսրադաղցի

Պողոսյան Մարուգե (Վառնացի) —929, 1153, 1226
Պոմպեոս--Նրա մասին' 806
Պոմպոնիոս Ատտիկոս—Նրա մասին' 1 146
Պոյաճյան <ակոբ—1288
Պոնա (Բոնա) Հովհաննես—809
Պոպղիկոգաս—Նրա մասին' 732
Պոպով Կարապետ—953, I 121
Պոպուե—Տես Բոսյուե

Պոտրանդ—1565
Պորկիոս Կատոն—Նրա մասին' 1 146
Պորտեոս Բիւրի—Տես Բիլթի Պորտեոս

Պորփյուր—768
Պրայթման—Տես Բրայտման

Պրենտյան Հովհաննես (Brand John)—.380, 480
Պրոնյան Սահակ Բերիացի—145
Պուշկին—1248
Պուռնապան Պետրոս Կարնեցի—128, 129, 130
Պուտուրյան Վրթանես—1566, 1628
Պուրս Տոմենիքո—Տես Բուրս Դոմինիկոս

Ջ

Ջալալյան Սարդիս—1 189
Ջախջախյան Մանուել—54, 249, 250, 251, 276, 277, 278, 345, 477,

520, 623, 661, 888
Ջանսընյան Սամուել (Ջոնսոն Սամուել)—542
Ջնթլում Ավետ Խոջիջանյան—Տես Ավետյան Ջնթլում:

Ջնթլումյան Ավետ—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարան

ների», էշ 527
Ջոյա (ճօյա) Մելքիորե (Gioja Melchiore) —1149, 1150, 1151, 1223
Ջոնսոն (ճօնսըն, Johnson)—380
Ջոնսոն Սամուել—Տես Ջանսընյան Սամուել

Ջովետ Մ. Ու. (ճօվէդ Մ. Ուիյլըմ) —1466, 1676

511



Ռասին Ժան-Բատիստ (Բասին Յովհաննէս, Racine Jan-Bap
tiste)—827

Ռասին Լ. (Հռակինոս Ղ., Racine Louis) — I 145
Ռոդրիգվեց Ալփոնսոս (Ռոտրիկվեց, Հրոդերիկոս Աղփոնսոս)—429, 

1274, 1384
Ռոլեն-249, 250. 251, 276, 277, 278, 481, 482, 516, 560, 596, 624: 

Նրա մասին' 554
Ռոմյուր—Նրա մասին' 554

Ս

Ս. Վ. Ա. Ե. (Ստեփաննոս վրդպ. Աւգերեան)— Տես Ավգերյան Ստե- 

փանոս

Սագինյան Հովակիմ—586
Սալլանթյան(ց) Միքայել—544, 587, 615, 686, 716, 718, 881, 1011, 

1059, 1064, 1065, 1 122
Մահակ Պարթև-43, 92, 203, 333, 338, 358, 493, 570, 604, 670, 771, 

781, 815, 820, 848, 900, 983, 1036, 1321, 1541, 1542, 1585, 
1586, 1593

Սահառունյանց Իսահակ—947
Սաղաթիելյան Մատթեոս—703, 1 147
Սամուելյան Մաղաքիա—1340, 1643
Սամսարյան Սամուել—229, 904, 1613
Սայկսյան <ակոբ—679
Սան-Պիեռ—Տես Բեռնարդեն դը Սեն-Պիեռ

Սավալանյանց Հայրապետ—1240, 1*308
Մարգիս Մկրտիչ Հովհան—1679
Մարգիս Շնորհալի Իմաստասեր—539
Սարգիսյան Բարսեղ—888, 1717
Սարգսյանց Հովհաննես-683, 1681
Սեբերիանոս (կամ Սեվերիանոս) —561, 664, 1578
Սեր (Սեբյան) Եփրեմ-733, 734, 776, 777, 974, 1209, 1266 1497 

1498 ՚
Սեթյան Մեսրոպ—1116
Սեմենյանց Օգոստոս-Տճս Օգոստոս Սեմեն

Սեմեոն-Աղայանց Հովհաննես Եղիացարյան—Տես Աղայանց Հով

հաննես
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Սեն-Փիեր Պեռնարտեն֊5ձս Բեռնարդեն դը Սեն-Պիեռ
Սենեկա Ղուկիոս Սննեոս-1567
Սենիերի Պաոլո (Փաոլո)—453, 562
Սերեբրակյան Գավիթ—1 184
Սերլիոս Ամբրոսիոս—1681
Սերովբէ վարդապետ—Տես Պատկանյանց Սերովբե

Սերտովրիոս—Նրա մասին' 775
Սիմեոն Երևանցի-206, 570, 604, 784, 815, 820, 848, 1050, 1586, 

1593
Սիմեոնյան ճանիկ—408
Սիմեոնյան Մկրտում—48
Սիմոն (Պոդոս Արապյանի որդին)—215
Սիպյագին (Սիպյաղին)—588
Սիսակյան Վաղինակ—Տես Զեմպերեքճյան Միքայել

Սկարամեղյան Հովհան Մկրտիչ—256
Սմբատյան Վարդան—291
Սյուլլա (Սիպղա) ֊-Նրա մասին' 775
Սյուրմելյան Խաչատուր—148, 162, 179, 200, 213, 230, 252, 279, 

281,316, 317, 320, 356, 368, 856, 884
Սոավե Փրանկիսկոս—483, 864
Սոլոն (Սողոն)—Նրա մասին' 521, 732
Սոկրատ — Նրա մասին' 521
Սոմալյան Սուքիաս-836, 864, 1 194, 1 195, 1 196, 1324
Սպենյանց Քերովբե—1279
Ստեփանյան Գառնիկ—876
Ստեփանյան <ակոբ—146
Ստեփաննոս Մարաց—321
Սուլեյիմանյան Մատթեոս Գրիգոր—14
Սուլթանշահյանց Սիմեոն—719
Սուքիասյանց (Սուքեասյանց) Գեորգ—952, 1006, 1007, 1050
Սուքիասյանց Գրիգոր—951,952, 1005, 1050. 1180, 1181
Սուքիասյանց Մկրտիչ—1050

Վ

Վ. Վ. Ա.—1523 
Վահրամ վարդապետ----154, 155, 749

33-3257
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Վահրամ Րաբունի—Տես Վահրամ վարդապետ

Վարդան Սյգեկցի—491, 569
Վարդան Բաղիշեցի—1094
Վարդան կրոնավոր—I 111
Վարդան վարդապետ—828, 1547
Վարդանյան Մնացական—578
Վեյսքհոփֆեն—240
Վեցմատյան Միքայել—627, 989, 1337, 1386
Վիլհելմ Դ— 1 708
Վինկելման—Նրա մասին' 554
Վիչենյան Սերովբե—1292, 1402
Վիջենյան Պողոս—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպարան

ների», էջ 527
Վիտա Մարկոս Հերոնիմոս—735
Վիրգիփոս Պուբլիոս Մարոն (Պոբղիոս Մարովն) —1331, 1438, 1441
Վոլտեր—336: Նրա մասին' 554
Վոլֆ Հովսեփ—394
Վրույր (Եղվարդ Հյուրմյուզյա)—913

Տ

Տասսոնի Աղեքսանդր—1257
Տարդփջյանց (Տարղիլիջյանց, Տառղլիջյանց)—Տես «Ցանկ տպագրու

թյան վայրերի և տպարանների», էշ 533
Տե Լիկորի Ալֆոնսո—Տես Լիգուորի Ալփոնսոս

Տեվրիշյան (ց) Պողոս—256, 257
Տեր-Ավագյանց Գրիգոր-1011, 1064, 1065
Տեր-Գրիգորյան Իսահակ—1313
Տեր-Կարապետյան Հովհաննես Պրուսացի—Տես Չամուռճյան Հով

հաննես:

Տեր-Կարապետյան Մարգար—878, 879
Տեր-Հակոբւան Հովհաննես-389, 391
Տեր-Հարությունյան Մեսրովբ-1 18, 540
Տեր-Հոհանյանց Խաչատուր—1012
Տեր֊Հովակիմյան Հովսեփ Օրբեփ—Տես Օրբելի Հովսեփ Տեր-Հովա- 

կիմյան
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Տեր-Հովհաննիսյան Գեորգ—Տես Գեորգ Պալատեցի

Տեր-Հովհաննիսյան Վ.—583
Տեր-Ղուկասյան Ե.— I 190
Տեր-Մարուգյան Հովսեփ (հարբեցի) —646
Տեր-Պետրոսյան Միքայել—Տես Րեստեն Միքայել

Տերծագյան Նիկոդայոս (Տերծագո իտալացի)—384
Տերոյենց Հովհան—Տես Չամուռճյան Հովհաննես

Տերտերյանց Ղուկաս-1217, 1280, 1387, 1388, 1510, 1644, 1645
Տեցել Հովհան—1413
Տեֆո—Տես Դեֆո Գանիել

Տըլաֆորէ—Տես Դըլաֆորե

Տիբերիոս Գրակքոս—Նրա մասին' 807
Տիգրանյան Սարդիս Նախիջևանցի—827
Տիմոթեոս—նրա մասին' 1 146
Տիմողևոնդ—Նրա մասին' 774, 1 Г46
Տիվիթճյան Թադե—Տես «Ցանկ տպագրության վայրերի և տպա

րանների», էջ 531
Տիվիթճյան 3. Ս.—1526, 1527, 1528
Տիտոս Կուինտիոս Փլամինիոս—Նրա մասին' 774
Տմիթրիև—Տես Դմիտրիև

Տյուզյան Հակոբ֊Չելեպի—225, 532
Տոնտէ Տյուբրէյ—Տես Գոնդեյ-Դյուպրե

Տպլին—1470
Տ Օպինիե Մեռլ—Տես ԴՕբինիե Մեռլ

Ր

Րասին Հովհաննես—Տես Ղասին ժան֊Բատիստ

Րեստեն Միքայել Տեր-Պետրոսյան—402, 403, 736, 737, 782, 931,
994, 1095

Րիկգ Րփաս (Riggs Elias) —1461, 1674

Ց

Ցվինգեն Րւլրիխ—Նրա մասին' 1535
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ՈԻ
Ուեդենտ Ֆ.—1398
Ուդունյան Գավիթ—668
Ուզունյան Ռափայել—487
Ուլանդ—1544
Ուրրանոս Ը—1511
Ուրուպճյան Հովհաննես—255

Փ

Փաբիոս Մաքսիմոս—Նրա մասին' 774
Փավստոս Բուդանդ—-347, 7 38, 1544
Փափադյան Անրրեաս—1461
Փափազյան Աստվածատուր—656
Փափազյան Իգնատիոս-85, 100, 199, 21 1, 21 2, 280, 318, 319, 455,

517, 564, 597, 665, 1502
Փեդրա— 1 544
Փեյ-243
Փեշտիմալճյան (Փեշտըմա^յան) Գրիգոր-215, 261, 573, 574, 630, 

631, 706,844, 930, 1153, 1293, 1346, 1347, 1403, 1514, 1529
Փիլիպոս Ապուչեխցի—235
Փիլոն Եբրայեցի—404, 518
Փի1ուկիմեն — Նրա մասին' 774
Փյորիան Հովհաննես Պետրոս—Տես Ֆլորիան

Փոկիոն (Փոկիովն)—Նրա մասին' 806, 1 146
Փոփովիչ Անդրեաս—1669
Փրանկիսկոս Նաբոլիդան—Տես Նապոլիտան Փրանկիսկոս

Ք

Քարիտս—Նրա մա սին' 1146
Քա1Պ Հենրիկոս-Տձօ Կայոլ Հենրիկոս

Քաշունի Մանուեէ֊ 1083, 1141, 1210, 1267, 1333, 1.381, 1443, 
1501, 1503, 1570, 1629

Քաստրո—Տես կաստրո

Քարտաշյանց Մկրտիչ—876, 1048
Քեպեճյանց Պետրոս—88
Քիլոն (Քիղոն)—Նրա մասին' 521
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Քիրեքճյան Մ.—1674
Քյուրքճյան Ռ.—1650
Քռթենավոր—Տես Թեոդորոս Քռթենավոր

Քռիլով—Տես Կռիլով

Քսենոկրատես—Նրա մասին' 521
Քսենոֆոն (Քսենոփոն)—1218
Քուատրուբան Կարոլոս—778, 838

0

Օգոստյան Սեմեն—Տես Օգոստոս Սեմեն

Օգոստինոս Հիպպոնացի—214, 255, 1081, 1082
Օգոստոս Սեմեն—Տես «Ցանկ տպագրության վատերի և տպարան

ների», էջ 532 —
Օղաբաշյանց Դավիթ—544
Օղուլլուգյան (Օղուլլուխյան) Ղուկաս—123,384
Օղուլլուխյան Գևորգ-—135
Օղուլլուխյան Հովակիմ—86, 135
Օրբելի Հովսեփ Տեր֊Հովակիմյան—754, 850, 1608
Օրբելյան Ստեփանոս Սյունեցի—1432

Ֆ

Ֆենելոն Ֆրանսուա (Ֆենելոն Ֆրանչիսկոս, Ֆենելոն Գաղղիացի, 

Արքեպիսկոպոս Գամպրեի)—486, 520, 521, 864, 890, 1031, 
1032, 1459, 1631, 1632

Ֆլյորի Կղոդիոս—121 1, 1212, 1268, 1269
Ֆլորիան (Փլորիան գաղղիացի, Փլորիան Յովհաննես Պետրոս) —

190, 1580
Ֆլորիվալ Լը Վայյան—530, 1076, 1077, 1326, 1327
Ֆոն-Վեյսքհոփֆեն—240
Ֆրանկլին Բենիամին-ն^ա մասին' 554
Ֆրանկլին փիլիսոփա—1097, 1154
ՅտիԳՐհխ ։։։—1413
Ֆուլտոն—Նրա մասին' 554
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Aucher Baptiste —518, 561, 803
Aucher Pasquale—176, 270, 271, 347, 380, 480, 499, 1017
Avdall Johannes—611
Avedichian Gabriele—729
Azaria Arist.—1142

Bellaud M.-185
Brand John—380, 480
Byron—380

Campe J. H-—275
Cappelletti Joseph—622
Ciakciak Emmanuele—888
Cirbied Chahan—285, 432, 460
Chodjentz Marc Zacharie d’Erivan—530

Denis de Thrace—460
Dondey-Dupre—567, 1326, 1327
Durier S. —530

Eusebius Pamphilus CaesariensiSr-306, 307, 308, 309
Everat—460

Florlvale fLe \ aillant de)—530, 1076, 1077, 1326, 1327

Gentloom Aviet—220

Hindoglu Artin—660

Joannis (Johannis; Ozniensis-245, 772, 803
Johnson—380

Langles—285
Leone 111—656
Lodovico Carlo Augusto—1132
Lombe—380

Marcel J. J. 628
Marschal Thomas William—1459
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Melik-Schahnazar Mir-Davoud-Zadour—285
Moise de Khorcne-1076, 1077, 1326, 1327

Nierses (Nerses) Clajensls—143, 198, 227, 312, 424, 567, 622, 887
Nlerses Lampronensis—176

Philon Judaeus —404, 518
Porteus Beilby—611

Riggs Elias—1674

Severianus (Seberianus,)—561

Tallatin Mesrop David —1116 _ 
Tracy C. C«—1674

Vartan—491

Zohrab J.—567

Амазаспов И.—1248

Баратынский—1248
Богданов Авраам Вагаршападский—377

Гнедич—1248
Григорий Нарекенский—156

Жуковский—1248

Иоаннесов Иосиф—156, 167, 544

Кудряков Е.—1433
Куторга С.—1247
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Лазарев Иоаким Лазаревич —544
Лермонтов—1248
Литке—240

Маркар Хоченцов Геламский—191

Н. Д.—1008
Нерсес Шнорали—689

Платон (Митрополит Московский) —167
Пушкин—1248

Смирнов А.—544

Флоров В.—1433
Фон֊Вейскгопфен—240

Худобашев Александр—948, 949, 950, 1003

Шахвердов Клементи—240



ՏԱՆԿ 
ՏՊԱԳՐՈՒԹՅԱՆ ՎԱՅՐեՐՒ ԵՎ 

ՏՊԱՐԱՆՆԵՐՒ





1800—1850 թվականներին գործող տպարանների այս ցանկը 
կազմված է տպագրության վայրերի և տպարանների այբբենական 

կարգով։ Ամեն մի տպարանի հանրահայտ անունից հետո, փակա

գծերում, բերվել են այն տարբեր անունները, որոնցով նա կոչվել 

է Ւ^ գոյության ընթացքում։ Անհրաժեշտության դեպքում տրվել են 

համառոտ ծանոթագրություններ։ Այնուհետև, սև թվանշաններով 

^l^^l են տպագրության տարեթվերը, իսկ սովորական թվանշան֊ 
ներով' այն բոլոր համարները, որոնց տակ նկարագրված են տպա՝ 

րանի լույս րնծայած գրքերը։ Չեն բացառվել նաև մեր կարծիքով 

սխալ, բայց ըստ մ ատենագետների իբր թե լույս տեսած գրքերը։

«Անթվակիր» բառից հետո նշված են այն գրքերը, որոնց վրա 

տպագրության թվականը չի գրված։

«Թւ|ակաէբ չպարզված} — այս համարների տակ նկարագրված 

գրքերը գուցե և տպագրության թվական ունեն, բայց մատենագի

տական աղբյուրներում չի նշված և մենք էլ չենք տեսել, ուստի և 

հնարավոր չի եղել լույս ընծայման տարեթիվը պարզեր

«Անանուն։—յուրաքանչյուր քաղաքի բոլոր տպարաններից հե֊ 

տո այս անվան տակ բերված են համարներն այն գրքերի, որոնց 

վրա տպարանը չի նշված։

«Տպարանը և թվականը չպարզված» — այն գրքերն են, որոնց 

տպագրության վայրն (քաղաքը) է միայն հայտնի։

Ցանկի վերջում «Տպագրության վայրը, թվականը և տպարանը 

չպարզված» վերնագրով բերված են այն հրատարակությունները, 

որոնց ո չ տպագրության վայրը, ո չ թվականը, ոչ էլ տպարանն 

է պարզված։
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ԱՍՏՐԱԽԱՆ

Տպ. 1). էջմիածնի-1818 — 338, 1820—377, 1821—553, 394, 395, 
1823—442, 1824 — 472, 1827 — 581, 582, 1829 — 641, 
642, 1837 — 902,

Տպ. Ֆոն-Վեյսքհոպֆենի և Լիտկեի— 1815—240

երուսաղեմ

Տպ, Օրրոց Հակորյանց («Ս. Յակոբայ տեառնեղբօրէ)—1833 — 799։ 
1834 — 828։ 1835 —852, 853։ 1836 — 555/ 1838 — 550, 
961։ 1839 — 1013, 1014, 1015, 1015ա։ 1848 — 1066։ 
1841—1128, 1129, 1130, 1130ա։ 1842—1191։ 1843 — 
1252, 1253։ 1844—1317, 1318։ 1841— 1486։ 1848 — 
154 7, 1548։ 1849 — 1609, 1610։ 1850 — 7 555, 1694

ԶՄՅՈՒՌՆՒԱ

Տպ. «Ամերիցացւոց» կամ «Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամերի- 

ցացւոց> (նա 1827 —1828 թվականներին Մալթա կրի
զում հաստատված ամերիկյան բողոքական քարոզիչներ 

րի տպարանն է։ Սկզբում Մալթայոլմ, ապա Զմյուռնիա- 

յում տպագրած գրքերի վրա սրանք գրում էին «Ւ տպա

րանի Ամերիգացւոց» կամ «Մարդասիրական Ընկերու

թեանն Ամերի գացւոց )> ։ Սկսած 1837 թվականից այս 
նույն տպարանը գործում է մերթ Հոման Հալչոկի, մերթ 

էլ Գուչիելմո ս Գրիֆիտի տնօրինությամբ, նրանց անուն

ներով)։

1835 — 545, 84 7։ 1836 — 575/ 1837 —557, 898՝

Տպ. Արագածունյաց րնկերության-1843 —1229, 1845 — 1360

Տպ. Գալիելմոս Գրիֆիտի (Կոպիելմոս Կրիֆֆիթ, №. ՕոքՈէԼ Այս 

տպարանի մասին տես վերը «ԱմերիգացւոցՅ) կամ 

«Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամերիգացւոց» տպա

րանի ծանոթագրությունը )։
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1838—944, 1840—1042, 1043, 1044, 1941—1099, 
1100, 1101, 1102, 1103, 1104, 1105, 1106, 1107, 1109, 
1110, 1942 — 1157, 1158, 1159, 1160, 1161, 1162, 1163, 
1164, 1165, 1167, 1169, 1170, 1171, 1172, 1174, 1843
1231, 1233, 1234, 1235, 1236, 1237, 1239, 1241, 
1242, 1243, 1244, 1944 — 1295, 1296, 1297, 1298, 1299, 
1300, 1301, 1302, 1304, 1305, 1306, 1307, 1309, 1310, 
1311, 1945—1349, 1350, 1351, 1352, 1353, 1354, 1355, 
1356, 1357, 1358, 1359, 1361, 1362, \94Ь —1407, 1408, 
1409, 1410, 1411, 1412, 1413, 1414, 1415, 1947—1460, 
1461, 1949—1530, 1531, 1532, 1533, 1534, 1535, 
1536, 1537, 1949—1594ш, 1595, 1596, 1597, 1598, 
1599, 1950—1671, 1672, 1673, 1674, 1675, 1676, 1677, 
Թվականը չպարզված—1700

Տպ. Հոման Հալլոկ^ւ (Այս տպարանի մասին տես վերր' «Ամերիդաց- 

ւոց» կամ «Մարդասիրական Ընկերութեանն Ամերիզաց- 

Ա1ց$ տպարանի ծանոթագրությունը): 

1837—899։ 1838 — 555, 934, 935, 936, 937, 938, 939, 
940, 941, 942, 943, 945։ 1839 — 996, 997, 998։ 1841 —
1110

Տպ, Մեսրոպյան վարժարանի—1841—1108։ 1842 —1166, 1168, 
1173։ {843 — 1230, 1232, 1238, 1240: {844 — 1303, 1308

Տպ, Խաչատուր Մելիքսելումյանցի—1847—1466, 1469

Տպարանը և թվականը չպարզված—1697, 1708

էջմիածին

Տպ, Ս. Գրիգոր Լուսավորչի—1819—359։ 1833—783, 784։ 1835 — 
848։ 1836 — 876, 877։ {837 — 900։ {838 — 947։ 1839 — 
999։ {840—1045։ {84{—1111։ {842 — 1175, 1176, 1177։ 
{844—1312։ {845 — 1363, 1364։ {845 — 1416
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ԹԻՖԼԻՍ

Տպ. Արզանյանց («3. և Գ. Ար զանե ան да)—1838 — 957, 958է 959г 
1838 — 1008, 1009։ 1840—1060։ 1841-/Ш, 1125, 
1126։ 1842—1188, 1190։ 1843—1250։ Անթվակիր-
1718

Տպ. Ղուլյանցի և Շահմուրացյաճցի—1849—1606։ 1850—1690

Տպ. Ներսիսյան ղպրոցի («Ե նորաբողբոջ տպարանի նորակերտ 

ուսումնարանի Հայոց, ընծայելոյ ի քաջատոհմիկ ազնիւ 

Գէորգայ Երեմեան Արծրունլոյո, «Ե գործարանի Դպրոցի 

Հայոց», ((Հոգևոր դպրոցի Հայոց ընծայելոյ յարժանայի

շատակ ազնուական Գէորգայ Արծրոլնւոյ», «Հոգևոր ճե

մարանի Հայոց ընծայելոյ յարժ անայիշատ ակ ազնուա

կան Գէորգայ Արծրոլնւոյ», «Ուսումնարանի Հայոց», 

«Ուսումնարանի Հայոց ընծայելոյ յարմանա լիշատակ 

ազնուական Գէորգայ Արծրոլնւոյ»)։

1823 — 445, 1824 — 473/ 1825 — 502, 503, 504, 505։
1826 — 546, 54 7, 548։ 1827—588, 589, 590։ 1828 — 616, 
618, 620։ 1829—044, 645, 646։ 1830 — 03/, 692։ 1841 — 
1127։ 1842— 1186, 1187, 1189։ 1843 — 1251։ 1844 — 
1316։ 1847—1484, 1485։ 1848 — 1608։ 1850 —1689, 
1692։ Թվականը չպարզված—1704

Տպ. Գաբրիել Պատկանյալի — 1850—1691

Տպարանը չնշված-1828 — 617, 1832 — 755, 1833 —7ՏՏ, 1840 — 
1061, 1845 — 1370, 1850 — 1688

ԿՍՀԿԱԹԱ

Տպ. Ազգասեր Արարատյան- 1849 —1601, 1850 — 1678, 1679, 1680, 
1681։ Թվականը չպարզված —1703

Տպ. Ավետյանց Ավետ և 2ովհաննես Եղբայրների («Երկոցունց եղ- 
բարաց հարազատաց Աւետի և Յովհաննէսի Տրնթլում 

Աւետեանց» )— 1820 — 374
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Տպէ Եպիսկոպոսական ճե մարանի — 1 82 7 — 5 75։ 1828 — 608* 1829 — 
638։ 1830 — 678, 679, 680, 1840—/046, 104 7, 1841 — 
1114, 1115, 1116, 1118

Տպ. Պողոս Հորդա նանյանի («Տպազրեալ յընծաչեալ տպարանի Յոր- 

դանանեան պարոն Պօղոսի, ի ՅովհաննիսՀ տէր Յա֊ 

կորեան)) )։

1821—388, 389, 390, 391, Թվականը չպարզված—1712

Տպ. Մարդասիրական ճեմարանի — 1816 — 267, 1817 — 292, 1818— 
337, 1819 —860* 1820—876* 1821-802* 1822 — 474, 
415։ 1823-440, 441, 1824—460, 4 70, 4 71։ 1825 —400, 
500, 501, 1826 — 54/, 542, 543, 1827 — 576, 577, 578, 
579, 1828— 607, 609,ՀԱՒ, 611, 612, 613, 1829 — 639, 
1830 —676, 677, 681, 682, 684, 685, 1831-713, 714, 
1832— 749, 751, 1833-785* 1834-822, 823, 824, 
1833—849, 1836 —878, 879, 880, 1837 — 901, 1838 — 
946, 1839 — 1001։ 1840— 1048, 1049։ 1841—1119, 
1842—1178, 1179, 1843 — 1246։ 1844— 1313, 1315, 
1845—1368, 1369, 1848 — 1421, 1423, 1424, 1431, 
1847—1481։ 1848—1543, 1849 — 1603, 1850—/682

Տպ, Մկրտական միսիոնարների («Մկրտիչ միսիոնարաց» )։

1831—710, 711, 712, 1832—744, 745, 746, 748, 750։
1839 — 1000, 1841—1112, 1117։ 1844—1314

Տպ. Ավետ Ջնթլումյանի-I 81 1—/65, 166։ 1812—189։ 1813 — 206։ 
1814 — 217, 218, 219, 220, 1815 — 23 7, 238։ 1816 — 265, 
266։ 1817 — 290

Տպ. Պոդոս Վիջենյանի («Արծիւ>) — 1 846 — 1419, 1430։ 184 7 — 14 71, 
1848—1541, 1542։ 1849—1600։ Թվականը չպարզ֊ 

ված—1698

Տպ. Օճանասփյուոյան ընկերության ( «Օճանասփիսւեանց» ),

1822—412, 413։ 1823 — 439։
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ԿԱԼԿԱԹԱ-ՍԻՐԱՄՓՈԻՐ

Անանուն— 181 7—289

ԿՈՍՏԱՆԴՆՈՒՊՈԼԻՍ

Տպ. Արսոպյան («Յովհաննիսեան Պօղոսի», «Մահտեսի Աստուա-֊ 
ծատրե ան տիրացու Յօհաննիսի որդւոյ' Արապեան տի՛֊ 

րացու Պօղոսի», «Ւ տպարանի Յօհաննիսեան Պօղոսի ի 

Հիւրքճի խանն», «Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ» , 

«Արապեան Պօղոսի Ապուչեխցւոյ' և երից որգւոց իմոց' 

Աստուածատրոյ, Գէորգայ և Գալուստի», «Յօրթագիւղ, ի 

տպարանի Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», «Երից որդ-֊ 

լոյ Պօղոսի Արապեան Ապուչեխցւոյ», «Արապեան» և

ШЯЬ)։
1801-Л, 12, 13, 1802 — 20, 27, 28, 29, 1803 —
38, 39, 40, 41, 42, 43, 46, 1804 — 53, 59, 60, 61, 1805 — 
79, 81, 1806—30, 90, 92, 1807 — 106, 107, 108, 109, 
110, 1808—116, 117, 1810 — 153, 1812 — 187, 1813 — 
203, 1814 — 215, 216, 1815 — 233, 234, [818—260, 261, 
262, 264, 1817 — 287, 1818—329, 330, 331, 332, 333, 
1810—358, 1820—370, 371, 372, 373, 1822 — 408, 409, 
411, 1828 — 433, 437, 1824 — 461, 464, 467, 468, 1825 — 
493, 497, 1828 — 532, 533, 535, 537, 538, 540, 1827 — 
568, 569, 570, 571, 572, 573, 574, 1828—603, 604, 
1820 — 629, 630, 631, 1880—670, 671, 672, 673, 674, 
675, 1831-704, 705, 706, 707, 708, 1832—742, 743, 
1833 — 781, 782, 1834 — 814, 815, 816, 817, 818, 819, 
820, 821, 1835 — 342, 843, 844, 845, 1838 — 871, 872, 
873, 874, 1837 — 896, 1838—320, 927, 928, 929, 930, 
931, 932, 1830 — 991, 992, 993, 994, 995, 1840—1036, 
1037, 1040, 1841—1089, 1090, 1091, 1092, 1093, 1094, 
1095, 1096, 1842-1149, 1150, 1151, 1153, 1843 — 
1220, 1221, 1222, 1223, 1224, 1844 — 1283, 1284, 1285, 
1287, 1293, 1294, [845 — 1347, 1348, [848 — 1389, 
1390, 1397, 1403, 1406, [847 — 1450, 1452, 1848 — 
1514, 1516, 1518, 1522, 1529, 1529ա, [840 — 1581, 
1850 — 1649, 1652, 1654, 1655, 1664, 1666, 1668, 
Թվականը չպարզված —1707, 1720,
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Տպ. Աբրահամ Թերզյանի («Մահտեսի Յօհանեան մհտ. Աբրահամ 

ամիրայի», «Մհտ. Աբրահամ ամիրայի Ակնեցլոլ մհտ. 

Յօհանեան», «Ակների մհտ. Յօհանեան մհտ. Աբրահամ 

ամիրայի», «Աբրահամ ամիրայ Ակների, աշխատասի

րութեամբ տեառն Անգրէաս վ. Նարինեան», «Մհտ. Աբ

րահամ ամիրայի ներգեան Ակներւոյ»)ւ

1824 — 462, 463, 465, 466։ 1825- 402, 494, 495, 496: 
1826 — 557, 534, 539

Տպ. Հենրիկոս ԿաԱւփ («Հենրիկոս Քայոլ»)—1850—1659

Տպ.Ն. ղն Կաստրոփ («Ն. տէ Քասթրօ»)—1848 —1398: 184 7—14 4 9 
1455: 1848—1513, 1523, 1524: 1850 — 1656, 1661, 
1662 ---

Տպ. «ճեմարանի ս. 1)րո ւսաղէմի»֊ 1840—1039, 1041։ 1841—1098։
1842 — 1156

Տպ. II այր Դպրատան («Մ այր Դպրատան, ի ձեոն տպագրիչ Մ ար֊ 

ա^^սսէ*^։ «Ս. Աստուածածնի ի Մայր Դպրատան», «Ւ 

տպ. ս. Աստուածածնի», «Մայր ս. Աստուածածնի, ի 

ձեոն տպագրիչ Անդրէաս Ակնեցլոյ», «Ս. Աստուածածնի 

պատրիարգանիստ մայր եկեղեցւոյ», «Պատրիարգա֊ 

նիստ մայր եկեղեցւոյ», «Մայր եկեղեցւոյս», «Մայր 

եկեղեցւոյս ս. Աստուածածնի»)։

1805—50, 1806 — 5/, 93, 1807 — 111։
1810—7 52: 1811—7 52, 186։ 1813 — 204/ 
288։ 1818 — 335: 1821—355/ 1822 — 405, 
1823 — 434, 435, 436, 438:

Տպ. Մատթեոս ղպրի (Այս տպարանատերը նախապես

1808-775/
1817-255,
407, 410։

աշխատում

Էր Մայր Դպրատան տպարանում, բա Հր ուներ սեփա

կան տառեր։ Ւր կազմած օրարույրներր և մի շարք այլ 

գրքեր տպագրել է Մայր Դպրատան տպարանում։ Այգ 

գրքերի տիտ ղոսաթ երթերում գրված է «Ւ տպարանի 

Մայր Դպրատան, ի ձեոն Մատթէոս գպրի, խրով իսկ 

տ պա գրաւ»։ 1800 թ. հա ստ ատում է իր սեփական տպա

րանը կամ ինչպես ինքն է անվանել «Տպագրարանր»)։ 

1801—10, 1802 — 30, 1803—«, 47, 1805-32, 1809 — 
127, 1813—1724, 1815 — 236, 1825-498
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Տպ. Մարտիրոս ւ]Ա|ւփ (Մարտիրոսը նույնպես, ինչպես Մատթեոս 

ԴպՒՐԲ» սեփական տպարան ունենալուց առաջ, երկար 

ժամանակ աշխատել է Մայր Դպրատան տպարանում։ 

Ւր տպագրած հրբ^րից հայտնի են միայն երկուսը, 

որոնցից աոաջինի տիտղոսաթերթում, նրա անունից հե

տո հիշատակվում է նաև մի այլ անուն' «Ւ տպարանի 

մահտեսի Մարտիրոսի վանեցւոյ. Ապուչեխցի պարոն 

Փիչիպպոս», Ւս^ մյուսի վրա միայն իր անունն Վ' «Ւ 

տպարանի Մահտեսի Մարտիրոսի Վանեցւոյ, որ ի Վե֊ 

դիր խանն»ի

1815 — 235: 1816 — 2 03: Տես նաև XX 80, 91, 93, 111

Տպ. Հովհաննես Մյո ւճենտի սյանի («Յովհաննէս ՄիւհԼնտիսեան», 

«Յովհաննէս Միւհէնտիս Գէորգեան»։ Թեև Զարբհանալ-

յանր հիշատակում է 1841 թ. սրա տպագրած մի գիրք,
րայց կարծում ենք, որ նրա տեղեկությունը սխալ է։

Մյուհենտիսյանի տպարանը բացվել է 1842 թ-)* 
1841—1097։ 1842—11^4, 1155։ 1843 —/225, 1227, 
1228։ 1844 —/232, 1292, 1294ա։ 1845—1342, 1343, 
1344, 1345, 1346, 1348: 1848 — 1391, 1392, 1395, 1396,
1399, 1400, 1401, 1402, 1404, 1405, 1406ա։ 1847 —
1454, 1456, 1457, 1458, 1459ա։ 1848 — 1512, 1515, 
1519, 1521, 1525, 1526, 1527, 1528։ 1849֊ 1582, 
1583, 1584, 1585, 1586, 1587, 1588, 1591, 1592, 1593, 
1594: 1850-/05/, 1653, 165 7, 1663, 1665, 1667, 
1669, 1670։ Թվականը չպարզված —1711, 1719, 1723

Տպ. Ա- Պ- ^ՂհԻ (Օտարազգի միսիոնար տպարանատեր, որը 

ունեցել 1 նաև հայերեն տառեր: 1855 թվականից հրա
տարակել է բողոքականների «Աւետաբեր» լրագիրը։ 

Մատենագետներից միայն Թեոդիկն է հիշատակում 

մինչև 1850 թվականը սրա տպագրած հայերեն մեկ 

հՒրՀ)’ 
1848—/5/7

Տպ՝ X Ջոնսոնի (Գ. ճոնսոն։ Սա ևս, ինչպես Տըրչիլր, օտարազգի 
միսիոնար տպարանատեր է և ունեցել է նաև հայերեն 

տառեր։ Մատենագետները հիշատակում են մինչև 1950 
թվականը սրա տպագրած մեկ գիրք միայն)։

1847 — 1448
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Տպ. Սուրը Օենեզիկտոսի (St. Benoit. 0տարաղգի կաթոլիկ քարո
զիչների տպարան, ար տպագրվել են նան մի քանի հա

յերեն գրքեր),

1846 — 1393, 1841 — 1453, 1848 —7 555, 1590

Տպ. Թագե Տիվիթնյանի (Սա տպագրում էր գերազանցապես հու

նարեն ե բուլղարերեն գրքեր), 

1842—1148, 1152, 1843—1226
Տպարանը չնշված-1803 —441 1807—//2ր 1811—/54, 1813 — 2051 

1818 — 334, 1827 —572ա 1846-/3541 1847-/45/1
1848— 1520

Տպարանը չպարզված—1813 — 202։ 1821—387, 1840—1038, 1850 — 
1658, 1660

Տպարանը և թվականը չնշված —1701, 1705, 1706

ՀՌՈՄ

Տպ. Անտոնյան («Ւ գործարանի Անտոնեան միանձանց»), 

1858—1648

Տպ. Ուրըանյան («Ժողովոյն Տարածութեան հաւատոյս, «Տարածու

թեան հաւատոյս), — 1816 — 256, 25 7, 1818 — 32 7, 328։ 
[824 — 459, 1826-5251 1848-1511

ՄԱԴՐԱՍ

Տպ. Սարգիս Ծատուր Ազավալյանցի— 1809—129, 130, 131։ 1810 — 
154, 1812 —/551 1818 — 336

Տպ. Հակոբ և Հովսեփ Նազար-Շամրյանց—1812—190

Տպ. Հարություն Շժավոնյան Շիրազեցու—1803 — 48, 1804 — 62, 
1806 — 94, 1809-/25

Անանուն-1801—/4ւ 1810 —/55

ՄԱԷԹԱ ԿՂՋՒ

Տպ. «Մարդասիրական ընկերութեանն Ամերիզացայ> (&1ս ապա
րանի մասին տես վերր' £մ յուոնիայի տպարանների
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շարքում )։

1828-005, 606։ 1829-032, 633, 634, 635, 636, 63 7
1831—703

ՄՈՍԿՎԱ

Տպ. Վլադիմիր Դոտիեի (Օտարազգի տպարանատեր։ Ըստ տեղեկու

թյունների իր տպարանի հայերեն տաոերր գնել է Օգոս

տոս Սեմենից)։

1849—1605։ 1850 —7 033, 1684, 1685, 1686, 1687

Տպ. Լազարյան ճեմարանի—1830 — 686, 687, 688, 689, 690։ 
1831—7 7 0, 717, 718, 719, 720։ 1832֊752, 753, 754։ 
1833 —737; 1834 — 320, 827։ 1835 — 550, 851։ 1836֊ 
881, 882։ 1838 — 340, 950, 951, 952, 953, 954։ 1839 — 
1004, 1005, 1006, 1007։ 1840 — 1050, 1051, 1052, 1053, 
1054, 1055, 1056, 105 7, 1058, 1059։ 1841-/7 20, 1121, 
1122, 1123։ 1842 — 1180, 1181, 1182, 1183, 1184, 1185։ 
1848—1248, 1249։ 1848 — 1434, 1435։ 1841—1482, 
1483։ 1848 — 1544, 1545, 1546։ 1849 — 1604

Տպ. Օգոստոս Սեմենի (Օտարազգի տպարանատեր: Սրա անոլնր 

ռուսերեն գրվել է AвгyCT Ce^^eH, իսկ հայերեն գրքերի 
վրա սկզբում' «Ւ տպարանի Օգոստեայ Սեմենեանց», 

հետագայում' <(Ւ տպարանի Օգոստոսեան Սեմէնի»}։

1819 — 363։
1827 —533, 

Անանուն- 1827 — 585։

1820 —373, 1821—330, 397։ 1826 — 545։
584, 586, 587։ 1828 — 0/5: 1829 — 043:
1833 — 730; 1846— 14 33

ՅԱՍՍԻ (ԵԱՇ)

Տպ. «Inctitytyji Albinei» — 1847—1488 
Անանուն- 1847 —148?

ՆՈՕ-ՆԱԽԻՋԵՎԱՆ

Անանուն- 1831— 715, 1834 — 325
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ՇԱՄԱԽՒ

Տ պ. Մովսես Զոհրապյանցի, Մարգարե Ղոէփյանցի և Մինաս Տարդ»

լիջյանցի ("^րից ընկերացն Մովսիսի Ջօհրապեանց,

Մարգարէի Ղուլիե անց և Մինասի Տ արդլիջե անզ »

1848—1549, 1849 —МП/ 1850 — 7 655

ՇՈՒՇԻ

Տպ. Բողոքական քարոզիչների (Բողոքականների Շուշիոլմ տպա

գրած գրքերի վրա, տպարանը չի նշված։ Թեև ալս 

տպարանում հրատարակված երկու գրքերի տիտ դո ս ա- 

անը 1822 է, բայց ա1գթերթ երում տպագրության թվակ

գրքերը լույս են տեսել ա

1828 թ., Տես նաև X. 4-46 նկարագրության ծանոթա
գրությունը )։

1822 — 416, 417, 1828 — 627: 1829 —647, 648, 649, 
1832 — 756, 757, 758, 759, 760, 761, 1833 — 755, 790, 
791, 792, 793, 794, 795, 796, 797, 798

Տպ. Ղարա^աղի հոգևոր թեմի («Նորին բարձր սրբազնութեան)), 

«Բարձր սրբազան ասպետափառ մետրոպօլտին Բադ֊ 

ղաս արայ)), «Բարձր սրբազան մետրոպօլտի Հայոց վի

ճակին Ղա րաբազի արքեպիսկոպոսին և ասպետ ին Բադ- 

գասարայ», «Վիճակաւոր առաջնորդին Վարաբաղու 

բարձր սրբազան մետրոպօլտին Բադգասարայճ )։

1837 — 903, 1838 — 955, 956, 1839-7 67 6, 1011, 1012, 
1840—1062, 1063, 1064, 1065։ Թվականը չպարզված — 

1721

ՍԱՆԿՏ-ՊեՏԵԲԲՈԻԲԳ

Տպ. Լագարյան ճեմարանի («Հայոց Եղիազարեանց ճեմարանի 

Արևելեան Լեգուաց ո, «Отделение типографии Мос
ковского Лазаревых Института Восточных Язы
ков»)-1828-674.. 1839 — 7 662

Տպ. Աղեքսանգր Խո iqiup աշյանցի (Թեոգիկը այս տպարանի աոա
ջին հրատարակության տարեթիվը 1829 է գնում (տես 

X 640 նկարագրությունը), սակայն զա բացահայտ 

սխալ է)։

[838—948, 1839—1003

վլւՒ ուշ, Տպարանր բացվել է
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Տպ. Հովսեփ Հովհաննիսյաքփ-1811—/57; 1812֊^/» 1814֊225; 
1815 — 239։ 1816 —253; 1817-293, 294, 295։ 1819֊ 
361, 362։ 1826-544; 1827 — 530

Տպ. «Mopcкa^^ тмпoгpaфнfl»— 1810—156
Անանուն- 1836-370: 1843-/24 7

ՎԵՆԵՏԻԿ

Տպ. Մխիթարման (ծԻ Ս. Ղազար», «Ի Վանս Ս. Ղազարուճ և այլն;։ 

1801—7, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8։ 1802 —/5, 16, 17, 
18, 19, 20, 21, 22։ 1803— 3/, 32, 33, 34։ 1804 — 4 0, 50, 
51, 52, 53, 54, 55, 56, 57։ 1805 — 53, 64, 65, 66, 67, 
68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77։ 1806—33, 84, 
85, 86, 87։ 1807 — 35, 96, 9 7, 98, 99, 100, 101, 102։ 
1808—//3; 1809 —//0, 120, 121, 122, 123, 124։ 1810 — 
132, 133, 134, 135, 136, 137, 138, 139, 140, 141, 142, 
143, 144, 145, 146, 147, 148։ 1811—/57, 158, 159, 
160, 161, 162։ 1812 —/53, 169, 170, 171, 172, 173, 
174, 175, 176, 177, ^8, 179, 1813—192, 193, 194,
195, 196, 197, 198, 199, 200։ 1814 — 207, 208, 209,
210, 211, 212, 213։ 1815 — 222, 223, 224, 225, 226,
227, 228, 229, 230։ 1816—24/, 242, 243, 244, 245,
246, 247, 248, 249, 250, 251, 252։ 1817 — 269, 270, 
271, 272, 273, 274, 275, 276, 277, 278,279, 280, 281։ 
1818 —205, 297, 298, 299, 300, 301, 302, 303, 304,
305, 306, 307, 308, 309, 310, 311, 312, 313, 314, 315,
316, 417, 318, 319, 320։ 1819 —330, 340, 341, 342,
343, 344, 345, 346, 347, 348, 349, 350, 351, 352,
353, 354, 355, 356։ 1828 — 364, 365, 366, 367, 368։
1821—370, 380, 381, 382, 383, 384, 385։ 1822-303,
399, 400, 401, 402, 403, 404, 405։ 1823—418, 419, 
420, 421, 422, 423, 424, 425, 426, 427, 428, 429, 430, 
431։ 1824 —444, 445, 446, 447, 448, 449, 450, 451, 
452, 453, 454, 455, 456։ 1825-474, 475, 476, 477, 
4 78, 4 79, 480, 481, 482, 483, 484, 485, 486։ 1826 — 
506, 507, 508, 509, 510, 511, 512, 513, 514, 515, 516, 
517, 518, 519, 520, 521։ 1827—549, 550, 551, 552, 
553, 554, 555, 556, 557, 558, 559, 560, 561, 562, 563,
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564, 565ւ 1828—557, 592, 593, 594, 595, 596, 597, 
598, 1829—622, 623, 624, 625, 1830—550, 651, 
652, 653, 654, 655, 656, 657, 658, 659, 660, 661, 662, 
663, 664, 665, 666, 1831-554, 695, 696, 697, 698, 
699, 700, 701, 702, 1832-72/ 722, 723, 724, 725, 726, 
727, 728, 729, 730, 731, 732, 733, 734, 735, 736, 
737, 738, 739, 1833-752, 763, 764, 765, 766, 767, 
768, 769, 770, 771, 772, 773, 774, 775, 776, 777, 
778, 779, 1834—800, 801, 802, 803, 804, 805, 806, 
807, 808, 809, 810, (835-525, 830, 831, 832, 833, 
834, 835, 836, 837, 838, 839, (836—554, 755, 856, 
857, 858, 859, 860, 861, 862, 863, 864, 865, 866, 867, 
868, 1837—884, 885, 886, 887, 888, 889 890, (838— 
904, 905, 906, 907, 908,-909, 910, 911 912, 913, 914, 
915, 916, 917, 1839 — 962, 963, 964, 965, 966, 967, 
968, 969, 970, 971, 972, 973, 974, 975, 976, 977: 
1840—1016, 1017, 1018, 1019, 1020, 1021, 1022, 1023, 
1024, 1025, 1026, 1027, 1028, 1029, 1030, 1031, 1032, 
1841—1067, 1068, 1069, 1070, 1071, 1072, 1073, 1074, 
1075, 1076, 1077, 1078, 1079, 1080, 1081, 1082, 1083. 
1842—1131, 1132, 1133, 1134, 1135, 1136, 1137, 
1138, 1139, 1140, 1141. 1843—1192, 1193, 1194, 1195, 
1196, 1197, 1198, 1199, 1200, 1201, 1202, 1203, 1204, 
1205, 1206, 1207, 1208, 1209, 1210, 1211, 1212: 
1844 — 1254, 1255, 1256, 1257, 1258, 1259, 1260, 1261, 
1262, 1263, 1264, 1265, 1266, 1267, 1268, 1269: 
1845—1319, 1320, 1321, 1322, 1323, 1324, 1325, 1326, 
1327, 1328, 1329, 1330, 1331, 1332, 1333: (846
1371, 1372, 1373, 1374, 1375, 1376, 1377, 1378, 1379, 
1380, 1381: 1847—1436, 1437, 1438, 1439, 1440, 1441, 
1442, 1443: 1848 — 1489, 1490, 1491, 1492, 1493, 
1494, 1495, 1496, 1497, 1498, 1499, 1500, 1501, 1502, 
1503: 1849 — 1550, 1551, 1552, 1553, 1554, 1555, 1556, 
1557, 1558, 1559, 1560, 1561, 1562, 1563, 1564, 1565, 
1566, 1567, 1568, 1569. 1570, 1850—1612, 1613, 
1614, 1615, 1616, 1617, 1618, 1619, 1620, 1621, 1622, 
1623, 1624, 1625, 1626, 1627, 1628, 1629, 1630, 1631, 
1632, Անթվակիր-1696, 1710, 1722
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ՎՒԵՆՆԱ '

Տպ. Սխիբարյսւն («Հարց Մ խիթ արեանց», "Ի վանս Պաշտպան ս. 

Աստուածածնի», «Պաշտպ. ս. Աստուածածնի վանքր»)։ 

1812 —/50, 181, 182, 183, 184։ 1813 — 20/: 1814 — 214։
1815 — 25/, 232։ 1816 — 253, 254, 255։ (817 — 25?,
283, 284։ 1818 — 32/, 322, 323, 324, 325, 326։
1819-357: 1820 — 369։ 1824 —457, 458։ 1825-457, 
488, 489։ 1826 —522, 523, 524, 525, 526, 527,
528։ 1827 — 566։ 1828 — 530: 1829 — 525, 627։ 1830 — 
667, 668, 669։ 1831— 703։ 1832 — 740, 741։ 1833—750: 
1834 — 5//, 812, 813։ 1835 —540, 841, 1836 — 550, 870։ 
1837 — 50/, 892, 893, 894։ 1838 — 918, 919, 920, 921, 
922, 923, 924, 925։ 1839 — 075, 979, 980, 981, 982,
983, 984, 985, 986, 987, 988, 989, 990։ 1840—/033, 
1034, 1035։ 1841—/054, 1085, 1086, 1087, 1088։ 
1842 — 1142, 1143, 1144, 1145, 1146, 1147։ 1843 — 
1213, 1214, 1215, 1216, 1217, 1218։ 1844 — 1270, 1271, 
1272, 1273, 1274, 1275, 1276, 1277, 1278, 1279, 1280, 
1281։ 1845—/334, 1335, 1336, 1337, 1338, 1339, 1340, 
1341։ 1846—1382, 1383, 1384, 1385, 1386, 1387, 
1388։ 1841 — 1444, 1445, 1446, 1447։ 1848 —1504, 
1505, 1506, 1507, 1508, 1509, 1510։ 1849—/5 7/, 
1572, 1573, 1574, 1575, 1576, 1577, 1578, 1579, 1580։ 
1850-/534, 1635, 1636, 1637, 1638, 1639, 1640,. 
1641, 1642, 1643, 1644. 1645, 1646, 1647։

ՏՐՒԵՍՏ

Տպ. IF |ն|1 p արյան ( «0 րաբանութեան Հարց Մ խիթ արեանց », «Հարց 

Մխիթարեանց»)—\88\—9։ 1802 — 23, 24, 25։ 1803 — 
35, 36, 37։ 1805 — 75: 1806 — 55: 1807—/03, 104, 105։ 
1808 — 115։ 1809 —/25, 126։ 1810—149, 150, 151։

Ս նանուն— 1843—1219

ՓԱՐՒՋ

^Օ֊րդ Ղ։որՒ աոաջին կեսում Փարիզում հայկական տպարան
ներ չեն գործեր Այնտեղ հրատարակված բոլոր հայերեն գրքերն էլ 

տպագրվել են օտարազգի տպարաններում։
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Տպ. Ազգափն fNationale)—1850—/633
Տպ. Դոնղեի ԴյՈէպրԼխ հայր և որդի («Տոնտէի Տիւք*րէ»է Dondey- 

Dupre. pere et fils)—1825—490, 49b 1826 — 530* 
1827—507, 1828—000, 601, 602

Տպ. Օվրաթի fEverat)—1823 — 432։ 1824—460

Տպ. Կայսերական (Imprimerie Imperiale)—1812—/05. 1816 — 
238, 259. 1818—205

Տպ. 3. Մարսեփ (i. J. Marcel)-1829-020

ՏՊԱԳՐՈՒԹՅԱՆ ՎԱՅՐԸ, ԹՎՄԱՆԸ ԵՎ ՏՊԱՐԱՆԸ 

ՉՊԱՐԶՎԱԾ ԳՐՔԵՐ

1699, 1702, 1709, 1713, 1714, 1715, 1716, 1717





ՐՈՎԱՆԴԱԿՈԻԹՅՈԻՆ

^յ 4հր^Ր 19-րգ գարի աոաջին կեսում ...... 

£ երական ութ լուն է բառարանագրություն . .

Պատմական, աշխարհագրական և բանասիրական գրականություն 

^իւիսոփ այա քԿոէն է տրամաբանություն ....

Մաթեմատիկա է բնագիտություն , կենդանաբանություն, ֆիզիկա, 

քիմիա, աստղաբաշխություն է ընղհանուր բնույթի ժողովա

ծուներ, օրացույցներ . - . • . ^ -

Բժշկություն, գյուղատնտես ու թյուն . . . . .

Ազգային կյանք (Հրապարակախոսություն  ) . .

երաժշտություն, նկարչություն ..»«..

Գեղարվեստական գրականություն, գրականագիտու ^1Ո է ն

III
X 

XII 
XVI

1'նչ է բնգգրկում և ինչպես է 

Резюме:

կազմված այս մատենագիտությունը

Армянская книга 
Что содержит и 
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